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TOONNEEL 

7A^^r^         D  E  1{ 

Wemltfche  Veranderingen^ 

DOOR 
Deftigcvermakelijkeen  ware  gelchic* 

denilTen  afgebeelt,  daar  in,  onder  hoge  en 
lage  ftaten  van  Menfchen  ,  zuivere  liefden  , 
fchrikkelijke  veinzingen  ,  wrede  moor- 
den, verwoede  wraken,rechtvaerdige 
ftraffèn ,  en  oniellijke  Iporeloze 
hartstochten  Ipelen. 

TWEEDE  DEEL^ 

Vü  verfcheide  Schrijvers , 
door 

H.    G  L  A  Z  E  M  A  K  E  k  ; 

Vertaalt, 


A  M  S  T  E  R  D  A  M; 

Voor  Jan  vak  Hiï-ten.  i6sq] 
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AAN  DE  lezer: 

Aarde  Lezer,  't geen ^  dat wytegenwoor- 
diglijk  aan  u  vertonen,  is  een  Vervolg,  of 
tweede  Deel  van  't  Tomneel  der  werreltfche 
^^^^^d^^i^en ,  over  enige  jaren  in  't  Jichc 
>^  gebracht.  Wy  hebben  ons  hier  in ,  gelijk  in 
't  voorgaande,bevIytigt  om  het  treurige  met  enige  aan- 
genaamheit ,  gelijk  de  fchiJder  zijn  donkere  fchaduwen 
met  enige  bygaande  lichte  verwen,  te  vermengen,  op 
dat  het  treurige,  in  zich  zelf  droevig  ,  daar  door  noch 
droeviger  zou  fchijnen.  Voorts ,  men  moet  belijden  dar 
onder  de  voorbeelden ,  die ,  door  d'uitterlijke  zinnen  ' 
de  geeft  meeft  tretfen ,  de  treurige  en  bewonelijke  verto- 
ningen groot  voordeel  hebben  ,  omdat  de  cjrcefheic 
dieper ,  dan  de  blyfchap ,  tot  het  gemoed  indringt  En 
hierom  is't  dat.onder  de  Poëten,de  fchrijvers  der  Treur- 
fpeclen  altijtin  hoger  achting  gevveeft  hebben ,  dan  de 
Dichters  der  blyfpeelen.  Want  men  bemerkt  klarelijk 
het  voordeel  der  treurige  voorvallen  boven  de  vermake- 
lijke gefchiedeniflèn,  voornamelijk  hier  in ,  dat  de  ftofïè 
daar  af  ernftiger  en  gewichtiger  is,datmen  de  hartstoch- 
ten van  gramjchap,  minnenyt ,  wanhoop ,  haat ,  liefde 
vrees  en  ftouthcit  daar  in  geweldiger  befpeurt,  en  won- 
derlijker uitwerkingen  ziet  voortbrengen. Voorts ,  »t  pe- 
tal  der  treurige  gelchicdeniffen ,  hier  ingebracht ,  o\lr- 
treft  verre  dat  van  de  blyl-indigenden.  't  Is  niet  vreemr 
Wan  t  de  vverrelt ,  een  waar  Toonneel  van  druk  en  jam- 
mer,vloeit  over  inontellijke  droeve  voorvaIlen,in  plaats 
dat  men  d  aangename ontmoetingê  zeldé  ziet  verlchij- 
nen:en  Heraclitus  de  Schrcyer  heeft  veel  meer  aanhantr 
dan  Democritus  de  Lacher.  Eindelijk, gelijk  de  bittere 
geneeskruiden  goede  uitwerkingen  voortbrengen ,  20 
hoop  ik  ook  dat  deze  droeve  voorvallen,deurgaansmet 
zedeleringen  vermengt ,  en  van  zodanig  een  Schrijver 
voortgebracht,die  ondcrwys  tot  zijn  doel  heefr,  geen 
kleine  nuttigheitaan  u  zullen  geven,  en  dat  gy  u  niet  van 
demoeuen,diegy  befteed^indfie  te  lezen,  beklagcnzult. 
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A    F    E  t 

Van  't  tweede  deel  des 
O    N   :N    E    E    L  S 

V  e  'B^ 

Werreltfche  Veranderingen, 

1  -px  E  volmaakte  Vrienden, 

2  XJ       huijjèlijke  TVoeé. 
^  De  wccrgekegeEeu 

De  (feftrafteMeineedigheit, 


4  .  ' 

5  De  dubbelde  Woede. 

6  De gevarelijke^avolging. 

7  Dff  L*efif       ^  Vryhett. 

8  De  ^e^4fïe  Ondankipaarheie. 

9  De  twee  boelinnen. 
lo  De  dankbare  Dienaar. 
ïi  De  Schatting. 

IZ  De  Ueldin^ 

13  ^tGewelt. 

14  D"*  eerlijke  Wanhoop. 
I V  De  i^Mï/c/je  iVanboop* 

16  De  Medevryjiers, 

17  De  0»^e^ 

18  DehgrteBlyfchap, 

1 9  De  verhaafie  Ergwaan. 

20  Hei  v4/jc/)  Vermoeden. 

21  De  vaderlijke  Wanhoop* 
21  De  vaderlijke  Onkimde. 

23  De  verliefde  Grysaart* 

24  De  wanhopige  Mtnnares^ 
ZS  De  Liefde  en  de  Doot, 
,26  D'<mno:{elheit  na  de  Straf. 

27  D^  of  gehoopte  Lijfgevechten. 

28  De  wee  Broeders. 
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70 
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O    O    N    N    E    E  JL 

Der  werreltfche  Verandcriagea, 


De  volmaa^e  Vrienden, 

Y  zullen  tentweedcmaal  degordynenran 
onz  Toonnecl  openen,  nier,  gelijk  te  voren, 
met  een  ophoping  van  moorden ,  maar  met 
een  voorbeelt  van  ware,  volmaakte  en  op- 
r.h.^  rechte  vrientrchap,die  by  de  trou en  vrienï. 
fchan  van  Damonen  Py thias,  en  by  enige  anderen,daar 
d  aalouden  zo  hoog  op  roemen,  gekkfn  kan  worden, 
rïn^fn^  deHartog van  OrLin,  FranciskusMa- 
m  een  der  mrmuntentfte  ^orften  van  zijn  tijt,  zo  in  vre- 
«Je,als  Ui  oorJog,was  20  khoon  en  heerlijk,al$  enig  ander 
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T   O   O   N   N    E  * 

in  geheel  I  taliën.  Want  toen  de  gelegentheden  van  in  de  : 
wapenen  uit  te  manteti  vjfïlopen  waren .  vet^aderde  hy , 
die  niet  min  toe  d'ojheningen  der  wetenrchappen,als  tot 
die  van  de  dapperheit,j;vnpgenwas,def>Ti'^fleengce- 
ftigfte  verftandcn ,  dietben  in  achting  wa.        rich ,  en 
maakte  daar  af  een  I  K^gc  fchool  van  eer  eniet:        ja  zo,^ 
dat'ergecn  geeüighei'tengaauheit  was,  óv  ;;i  /  ijn  hol' 
niet  overvloeide.   Dit;  is  zo  wel  by  al  de  genen  be- 
kent, die  de  Hittoric  ^ndie  tijtbefchreven, en  *t ge- 
volg van  deze  Voriï  als  een  fchool  van  alle  deucht  ver- 
maart gemaakt  hebbt  n  ,  datzy  dat  als  de  goude  eeuw, 
en  deze  Llileclche  velden ,  daar  af  de  Poëten  zo  vol  zijn, 
hebben  afgefchildert»  In  deze  üji  dan  ,  inxie  welk  deze 
beminde  Vorft,het  vermaak  yan'zijn  volki  en  die  geheel 
Europa  met  de  roem  v^  zijn  naam ,  en  met  de  wonde- 
ren van  zijn  dappcrheiten  heushcit  veivult  had,  heerfch- 
te ,  gebeurde  tot  Schegaille,  een  fterke  zecflit,-cn  als  het 
bolwerk  zijner  ftatcn  ,  dir  ï>cdcnkwaei  di^7  voorbceIr,dat 
wyin'tbej^invanditj^^/       .ïjtVTöo?.       er  werrelt^ 
fcheVeranderingen  ftellen.   Twee  jongelingen,  d'een  van 
Modena,end*andervanUrbingeboortig,dfeeertijtseen 
enge  vrientfchap  gemaakt  hadden  ,  vonden  izich  by 
geval,  terwijl zy in dr  '  <      fchool  totBolonje  waren, 
gezamentlijfc  tot  Su..j,aiile  op  de  bruiloft  van  een 
der  vrienden  van  de  Modener ,  die  van  de  voornaamftcn 
van  de  plaats  -was  ,  en  daar  grote  heerlrjkheit  bedre- 
ven wicrd,  zo  met  rennen,  ringfteeken,danfèn,enande-. 
re  vermakingen  ,  die  in  diergelijke  toeftellingen  ge- 
woon zijn.  Dc  twee  vrienden ,  daar  af wy  de  Modener 
Optaiiaaii,  en  d'UrbintrSindrone  zullen  noemen  ,  ver- 
ichencn  daar  als  tWee  grote  ftarren  ia  een  klare  nacht. 
Zy  waren  beide  met  zo  grote  behendigheit  en  beval- 
lijkhcit  verzdc ,  dat ,  zo  zy  door  de  kfte  d  ogen  van  al 
d^omftaanders  op  zich  trokken ,  zy  door  d'  eerfte  over- 
al de  prijs  verkicgen  ,  en  aan  hun  medeftrevers  mets  an- 
ders, dao  w*uhoop  Iwttn,  De  lighamen ,  die  m  de  zon- 

ncichija 


1 
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Bcfchijn  gaan  ,  zijn  nimmer  zonder  fchaduw  ,  cnde 
deucht.dieuitbaift,isnimmer2onderniju  Veelnacbt- 
vogels  konden  deze  glans  niet  verdragen  :  en  dewijl  zy 
boven  maten  feeufch  en  behendig  ,  en  in  de  geefti^he- 
den  van  dit  hof  des  Hartogs  van  Urbin  ,  daar  af  wy  ge- 
Iproken hebben,  opcevocd  waren  ,  oniftakynzy  nijTin 
dejongehngen  van  Senegaille ,  die  zich  ten  opzicht  van 
hen  ruw  bevonden  ;  even  als  het  val/che  eout ,  dat 
voor  de  proefftc-en  bleek  wo  d  ,  en  als  het  kriftal  . 
dat  in  legenwoordighcit  van  de  diamant  duifter  Tchijnt. 
L)eze  bev^alhjkheit ,  vol  van  aanloklelen ,  die  al  hun  re- 
denen tn  daden  vcrzeldc  ,  om  hunbehendigheit  ,hetzy 
in  t  zingen    op  de  luit  te  Ipelen  ,  met  pairden  om  te 
gaan  ,  o  in  tdanlïen  ,  verlcrecg  voor  hen  zodanig  een 
achting  by  de  j uftro«wcn. dat zy,op de zoetheit van hua 
ommegang,  die  vol  aaniokielen  was,  verlekkert,  eeit 
walging  van  hun  gewone  aanbidders  hadden  ;  en  d* 
achting  dezer  vreemdelingen  was  met  verachting  en 
verlmadin^  van  hun  medeburgers  verzelt.  Ditontftak 
zo  grote  nijt  in  de  jonkheit  van  Senegaille,  dat  men  by^ 
na  overluide  zeide  ,  dacdezenieuwclingenalde  vrciir 

De^e^rJi^r  t '  vannijtdedenfterven. 
IJeze  trdiehjke  zaak  bracht  nochtans  een  treurige  uit^ 
werking  voort;  doch  zodanig  een  treurige  uit  werking, 
die  van  een  andere  verzelt ,  en  zo  heerlijk  was  ,als  d'Aali 
outheit  ons  ooit  een  in  't  ftuk  van  volmaakte  vrienr. 
fchap  vertoont  heeft.  Het  gewoon  gebruik  der  Ridders 
IS  n  de  gezehchappen  zijde  te  Jci.  zen,  en ,  hoewel  zon- 
der voornecmen  van  verder  verzoek  ,  zich  aan  zekere 
voorwerpfclen  daar  d^overeenkomin^  hen  neiging  toe! 

laak  'dar  ^^^"^  ^^^e  neiging  is  zo  natuurlifk  een 
UTa  a  ^  gewonelijk  voor  het  oordeel  en  overleg 
van  de  reden  gaat.  Want  gelijk  in  een  beemd  mef 

een  groot  gaal  van  verfcheide  bloemen  bezet  1^^^ 
gen daarat beter aanons behagen,  en,  om  zo  teTrl 
fcen.  onsfchijnentoe  telachenrzo'zijn'er ookiBde?er. 

^  ^  gade« 


^  TOONNEE^L 

eaderingenengezelfchappenaangezichten.dieaand'een 
aangenaam ,  en  aan  d'  ander  mishagelijk  zijn  ,  dik- 
wiils  meer  door  eigenzinnigheit  ,  dan  door  overwoge 
inzichr.  Onze  twee  Ridders  verkozen  in  de  dans  twee 
iuffrouwen  van  de  voornaamften  van  dcftat  ,  en  ook 
de  Ichoonften  ,  gelijk  men  uit  hun  behendigheit  oor- 
delen kan.  Deen,  Olympiagenoemt,  was  aan  eenede- 
ling van  Pefaro,  diens  naam  Crefcemijn  was,  verlootte 
D'anderwasOrfinottegenoemt  ,  d'aangenaamfte  van 
de  gehele  ftat  ,  en  de  gemene  begeerte  van  veel  verhel- 
de navokers.  Onze  twee  vrienden  verbonden  zich  aan 
deze  twee  dochters  ,  en  toonden  de  goetheit  van  hun 
geeft  in  de  wiiftieit  van  hun  verkiezing.  Zy  waren  won- 
derlijk inde  dans;  en  deze  twee  dochters  dieheurver- 
waamheit  (een  onfcheidelijke  hoedamgheit  der  fcho- 
ncn )  op  d'  achting  verhieven ,  die  deze  geeftige  jonge- 
lingen A^nheur  deden  ,  met  heur  dikwijls  te  voorfchijii 
te  doen  komen  ,  waren  verblijd  van  dat  zy  in  achting 
by  de  genen  waren ,  die  van  al  de  werrelt  met  verwonde- 
Ting  aengezien  wierden.  Zy  verkregen  overa  ,  in  de 
fteekfpeeTen  en  ringlopen,  de  prijs ,  die  zy ,  edelmoedig 
zijnde  ,  deze  dochters  aanboden ,  die  hen  met  gewone 
wclvoegcntheit  ontfingen ,  dewijl  het  ongeoorloft  is  die 
te  weigeren  ,  vermits  zy  in 't  openbaar  worden  gege- 
veni  't  welk  alle  vermoeden  van  verkeert  beftaan  wech- 
neemt  en  eer  dient  tot  bewijs  van  d'achtmg,  die  men 
van  een  fchoonheit  doet  ,  dan  vaneenig  quaatvoornec- 
men.   Men  maakte  ondertuflchen  daar  uit  bloedige 
aanflaeen  tegen  deze  twee  vrienden  5  maar  blode  aan- 
flagenrmet  v&raat  verzelt.Crercentijn,die  met  mm  y  ver- 
zuchtig  dan  verheft  opOlympia  ,  aan  hem  toegeftaan, 
was  ,vondzoquaatdatzyietsuitdehandeiivan  Opta- 
tiaanontfangenhad  ,  dat  hyvaerdigftont omzijn hu- 
welijkfche  belofte  te  breken  ,  zo  zijn  liefde  zich  met 
fte rkcr  danzijn  gramfchap  bevonden  had.  D  ergwaan^ 
4ie  hsm  lot  de  minlte  bewegingen  van  deze  dochter,  a^ 
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Der  weneltfche  Verandmngen.  ^ 
Ey  rpeeIde,of  met  de  Modener  danfte ,  had  doen  merken, 
bracht  20  veel  dwaze  indrukkingen  in  zijn  ziel  ,  dathy 
zich  daar  afgelchaamt  zou  hebben  ,  zo  zijn  geeft  van 
dit  quaat,  dat  lichtelijker  vat  krijet ,  dan  gcfchuwt  word, 
genezen  had  geweeft.  D  aanbidders  en  martelaren  van 
Orfinotte ,  fchoon  zy  malkander  als  medevryers  bemin- 
den ,  lieten  nochtans  niet  na  zich  in  hun  quade  wil  tegen 
5indronetevcreenigen,  vermits  zy  dit  vooreen  geme- 
ne imaat  opnamen,  dat  deze  t7rbiner  hen  de  fchoen 
uit  de  voet  quam  treden  ,  en  zich  in  hun  verzoek  ver- 
mengde, Zy  ipraken  met  Crefcentyn^en  vonden  alle  ge- 
lijk geraden  aan  deze  vreemdelingen  een  quade  trek  tc 
n)elen,  enhcntetonen  ,  datzy niet moeften komen  de 
Senegallers  op  hun  eigendom  vcrfnorken.De  tweevrien- 
den ,  die  geenfins  vermoeden  van  dit  vloekverwantfchap 
hadden ,  gingen,  in  hun  werken  dc  palen  van  eerbaarheit 
nergens  te  buiten  gegaan  hebbende,  zonder  nabeden- 
ken deur  de  ftat,  als  in  een  lant  van  vrienden,  daar  zy 
geen  ander  voornecmen  hadden,dan  degenen,die  by  hen 
quamen,  teren,  en  vrientfchap  te  betonen.  Dit  was  in 
de  tijt  der  fchone  dagen,  en  aangename  nachten*  Yder 
weet  dat  d'Italianen  in  de  heie  dagen  van  de  nacht  dc 
dag  maken ,  over  ftraat  gaan ,  en  adtm  fcheppen  in  't  af- 
weezen  van  de  zon ,  diens  tegenwoordighcit  hen  in  hun 
huizen  befloien  houd ,  en  verdrietig  aan  hen  is,  In  deze 
klare  duilterhcden  worden  veel  werken  der  duifterniflcn 
gepleegt  j  en  miflchien  is  in  deze  koelheden  de  groot- 
Ite  hirte  van  de  begeerte.   Onze  vrienden  namen  de 
vryheit  van  dus  ook  te  wandelen,  volgens  hetvoorbeelc 
van  veel  anderen ,  ja  ook  in  verfchei(^eplaatren  mulïjk  tc 
maken  ,  terwijl  de  genen,  die  hen  niet  wilden  dulden, 
zich  bereidden  om  ander  werk  aan  hen  te  geven  Zy 
wicrden  in  zekere  avont,  toen  zy  geen  andere  gedach- 
ten hadden  ,  dan  zich  in  dit  aangenaam  vermaak  re  ver- 
maken van  een  grote  menigte  van  verwoeden  befpron- 
gen  ,  die,  om  malkander  tot  d'aanval  tegen  hen  aan  te 

3  manen 
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inanen,luidc  riepen ;  flaat  doot ,  (laar  doot.  Hoewel  zy 
waanden  gecnvyani  te  hebben,  zo  dcc  nochtans  d'eige 
tegenweer,dk  zonatureUjkengeoorloftis,  hen  denken 
om 'tg' weer  aan  te  ratten,  en  omgcwelt  mctgcweltre 
verjryven*  Zy  voegden  zich  in  een  poort  ,  daar  zy  mei 
alle  dapperhcit ,  <.lie  men  van  twee  ed^egemoeden  be- 
geren kan ,  voor  hun  leven  ftreden.   Zy  ontfingen  -nige 
kleine  wonden,maar  zy  weerden  zich  zo  wakkerlijk  ,dat 
2v  veel  van  hen  gewond  hebbende,  een  op  de  ftraat  neer- 
velden Daar  vergaderde  ondertuflchen  een  grote  me- 
ni^rc  die dito;evecht fcheidde. Sindrone , in't gedrang 
PeÜopen,  geraakte  wech,  zonder  bekent  te  worden ,  en 
lerede  zich  dus  in  't  huis  van  een  zijner  vrienden.  Uc 
Modener ,  gewont  zij  nde,  wicrd  lichtelijk  gevangen  en , 
a^s  aan  de^doot  van  de  geen  Ichuldig  dieopdcftraat 
u  tgeftrekt  lag ,  in  handen  van  'i  gerecht  gelevert.  Ver- 
der u  nierman  dat  Sindrone  ,  J'^" 
kloekmoedclijk  geftreden  had  ,  dus  blodelijk  wech- 
v  ood  enhem^alsi^^ 

Lr  deVcnen  die  gekomen  waren,hem  nietzouden  be- 
fchadilen  ,  cnziShzelfaandedootvandegeen  die 
Srektlag.  fchuldig  gevoelende  ,  gelootde  dat  het 
Gefechtziinm^^^ 

mant  gedoot  hebbende,  zich  alleenlijk  had  verweert,  en 
dathy,  zoveelhemaanging  zijnonlchultbeterbuit^^^^ 
dan  in  een  gevangenis,  zou  doen  blijken.  Degeen, 
diedaardootuit|eftrektlag  ,  was  by  ongeval  de  zoon 
vin  een  der  ma?htigften  van  Senegaille  ,  daar  af  .ver- 
mogen cnd'achtbaarheit  zodanig  waren  ,  datOprati- 
Tan  fchoouhy  betuigdedat  hy  (feze  fteek  met  gegeven, 
maar  all'-enlijk ,  in  zitn  gerechtige  verwering ,  het  lecht 
^andcnS  >  in^evierigheit  verwezen 

i^crd  tot  zijn  hooft  op  een  ftraftoonneel  te  verlazen 
Hoewelhethemgenoech  verdroot  dat  hy  in  t  bloejen 
vaSniaren,enmetzo  grote  ongerechti-heit  fterven 
moeft    owaVerniets,  lat  hem  daar  toe  kondoen  be. 
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fluiten  ,  dan  deze  inzicht  ,  dat  hy  voor  zijn  vriemftorf 
diens  leven  hy  voor  het  zijne  zou  willen  kopen  ,  zohyin 
geh jke  ver\^'ijzing  was.Zeker,her  heilig  Woort  leert  ons 
dat^r  geen  groter  liefde  is ,  dan  zijn  ziel  voor  zijn  vrient 
te  ftellen  :  en  de  hoogfte  trap  van  de  liefde  der  goede 
harders  is  hun  leven  voor  hun  fchapen  te  zetten.  Indien 
wy,zegtd'ApofteJ,  volmaaktelijk  btminntïT^fo  moeten 
wy  onze  zielen  voor  onze  broeders  ftellen.  D'  uit  werking» 
enmetdefpraak  ;  dehant ,  ennietdctonr^ ,  maaktde 
proeffteen  van  de  ware  vrientlbhap.    Mijn  kindert- 
jes, zegt  de  bemin.ie  Leerling  van  onze  Zaligmaker, 
bemint  malkander  ,  niet  met  de  tong  en  woorden 
maar  met 'er  daat ,  en  in  waarheir.  Daar  zin  ^yhoe  hy 
het  doen  tegen  *t  zeggen  ftelt.  Maar  gelijker  geen  gro. 
tergoetin't leven  is  ,  dan  herleven  zelf  ,  Sewijldic 
de  grontveft  van  alle  goederen  is  ,  die  men  hi^.r  beneden 
bezjti  zo  iser  ook  geen  krachtiger  bewijsvan  een  op- 
rechte vrientfchap,  dan  als  men  om  deliefdc'tleven  ver- 
acht. Gy  zult  nu  zien  van  hoedanige  aart  de  liefde  on 
zer  oprechte  vrienden  is  ,  als  men  hen  't  geen  ziet 
plegen  ,  \  welck  de  Poëten  beuzelachtiolijf  alleen 
Iijk  Pilades  en  Oreftes ,  dit  weêrgadeloosp^ar  van  oude 
vrienden,  toeëigenen  Optatiaan  ging  met  blijfchap  ter 
ftraf  vermits  hy  wift  dat  zijn  bloet  dat  van  zijn  vrien[ 
Ipaarde,  en  bad  zijn  tegenftrevers  zich  met  zijndoot  te 
vernoegen  zonder  enig  onderzoeck  tegen  Sindronet- 

doen.'twelkzybeloofden,ominzijnfte^endezetrc^ft 
aan  hem  te  geven.  Sindrone,  wetende  dat  hy  de  doender 

van  deze  moort  was  ,  (indien  men  een  gerechtiee  ver- 
wering dus  mag  noemen)  en 't  verlies  van  zo  waird  een 
vrient  met  hjdenkonnende  ,  befloot  het  leven  van  z^-^ 
vrient  met  het  zijne  los  te  kopen.  Toen  men  gereet  ftonï 
om  hem  ter  ft  taf  te  voeren,quam  Sindrone  te  voorfdSn 
vertoonde  aan  'tGerecht,  dat hydeftichtervan Se 
was  om  de  welk  men  donfchuldige  verwezen  had  en 
dat  hy  quam  om  de  ftraf,  daar  toe  men  z  ij  n  vrient  ver we- 

A  4  zen 
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tLen  had  ,  t'  ontfangen.   't  Is  een  grontreeg;eI  onder  de 
Rechtsgeleerden  dat  de  geen ,  die  vergaan  wil,  niet  gaar- 
ne gehoort  word.   Men  nam  hem  echter  in  zijn  bewij- 
zingen aan ,  vermits  Opcatiaan  vertoonde  dat  d'onge- 
neucht  van  zijn  doot  het  oordeel  vanSindrone  ontroer- 
de ,  en  dat  hy  niet  gelooft  moeft  worden.   Ik  zie  hier 
bequamegelegentheit,  om  op  de  meêdogeiijke  twift  de- 
zer twee  vrienden,  om  wie  de  ftraf  lijden  zou,  eerf weinig 
buiten  't  (poor  te  treden  :  maar  ik  zal  haar  echter  voorby 
laten  gaan,  uit  oorzaak  van  de  kor  theit.  ik  zal  my  ver- 
noegen met  te  zeggen  dat  d' uitvoering  van  't  gerecht 
uitgeftelt  wierd  tot  dat  men  befpcurt  had,wie  warelijk 
aan  deze  dootflag  fchuldig  was ;  *t  wélk  middel  gaf 
om  d'onfchult  van  alle  beide  aan  de  dag  te  brengen»  De- 
ze gedenk  waerdige  edelmoedigheit  quam  ter  oren  van 
de  Hartog, die  teiftont  naar  Senegaille  zond  ,  met  bevel 
van  dat  men  de  twee  gevangenen  tot  hem  zou  brengen  : 
vermits  hy  hen  wilde  zien ,  en  hun  aangename  twift ,  om 
wie  her  leven  van  zijn  makker  door' t  verlies  van't  zijn 
zou  kopen ,  aanhoren.  Deze  onbeveinfde  cn  wonder- 
lijke oprechtigheit  maakte  zo  grote  verbaaftheit  inde 
Vorft,dathy  hun  banden  brak,  hen'tlevengaf ,  henon- 
fchuldig  verklaarde ,  en ,  hen  beide  met  vreuchdetranen 
omhelzende  ,  hen  bad,  hem  voor  darde  in  hun  wecr- 
gadelozevrientfchapt  ontfangen  ,  met  betuiging  voor 
al  zijn  hovelingen,  dat  hy  deze  jonft  hoger,dan  een  grote 
heerlchappy ,  zou  achten.  En  zeker,  dewijl  de  wijze  ons 
vermaant  dat  de  geen,  die  een  trouwe  vrient  vmd  ,  een 
fchat  gevonden  heeftjwat  zal  dan  de  verkrijging  van  een 
vrient,die  niet  alleenlijk  zijn  rijkdom  weinig  acht,  ten 
opzicht  van  zijn  lieide  tot  ons,  maar  haar  boven  zijn  ei- 
leven  ftdt  ?  Gewiirelijk,  de  heilige  Schrift  verheft  de 
liefde  van  Gods  Zoon,  en  noemt  haar  te  groot ,  gelijk 
zyzekerlijk  al  t*  overmatig  was ,  vermitshy  ,  deOe- 
lechtiee  ,  en  de  Gerechtigncitzelf  zijnde .  zich  voor 
d'ongerechtigen  en  zondaars  in  de  doot  begeven  hc^t. 
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De  Hartog ,  om  deze  twee  brave  helden  te  verdichten 
lothcm  te  beminnen  ,  gaf  aan  hen  beide  ireHèlijke 
ampten  in  zijn  hof,  en  hield  hen  in  zo  hoge  achting ,  dac 
hy  hen  altijt  tot  een  voorbeek  van  een  heldachtiee 
deucht  voorftelde.  Hy  waswarelijk  ook  zodanig,  dat 
nien,gehjkdepalm,  een  gehele  eeuw  behoeft ,  om  zo- 
danige vruchten  te  zien:en  deze  wonderen  worden  noch 
mmdet  dan  overvloejingen  van  wateren  ,  enftaerrftar- 
ren  gezien.  Ik  bevind  ook  dat  de  hemel  van  deze  Vorft 
geen  minder  glans  van  deze  twee  oprechte  vrienden 
verkreeg, dan  een  heldere  nacht aangcnaamheit van  de 
glans  dezer  twee  fchoneftarren,die  de  namen  van  Caftor 
en  Pollux  dragen  ,  deze  twee  broeders  zo  verenigt  in 
vrieiitlchap,als  vanbloet,  en  diens  broederlijke  liefde 
plaats  aan  zoveel  verdichte  vertellingen  gegeven  heeft. 

De  huijfelijke  JVoedc. 

LAat  ons  dit  treurig  voorval  uit  onzlant  voeren,  en 
dat  in  de  gewcften  bannen ,  daar  de  menfchen  niets, 
dan 't  aangezicht  ,  van  de  menfch  hebben.  Wie 
weet  met  dat  de  verwoede  begeerte  of  honger  naar 
khatti-n  ,  van  d^oude  Poëet  door  een  ftrijdigeftelline 
heihg  genoemt ,  om  dac  ervoorhaarnietsheiiigis,  de 
geeften  ,  die  van  haar  bezeten  zijn  ,  zodanig  vervoert, 
dat  zy  hen  de  zoetfte  en  aangenaamfte  gevoelens ,  die  de 
natuur  in  't  men  ƒ  chclijk  gemoed  indrukt,  doet  verzaken. 
Oy  zult  dit  in  't  deerlijk  einde  van  een  rampzalige  zoon 
en  van  noch  een  rampzaliger  moeder  aanfchouwen.  * 
Hetgebeurde,  noch  geen  dartig  jaren  geleden  ,  dat 
in  een  vermaarde  flat ,  die  ik  niet  noemen  wil ,  een  vrou 
bovenmate  gierig  ,  noch  tamelijk  jong  zijnde  ,  we- 
duwwierd,  en  van  haar  huwelijk  niets  anders,  dan  twee 
kinderen  ,  een  zoon  en  een  clochter,op  te  brengen  had 
Zy,  gierig  van  aart  zijnde,  begaf  zich  tot  ZLtinigheic  * 
daar  inzy  wonderlijk  voordeel  kreeg  ,  en  weinig  in 
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huwelijk  aan  een  gemaal  gebracht  hebbende  ,  die  veel 
bad,  beftierde ,  als  voogdes ,  het  goet  van  haar  kinderen 
xozorgvuldelijk ,  dat  zy  het  grotelijks  verm^^erde.  De 
vrees  van  geit  uit  te  tchieten  dèe  haar  voor  haar  doch- 
ter een  vryer  vanlaegeftaat ,  cnvan  weinig  middelen, 
verkiezen,  m2t  de  welk  zy  een  voorwaarde  maakte,  dat 
hy,  zo  lang  ay  leefde,  zich  met  een  zekere  hoop  geks 
zou  vernoegen ,  zonder  haar,  of  haar  zoon  naar  het  deel, 
'tweik  zijn  gemalin  van  haars  vaders  wegen  cocquam, 
tevra^en.  Wat  haar  zoor>  aangaat,  zy  hield  hem  altijt 
by  haar  in  een  wonderlijke  onderdanigheit  ,  en  gaf  hem 
geen  kennis  van  de  zaken  van 'thuis  ,  engeenhande- 
Bng  der  goederen.   Zy  voedde  hem  heel  loberlijkop, 
kleedde  hem  zeer  fchaarkiijk ,  en  liet  hem  ,  rijk  van  va- 
derlijk goet  zijnde  ,  in  d'uitterfte  noot ,  ja  ook  gebrek 
lijden.   Zy  wilde  niet  dac  hy ,  zolang  hy  minderjarig 
was,  huwen  zou ,  vermits  zy  geen  behuwde  dochter,die 
acht  op  haar  daden  nemen  ,  en  met  haar  deel  in  de  be- 
zorging van  *t  huis  hebben  zou ,  begeerde.  Hy,  tot  zijn 
mondige  jaren  gekomen  ,  wierd  op  een  eerlijke  doch- 
ter.hem  gelijk ,  verheft ,  en  parfte  zijn  moeder  dat  zy  in 
zijn  aanzoek  bewilligen  zou,   Zy  bracht  alle  zwarig- 
heden ,  en  mogeUjke  tegenkant  by.   Maar  deze  zoon 
vergaderde  ai  zijn  magen  ,  die  zij ngerechtige  begeerte 
goet  vonden.  Demoeder,  zoveel  ftemmen  niet  tegen- 
Ipreken  konnende  ,  was  gedwongen  dit  huwelijk  toe  te 
ltaan,düch  op  voorwaarde,  dat  haar  zoon  zich  niet  met 
de  huyshoudmg  zou  bemoejen.en  dat  hy .vernoegt  in  ge- 
ruftclijk  met  zi)n  gemalin  te  leven ,  de  handeling  van  al- 
les aan  zijn  moeder  laten  zou.  De  zoon  ,  welwetende 
dat  dc  beloften  in  ongerechtige  eiflchingen  lichtelijk 
t       wetftroepen  konnen  worden  ,  Inwilligde  alles  ,  datzy 
begeerde.  Deze  onverzadelijke  moeder  ,  niet  vernoegt 
met  dc  goederen  van  haar  gemaal  ,  die  aan  haar  zoon 
behoorden,  tebdtieren  ,\vildenoch  de  handen  aan't 
ec-enflaan  ,  't  welk  haar  behuwde  dochterin'thuwe- 
^  lijk 
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lijk  mcèbrachr.  De  zoon  wilde  ,  gelijk  het  redelijk 
was ,  dit  niet  toeftaan  ,maar  dat  tot  onderhouding  van 
heni  en  zijn  gemalm  behouden ,  dewijl  zijn  moecfer  zo 
taai  en  vafthoudcnde  was  ,  dathy  naauwelijksge- 
noech  lot  ondeihout  van  zijn  leven  van  haar  kon  krij* 
gen.   Deze  moeder  ,  om  deze  weigering  vergram  c 
ruftte  niet  voor  dar  zy  met  haar  b€huwde  dochtc»t 
had  gekeven  ,  even  als  of  zy  deze  raat  aan  haa  ge- 
maal gegeven  had.  Zeker ,  twee  vrouwen  konncn  zel- 
den lang  in  vrede  ondereen  dak  leven  ,  als  yder  van 
heur  recht  tot  de  hcerfchappy  heeti:.    Deze  giori?» 
moeder  bulderde  zo  langen  hard ,  dat  zy  haar  behuw-.. 
de  dochter  het  huis  dec  ruimen ,  gelijk  ook  haar  zoon,, 
die ,  volgens  de  leer  van  onze  Heer ,  zijn  moeder  ver-, 
liet ,  om  zijn  gemalin  aan  te  hangen.  De  zoon ,  over-i 
wegende  dat  zijn  moeder  in  zijns  vaders  goet  ,  dai 
baar  niet  toebehoorde,zar,pleegde  raat  met  zijn  vrien- 
den ,  en  met  enige  rechtsgeleerden  ,  die  tot  hem 
zeiden ,  dat  hy ,  mondig  en  gehuwt  zijnde ,  recht  had 
om  in  zijns  vaders  crHcnis  te  treden  ,  en  om  zij» 
moeder  rekening  van  haar  voochdy  te  doen  geven. 
Hy  deê  haar  dieshalven  dagen.   Zy  geraakten  in  't 
recht.  De  moeder  belaftte  deze  zoon  met  vervloekin- 
gen. Het  vonnis  wierd  gevelt.  Zy  wierd  verwezen  oin 
rekening  te  doen,en,zich  met  haar  rechten  en  huwelijks 
goet  vernoegende ,  de  goederen  van  haar  gemaal  over 
te  geven.Die  een  gierigaart  van  zijn  gout  berooftjfukt 
hem  de  ziel  uit  het  lighaam.  Deze  vrou ,  als  ofzy  van 
een  duivel  was  bezetcn,alle  lafteringen,die  een  uitzin- 
nige bedenken  kan ,  tegen  haar  zoon  uitgebraakt  heb- 
bcndc,ging  uit  haar  huis,na  dat  zy  aVi  geen,dat  zy  be- 
geerde,geroofr,  verborgen,wcchgedragcn,  or;om  beter 
te  zeggen  ,  geftolen  had.   Zy  leverde  rekening  naar 
haar  believen.   De  zoon  poogde  haar  te  verzachten» 
en  door  zijn  gcdult  te  veiwinrjen»  Vergeefs.  Zy  onterfd* 
■'  dé  hem.  Maar  hy  déc  door  rechtsvonnis  deze  onr- 

t'rtfènis 
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erffenis  vrudKciüOS  verklaren,  vermits  d' oorzaak 
daar  afongercchrig  was.Dit  bracht  haar  tot  een  over- 
maiige  woede.Het  ergfte,dat  zyhem  aandoen  kon.was 
weer  te  huwen  ,  om  al  haar  goet  aan  een  tweede  ge- 
maal te  geven  ,  zonder  ander  voorneemen ,  dan  om 
haar  zoon  daar  af  te  beroven^   Zy  wierddoor  aan- 
wrikkeling  van  gramfchap  tot  het  geen  gedreven  ,  dat 
zy  nooit  door  helde  gedaan  zou  hebben.    Zy  verkoos 
een  wakker  man  ,  die  zy  bequaam  oordeelde  om  haar 
voorneemens  uit  te  voeren.    Deze  man  ,  wanende 
zijn  geluk  in  de  fchatten  van  deze  oude  gevonden  te 
hebben  ,  vond  daar  zijn  ongeluk  en  ondergang.  Want 
hy,  van  haar  al't voordeel,dat  hy  wenrchen,en  zy  doen 
kon,  verkregen  hebbende ,  vond  zich ,  om  haar  ook  te 
believen  ,  verplicht  haar  in  haar  quade  voorneemens, 
alkenli)k\ot  d  ondergang  van  haar  zoon  ftrekkende, 
behulpig  te  zijn.   Hy  dan,  niet  vernoegt  met  zijn  be- 
huwde zoon  teverfnaauwen  enverfnorken  ,  deéhem 
overlaft  aan ,  buldeide  tegen  hem ,  trok  hem  m  rechts- 
geding;, en  gaf  hem  alle  oorzaken  van  mifnoeging ,  dic 
hy  bedenken  kon.  'tGeduk,  eindelijk  duldelcos  ge- 
worden, verandert  in  razcrny  :  en  gelijk  de  diamant 
niet  gebroken  word,  zonder  tot  ftol  te  vermorflelen; 
zo  ba  Hen  ook  de  geduldige  geeften  ,veel  geleden  heb- 
bende ,  meer  en  vcrfchrikkelijker  uit ,  dan  de  geneii , 
die  vaerdig  IOC  g:amrchap  zijn.  Deze  joneeman,  de 
baldadigheitvan  zijn {tiet\ ader,  die  een  krijg,'«man , 
en  vaerd  i g  ter  hawt  was,  niet  langer  verdragen  konnen- 
de,  en  oordelende  dat  hy  geen  voordeel  zou  hebben, 
met  hem  voor  de  hant  aan  te  taften  ,  befloot  tot  een 
moori,die  hy  volvoerde ,  daar  in  hy  van  enigen ,  die  by 
hem  waren,  geholpen.wierd.  Men  hield  deze  moort  op 
niemantandeis,danophem,  uit  oorzaak  van  de  gedu- 
rige twiften  en  verfchilicn  onder  hen.    Zijn  geweten 
zelf,  dat  hem  voor  duizent  getuigen  ,  en  tot  een  beul 
verftrckte,  verplichtte  hem  toe  vluchten  j  »£  welk  een 
*  open- 
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•penbare  overtuiging  was.  De  verwoede  moeder  be- 
woog uit  gramfchap  ,  om  't  verlies  van  haar  nieuwe 
gemaal  ,  tot  de  welk  zy  grote  liefde  begon  te  krij- 
gen ,  hemel  en  aarde,  om  dit  ongelijk  te  wreken,  en,niet 
vernoegt  met  zich  aanklager  in  't  gerecht  tegen  haar 
zoon  te  maken,  f  paai  de  niets  ,  om  hem  in  hechtenis  te 
brengen.Zy  vervolgde federt  zijn  door,aIs  van  de  groot- 
fte  vyant ,  die  zy  ter  werrelt  had ,  en,  niet  te  vreden  met 
hem  als  een  moordenaar  te  doen  verwijzen  tot  op  een 
rat  gedoot  te  worden  ,  was  zo  verre  ontaart  ,  datzy 
haar  ogen  en  bloetgierige  moed  in  d'  aanfchouwing 
van  deze  ftraf,  die  haar  eige  bloet  deur  d 'aderen  van 
haar  zoon  ftorten  zou ,  w ilde  vermaken.  De  rechters 
zeiven  hadden  een  fchrik  van  d'  aandrift  van  deze  Me- 

geer  ,  en  haar  tegt-nwoordigheit  verdubbelde  de  fchrik 
van  d'openbare  aanfchouwing  van  haars  zoons  dooc. 
Dezezoon , van  wanhoop  gepijnt,cevoelde  levendiger 
de  razerny  van  zijn  moeder,  dan  dcitrengheit  van  zijn 
ftraf  Toen  hy  op  het  ftraftoonnecl  quam  ,en ,  eer  hy  uit- 
geftrcktwierd  ,  zijn  moeder  zag  ,  die  zich  verblijd- 
de ,  om  dat  zy  hem  in  zo  erbarmelijk  een  ftaat  zag, 
en  die  veellalteringen  tegen  hem  uitlpoog  ,  verborg  hy 
zij  n  moe d ,  en  verzocht  vergifrènis  en  genade  van  haar. 
Maar  zy  weigerde  dit  oi>entlijk  ,  en  hoopte  hem  noci 
met  vervloekingen  cii  fcheldrcedenen  op.  Hy  baj 
haar  eindelijk  om  hem  de  kus  des  vrecds  te  geven  ^he/: 
welk  deze  razerny  veinfdc  te  willen  doen  :  maar  dj  c 
was  met  voorneemcn  van  hem  d'ogcn  uit  te  fcheuren^ 
De  biechtvader ,  die  dit  gemerk  belpeurde,  belette  haar 
by  hem  te  komen.  De  zoon ,  in  die  uitrerfte zijnde 
beleed  toen  dat  hy  deze  kus  om  geen  andere  oorzjiak 
begeert  had  ,  dan  om  haar  te  by  ten  ,  en  met  de  ran- 
den de  neus  af  te  Ibheuren ,  dewijl  hy  in  de  banden,  daar 
meé  hy  gebonden  was ,  n ie ts  ande rs  vry  had»  Oorc  Icel 
tiu  van  de  ftant  dezer  twee  verwoede  gemoeden.  ft-Ien 
was  gedwongen  deze  moeder  met  ge  welt  van  de  plaats 
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te  brcncen ,  op  dat  de  biechtvader  de  ziel  van  de  mifda- 
diee  in  beter  ftaat  zou  ftellen.  Men  zegt  dat  de  genen, 
-die  van  dulle  beeften  gebeten  zijn    hun  verwoet- 
heit  in  de  tceenwooidigheit  der  beeften  ,  daar  at  zy 
de  tanden  gevoelt  hcbkn ,  verdubbelen  :  men  kan  des- 
celiiks  ook  van  d'clendige  zoon  van  deze  rampzalige 
moeder  zeeeen.  die  dus  van  hem  fcheidde ,  zonder  hera 
le  willen  vergeven,  en  die  htm  vervloekte  in  plaats  van 
zeeenen.  Toen  hy  vertrokken  was,  bedaarde  a  ontroer- 
de eecft  van  deze  dootkhuldige  ;  en  het  licht  van  de 
fceinelfche  gerade  belbheen  hem.   Hy  verzocht^  ver- 
oiffcnisvanGod,cnvan  zijn  moeder  ,  envanalü  om- 
Landers  ,  en  gaf  alle  tekenen  ,  die  men  van  een  be- 
groetten vWfla^c  hart  begeren  kan.    Hy  verdroegzijn 
llraf  met  erote  volftandigheit,  cn  ftoi  t  dus  m  pijnen  des 
^ecftsendesliehaams  ,  die  men  niet  begrijpen  kan  ,  en 
fet  eenfchrvkindezielvanaldegenen  ,  dicditlchou- 
fpci  zagen  i  uit  oorzaak  van  n  rampzalig  vergift  van 
de  gïerigheit ,  die  de  v^^ortel  enoorjprongvanzoveel 
qualengeweefthad» 

De  Tpeerge^rege  Eer. 

D Aar  was  tot  Barcelonia  zeker  edelman  van  La- 
talonie  ,  die  wyPretextaat  zullen  noemen  vol 
moed  en  verdienftc.  Deze ,  grote  eer  in  de  heireii 
.  an  Nederlant ,  DuytHant  en  Italien  (  want  de  ^pan- 
l  arden  verkrijgen  haar  daar,  vermits  de  vafteruft  va« 
l\  m  lant  byna  met  die  van  de  kerkhoven  gelijk  is  ) 
ve.  k  e^n  hebbende  ,  en  van  dit  pijnelijk  en  gevate- 
IHk  ambacht  van  Mars  walgende  ,  vertrok  zich  in  zijn 
meteenhcldachtii>e  en  kuircheVenus,diens  fchoon- 
'rn  S  hetzo?tfte  en  befte  deel  v^an zijn  geluk 
n^^ikt^  Tweeharten  waren  nooitzovaft  aanmalkan. 
Tr^lhoudZ,    HunwiUenenvermakingen  hunge- 
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Hun  kuilche  bant  was  eer  enigbeir,  dan  verccnicino- 
Tweelighamen  waren  in  een  vleeich ,  enecn  zrI  in  twee 
hghamen:  een  huwelijk,  heej  van  rozen ,  zonder  eni! 

llT^'u"^  ?°  "i''"  ^'i"  ''f  de  roem  v  an  dap- 
pe  hc,r  had ,  de  vrou  had  voor 't  hare  die  van  d'  eerbaw- 

adenrideijjec   dan  door  d' adem  van  haar  waarde  ee- 

,'„    rf""'  'andezewaardc 
malin    üe  zon  rees  nimmer  we^r  op ,  of  befpeurde  in 

gezeiJchappen,  die  haar  groor  oog  over  hetpUkJe  ront 
van'raardrijk  omdekcefgcen.  d^e  in  oveilenkomZ 
^h,f  ' van  de  (choneen  kuifche  Ze- 

nobia  geleken  kan  worden.  Hemel ,  noodot,  geval  in 
fouiknVTf  Pati'en.met  welke  Mlermgen 

<;h„  '^t'^'*'"'^°"''"''''«*'^*an  de  ftoringvan  zo 
khoon  en  hang  een  ^  ,  .Semmigheit  waanimaar  Ia« 
ons  deze  uufpartrngen  van  Keft  aan  de  makers  van  ee- 
dichten,envcrdiehie  kuZ-lbocken  laten.  D  tcnvou. 
d.gever,elhng  behaalt  de  prijs  op  de  gczocbteopimokl 

in      ft  1  dat  de  duivel  gebrurkte  om  itorm 

n  de  itiltc  van  du  huwelijk  ,  dat  met  acluk  vcVuk 
«;as ,  tevet^.ekken.  Dit  was  een  Baredo«  ,  eddder 
cn  dcurluchtigcr  door  zijn  goc-dcren  ,  dan  door  zifn 
geboorte  en  zoon  van  boven  ^ate  vi,k  ko^2 
man.  Hy  erfgenaam  van  zijn  vader  ,  en  door  zo 
grote  rvkdom  opgcblazvn,  had  dckoopbanderver! 
n^ten  enziehtOMuacbc  en  zotte  quiiting  I^Jen 
Hy  door  deze  bron  van  aUe  ontucht  ondSt 

t,  rhf  i^;  '^yg'"gn>ci.  voile  zeüen  riar  d'on- 

n  lv^'^T'L'r''P''^*"de  menigte  zijner  Idut- 
M.  Dedagdijkfdie  ommegang,  bfaffenjenen  ver- 
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waantheit  leidden  hem  als  by  de  hant  naar  de  tempel 
vande  liefde,  om  daar  zijn  beloften  aan  enig  voor- 
werp ,  dat  bequaam  was  om  zijn  vrijheit  dienftbaar  te 
maken  ,  te  doen.   Na  dat  hy  in  een  ongeftadig  vuur , 
dat  naar  verfcheide  onderwerpfelen  veranderde  ,  ge- 
brant  had,  wierdhy,  zonder  kaart  en  rocrm  zo  ge- 
varelij  k  een  zee  zwervende,  in  plaats  van  de  haven  van 
een  wettig  verzoek  te  vinden ,  daar  hy  zijn  fchip  kon 
bergen  ,  en  dat  in  d'  armen  van't  huwelijk  voor  de 
ftormen  befchutten  ,  door  zijn  ongeluk  en  onvoor- 
zichrigheit  naar  de  klip  van 't  fchoon  aangezicht  van 
deze  Zenobia  gedreven  ,  die  in  een  zelve  iijt  het  leven 
der  begeerten,  endedoot  der  hopingen  was.  Want 
wie  zou  zo  aanlokkelijk  een  fchoonheit  met  aangebe- 
den   en  wie  enige  jonft  van  zo  ongehantfaam  een 
deucht  verwacht  hebben?  Barcelonia,  dat  als  een  burgc 
voor  Spanjen  regende  woede  der  Franfchen  dient, 
heeft  noch  deze  aart  van  Frankrijk,  dat  de  vrouwen 
daar  een  vryer  lucht ,  dan  in  d'  andere  lantlchappen 
van  Spanjen  inademen.D'ommegang  is  daar  gemeen- 
famer :  en  men  kan  daar  inde  goede  gezelfchappen 
lichtelijk  toegang  by  d'  eerlijke  vrouwen  krijgen.  Ue 
clans  van  Rutulus  quifting  gaf  hem  overal  ingang, 
In  zijn  verwaantheir  deè  hem  zich  zelf  m  hoge  ach- 
tinghouden,  Hy ,  van  een  liefde  geprikkelt,  dietotdit 
fchoon  aangezicht  niet  wettig  kon  zijn  ,  m  plaats  van 
door  de  zwarigheden  ,  die  hy  tegen  zijn  voorneemen 
za2  ,  te  verflaauwen  ,  nam  daar  uit  ftofteomzijnbe- 
eeerte  te  wetten  :  en  deze  hindernilfen  dienden  hem, 
lelijk  het  water  den  Imits  ,  om  zijn  vlam  te  vermeer- 
deren ,  en  zijn  brant  groter  te  maken.  Mijn  voornee- 
men is  niet  u  de  nadeiingcn  en  omftandigheden  van 
deze  quade  min  te  vertonen  :  't  is  my  genoech  als 
2V  weet  dit  Zenobia  ,  dit  ftinkend  en  oneerlijk 
vuur  dat  in  Rutulus  borft  brandde  ,  door  dc  zwar- 
te rook  der  wanfchikkelijkfi  redenen  ,  die  uit  zijn 
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montquamen,  befpeurende,  hem  ftrengeh'jk  gebood 
haar  met  meer  met  diergcHjkc  lielko7.inï;en  t'ondcr- 
houden ,  of  ciat  zy  anderHns  gcnootzaakt  zou  w  ezen 
zijn  bykoomft,aIs  die  van  een  flang,  die  't  vergift ,  en  de 
doot  op  de  tong  heefr,te  fchuvven.of/zo  zv  zich  van  zijn 
wanfchikkeiijk  verzoek  niet  ontflaan  kon,  haar  gemaal 
daar  af  re  verwittigen ,  die  zijn  beftaan  met  geen  min- 
der ftraf,  dan  met  de  doot ,  zou  ftraft  n.  Deze  wijze  en 
ernftige  vertoning  zou  bcquaam  geweeft  zijn ,  om  Ru- 
tulus  voorzichtig  te  maken,  zo  dc  min,  die  hy  deze 
!  Wcergadeloze  fchoonheit  toedroeg,  hem  niet  vante- 
'  densgebruik  had  berooft.  Maar  't  w  as  er  zo  verre  af 
1  5"^/^"ig  voordeel  daar  meO  te  doen,  dat  hy  in  tegen, 
T  aeel  daar  door  verwoederwierdj  evenalsdeiyger,  die 
I  tot  woede  uitbarft  ,  als  hy  een  zoete  zang  hoort.  Hy 
!  ziende  dat  zijn  wandelingen,  redenen,  zuchten  en  ge- 
I  imeek  vruchteloos  was,en  onnutte  middelen  om  tot  het 
I  einde  van  zijn  voorneemen  te  geraken,  befloot  door  lift 
i  her  geen  te  verwerven ,  dat  hy  doot  goede  oorlog  w  an- 
^  hoopte  te  verkrijgen,  cn  door  verraifching  het  geënte 
beKomen,dat  hy  niet  van  de  wil  van  deze  ontzaghchjke 
meefteres  te  verwachten  had.Delift,die  hy  gebruikte,  is 
zo  vervloekt,cn  gelijkelijk  zo  metfpitszinnighcit  vervult 
dat  geen  ander ,  dan  de  duivel ,  hem  die  ingegeven  kan 
hebben.  Rutulus  wift  dat  Pretextaat  bovenmate  toe 
paerden  genegen  was,  daar  zijn  heldachtige  aart  hem 
toe  bewoog.  Hy  had  een  fchoneltal  met  paerden,  de 
jlchoonften,  die  men  uit  het  puik  van  Andalufien  vinden 
-kon.  Hy  was  zo  zorgvuldig  daar  voor,  dat  er,  na  zijn 
vrou,  mets  was,  dat  hy  zo  hoog,  alszijn  paerden,  be- 
Hen  te  berijden  en  ftieren  was  zijndagelijk- 
.  ifche  arbeit  :  hen  te  zien  bezorgen  was  zijn  gewoon 
,    vermaken  en  aangenaamfte  bezigheit.  Zo  haaft  als 
p  :jiy  opgeftaan  was  ,  ging  hy  naar  zijn  paerden  ,  en 
-  pcleedde  zicli,  terwijl  hy  hen  aanfchoude.  Hy  verliet 
lalle  gezelfchap,  om  hen  te  zien.  Als  zy  ziek  waren, 
^  B  was 
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was  hy  ZO  grotelijks  vooi  hen  bekommert,  dat  dit  zijn 
Tuft  verftoorde.   Als  zy  fomtijts  malkander  (loegen , 
klom  hy  terftont  af,  om  hen  te  ftillen.   ]a  hy  verliet 
ook  by  nacht  zijn  bed,  en  de  zijde  van  zi)n  gema  in, 
als  hy  o-erucht  in  zijn  paerdenftal  hoorde.   Rutulus , 
diedit  wift  ,deê  gehjk  deze  oude  Wiskonftenaar ,  die 
met  dan  een  ftip  buiten  d'  aarde  begeerde,  om  haar  mt 
haar  middelpunt  te  lichten.   Wat  bedenkt  d  arglifti- 
ge  menfch  niet  ?  Maar  ramp  op  ramp  zy  den  geen, 
dm  ongeluk  uit  zi)n  boosheit  Ipruit.   Hy  bekocht 
d^  dit  metaal ,  dat  de  maat  en  vergelding  aller  dingen 
id^n  der  ftalknechten  van  Pretextaat,  en,  zonder 
zWfcörneemen 'geheel  aan  hem  t'  openbaren  ,  bad  1 
hem  dat  hy  hem  voor  een  enige  nacht  m  zijn  ftal  zou 
ontfangen ,  daar  deze  man  gewonelijk  zijn  ruft  nam , 
om  over  de  paerden  te  waken,  en  hen  des  nachts,  als 
zy  losgeraakten,  en  malkander  fmeten  ,  te  fcheidcri. 
Deze  knecht,  die  geen  kennis  van  Rutulus  verraat  had, 
cn  'tgeen,  dat  deze  booswicht  doen  wilde  ,  met  diep 
overwegende ,  ftont  hem  deze  jonft  lichteHjk  toe.  Hy, 
in  een  hoek  van  deze  paerdenftal  zijnde,  en  befpeu- 
rende  aan  't  fnorken  dat  deze  ftalknecht  in  een  die- 
pe flaap  gevallen  wds,  opende  de  deur,  en  maakte  ai 
de  paerden  los,  die  terftont  uitfpatten ,  groot  gedruis 
maakten  ,  en  malkander  bovenmate  Imeten.  Fre- 
textaat  fprong  terftont  uit  het  bed,  en,  alleenlijk  met 
een  onderklect  gekleet,  (want  het  wasin  de  zomer) 
trad  af  in  'i  hof,  daar  hy  in  de  duiftere  glans  der  ftarren 
deze  ichone  toeftel  zag.   Hy  wekte  zijn  knechten  op, 
die  zich  alle  terftont  naar  deze  paerden  begaven.  Ku- 
tulus,al  de  wegen  van  dit  huis  kennende, Hoop, zon- 
der een  ogenblik  van  deze  kofteiijke  tij  t  te  verhezen, 
'/achielijk  in  de  kamer,  en  in'tbedvanZenobia,die, 
wanende  dat  hy  haar  gemaal  was  ,  hem  aan  haar  zij- 
de omring.   Rutulus,  veinzende  zich  m  haar  omhel- 
'^ingen  te  willen  verwarmen  ,  plukte  daar 't  geen,  dat 
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hy  20  zeer  begeert,  zo  vruchteloos  gezocht ,  en  zo 
lichtelijk  gevonden  had  ,  vermits  Zcnobia  meerde 
dat  hy  de  geen  was,  die  met  haar  niet  dan  een  vleefch 
had.  Het  gedruis  duurde  noch  in  't  hof   Rutulus  , 
zijn  werk  gedaan  hebbende  ,  wilde  vertrekken.  Ze- 
nobia  ,  voorde  gezontheit  van  de  geen  bekommert, 
die  zy  voor  haar  gemaal  hield ,  wilde  hem  weerhou- 
den ,  vermits  zy  vreefde  dat  hy  na  zo  heftig  een  ge- 
woel verkouwcn  zou ,  en  dat  de  famenboflïn^  van 
deze  twee  ftrijdige  eigenfchappen  enige  ziekte  Spliem 
zou  veroorzaken.   Maar  Rutulus  -redde  zich  ^oor 
een  bovengewonc  poging  ,  uit  haat  .armen,  e^Kek 
in  een  fchuilhoek ,  van  daar  hy  ,iimi^||||B0Ker 
was ,  in  de  ftal  Hoop  ,  daar  hy  ,  toen  d'uchtent  ge- 
komen was  ,  door  zijn  trougcnoot  uitgelaten  wierd. 
Pretextaat  ,  d' onvoorzichtigheit  zijner  knechten, 
20  weinig  voor  zijn  paerden  bezorgt,  bekeven  heb- 
bende ,  keerde  zich  weer  naar  zijn  plaats,  die  van 
't  fjDOor  van  d' over  (peelde  r  noch  warm  was.  Zijn 
gemalin  verweet  hem  d'  yver  tot  zijn  paerden  ,  en  , 
vrezende  dat  hy  enige  koude  gevat  had,  poogde  hem 
te  verwarmen  ,  ja  milTchien  zo  verre ,  dat  zy  gelegent- 
heit  had  om  van  onderfcheit  te  twijffelen.  Ik  kan ,  zo 
my  dunkt  ,  het  geen  ,  't  welk  de  nootzakelijkheit 
van  't  onderwerp  my  dwingt  te  zcgecn  ,  dewijl  dit 
het  ftuk ,  en  de  Knoop  van  de  hele  Hiftorie  is ,  niet 
eerlijker  uitdrukken.   Zy  verfleet  het  overige  van  de 
nacht  in  grote  ongeruftheden.   Haar  (laap  wierd  met 
vreemde  mymeringen  ontroert.  Zy,wakker  wordende, 
fprongop,  en  meende  een  Aangaan  haar  zijde  te  heb- 
ben.    Deze  voorteekenen  betekenden  niets  goet 
voor  haar.  De  tranen  vloeiden  uit  haar  ogen :  zeker, 
een  werking,daar  afzy  d^oorzaak  nietwift.Zy  hief,  in 
deze  bangigheit ,  haar  ogen  naar  de  hemel ,  en  riep  om 
byftant  aan  de  geen  ,  die  daarzijn  ftoel  en  heerfchappy 
beeft.  Zy  badhemdathydefpotenlaftervanhaarat. 

B  2  wee- 
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weeren ,  cn  haar  van  d'  ongerechtige  en  bedrieger  ver- 
lofTcn  7.ou!  Zy  ftont  zeer  droevig  op ,  en  kleedde  zich 
zwaarmoedelijk  cn  onachtfamelijk.Zy  zorgde  voor  ik 
weet  niet  wat  quaat ,  daar  af  zy  de  vvaarheit  meer ,  dan 
de  door ,  vreesde.  Zy  hief  haar  ogen  naat  de  heilige  ber- 
gen des  hemels ,  van  daar  zy  haar  byftant  verhoopte.Zy 
verwachtte  de  hulp  van  deze  Heer ,  die  hemel  eir  aar- 
de gemaakt  heert.Zy,met  deze  gedachten  bekommert, 
ging  uit  haar  huis  naar  de  kerk,  daar  zy  Rutulus  recht 
tegen  haar  over,en  zijn  gezicht  op  haar  gevelt  houdcn- 
de,zag  zitten,  die  haar  met  ogen,  die  van  blijlchap  flik- 
kerdtn,maar  vol  overfpcl  waren.aanfchoude.  Zy  wierd 
daar  af  geheel  ontroert ,  en ,  de  geen ,  die  al  haar  kracht 
en  ftcan  in  haar  lijden  was,aangeroepen  hebbende,keer- 
de  weerom  ,  en  ontmoette  in  haar  weêrkeeringde  bal- 
dadige Rurulus ,  die,  door  zij  ngcftole  verwinning  op- 
geblazen,en  zege  daar  over  zingende,zachtelijk  de  zel- 
ve woorden  in  't  oor  luilterde ,  die  zy  meende  tot  haar 
gemaal  gezegt  te  hebben,namelijk:Mijn  heer,na  dat  gy 
u  verhit  hebt ,  wilt  gy  verkouwen.  Zeker ,  de  fteek  van 
een  pook  in  haar  boezem^ou  haar  niet  zo  pijnelijk  ge- 
weclt  hebben,  als  deze  onbefchaamde  reden.Wat  zou 
zy  niet  «ï-edaan  hebben ,  zo  de  verbaaftheit  haar  niet  o- 
vervallcn,en  zo  zy  de  plaats  en  d'omftaandcrs  niet  ont- 
zien had  ?  Zy  prangde  in  haar  ziel  een  droctheit ,  die 
niet  zo  wel  uirgcd rukt ,  als  gevoelt  kan  woorden.  Zy 
vcinrde,en  verborg  een  hart,van  ftormen  en  onweer  op- 
'^ezwoilen,  ondereen  aangenaam  gelaat  en  aangezicht, 
^lutulus ,  door  deze  uitterlijke  fchijn  betovert ,  die  aan 
iK-meen  ^dukkigeruitgang  van  zijn  aanOag  beloofde, 
m-loofde  dat  het  geen, 'tweikhy  door  lift  verkregen 
\\zd ,  door  liefde  voor  hem  behouden  zou  worden.  Hy 
itak  dieshal  ven  zijn  hooft  op  totin  de  wolken,en  beeld- 
de zich  in  dat  voortaan  zijn  verwinnend  hooit  van  een 
myrtekrans  befchaduwt  zou  worden.  Hy  was  noch 
zoonbefchaamt,dathy  deze  vrou  tot  aan  haarhuis 
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geleidde,  cn  onderweeg  d' ordening  van  zijn  lift  ann 
haar  vertelde.  De  genen,  die  de  liefde  heel  naakt  Ichii- 
deren  ,  doen  dit ,  om  te  tonen  dat  de  minnaar  al  zijn 
verborgenthcden  aan  de  gene,  die  hy  bemint ,  ontdekt 
Ach !  zeide  de  loze  minnares  tot  dc  (terke  Samfon* 
wat  kan  ik  myvanuw  genegentheit  beloven,  zoey 
met  aan  my  openbaart  waar  in  dezeongelooticflijke 
kracht ,  die  u  by  uw  vyanden  ontzaghelijk  maakt  be- 
Itaat?  Zeker ,  de  middelmatige,droef  heden  laten  cm> 
gevoel ,  maar  dc  groten  beroven  ons  geheel  daar  at 
Zenobia  hoorde  al  deze  redenen  met  zo  groot  een  be 
naautheit,  dat  zy  geen  plaats  aan  de  klachten  liet' 
Ik  ben  verwondert  van  dat  d 'inwendige  droefheit  haar 
niet  tcrftontdec  ftervxn.  Maar  haar  grote  moed  wilde 
met  ftervenvoor  dat  zy  een  diere  wraak  daar  afge- 
nomen had.  Zy  het  dan  deze  man  van  haar  Paan 
.eer  met  hoop,  dan  met  vrees  vervult.  Maar  toenzv 
m  haar  vertrek  gekomen ,  en  alleen  was ,  wat  klachten' 
zuchten  en  tranen  ftortte  zy  niet!  Zeker,art  geen,dat  de 
wanhoop  (  de  veru  oedfte  en  geweldigfte  van  alle  liart^- 
tochten  ;  m  een  ziel  kan  werken ,  die  waant  dat  zy  nie^s 
meer  te  verliezen  heeft,wierd  inde  ziel  van  Zerobia  oe- 
vonden ,  diens  ongeneucht  ik  niet ,  dan  met  ftil/x^ipen 
uitdrukken  wil.»  "Jfc^"» 

Rutulus ,  door  de  geneucht ,  die  hy  door  bedroe  ec- 
rooft  had ,  aangelokt ,  en  door  een  ydele  hoop  van^vnl- 
harding  bedrogen  (  want  zijn  inbeelding  beliofde  aan 
hem  een  verdubbeling  van  welluftcn ,  alsde  wil  van't 
hart  aaii  'c  vermaak  des  lighaams  gevoegr  is)  wilde ,  pe- 
hjk  een  lokvogel,op  de  hant  weer  kceren  MaarZenófea 
die  hemopzijneerfte  aankoomftmet  andere c^edach- 
ten  verwachtte,  ftak,zonder  iets  anders  te  zego^n  hem 
met  een  groot  mes ,  dat  zy  by  zich  had ,  om^haar  v  oor- 
neenjen  uit  te  voeren ,  in  zijn  kleine  zak ,  en  ftrafte  hem 
aan  de  zelve  p  aats,daar  uit  zijn  misdrijf  voortgekomen 
was.   Hy  viel  doot  voor  haar  voeten.   Deze  vi  ou , 
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verwoed  gelijk  een  tygerin,  die  men  van  haar  jongen 
berooft  heeft,  en  van  razcrny  vervoert,  viel  op  dit 
lighaam ,  gaf  't  noch  veel  ftcken  na  zijn  doot ,  ruk- 
te het  d'ogen  uit  ,  deurftak  het  hart  daar  af,  en 
maakte  het  aangezicht  heel  wanftaltig  :  kort ,  zy 
deè  alles,  dat  de  razerny  iemant ,  die  zy  beheerfcht , 
ingeeven  kan.  Zy  zou  met  het  zelve  ftaal  ook  haar 
borft  deurboort  hebben ,  om  d'ongcrechtigheit  aan 
wreetheit  te  voegen ,  en  haar  kuilth  en  onlchuldig 
bloet  met  het  onkuifch  en  onzuiver  van  Rutulus  te 
vermengen  ,  zo  de  genen ,  die  by  dit  fchoufpel  wa- 
ren ,  haar  niet  belet  hadden  zich  zelve  te  verdel- 
gd"- 

Haar  gemaal,  van  deze  daat  verwittigt ,  liep  der- 
waarts. Zv ,  verzekert  van  gelaat  ,  gelijk  dat  van 
een  onfchiildige ,  die  de  doot  met  vreeft,  of  eer  ge- 
lijk van  een  wanhopige,  die  om  haar  wenfcht  ,  de 
rampzalige  geichiedenis  van  Rutulus  verraat  aan  hem 
vertelt  hebbende,  bad  hem  dat  hy  't  geen,  't  welk 
zy  aan  de  fchender  van  haar  eevbaarheit  volbracht 
had  ,  aan  haar  volvoeren  zou.  Ik  geef  aan  alle  ver- 
ftandige  lieden  te  bedenken  hoedanige  verbaaftheit 
dit  verhaal  in  de  ziel  van  Pretextaat  veroorzaakte. 
Hy  zae  dat  Rutulus  misdrijf  naar  vefdienfte  geftraft 
was.  Hy  was  over  de  grootmoedigheit  van  zijn  ge- 
malin verwondert.  Haar  kuishcit  was  gcnoech  aan 
hem  bekent.   Hoewel  deze  leeu  van  helde  tot  ziin 
leeuwin  brandde  ,  zo  is  't  dat  hy ,  de  fpeurenvan  de 
lui  paart  in  haar  befpeurende  ,  niet  beletten  kon  dat 
de  droefheit  zijn  hart  overviel,  vermits  hy  zich  door 
dit  ongeval ,  zonder  hulpmiddel ,  voor  't  oordeel  van 
al  de  werrelt  bloot  geftelt ,  en  de  laftering  van  alle  ton- 
gen onderworpen  zag.   Wat  andere  raat  was'er  m  dit 
quaat  ,  dan  d'  algemene  hulpmiddel ,  het  gcdult , 
daar  toe  aan  te  wenden  ?Hy  vertrooftte  zijn  gema- 
lin, fchoon  hy  zelf  trooft  behoefde.  Hy  poogde  te  be- 
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letten  ,  dat  deze  wanhopige  vrou  de  lefte  fchich- 
ten  van  de  razerny  tegen  zich  zelve  gebruiken  zou. 
Men  befloot  haar  in  een  kamer ,  cm  haar  geeft ,  door 
d'eerfte  verbinding  der  wonden  van  de  7K'i  ,  d'cen- 
zaamheit,  in  ruft  te  brengen  :  maar  ter  plaats  ,  daar 
't  aas  is ,  vergaderen  d'arenden.    D'amptiieden  van 
't  gerecht  fchoten  toe  op  deze  roof,  en  deden  onder- 
zoek op  deze  zaak.   De  grote  rijkdommen ,  die  Rutu- 
lus  nahet ,  verdienden ,  wel  dat  het  gerecht  een  goe- 
de hap  daar  uit  haalde.  Zy  zijn  de  genen ,  die  de  zon- 
den des  volks  eten  ;  en  uit  het  misdrijf  der  anderen 
Ipruit  hun  vordering.  Zy  zouden  bedroeft  zijn  ,  zo 
alle  menlchenwijs  waren  :  ende  misdadigenzijn  goet 
voor  hen  ,  als  zy  zodanige  dingen  hebben  ,  daar  in 
zy  geftraft  konnen  worden.  Men  behoefde  tijt,  om 
dit  gebeente  te  knagen,  loen  alle  rechtsvorderingen 
gedaan  waren,  wierd  de  dode  Rutulus  aan  overjpel 
Ichuldig  geoordeelt.  Al  zijn  goederen  wierden  dieshal- 
ven  voor  de  Koning  verbeurt  gemaakt  ;  en  zijn  ge- 
heugenis  wierd  met  lafter  gcbrantmerkt.   Doch  hec 
vonnis,  dat  hem  veroordeelde,  fprak  Zcnobia  niet 
vry :  want  daar  was  van  die  zijde  ook  iets  tc  knagen. 
Indien  zy  hem  gedoothad,  toen  hy  aan  haar  kuilheic 
gewelt  deê  ,  zo  zou  zy  zonder  fchult  geweeft  ,  en 
geen  genade  behoeft  hebben,   Maarzy,  deze  moor t 
met  koel  bloet  bedreven ,  en  *t  ampt  van  't  gerecht, 
aan  't  welk  met  recht  de  wraak  der  misdaden  toebe- 
hoort ,  aan  zich  getrokken  hebbende ,  wierd  Ichuldig 
geoordeelt.   Deze  fchone  misdadige  had  echter  geen 
berou  daar  af   Deze  fchone  misdadige  betuigde  t« 
willen  fterven ,  en  dat  haar  bedroge  kuif  heit  t'over- 
leven  voor  haar  een  erger  ftraf ,  dan  duizent  doden , 
zou  zijn.  Zy,  in  plaats  van  haar  toevlucht  tot  de  ge- 
nade van  de  Vorli  te  nemen  ,  aanbad  de  Itrengheit 
van  't  gerecht ,  en  hield  een  fchandclijke  en  oneerlijke 
doot  voor  een  grote  eer. 

B  4  Dit 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


24 


O   N   N   E   E  L 


Dit  gebeurde  in  de  tijt,  toen  Koning  Philippusde 
Darde  tot  Mouflbn  quam  ,  om  de  voorrechten  der 
ArragonnersJ  en  Catalonjers  te  bezweren.  Pretex- 
taat  trok  ,  met  de  magen  van  zijn  pemalin  ,  naar 
hem ,  om  genade  voor  deze  edelmoedige  en  kuifche 
misdadige  te  verkrijgen.  Het  vonnis  van  deze  grote  en 
wijze  Oppervorft  was  heel  anders,  dan  dat  van  zijn 
amptlieden want  hy  verklaante  dat  deze  heldach- 
tige  daat  wacrdiger  was  om  vergolden ,  dan  om  ge- 
ftraft  te  worden ,  en  dat  Zenobia  geen  genade  be- 
hoefde ;  ja  hy  wees  haar  ,  tot  erkentenis  van  haar 
deuchr>  de  verbeurde  goederen  vao  Rutulus  toe.  Wat 
de  man  aangaat ,  hy  ftelde  hem  wcêr  op  een  bezon- 
dere  wijze  in  zijn  eer.  Hy  nam  zijn  koninklijke  hoer, 
en  zette  die  op  't  hooft  van  Pretextaat,  tot  de  welk 
hy  zeide  :  Gyzult  onder  dit  dckfcl  uw  eer  befchut  • 
ten,  die ,  zo  gy  meent ,  in  't  bedroch  ,  rampzalig- 
lijk  aan  uw  gemalin  geplce^t  ,  gekrenkt  is.  Ga  ,en 
leef  met  haaf  in  enighcit.  Eer  en  befchut  haar ,  de- 
wijl ik  zelf  haar  deucht  in  hoge  achting  hou.  Dus 
wierd  deze  eer  weergekregen.   Men  zegt  dat  Zeno- 
bia zwarelijk  bcfluiten  kon  om  zich  wc<^r  by  haar 
gemaal  te  begeven  ,  vermits  zy  ,  na  dat  men  deze 
verwoede  begeerte  van  zich  zelve  te  verdelgen  uit 
haar  hart  had  gerukt ,  gezint  was  zichineenkloofter 
te  begeven.  Maar  toen  Pretextaat  dit  met  wilde  toela- 
ten ,  was  zy  door  Gods  wet ,  en  door  haar  geweten 
verplicht  hem  aan  te  hangen.  Zy  dcc  dit  ook,  enver- 
fleet  het  overige  van  haar  leven  in  vafte  vrede,  enon- 
bezwijkelijke  eerbaarheit  met  hem.  Zeker  ,  't  geen , 
dat  een  oude  van  't  gout  zeide,  dat  zijn  bleke  ver- 
we  hier  uit  fproot,  om  dat'er  zo  veel  lieden  zijn  ,  dic 
dat  belagen  ,  mag  met  meer  reden  van  de  kuisheit 
der  vrouwen  en  dochters  bygebracht  worden  :  en  ik 
weet  niet  of  hier  uit  niet  deze  bleke  verwen,  dieheur 
bloos  bezwalken ,  en  dikwijls  een  wrede  oorlog  te- 
gen 
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gen  heur  voeren  ,  voortkomen.    Wie  kan  ,  in  zo 
veel  belagingen  en  overvallingen  ,  zich  van  zodanig 
een  fchat  ,  van  20  veel  dieven  vervolgt  en  nage- 
/peurt  ,  en  in  zo  zwakke  kilten ,  en  broze  vaten  be- 
floten,  verzekeren  ?  Ik  ben  dikwijls  verwondert  van 
dat  men     vrouwelijk  gedacht  zwak  noemt  ,  de- 
wijl-zy  ,  in  vergelijking  van  de  mannen  ,  gewone- 
lijk  zo  fterk  in  de  bcfchutting  van  haar  ecrbaarheic 
zijn  ,  dat  zy  haar  in  20  veel  aanzoek  en  gevry  , 
daar  af  het  minftc  de  ftantvaftigfte  man  tot  onbel 
dwingzaamheit  zou  bewegen ,  bewaren.  O  hoe  waar- 
achtig is  't  dat  in     ocrtèning  van  deze  dcucht  ,  die 
eer  gcnoemt  word  ,  de  mannen ,  die  zich  fterk  noe- 
men, door  de  vrouwen,  die  men  zwak  noemt  ,  van 
van  heur  belchaamt  worden  ♦  Ik  geloof  ook  niet  dat 
de  vrouwen  zwak  genoemt  zijn  ,  dan  ten  opzicht  van 
de  kracht  des  lighaams,  die  de  naam  van  deuchtniet 
verdient  ,  dewijl  deze  ook  in  een  zondig  menlch  kan 
zijn  ,  en  van  zo  gering  belang  is  ,  dat  zy  niet  on- 
der deze  treftehjke  eigenfchappen  ,  die  20  hewlijk 
een  glans  en  luifter  aan  deze  goddelijke  hoedanig- 
heit ,  namelijk  de  deucht, geven  ,  gedacht  ,  ik  ver- 
zwijg geacht  en  op  prijs  geftelt  kan  worden. 


0^ 


De  geflrafte  Meineedigheit. 

Wilhelmus,  van  'thuis  van  Furftcnberg,  een  der 
deurluchtigften  van  heel  Pruiflcn  ,  eerft  Rid- 
der, en  daar  na  Theutonifche  Gebieder ,  wierd 
eindelijk  door  zijn  verdienfte  Grootmcefter  van  de 
gehele  Ordening  der  Theutonnen  ,  die  in  Duitslanc 
hoog  geacht  word  ,  en  daar  een  groot  getal  van 
uitmuntende  en  hoge  adel  zich  in  laat  Ichrijvcn, 
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Hy  verkreeg  terftont  door  deze  grote  heerfchappy  on- 
metelijke rijkdommen,diehy  niet  misbruikte.  Want  hy 
befteeddehenzo  wei  tot  de  heerlijkheit  van  zijn  Or- 
dening ,  als  tendienft  der  Chrifteli jke  wapenen  tegen 
d'  ongelovigen,  naar  d*  infteiling  der  Teutonifche  Rid- 
ders. 

Het  gebeurde  in  zijn  tijt  dat  de  Grootvorft  van  Mol- 
kovieneen  aanflagop  Lyvonien  voornam ,  en  met  dit 
voorneemen  een  groot  heir  vergaderde,  dat  gelijkelijk 
op  dit  lantlchap  quam  ftorten,  en  de  velden  wij  t  en  breec 
verwoeftte.  De  genen ,  die  in  de  fteden,  en  vafte  plaatfen 
waren ,  ontquamen  deze  eerfte  overvalling.  Dc  Mof- 
koviters,  dit  gedaan  hebbende,  begaven  zich  tot  het 
belegeren  van  de  vaftigheden ,  daar  at  zy  enigen  met  ge- 
welt  ,  en  anderen  by  verdrach ,  wonnen.  Zy  quamen 
eindelijk  aan  de  ftat  Velin  ,  tamelijk  vaft  van  muren, 
maar  die  eenburgt  had,  op  een  hoge  rots  gefticht,  en 
die  onwinnelijk  geacht  wierd»  De  Grootmeefter  der 
Theutonncn  bevond  zich  daar,  om  deze  plaats  te  be- 
fchermen.  Hy,  een  tamelijk  lang  beleg  afgeftaan  en 
de  muur  door  de  fcheuten  van 't  grof  gelchutheel  ge- 
broken en  neergeworpen  ziende ,  oordeelde  dat  men  de 
ftat  niet  langer  bewaren  kon.  Hy  verliet  haardieshal- 
ven ,  om  zich  met  al  't  koftelijkfte,  dat  'er  in  de  ftat  was, 
en  met  al  de  voorraat,  die  daar  gevonden  wierd ,  in  de 
bur^t  te  begeven.  De  ftat,  dus  verlaten  zijnde,  wierd 
ter&nt  door  de  Moskovicers  verdelgt:  maar  de  puin- 
hopen vielen  op  hun  hoofden ,  uit  oorzaak  van  de  hagel 
van  't  gefehut  uit  de  burgt ,  die  over  de  ftat  gebood ,  en 
vanboven  neêr  daar  in  donderde  ;  in  voegen  dat  deze 
verwering  hen  meer fchadelijk, dan  nut  was.  De  Velt- 
overfte  bleef  hardnekkig  voor  de  burgt ,  die  hy ,  ot  met 
eewelt ,  of  door  uithongering  wilde  veroveren ,  vermits 
?o  veel  volk  daar  in  geweken  was ,  dat  de  lijftocht  met 
lang  by  hen  duren  kon.  Enige  krijgsUeden,  die  misnoegt 
en  oproerig  waren ,  dit  voorziende .  belloten  een  mui. 
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tery  temaken,  om  hun  leven  te  bergen,  en  rijk  te  wor- 
den» Zy  wiften  dat  de  Grootmeefter  grote  fchatten  ver- 
gadert had ,  die  alle  in  deze  burgt,  de  befte  zijner  veftin- 
gen,befloten  waren,  en  dat  hy  om  deze  oorzaak  zich 
nooit  by  verdrach  overgeven  zou ,  en  hen  alle  uitterften 
zou  doen  lijden.  Zy  taitten  dicshalven  hem,  en  de  voor- 
naamfte  hoofden  aan,  bonden  hen  alle,  brachten  hen  in 
gevangenis ,  en  maakten  daar  na  hun  verdrach  met  d'  o- 
verfl:e  der;  beleggers ,  aan  de  welk  zy  beloofden  ono-ewa- 
pent  uit  te  trekken ,  zo  zy  alleenlijk  hun  leven  en  goede- 
ren mogten  behouden.  Toen  dit  verdrach  gemaakt,  en 
in  Wilhelmus  naam ,  van  de  welkzy  zeiden  laft  te  heb- 
ben, gctckcntwas,  pakten  zy  hun  reistuig ,  voerden  al 
de  fchatten  van  de  Grootmeefter  meê ,  en  trokken  wech 
Men  vraagde  hen  in'tuiitrekken,  waar  de  Grootmee- 
fter bleef.  Zy  antwoordden,  dat  hy  ziek  was,  en  dat  zy 
geloofden ,  dat  men ,  naar  d'  inhout  van  't  verdrach 
een  zekere  geleide  aan  hem  geven  zou.  Dit  wierd  aan- 
genomen. De  Moskoviters,  in  deze  plaats  toekomen 
vonden  Wilhelmus,  met  zijn  voornaamttehooftlieden* 
^  j    in  de  gevangenis  gefliommelt  ,  en  verfl:onden  van  hen 
^       het  verraat ,  dat  hun  krijgslieden  aan  hen  gedaan  had- 
^       den ,  zonder  enig  ander  voorneemen  ,  dan  hun  fchat- 
^      ten  te  roven.  Deze  verradery  mishaagde  zodanig  aan 
«*       de  Veltoverfl:e  der  Moskoviters ,  dat  hy  de  vluchtigen 
fl*       na  deê  jagen  ,  die  ,  langfamelijk  voorttrekkende ,  uit 
0       oorzaak  van  hun  reistuig ,  achterhaalt  en  verflagen 
W      wierden.  De  roof,  die  zy  meevoerden,  zoveel ,  als 
mogelijk  was  ,  bewaart  zijnde ,  wierd  ,  naar  de  voor- 
[Jö^       waarden  van  't  verdrach ,  aan  de  Grootmeefter ,  en  aan 
«ijn  overften  weêrgelevert  ,  die  haar  weerkregen  ,  en 
^       bezaten ,  en  niet  deze  blohartige  rovers,  die  heip  peroofc 
»<i>       hadden.  ^ 

Dit  voorbeelt  toont  aan  ons,  dat  het  verraat  hate- 
f^-  lijk ,  en  d'edelmoedigheit  prijftèlijk  is ,  ja  ook  by  d*on- 
!*•      befuifte  menfchen  j  en  dat ,  naar  de  khone  reden  van 
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de  grote  Stoikus  ,  de  dcuciit  ook  tot  een  won- 
der by  de  genen  ,  die  haar  niet  volgen  ,  ver- 
ftrekt,  zo  zy  maar  met  haar  fchoonheit  en  beval- 
lijkheden  ,  die  als  wezentlijk  aan  haar  zijn  ,  voor 
hen  verlchijnt.  Wijders  ,  de  Mo^koviter ,  de  mein- 
eedigheit  in  de  krijgslieden  zijner  vyanden  ftrafTen- 
de ,  deè  aan  de  zijhen  een  les  van  getrouheit ;  de- 
wijl niets  ons  zo  zeer  naar  de  zijde  des  deuchis  drijft, 
als  de  fchrik  of  ftrafvan  de  zonde ,  die  ftrijdig  tegen 
haar  is. 

De  dubbelde  Woede. 

EEn  jong  edeling  van  Genua,  dié  wy  Zello  zullen 
noemcn,wierd  van  zijn  ouders  naar  de  hoge  School 
van  Pira,inde  Staat  vandc  Groothartog  vanToska- 
ne,  gezonden,  om  daar  de  wetenfchap  der  wetten 
te  leren,  dewijl  hy  zijn  andere  leeroetfeningen  ,  zo  in 
de  geleertheit  der  letteren,  als  in  de  Wijsbegeerte,  tot 
Genua  geleert  had.  Hyquam,  by  ongeval  voor  hem , 
ter  herberg  by  een  burger,  die  een  zeer fchone  doch- 
ter had ,  die  wy  Agrippina  zullen  noemen ,  en  voor 
de  welke  de  vader  en  moeder  zo  zorgvuldig ,  of,  om 
beter  te  zeggen,  zo  minnenijdig  waren,  dat  zy  nim- 
mer van  iemant  der  leeringen ,  die  zy  in  de  koft  had- 
den, gezien  wierd.  Maar  dewijl'er  geen  plaats  zo 
fterk  is  ,  daar  't  gout  nietf  deurdringcn  kan  ,  van 
't  welk  de  toren  van  Danaë  kan  getuigen  ,  de  jon- 
ge edeling  van  Genua,  die  boven  maten  rijk  was, 
door  zijn  gout  de  getrouheit  vaneen  dienftmeit om- 
gekocht hebbende ,  kreeg  door  haar  ingang  tot  de 
dochter,  en  kon  door  deze  toegang  lichtelijk  te  weeg 
brengen ;  dat  zy  naar  zijn  klachten  luifterde.  Ik  zal  my 
niet  aan  de  bezonderhedcn  van  deze  eenegentheit 
verletten:  maar  zo  veelis'eiaf,  dat  zy  hem  bemin- 
de. Haar  liefde,  en  de  begeerte  van  uit  de  dwing- 

lan- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


Der  weneltfche  Veranderingen^  2^ 

landy  en  gevangenis ,  daar  in  haar  ouders  haar  hielden 
en  daar  by  duinzicht  van  haar  vordering,  door  zo  rijk 
ecnyryer,  alsZellowas,  te  trouwen,  deden  haar  be- 
wilhgen  tot  zich  te  laten  wechvoeren ,  op  de  belofte 
van  't  huwelijk,  die  Zello  aan  haar  dee.  Maar  daar 
was  zwarigheit  in  deze  fchaking.  Hy ,  liftig  zijnde 
vond  eindelijk  middel  daar  toe ,  en  ftelde  zijn  vertrou^ 
wen  op  een  getrou  knecht,  die  hy  had ,  en  op  zeker  leer- 
ling van  Caponien ,  met  de  wclck  hy  vafte  vrientfchap 
gemaakt  had.  De  leerling  veinfde  op  Agrippina,  die  hy 
iomtijtsindekerkzag,verliefttezijn,  en  by  haar,  en 
rontom  haar  huis  alles  doende ,  dat  gewonelijk  door 
de  minnaars  van  die  geweften  gedaan  word ,  gaf  blij- 
kelijke  getuigeniflèn  van  dat  hy  op  haarverlïeft  was 
Zijn  leertijt  was  byna  ten  einde;  cn  hyftont  gereet 
om  weêr  naar  zijn  lant  te  keren.  Zello  gebruikte  dies- 
halven  hem,  om  't  geen,  dat  hy  voorgenomen  had 
uit  te  voeren^  * 
Hy,  veinzende  zijn  knecht  om  eenige  zaken  naar 
Genua  te  zenden  ,  deê  hem  enige  dagen  lan^'  toe 
Pifa  verbergen.  Agrippina  enhaar'dienftmeit  bega- 
ven zich  daar  na  in  een  heldere  nacht  in  deadeide 
van  Zelloos  knecht ,  die  haar  by  duifternis  rot  iSvorne 
bracht,  daar  een  roeifchip  hem  verwachtte.De  leerling 
vertrok  ook  in  een  zelve  tijt,  om  ter  zee  weer  naar  Ca- 
popien  te  keren.  Zello  kon  dieshalvcn  Agrippinaas 
ouders  lichtelijk  diets  maken  dat  de  Caponer  hun 
.dochter gerooti:,en  in  zijn  lantgevoert  had.  Ditwierd 
zohaaftvoor  waarheit  gehouden,  als  ruchtbaar  Ge- 
maakt. Men  zond  enigen  nahem :  maar  de  zee  heefc 
geenfpoor;  en  men  kon  geen  tyding  van  hen  verne- 
men. De  Caponer  zelftrok  naar  Napels,  daar  hy  een 
lange  tijt  bleef.  Zelloos  knecht  voerde  ondertul- 
Ichen  de  fchat  der  ecnegenthcden  van  zijn  meefter 
tot  Quinto ,  een  geburig  vlek  van  Genua  ,  by  zijn 
€ige  moeder ,  ( want  deze  knecht  hoorde  daar  t'  huis  ) 


aan 


TOONNEEL 

aan  de  welke  hy  de  bewaring  van  deze  dochter  bev^L 
Hy  trok  van  daar  weer  naar  zijn  meefter,  die,  terwijl 
deze  reis  duurde  ,  gepoogt  had  de  bedroefde  ouders 
van  A^rippina  over  de  fchaking  van  haar  dochter  te 
trooften ,  en  hen  verzekerde  dat  de  Caponer  haar  trou- 
wen zou  ,  en  dat  deze  weerga  vorderlijk  voor  haar 

*°Toen  deknecht  weêrgekeertwas,  veinfde  Zello  dat 
hv  van  zijn  ouders  ontboden  wierd,  en  ,  zijn  waart 
wel  betaalt  hebbende ,  begaf  zich  op  zee  ,  en  landde 
bv  Quinto  daar  hy  zes  of  zeven  maanden  lang ,  tervvijl 
ziin  óHders  meenden  dat  hy  totPifawas,  zijn  vorde- 
ïine  in  de  wetten  van  de  liefde  ,  onder  de  beftienng 
van  de  fchone  Agrippina ,  deê.  Hy  vervoegde  zich , 
ten  einde  van  dezetijt,  weêr  tot  Genua  ,  alsof  hy  van 
de  hoee  fchool  quam.  Hy  bleef  ontrent  een  jaarby 
ziin ouders,  en  trok  dikwijls  naar  de  plaats, daar  zijn 
verliefde  gedachten  hem  trokken.  Zijn  ouders  van 
hun  zijde ,  begerig  om  hem  uit  te  huwen ,  hadden  van 
overlang  d'ogen  op  een  rijke  dochter  geveft ,  die  zy 
Zl  heil  tot  gcmaim  wilden  geven.  Zy  verhanielden 
deze  zaak  zo  verre  met  d' ouders  van  de  dochter  ,  dat 
'cr  niets  overig  was,  dan  het  paar  (aan  malkander  te 
voeecn.   Zello  ,  door  de  fchoonheden  van  Agrippina, 
aan  de  welk  hy  heimelijk  zijn  trou  gegeven  had ,  be- 
tover ,  wilde  niet  op  dUuweli^^^ 
voor  hem  bereidden ,  jenken ,  en  bedacht  dageliM  om 
dat  uit  te  ftellen,  enige  kleine  en  m^^J^'l^^^^^^ 
gingen.   Zijn  gewone  gang  raar  t  velt  dee  vermoe 
ien^dat  hy  buiten  enige  llrijdige  kcx)pmanfchap  had 
dk hem mbonden hield.  Degilfinghier  af  wierdniet 
valfch  bevonden.  Zeiloos  ouders,  die  "l^achtig^n  de 
gemeente  waren,verkregenvan'tc^erecht  d^^^^^^^ 
lochter,  die  zy  voor  een  boelin  hielden,  mogten  aan 
taftcn,  en  haar  by  de leetwezenden brengen  , 
Dit  vomüs  wierd  gegeven  en  uitgevoert.  eer  Zello 
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dit  befpcurde.  Hy  ,  tot  Quinto  getrokken ,  en  daar 
niets,  dan *tneft, vindende,  ftorf  byna  van  wanhopige 
razerny.  Hy  verftont  wel  tiaaft  dat  zijn  Agrippina , 
die  hy  voor  zijn  gemalin  hield ,  door  de  fchutters  wech- 
pevoen  was ;  't  welk  baldadige  lieden  zijn,  die  ,  op 
't  geloof  van  dat  zy  quaat  van  leven  was  ,  haar  mil- 
Ichien  misbruikt  zouden  hebben  ,  eer  zy  haar  in  deze 
plaats  befloten,  daar  men  geen  anderen,  dandezon- 
dareflèn,  die  men  ftraft,in  brengt.  Deze  inbeelding 
maakte  hem  als  verwoed*  Hy,  weêr  in  zijns  vaders 
huis  gekeert ,  zeide  opentlijk  dat  zy  de  dochter  van 
zijn  waart  totPifawas,  die  hy  wechgevoert  had, en 
die  hy  voor  zijn  wettige  vrou  hield  i  daar  hy  noch 
by voegde,  dat  hy  nooit  een  andere  hebben  zou. 
Maar  vergeefs.  Zijn  vader  deê  dit  verborge  huwelijk 
wetteloos  verklaren  ,  en  befloot  deze  dochter  wéér 
aan  haar  vader  tot  Pifa  te  zenden^  Dit  vonnis  wierd 
gevelt^  De  vader  ftontgereet  om  deze  dochter  ^'eêr 
naar  huis  te  zenden  ,  vermits  hy  zich  inbeeldde  dat 
het  afweezen  zijns  zoons  dwaze  luften  zou  doen.  f er- 
gaan,  én  dat  hy  daar  na  het  huwelijk  ^  dat  hy  vöor 
hem  bereid  had,  aanneemen  zou.  Èello,  zich  hope- 
loos ziende  ,  verzocht  ten  minftedeze  jonft  van  aan 
deze  dochter  vaarwel  te  zeggen ,  en  aan  haar  te  be- 
tuigen, dat  de  dwang,  en  met  zijn  vrije  wil,  hem  van 
haar  fcheidde  ,  en  hem  in  zijn  woort  en  trou  deê  fa- 
len»  Deze  jonft  kon  aan  hem  niet  geweigert  zijn,  uit 
vrees  dat  hy  wanhopig  zou  worden.  Maarhy,  van 
deze  twee  verwoede  geeften  ,  de  wanhoop  en  min- 
nemjt ,  aangcprikkelt ,  en  zich  van 't  waartfte ,  dathy 
terwerrelthad,  en  dat,  zo  hy  geloofde ,  van  de  fchut- 
ters en  dief  leiders  genomen  was,  er  ooft  ziende,  be- 
floot  tot  een  dubbelde  woede,  gelijk  gy  horen  zult. 

Hy  ,  in  tegenwoordigheit  van  Agrippina  ,  van 
d'  amptlieden  van *t  gerecht  ,  en  van  zijn  cige ouders 
zijnde  ,  ontfchuldigde  zich  voor  deze  dochter  met 

de 
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de  befte  redenen  ,  die  hy  bedenken  kon  ,  lafterde  de 
ftrengheit  van  't  gerecht ,  en  de  wreetheit  zijner  ouders , 
die  aan  hem  niet  wilden  toelaten  zi\n  leven  met  haar 


te  vcrflijten.  Zy  zullen  ,  zeide  by  toen,  van  een  dub- 
belde woede,  van  minenwatifaoop,vervoert,  tenmin- 
ften  ons  niet  in  de  doot  fcheiden,  en  niet  konnen  belet- 
ten dat  wy  ,  is  't  niet  een  zelve  bed,  ten  minften  een 
zelve  graf  hebben.  Hy ,  dit  zeggende ,  doiirftak  terftont 
het  hart  van  deze  dochter  met  een  pook,  en  drukte  voort 
dit  lemmer,  met  het  bloetvandegene ,  die  hy  zo  hoog 
bemint  had ,  geverwt ,  in  zijn  eige  boezem.  Het  lem- 
mer was  met  een  vergift ,  dat  ongeneelfclijk  was ,  zo  het 
aan'tbloet  quam,  vergiftigt:  in  voegen  dat  de  won- 
den ,  fchoon  niet  geheel  dodelijk  in  de  treffing ,  door 
deze  middel  zodanig  wierden,  vermits  Zello  du  voor 
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de  genen ,  die  gehaalt  wierden ,  om  hen  te  verbinden  % 
vcrborcen  hield.  De  twee  gelieven  {tsrven  enige  ure" 
daarna  by  malkander,  in  de  klachten  en  tranen  de^ 
gener ,  die  in  dit  uitterfte  by  hen  waren  ,  in  't  welk 
Zello  onbefchroomdelijk  zijn  wanhoop  en  minnenijt 
openbaarde  ;  zeker  ,  twee  hartstochten  ,  die  deze 
dubbelde  Woede  uitmaakten ,  die  hem  tot  dit  uitterfte 
dreef.  D'ouders  betoonden  grote  droefheit ,  toen  zy 
zagen  tot  hoedanig  een  einde  hun  ft rengheit  Zello  ge- 
dreven had,  diens  leven  zy  wel  door  de  toeftemmmg 
tot  dit  huwelijk  wilden  weèrkopen.  Maar  daar  was 
niets  decrlijker  ,  dan  de  klachten  dezer  twee  gelie- 
ven, die  op  malkandcTS  aangezicht,  en  in  elkanders 
armen  ftorven ,  en  hun  bloet ,  klachten ,  tranen,  zuch- 
ten en  hikken  vermengden,  en  hun  zielen,  op'tuiter- 
fte  van  de  fcheiding  der  lighanien,vereenigden« 

DegevarelijJ^  Navolging. 

Eker ,  indien  wy  de  Poëten  willen  geloven,  het  bc- 
qiiamSahnoneusc[ualijk  dat  hyjupiters  blixem  wil- 
de naapen,  Marlbn  dat  hy  tegen  Apollo  om  ftnjt 
wilde  fpelen,  Arachnedatzy  Minerva  in  haar  werken 
tartte  enPhaeton  dat  hy  zijns  vaders  zonnewagen  wilde 
mennen .  De  gefchiedenis,  die  ik  verhalen  zal ,  vertoont 
een  bloodhartigbeir,  op  een  bloedige  wijze  van  de  ftrui- 
keling  der  navolging  genomen.  Daar  was  een  zeker 
tijt,ln  de  welk  de  cluile  woede  der  lijfgevechten  de 
harifenen  van  de  Franfche  edeldom  zo  ingenomen  had. 
dat  niemant  naar  de  hoedanigheit  van  een  braaf  man 
moet  trachten,  voor  dat  hy  in  dit  gevecht geftreden 
had :  en  de  genen ,  die  meeft  in  \  ftrijtpark  gcweeft 
hadden,  wierden  hoogft geacht. 

Daar  waren,  in  deze  rampzalige  tijden,  meendec 
voornaamfte  fteden  van  Frankrijk  ,  twee  edelingen^ 
die ,  in  hoge  en  ucfièlijkc  achriig  zijnde ,  enig  verlchil 


z 
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te  zamen  hadden,  dat  in  een  uitdading  eindigde^ 
Maar  deze  twift,  in  een  groot  gezelfchap  ontftaan, 
wierd  terftont  overal  verbreid ;  en  de  vrienden  van 
weerzijden  ftegen  te  paert,  om  hen  te  beletten  te- 
1        gen  malkander  te  ftrijden.   Zy ,  die  beide  door  an- 
dere dappere  daden  genoech  vermaart  waren ,  tracht- 
ten niet  naar  't  lijfgevecht ,  om  daar  door  meer  ach- 
;        ting  te  verkrijgen  ,  maar  alleenlijk  om  zich  te  ver- 
noegen^  Men  fchcidde  heneindJijk  in  't  ftrijtpark, 
I        daar  men  hen  uit  bracht  ;  en  hun  verdrach  wierd 
i        door  tuirchenrpraak  en  bemiddeling  van  enige  Heren, 
die  zich  daar  mee  bemoeiden ,  gemaakt.  Dit  voorval 
deê  dat  men  overal  van  hen  fprak,  en  dat  men  hun 
moed  in  dapperheit  en  hoge  achting  hield. 

Twee  edclingen,  van  laeger  ftaar ,  en  van  de  genen , 
die  hun  adelijkheit  uit  hun  fchrijfkantoor  voortbren- 
gen ,  kregen  ook  luft  om  in  dezer  voegen  van  hen 
te  doen  Ipreken,  en  door  lift  zodanig  een  achting  te 
krijgen ,  die  zy  door  hun  dapperheit  niet  bekomen 
konden»  Zy  waren  beide  grote  vrienden ,  en  beide 
even  blohartig ;  en  deze  onderlinge  vrientfchap  deê 
hen  tot  dit  treffelijk  voorneemen ,  dat  ik  u  vertonen 
zal  ,  befluiten.   Zy  veinfden  dat  zy  in  een  zelve 
tijt  een  zelve  dochter  beminden ,  en  ,  zich  in  khijn 
als  medevrijers  tegen  malkander  kantende  ,  ftrooi- 
den  gerucht  dat  zyin  twift  tegen  malkander  waren , 
I         en  voor  hunmeefteres  hun  geweer  wilden  beproeven. 
Zy  ,  't  gerucht  van  hun  twift  overal  gezaait  heb- 
bende, verkondigden  ook  met  gelijke  naerftigheit  de 
da»  en  plaats  ,  tot  de  ftrijtbeftemt.   Zy  geraakten 
beide ,  d'  een  dus  ,  en  d'  ander  zo  ,  wech ,  en  ver- 
voegden zich  eindelijk  by  de  geftelde  plaats  van  de 
ftrijt,  daar  alrec^ enigen  waren,  eerzy  daarquamen: 
't  wellc  het  geen  was ,  dat  zy  zochten.    Zy  deden 
alles,  dat  men  in  zulk  een  gelegcntheit  gewonelijk 
deê,  trokken  'i  wamba*  uit ,  maten  hun  zwaerden, 

en 
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en  bezochten  malkander,  om  te  zien  of  zy  niet  ee- 
hard waren;  kort,  zy  ftonden  daartegen  malkander 
vaerdie.  Sommigen  quamen  met  goede  yver  toelo- 
pen ,  om  hen  te  fcheiden.  Zy  ftclden  zich  te  weer ,  en 
zwoeren  ,  als  dappere  krijgsmannen  ,  dat  zy  beid« 
deerfte,  die  hen  in  hun  gevecht  poogde  te  Icheiden, 
aantaften  zouden.    Eindelijk  ,  daar  was  een  goed 
gezel   die  van  overlang  hun  kleinmoedigheit  kende, 
en  aaA  hun  gelaat  wel  zag  dat  zy  niet  gezint  >yareix 
om  malkander  aan  te  taften  ,  en  dat  de  befte  dienlt, 
die  men  aan  hen  kon  doen  ,  was  hen  te  bclettea 
hante-emeen  met  malkander  te  woorden.    Hy  riep 
dicshalven  tot  hen  :  Zeker ,  mijn  heren  ,  gy  zijt  te 
dappere  mannen,  om  dusverre,  zonder  iets  tedoeiv 
gekomen  te  zijn.  Men  moet  u  begaan  laten.  Wyzijn 
hier  aanfcliouwersvan  uw  moed  ,  om  daar  af  aan  al 
de  werrelt  getuigenis  te  geven  ,  en  d'uitblazers  vaa 
uw  edelmocdigheit  te  zijn.   Onze  lijfvechters  »  die 
geen  oren  tot  deze  redenen  hadden,  wilden  wel  dat 
zy  het  fpcl  nooit  hadden  begonnen.  Maar  zy,  vre- 
zende hun  blodigheit  al  te  veel  t'ondekken ,  vonden 
geraden   enig  geveinft  bewijs  van  hun  gemaakte 
gramfchap  te  betonen.  Zy  floegen  dieshalven  op  mal- 
kanders  zwaerden,  endeden  veel  gevemfde  pogingen, 
zonder  malkander  te  treften,  vermits  ydervan  hen  zijn 
cige  behoudenis  in  die  van  zijn  tegenftrever  zocht. 
IVlaar't ongeluk,  dat  op  zijn  luimen  lag,  quam  hun 
heilig  voorneemenftoren;  en  d^een  wondde  d  ander 
in  een  aanloop,  zonder  daar  opte  denken.  D  ander 
ziinbloet  ziende,  meende  dat  het  fpelernft  begon  tc 
worden,  en  ,  van  de  noot  een  deucht  makende,  viel 
op  d'ander  in,en  deurftak  hem  met  een  dodelijke  wond. 
Hy  viel  dieshalven  ter  aarde,  en,  om 't  leven  bidden- 
de gaf 't  geweer  over.  D' ander  ,  op  deze  verwinning 
verwaander .  dan  of  hy  een  kroon  tot  zijn  deel  gekre- 
gen had,  nam  noch  dit  eerteekenvan  zijn  opgaande 
*>  C  2  achting^ 
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achting ,  en  week.  De  geen ,  die  neêrgeveftlag,wierd 
van  d'  aanfchouwers  opgenomen ,  en  by  een  wond- 
heeldcr  gebracht ,  daar  hy  noch  enige  dagen  leefde, 
die  hy  befteedde  om  zijn  ziel  tot  het  vei  trek  uit  deze 
werreltte  bereiden.  Hy  openbaarde  het  zotte  voor- 
neemen,  dat  hem  in  dit  ongeluk  geftort  had,  en  be- 
roofde d'  ander  van  d'  eer  ,  daar  meê  hy  alreê  zijn 
hooft  vereerde. 

Daar  ziet  gy  een  aangename  gcfchiedenis,  hoewel 
een  droeve  navolging  ,  en  een  lijfgevecht  ,  op  een 
Iparelozc  wijze  begonnen  en  volbracht.  Is  dit  niet 
zich  in  d'afgront  ftorten ,  om  d'  eer ,  van  wel  te  fprin- 
gen ,  te  verkrijgen  ?  Zy  zouden  beter  gedaan  hebben, 
zo  zydc  fchalKC  vond  van  twee  Spanjaarden  gevolgt 
hadden ,  die ,  een  grote  twift  hebbende  ,  om  de  ftok- 
flagen  ,  uit  de  hant  van  d'  een  op  de  fchouders  van 
d'  ander  gevallen.  Al  d'omftaanders  oordeelden  dat 
de  geen ,  die  geflagcn  was ,  niet  voldaan  kon  zijn ,  of 
zijn  eer  opgeholpen  worden,  voor  dat  hy  het  bloet 
van  d'  ander  gezien  had.  Zy  moeften  dieshalven  mal- 
kander te  lijf,  hoewel  zy  beide  weinig  lucht  daartoe 
hadden.  De  geen,  die  deftokflagen  ontfangen  had, 
overwegende  dat  hy,  zo  d'ander  hem  doodde,  twee 
quaden  voor  ee.i  zou  hebben ,  en  dat  de  lefte  fmaat 
veel  erger  dan  d'cetlte  zou  zijn,  bedacht  vaerdiglijk, 
gelijk  een  goed  fchermmeefter ,  eenkhalkeftreek,en 
zeide  tor  zijn  tegenftrever:  Gy  koomt  hier  om  my  te 
vernoegen  ;  is  't  waar  D'ander  antwoordde  ,  ja. 
Wel ,  zeide  hy  toen  weer  tot  hem ,  hou  u  voor  gewond, 
CU  ik  zal  my  voor  vernoegt  achten.  Zeker,  zei- 
de d'ander  ,  een  edelmoedigheit  vol  beleeftheit.  Ik 
wil  my  voor  gewond  houden,  dewijl  gy  u  vernoegt 
wilt  achten.  Deze  dappere  mannen  ,  hun  zwaerden 
getrokken  en  de  lemmers  enie-e  reizen  tegen  malkan- 
der geflagen  hebbende ,  als  oi  zy  malkander  dapper- 
lijk  te  keer  wilden ,  ftaken  ter  zelve  lijc  de  zwaerden 

we<)r 
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weür  in  de  fchcO ;  en  d'  een  hield  zich  voor  gewond, 
en  droeg  miflchien  d'armom  fchijn  te  tonen,  cn{>^e 
dagen  in  een  banr ,  en  d'ander  hield  zich  met  de  ftoK- 
flagen ,  die  hy  warelijk  gevoelt  had ,  vernoegt. 

De  Liefde  van  de  Vryheit. 

DEnk  niet  dat  dit  de  vermomming  van  een  gefchic- 
denisis ,  die  men  in  NicephorasCaliftus  leeft, 
de  welke  enige  gelijkheid  met  deze  dochter 
heeft,  die,  om  haar  maachdom  (  in  'tuitterfte  ge- 
vaar van  door  een  onbefuifde  gerooft  te  worden  )  te 
bewaren ,  den  geen ,  die  haar  Ichendcn  wilde  ,  diets- 
maakte,  dat  zy  zeker  water  had  ,  dat  het  vel  van 
't  lighaam ,  dat  daar  mee  gewaHchen  was ,  70  hard 
maakte,  dat  het  de  flagen  met  ccnzwaert  afkoeren 
kon,  en  die,  haar  hals  daar  mee  beft  reken  hebben- 
de, de  proef  daar  af  aan  de  krijgsknecht  gaf,  die  met 
cenfla?  dit  edelmoedig  en  kuifch  hooft  van 'tlighaam 
fcheidde,  Want  hoewel  ik  in  fommige  voorvallen  ,  die 
ik  befchrijf ,  enige  vermomming  gebruik  ,  die  ner- 
gens van  de  waarheit  afwijkt  ,  en  een  nieuwe,  aange- 
naamhcitaan  de  gefcnicdeniflcn  geeft  ^  zo  is 't  noch- 
tans dat  ik,  deze  van  zodanig  een  man,  dien  ik  be- 
hoorde te  geloven,  verftaan  heb. 

De  genen ,  die  in  Sicilien,  dit  eilant,in  vruchtbaar- 
heit  weêrgadcloos,  en  al  van  overlang  de  begeerteen 
luft  der  Turken ,  geweeft  hebben ,  weten  wel  dat  de 
ftrant  daar  af  dikwijls  van  deze  ongeloovigen  beftoofct 
en  gequelt  werd.  Zy  verwoeften  daar  dikwijls  veel 
landen,  en  verdelgen  gehele  dorpen,  aan  ftrant  gele- 
gen ,  en  voeren  een  groot  getal  van  (laven ,  van  alle 
ouderdom  en  geflachten ,  wech.  De  galayen  vanBi- 
zerte,  op  zeker  tijteen  aanflag  tegen  een  vlek  naar  de 
zijde  van  Palerme  gemaakt  hebbende ,  pionderden  al- 
les .  en  brachten  veel  lieden ,  die  de  vrijheit  van  huo 

C  5  ■  lant 
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knt  met  de  dienftbaarheit  van  Barbarijen  moeften  ver- 
wilFelen ,  in  hun  fchepen.  Men  weet  genocch  dat  in  de 
flavernydemeefters  volkome  macht  over  delighamen 
van  hun  fla ven  hebben  ^  't  welk  bewenelijkis,  ten  op- 
zicht van  de  vrouwen  en  dochters ,  die  door  deze  mid- 
del zich  aan  de  begeerten  der  Muiuimannen  overge- 
geven bevinden. 

Een  jonge  juffrou  ,  Valeria  genoemt, in 't getal  der 
gevangenen  zijnde ,  ontftak  terftont  door  haar  fchoon- 
neiteen  aangename  glans  in  d  ogen  van  veel  Afrikaners, 
die ,  om  deze  roof  brandende  ,  daar  meê  alles  ,  dat 
zy  begeerden  ,  deden ,  en  haar  aan  malkander  ver- 
kochten^ Dezefchoneen  dcuchdelijke  dochter,  dïe't 
verlies  van  haateer  niet  wilde  overleven,  en  'tfpeel- 
tuigvan  d*onzuiverheit  dezer  barbaren  zijn  ,  zou  zich 
«elvc  wel  hondertmaalgedoot  hebben,  zo  de  vrees  van 
't  verlies  van  haar  ziel  dit  rampzalig  voorneemen 
niet  in  haar  belet  had.  Wat  raat  ?  zou  zy  deze  on- 
befiiifden  bidden,  dat  zy  haar  zouden  doden  ?  Zy  had 

feen  hoop  hier  toe  ,  vermits  zy  te  grote  liefde  aan 
aar  betuigden.  Zy  nam  dieshal  ven  haar  toevlucht 
tot  een  lift ,  om  deze  droevige  jonft , van' t getal  der 
doden  te  vermeerderen ,  te  verwerven.  Zy ,  ziende  dat 
haar  lefte  meefter  een  bovengewone  liefde  tot  haar  be- 
tuigde ,  veinfde  ook  op  hem  verheft  te  zijn ,  en  beloofd 
de  aan  hem,  tot  vergeldingvan  zijn  genegentheit,  dat 
zyhemeenkonft  zouleeren  ,  die  hem  icheutvry  te- 
gen de  hantbufïèn  zou  maken.  Deze  man ,  die  openba- 
re belijdenis  van  dapperheit  deê ,  geloofde  dathy  door 
deze  middel ,  zich  in  't  midden  van'c  gevaar  begeven- 
de, een  grote  naam  zou  verkrijgen,  die  voor  hem  de 
weg  tot  Rays,  dat  is  Hooftman  ,  banen  zou»  Hy 
omhelfdedeze  dochter,  en  beloofde  aan  haar  het  be- 
fte onthaal  van  dewerrelt,  zo  zy  deze  verborgentheit 
aan  hem  wilde  openbaren.  Ik  begeer ,  antwoordde 
4' edelmoedige  flavin,  geen  anderejonft  ,dan  dat  gy 

my 
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xny  Biet  aan  een  ander  verkoopt,  dewijl  ik  geen  ge- 
lukkiger vrij  heit  verzoek  ,  dan  u  te  dienen.  Deze  ver- 
plichtende redenen  wierden  met  zodanige  plichtplee- 
gingen ,  als  de  liefde  in  de  mont  van  deze  barbaar  kon 
leggen ,  ontfangen.  Zy  cifchte  toen  papier  en  inkt ,  en 
fchreel  daar  op  verfcheide  vreemde  en  feldfame  beel- 
teniflèn  ,  met  enige  onbekende  woorden,  beftreekdie 
met  enige  zoete  kruiden,mompclde  binncns  monts  eni- 
ge woorden,  maakte  een  fporeloze  gedaante,  dcC  enige 
poejers  in  dit  papier,  en  meer  andere  geveinfde  dingen. 
Zy  plakte  daar  na  dit  papier  aan  de  flinke  arm  boven 
d'  efieboog,en  op  het  vleefch  van  deze  krijgsknecht, 
en  verzekerde  hem  dat  hy  daar  meO  tegen  ontellijke 
fcheuten  vryzouzijn.  Maar.zeide  de  Turk,  wat  verze- 
keringkan ik  daar  af*  hebben?  Ik  heb'er,  antwoordde 
Valeria ,  wel  hondert  proeven  af  in  een  van  mijn  broe- 
ders gezien  ,  die  deze  konft  van  my  geleert  bedt ,  te- 
gen de  welk  ik  in  mijn  tegenwoordigheic  veel  bus- 
Ichcuten  maar  drie  treden  van  hem  ,  heb  zien  fchie- 
ten  ,  en  de  koeecl  voor  zijn  voeten  neervallen.  Ik 
kan ,  antwoordde  d' ongelovige  weêr  ,  zo  groot  een 
wonder  niet  geloven  ,  indien  ik  d'uitwerking  van  't 
geen  ,  dat  gy  tot  my  zegt  ,  niet  zie.  Ik  ben  ,  zei- 
de  de  dochter, zo  verzekert  daar  in  ,  dat  gy,zo'tu 
belieft,de  proef  aao  my  zult  doen.  Zy  verdroegen 
daar  in.  Zy  begon  weêr  het  zelve  gebaar ,  en  gelijke 
kriskralfen  te  maken,  en  ,  het  papier  ter  zelve  plaats 
gelegt  hebbende  ,  zeide  tot  hem  :  üchiet  naar  my 
metuwhanibus:  gy  zult  zien  dat  dekoeeel ,  zonder 
myte  quetfen,  neervallen  zal.  De  krijgsknecht,  van 
begeerte  om  deze  proef  te  zien  brandende  ,  laadde 
zijnhantbus  ,  zette  een  koegel  daar  op  ,  en  lofte  die 
tegen  haar  hooft ,  dat  hy  aan  flukken  Ichoor. 

Dus  ftorf  deze  edelmoedige  dochter ,  die  niet  van 
rou  kon  fterven,  Ichoon  zy  de  twee  dingen ,  die  al- 
leen het  leven  aan  een  kuifche  en  dappere  ziel  konnen 
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doen  beminnen ,  te  weten  d'eer  en  vrijheit ,  verloren 
^ad.  En  zeker,  wie  weetniet,  door  't  bedriifvande 
Koomfche  Lucretia,  dat  een  vrou  of  dochter,  diens 
Jighaam  beHnet  is,  hoewel  door  gewek,  de  daarnet 
onwil  aanfchout,  en  't  leven  met  pijn  nadceptAvat 
de  vrijheit  aangaat ,  zy  is  een  goet,  daar  af  de  bero- 
ving  het  leven  zo  hatelijk  maakt,  als  het  zoet  is,  zo 
men  haar  genieten  mag.  Indien  de  vogelen  in  de  rui- 
me lucht  gewent,  zich,  als  zy  gevangen 'zijn  ,  van 
ftonger ,  in  kouwen,  die  met  eten  opgehoopt  zijn ,  laten 
Iterven,  en,  na  't  verlies  van  hun  vrijheit ,  het  leven  wei- 
nig achten^  wat  meent  gy  dat  een  vrije  cn  kloekmoe- 
dige geeft  behoort  te  doen ,  als  hy  zich  indienftbaar- 
heit  gebracht  ziet?  Zeker  ,  deze  doditer,  yder  dag 
van  ongcneucht  duizent  doden  ftervende ,  kocht  zich 
door  een  enige  doot,  die  haar  van  fchande  en  dienft- 
baarheit  vcrloftc ,  van  zo  veel  doden  los. 

Degejhrafte  OndanJ^aarheit. 

PLatonida^van  een  gemeen  gebrek  getroffen,*t  welk 
gewonelijk  de  genen  verzclt,  die  maar  een  weinig 
Ichoonheit  boven  't  gemeen  hebben ,  ik  meen  ver- 
waantheit  ,  zich  het  voorwerp  der  afgodendienft  van 
veel  verhelden  ziende ,  quam  onder  hen ,  met  een  heer- 
jchappy,  niec  alleenlijk  als  van  een  Vorftin,  maar  als 
van  een  goddin.  *t  Geen,dathaar  verwaantheit  vermeer- 
derde, was  dat  zyeenderrijkftenvandatgeweft  was, 
cn  dieshalven  onder  de  jonkvrouwen  van  't  lant  als 
voor  een  juweel  gehouden  wierd.  Zy  betoonde  in  zo 
groot  een  menigte  dergener,  die  haar  vrijden ,  niets, 
danonveffcheidentheit^  of,  om  beter  te  zeggen ,  ve:r- 
achting^  en  bewees,  als  of  zy  ongevoelijk  en  onlijde- 
lijk was,  neiging  tot  niemant.  Zy  achtte  de geburige 
edeldom  ruw,  en  te  gering  voor  haar;  en,  met  haar 
moeder  twee  of  drie  malen  tot  Parijs  geweeft  hebben- 
de, 
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dej  had  daar  20  veel  heusheden  en  eerbiedigheden  ge- 
zien ,  dat  haar  docht ,  dat  d'edelingen  van  *t  platte  Jant 
enige  boersheit  hadden.  Ik  verzwijg  ^met  voordacht 
het  lantfchap ,  daar  in  deze  voorvallen,  die  ikaflchil- 
deren  zal,  gebeurden,  op  dat'et  niet  zou  fchijnen  dat 
ik  de  genen,  die  warelijk  niet  plomp  waren ,  dan  naar  de 
waan  van  deze  verwaande  dochter  ,  van  plompheic 
belchuldig.  Maar  zie  hier  hoe  de  verwaantheit ,  van 
God  en  menfchen  gehaat ,  onderworpen  is  vernedert 
te  worden ;  en  voor  hoedanige  vallen  de  genen  bloot 
ftaan,dic  op  hoge  en  fteile  plaatfcn  gaan. 

Gontran  en  Satur,  de  vcrliefften  van  al  de  vrijers  van 
deze  fchoonhcit,  niet  tot  hunvoorgeftelt  ooggemerk, 
te  weten  het  huwelijk ,  komen  konnende,  hielden  in  hun 
verzoek  verfcheide  wegen.  Want  Gontran ,  van  een 
verwaande  en  hoogmoedige  aart ,  fcheen  zich  door 
gewelt  te  willen  doen  beminnen,  en  meende  door  zijn 
hoge  moed  deze  dochter  te  verkrijgen.  Satur  ,  in 
tegendeel,  eenvoudig  en  gebuigfaam  ,  bewees  aan  dit 
verwaant  fchepfei  zodanige  plichten  en  eerbewyzin- 
gen,  dat  zy  de  wreetheit  van  een  tyger verzacht zou- 
cien  hebben.  Zy  wierden  echter  beide  veracht,  doch 
niot  gelijkelijk.  Want  Gontranhaaldedoorzijnhoog- 
mcx^d  niet  alleenlijk  Platonidaas  verfmading,  maar  ook 
haat  op  zijn  hals.  Hier  uitlproten  zo  ruwe  afwijzingen 
en  haiidelingen ,  die  deze  dochter  aan  hem  bewees ,  dat 
hy  nooir,  zonder  half wanhopig  te  zijn,  van  haar  fcheid- 
de.  Satur,  fchoon  niet  geacht,  was  ten  minften  door 
zijn  oott^ioedigheit  voor  gewelt  en  finaat  befchut. 

Men  Iprak  eindelijk  ernftig  van  Platonida  uit  te 
huwen.  Haar  ouders  verkozen  voor  haar  uit  het  getal 
van  haar  aanbidders ,  Sozipatei  tot  gemaal ,  de  rijk- 
fte,  maar  de  lèlijkfte  van  alle  ,  diens  onaangenaam 
gelaat  de  verfinadelijke  dochter  t  elkens ,  alsny  voor 
haar  verfcheen ,  deê  wechgaan.  Men  maakte  onder- 
tuflchen  't  verdrach  ,  en  vervorderde  't  huwelijk. 

C  s  Maar 
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Mair  dc  dochter  kon  daar  toe  niet  befluiren.  D*ou- 
<iers  gaven  afTcheic  aan  d'  andere  minnaars  ,  en  lie- 
ten niemant,  dan  hem,  by  hun  dochter  komen.  Zy 
begon  toen  aan  dc  dienften  en  onderftellingen  der 
anderen ,  die  voor  haar  geeft  verfchenen  ,  te  geden- 
ken; cn  hoewel  niemant  van  hen  aan  haar  behaag- 
de, zo  was'er  nochtans  niemant ,  die  zo  zeer  ,  als 
Sozipater  ,  aan  haar  mishaagde.  Gontran  wierd  als 
lazcndc  op  deze  tyding.  Nu  wilde  hy  tegen  Sozipater 
een  lijfgevecht  aangaan;  maar  't  geen,  dathemweêr- 
kield  ,  was  dat  hy  gedacht,  dat  hy  ,  Sozipater  ge- 
doot  hebbende,  cditer  deze  dochter  daar  door  niet 
verkrijgen  zou  :  dan  wierd  hy  tot  andere  voornee- 
mens  gedreven.  Hy  befloot  eindelijk  tot  een  hopelo- 
at  raat;  namelijk,  de  jonkvrou  wech  te  voeren  ,  en 
daar  na  met  d'ouders,  ten  belten  dat  hykon,  te  ver- 
dragen. Hy  had  geen  gebrek  van  vrienden,  om  hem 
in  deze  zotte  aanflag  te  helpen,  en  vaobehendigheit, 
om  dit  dwaas  beftaan  uit  te  voeren.   Hy  taftte  Pla- 
tonida  aan ,  terwijl  zy  van  een  bezoek  ,  omtrent  een 
mijl  van  haar  huis ,  weerkeerde.  Maar  de  plaats  van 
zijn  vertrek  was  te  verre  vanderhant.  Eer  hy  daar  ge- 
komen was,  quam  de  tyding  van  deze  fchaking  ter 
oren  van  Satur,  die  terftont  te  paert  fteeg,  om  aan 
'zijn  verlmadendemeefteresdezc  dienft,  van  haar  uit 
de  handen  van  zodanig  een  te  vcrlofïèn  ,  die  zy,  ge- 
lijk hy  wift,  haatte,  te  bewijzen.  Hy  deê  zo  grote 
naerftigheit ,  dat  hy  verftont  waar  zy  heen  getrok- 
ken waren,  en  hem  op  't  Ipoor  vervolgde.  Hy,  ver- 
nomen hebbende  dat  zy  in  zeker  vlek  hun  herberg 
genomen  hadden  ,  bracht  de  hele  buurt  op  de  been. 
A\  't  geen ,  dat  Gontran  doen  kon ,  was  ween  te  vluch- 
ten, vermits  hy  wift  dat  hy  ,  zo  men  hem  gevangen 
had,  dit  gewelt  met  zijn  hals  betaalt  zou  hebben; 
gelijk  twee  van  zijn  helpers,  die  binnen  weinig  dagen 
opgehangen  wierden.  Deze  dienft,  die  Satur  aan  Pla- 
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tonida bewees,  quamzo  weltepas,  dat  Gontranbe- 
floten  had  in  deze  nacht ,  het  zy  met  wil  of  onwil ,  de 
lefte  jonft  van  haar  te  verwerven.  Maar  bedenk  eens  van 
wat  hartzweer  hy  bevangen  wierd ,  toen  deze  ver- 
waande jonkvrou ,  weêr  by  haar  ouders  gebracht , 
niet  een  heufche  dankbewijzing  aan  hem  wilde  doen , 
en  hem  met  heur  gewone  verfmadingen  betaalde. 

Schoon  zy  20  zuiver ,  als  toen  zy  gerooft  was , 
weêrgelevert  wierd ,  zo  kon  echter  haar  vrijer  dit  niet 
geloven.  Hy  ,  geen  fchaap ,  dat  in  de  muil  van  de 
wolven  geweeft  had ,  en  geen  dochter ,  die  uit  de  han- 
den van  twee  verliefde  minnaars  quam  ,  begerende, 
week  van  zijn  verzoek  af,  en  liet  naar  voor  zodanig , 
als  zy  was.  Veel  anderen  volgden  hem  in  zijn  afwij- 
kino^.  Satur  alleen  bleef,  in  zo  groot  een  onftantva- 
ftigheit  van  zijn  mededingers  ,  onbewegelijk  gelijk 
een  klip.  Hy  wierd  echter  daarom  met  geen  jonfti- 
ger  oog  vanPlatonida  aangezien.  Dit  bracht  hem  zo- 
danig een  wanhoop  in  't  hooft  ,  dat  hy  befloot  een 
'  eerlijke  doot  in  de  wapenen  te  zoeken.  Hy  trok  dan  in 
Nederlant ,  federt  zo  lang  een  tijt  het  toonneel  van 
Marsi  en  hy  deê  van  daar  een  gerucht  van  zijndoot 
lopen,  om  te  zien  oftenminftede  deernis  geen  macht 
op  dit  marmer  hart,  daar  de  liefde  geen  toegang  toe 
kon  vinden ,  zou  hebben.  Hy  was  beter  waarzegger , 
danhy  dacht.  Deze  tijding  trof  Platonidaas  geeft  zo- 
danig, dat  zy ,  berou  van  haar  ondankbaarheit  krij- 
gende' geloofde  dat  zy  zicb  niet  van  deze  dootflag , 
daar  af  zy  zich  d'oorzaak  achtte ,  zou  konnen  zuiveren, 
dan  met  tot  aan  de  doot  boete  te  doen.  Zy  begaf  zich 
dieshalven  in  eenkloofter,  daar  toe  zy  noch  meer  door 
de  laftering  der  rongen  gedreven  wierd ,  die  haar  eer 
fchantvlekten ,  als  of  zy  in  haar  fchaking  verkort  was. 
Gontraji,  die  het  tegendeel  wift,  bood  zich  aan  om 
zijn  mijsdrijf  door  't  huwelijk  te  vergoeden,  en  was 
milTchien  de  ftichter  van  deze  geruchten  ,  om  deze 
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roof  tc  behouden.  Maar  Platonida,  die  hem,  als  d« 
beul  van  haar  eer,  haatte,  zou  eer  het  grafgekozen, 
dan  zich  onderzijn  macht  begeven  hebben.  Daar  ziet 
gy  haar  een  non.  Satur,  hier  af  verwittigt,  keerde 
weerom ,  en  bezocht  haar.  Zo  haaft  zy  de  geen ,  diens 
^eveinfde  doot  haar  in  dit  kloofter  gedreven  had ,  in 
t  leven  zag ,  verborg  zy  niet  voor  hem ,  iiat  zy  hem 
beminde  ,  en  dat  de  verplichting,  die  zy  aan  hem 
i .        fchuldig  was ,  om  dat  hy  haar  eer  befchut  had ,  niet  af- 
gedaan  en  betaalt  kon  worden  ,  dan  met  zich  zelve 
door  een  heilig  huwelijk  aan  hem  over  tc  geven.  Zie 
daar  Satur  ten  top  van  zijn  verheugingen  cn  begeer- 
ten. Om  kort  re  maken ,  zy  ging  uit  het  kloofter ; 
-en  haar  ouders  beloofden  haar,  naar  haar  begeerten, 
aan  Satur  ten  huw^elijk. 

^  Gontran ,  verftaande  dat  het  huwelijk  van  Plato- 
nida met  Satur  gefloten  was  ,  wierd  als  razende  en 
verwoed.  Hy,  zonder  vrees  van  door  't  gerecht  ge- 
vat te  worden  ,  dat  zijn  vonnis  alreO  gemaakt,  en 
zijn  deelgenoten  geftraft  had,  deê  Satur  uitëiflchen, 
die  ,  te  dapper  om  deze  uitdaging  te  weigeren , 
ter  geftelde  plaats  verfcheen  ,  daar  hy  ,  in  plaats 
Van  Gontran  van  zijn  voorgaande  gewelt  te  ftraf- 
fcn  ,  het  wapenlot  tegen  zich  gekant  vond  ,  en 
onder  't  gewelt  van  deze  wanhopige  viel  ,  die  fter- 
ven  of  verwinnen  wilde.  Wat  een  overmatige  droef- 
heit  ontft:ak  dit  in  't  hart  van  Platonida  ,  toen  zy 
verftont  dat  de  geen  ,  die  zy  d'eerfte  en  eniglijk 
bemint  had  ,  en  die  zy  van  zo  veel  dienften  ,  aan 
haar  bewezen  ,  en  van  zo  veel  kommer  ,  om  haar 
geleden  ,  vergelden  zou  ,  gedoot  was  ?  Zeker  , 
deze  overvalling  was  zodanig  ,   dat  zy  zich  te 
zwak  bevond  ,  om  die  tegen  te  ftaan.  Ik  zou  't  tc 
lang  maken ,  zo  ik  't  geen  ,  dat  zy  in  deze  vervoe* 
ringen  zeide  en  deê,  vertonen  wilde,  't  k  genoech 
dai  wy  luar  in  't  bed  helpen ,  daar  uit  zy  nooit  weör 
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opftont  ;  of  om  dat  d'  overmaat  van  de  droefs 
heit  haar  van  't  leven  beroofde  ,  of  om  dat  zy  de 
hulp  middelen  van  haar  quaal ,  cn  't  nodig  voed- 
fel ,  om  haar  ziel  in  't  lighaam  te  behouden  ,  ge- 
lijk het  gerucht  liep  ,  weigerde.  Dus  ftorf  de*, 
ze  verwaande  fchoonheit  door  *t  gewelt  der  be- 
geerten van  een  man ,  die  zo  lang  het  voorwerp 
van  haar  verfmadingen  en  verachtingen  had  ge- 
weeft. 


De  twee  Boelinnen» 

DE  ^een ,  die  ftaat ,  zie  toe  dat  hy  niet  val ,  zegt  de 
heilige  Godfpraak ;  en  noch ,  hou  't  geen ,  dat  gy 
hebt,  en  neemacht  dat  een  ander  u  niet  van  uw 
kroon  beroof, -en  dat  uw  kandelaarnict  van  zijn  plaat» 
genomen  word.  Maak  dat 'et  licht, 't  welk  in  u  is,  geert 
duifternisword.  Godsoordelen  zijn  grote  afgronden, 
cn  zijn  wegen  onbegrijpelijk.  De  geen,  die  quaat  is,  wijk 
af  van  zijn  quaat,  en  bekeer  zich  tot  goet:  en  de  geen, 
die  gerechtig  en  heilig  is,  word  noch  meer  gerechtig  en 
heilig.  De  geen  ,  die  de  hant  aan  de  ploeg  zet,  en  ach- 
ter waarts  ziet,  is  onwacrdig  tot  Gods  Rijk.  In  de  ftreek 
des  hemels  niet  voortgaan ,  is  te  rug  deizen :  niet  op- 
klimmen ,  is  dalen.  Men  moet  zic;h  altijt  voortftuwen , 
met  omzichtigheit  wandelen,  en  verder  deurdringen, 
omin'tgoedetemeert'overvloejen.  De  geen,  die  naar 
de  bekoring  luiftert ,  word  daar  af  overvallen.  De  geen, 
die  't  gevaar  bemint,  zal  daar  in  vergaan;  en  de  geen,die 
niet  zorgvuldig  is  in  de  minfte  misdagen  te  verbeteren, 
zal  allengs  vervallen.  Gelukkig  is  de  geen,  dip't  voor- 
beelt  van  de  flang  Afpis  navolgt,die  haar  oor  voor  't  zoet 
gezang  van  de  tovenaar  fluit.  Ik  verhaal  al  deze  woor- 
den, uit  de  heilige  Schriften  getrokken,  om  tot  een  te- 
«envergift  aan  de  verielling ,  die  ik  doen  zal ,  re  dienen , 
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daar  in  het  niet  min  wonderlijk  dan  aanbiddelijk  oordeel  ' 
van  de  geen,  die  ongelijk  wijzer  is  dan  Salomon,  over  1 
deze  twee  boelinnen ,  uitmunten  zal. 

Twee  rampzalige  dochters  ,  of ,  om  beur  beter  te 
noemen ,  twee  dwaze  maa.^den ,  in  een  zelve  lantfchap 
geboren,  en  van  deze  imalle  adel  geiproten,  die  door 
d' armoede  tot  werken  gedwongen  worden,  waren  pe- 
nooizaakt  zich  in  de  ftat  te  vervoegen ,  en  in  't  gevol? 
van  enige  vrouwen  van  ftaat  te  begeven  ,   by  de 
welken  zy  in  hoedanigheit  van  dienftmaachden  ,  of 
van  volgelingen  waren,  om,  met  hun  ouders  t'ontla- 
ften ,  door  hun  dienften  enig  weêrga te  vinden ,  die heut 
wit  d'  elende  ,  daar  toe  d'  armoede  van  hun  geboorte 
heurgebiacht  had,  kon  trekken.  Zy  hadden  van  hun 
kinsheit  af  kennis  aan  malkander  ;  en  heur  kennis 
door  't  recht  van  gebuurichap  onderhouden ,  had  heur 
tot  goede  vriendinnen  gemaakt,  Zy  vonden  ftaten,die 
eerlijk  genoech  voor  heur  waren ,  en  in  de  welken  zy 
enige  tijt  leefden  gelijk  eerlijke  dochters  behoren  te 
doen.  Maar  ach !  zo  dewijftcn  ,  en  de  genen  ,  die  de 
Ichtanderften  zijn ,  fomtijts  dolen ,  en  zo  de  genen,  die 
als  py  Iers  onbewegelijk  ftaan;  watzal  dan,  in  zo  veel 
winden  en  ftormen,  daaraf  de  werrelt  vol  is,  het  riet 
indewildernifïèn  doen?  Dewijl  zy  genoech,  ja  eer  te 
veel ,  iDevallijkheden  en  fchoonheden  hadden ,  zo  moet 
men  zich  niet  verwonderen  van  dat  d'onvoorzichtigen 
ichipbreuk  in  hun  begeerten ,  aan  de  klippen  van  heur 
aangezichten  leden.  Ongelukkige  fchoonheit !  gy  zijt 
een  fchat  van  helder  glas,  maar  broofch ,  en  zo  veel 
lagen  onderworpen ,  dat  het  een  wonder  is  als  gy  de 
roofgierige  handen  der  gener  ,  die  u  belagen  ,  kont 
omkomen.  Gildarde  en  Caliope,  die,  verfcheidelijk 
geflingert ,  een  zelve  Ichipbreuk  leden  ,  zijn  droevige 
voorbeeldendaar  af.  Dat  de  vrouwen,  die  noch  jonge 
mannen  ,  heet  van  aart  ,  en  licht  om  aangefteken  te 
worden,  hebben,  toezien  dat  zy  geen  zodanige  doch- 
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ters,  diens  fchoonheit  in  hun  ogen  kan  fchittcten,  in 
huis  brengen ,  uit  vrees  dat  zy  van  heur  dienftmaachden 
heur  huwelijksgenoten  mogten  maken  ,  en  dat  deze 
medevryfters  baldadig  tegen  heur  meeftereflèn  mogien 
worden.  Ik  zeg  dit  om  dat  de  meefter  van  Gildarde, 
die  wy  Clodulf  zullen  noemen  ,  onwettige  begeerten 
tot  haar,  daar  af  ik  de  geboorte  en  aanwas  niet  aflchil- 
deren  wil ,  ontfangen  hc^bbende ,  d  ogen  van  deze  arme 
dochter  doorzijn  gefchenkenen  beloften  zo  behende- 
lijkwift  te  verblinden,  dat  hy ,  zijn  bed  met  een  on- 
eerlijk en  huiifelijk  overfpel  belmettende,  zijn  boelin 
van  haar  maakte.  Deze  zwarte  en  ftinkende  brant  wierd 
haaft  door  zijn  zwarte  rook  bekent  5  en  zijn  vrou  kon, 
zo  zy  niet  blmt  was ,  van  zijn  ongerechtige  handel  met 
onkundig  zijn.  Overweeg  nu  eens  het  getier,  en  de 
quade  huishouding  ,  die  deze  wanordening  veroorzaak- 
tejen  uw  gedachten  zuilen  mijn  pen  van  een  grote  moei- 
te ontlailen.  De  zaak  quam  zo  verre  ,  dat  Severina, 
Clodulfs  gemalin  ,  uit  haar  huis  moeft  gaan  ,  en  zich 
by  haar  ouders  vertrekken ,  of  dat  de  boelin  daar  uic 
ruimde :  want  zy  was  zo  ftout  en  baldadig  geworden, 
dat  haar  meefteres  haar  niet  meer,  dan  Sara  Agar, 
verdragen  kon.   De  vrou ,  die  van  goed  gedacht  was, 
en  diens  ouders  in  hoge  achting  waren  ,  won  't  geding, 
ik  wil  zeggen  datzy  in  huis  bleef.  Maar  denk  niet  dat 
Clodulf , door  de  zotte  min  tot  Gildarde  vervoert, 
haar  daarom  verliet»  Hy  beftelde  haar  in  de  ftat  op 
een  kamer,  daar  hy  haar  dagelijks  bezocht  ,  en  met 
prachtige  koften  onderhield. 

Scverinaas  ouders  ,  ziende  dat  dit  overfpel ,  rucht- 
baar geworden,  en  aan  veel  bekent,  de  gehele  wer- 
relt  ergerde  ,  en,  dat  erger  was ,  Clodulfs  huis  onder- 
bracht ,  befloten  deze  quade  Gildarde  in  gevangenis  te 
zetten ,  en  haar  naar  haar  misdri  jf  te  doen  Itraffen.Maar 
Sevcrina ,  beter  gemalin ,  dan  Clodulf  een  goed  gemaal 
voor  haar  was ,  wetende  dat  deze  zaak  niet,  dan  met 
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grote  verwarring,  uitgevoert  kon  worden , beproefde 
zacnrer  middelen,  en  gebruikte  godvruchtige  lieden 
om  aan  Gildarde  d'clendige  ftaat  van  haar  ziel  te 
vertonen,  en  haar  tot  het  vertrek  uit  de  werrelt  te  be- 
wegen ;  daar  toe  Severina  beloofde  haar  te  helpen. 
Deze  heden  waren  zo  gelukkig  in  hun  arbeit ,  en  von- 
den deze  elendige  m  zo  wenfchelijk  en  bevattelijk  een 
gefteltenis ,  dat  zy  zich  binnen  w^einig  daeen ,  uit 
haar  vrye  wil  ,  by  de  boetvaardigen  begaf,  en  Clo^ 
duif,  zonder  vaar  wel  aan  hem  te  zegden,  in  zo  gro- 
te razerny  liet,  als  de  liefde,  die  hy^haar  toedroeg, 
geweldig  was.    Tot  wat  woede  wierd  hy  door  de- 
ze razerny ,  die  de  zinnen  en  reden  vervoert ,  ge- 
dreven? Hy ,  verftaan  hebbende  dat  dit  door  de  hei- 
lige lift  van  zijn  gemalin  te  weeg  gebracht  was,  wil- 
de haar  verlaten.   Zeker ,  hy  trok  ook  naar  't  lanr, 
om  da^r,  tot  bedaring  zijner  zinnen,  twee  of  drie 
maandeft  te  blijven.  Maar  't  was'er  20  verre  af  dat 
het  afweezen  en  de  lijt  zijn  brant  konden  blulTchen, 
dat  in  tegendeel  deze  alch  zijn  haert  noch  heter  maak- 
te ,  en  dat  zijn  ongeruftheden  daar  door  noch  gewel- 
diger wierden.  Hy  keerde  weörnaarde  ftat,  met  zo 
grote  gramfchap  tegen  zijn  gemalin,  dat  hy  haar  ge- 
zicht niet  verdragen  kon.  Zy,  mishandelt  en  veracht 
zijnde,  was  gedwongen  naar  het  zelve  lanthuis ,  daar 
Clodulf  uit  wecrgekeert  was  ,  te  trekken.  Zy  trok 
derwaarts,  onder  fchijn  van  daar  iets  iri  de  huishou- 
ding te  zullen  befchikken  :  maar  haar  gemaal  hield 
al  andershuisindeftat,gelijk  gy  horen  zult. 

Hy  ,  niet  door  gevveit  ter  plaats ,  daar  Gildarde 
haar  toevlucht  genomen  had  ,  komen  kennende ,  be- 
dacht een  tegenlift,  cnbefloot  het  geen,  dat  hy  door 
liitigheit  verloren  had ,  met  fchalkheit  wet^r  te  winnen. 
Hy  wiftdat'er  grote  vrientfchap  tuflchen  Caliope  en 
Gildarde  geweeft  had^  Hyging  by  Caliope,  om  haar 
tot  zijn  voorije^men  te  gebrmen,  Mnar  ccr  ik  dit 
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aan  u  verhaal,  zal  ik  de  ftaat,  daar  in  Cal  iope  toen 
was  ,  vertonen.  Zy  had  een  lange  tiit  in  een  eer- 
lijk huis,  byeen  bedaagde  vrou ,  en  oud meeftcr ,  ee- 
dient.  Maar  't  ongeluk  van  haar  val  had  echter  zijn 
oorfprong  in  dit  zelve  huis:  want  haar  meefteres  had 
grote  kinderen,  die  alreê  tot  her  huwelijk  bequaam 
waren,  Zy  wierd  van  d  outfte,  die  wyjuliaan  zullen 
noemen,  zo  gelief kooft  en  geftrookt,  dat  zy,  na 
veel  eden  van  onverbrekelijke  vrientfchap  ,  ja  ook 
met  beloften  van  haar  te  trouwen  als  zijn  vader  doot 
zou  zijn  ,  zich  door  't  gewelt  der  begeerten  van  deze 
jongeling  liet  verwinnen.  Zy  bcleidden  dit  ftuk  zo  be- 
hendelijk,dat  niemant  in  huis  van  hun  handel  wiftj  de- 
Wijl  het  licht  is  een  liefde,  dietotdehoogftetrapvan 
haar  begeerten  geftegen  is ,  te  bedekken .  Caliopes  za- 
ken ftonden  in  deze  Itaat ,  toen  Clodulf  haar  bad  haar 
hulp  aan  hem  te  lenen ,  om  Gildarde  uit  de  plaats ,  daar 
in  zyzich  begeven  had  ,  te  trekken.  Deze  dochter  liet 
zich  lichtelijk  bewegen  tot  deze  dienft  aan  hem  tegen 
haar  gezellin ,  diens  leven  zy  kende ,  en  die  ook  kennis 
van  'i  hare  had,  te  bewijzen ,  inzonderheit  op  de  betui- 
ging ,  die  Clodulf  deê ,  van  Gildarde  te  trouwen ,  zo  hy 
weduwenaar  wierd.  Daar  is  niets,datd 'arme  dochters 
zo  krachtelijk  bekoort ,  als  deze  huwelijksbeloften ,  zy 
zijn  waar,  of  geveinft.  Caliope  ging  haar  bezoeken^ 
en  vermits  haar  quaat  leven  verborgen  was  ,  wierd 
aan  haar  ,  als  aan  een  eerlijke  dochter  ,  toegela- 
ten met  Gildarde  zo  veel ,  als  zy  begeerde ,  te  fpreken. 
Dit  gaf  middel  aan  haar,  om  de  hartstochten  en  voor- 
iieemens  van  Clodulf  aan  Gildarde  t'  openbaren  ,  en 
ook  om  aan  haar  zijn  brieven  te  behandigen ,  die  als 
zwayelflokken  waren  ,  om  de  quade  brant  ,  die  al- 
reê  in  haar  gedooft  was ,  weer  in  haar  hart  t'  ontftee- 
ken. 

Maar  wat  gebeurde  ?  Terwijl  de  geen  ,  die  be- 
koort, de  liften  van  Qodulf  gebruiJite ,  om  deze  on- 
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.voorzichtige  ziel  tot  haar  uitljjoufel  weêr  te  roepen , 
werkte  Godt,  die  over  liraël  waakt ,  en  nietwilde  dat 
de  quade  geeft  meer  macht  dan  de  goede  zou  heb- 
ben ,  in  't  hart  van  Caliope ,  door  de  tuflchenhande- 
ling  van  d'oppermoeder  van  't  kloofter  ,  daar  in  Gil- 
darde noch  op  de  proef  was.  Caliope,  die  de  vliezen 
vand'ogen  vielen  ,  bekende  haarbewenelijkeftaat,cn 
't  gevaar,daar  zy  om  haar  eeuwige  welftant  in  was.  Zy, 
daar  op  tot  boete,  cn  tot  een  ernftige  belijdenis  van 
haai  zonden  bewogen ,  bereidde  zich  om  degeeftelij- 
ke  ftaat  aan  te  necmen.  Zy  gevoelde  zich  tweevoud &- 
lijk  hier  toe  verplicht  ,  zo  door  d'inblazing  van  Gil- 
darde als  door  haar  uitgang ,  daaraf  zy  in  dit  geheim 
van ongcrcchtigheit  dewerkfter  was :  invoegen  dat, 
weinig  dagen  na  dat  Gildarde  weer  in  d'overfpclige 
bezitting  van  Clodulf  gekomen  was  ,  Caliope  zich 
uit  Juliaans  armen  vertrok,  en  de  plaats  van  de  gene, 
die  zy  daar  uit  gerukt  had ,  vetvulde  :  'i  welk  ook  de 
Ichijn  was,  die  zy  nam ,  en  om  zich  deze  plaatste  bege- 
ven ,  daar  men ,  zo  het  fchijnt,  niet  zonder  enig  teken 
van  lafter  in  komen  kan. 

Maar *t geen,  dat  de  gehele  handel  ontdekte,  was 
de  razerny  van  Juliaan  ,  die  haar  ,  als  zijn  gemalin, 
daar  uit  wilde  trekken  ,  en  die  zijn  verborge  handel 
met  haar  in 't  licht  bracht.  Hywierd  daar  in  door  zijn 
ouders  zo  krachtelijk ,  en  met  zo  groot  vermogen  te- 
gengcfproken ,  dat'er  een  vonnis  gevelt  wierd,'twelk 
aan  hem  verbood  deze  dochter  te  trouwen,  met  uitge- 
drukt bevel  van  niet  naar  't  huwelijk  met  Juliaan  te 
trachten  ,  en  zijn  beloften ,  zo  zy  enigen  had  ,  weêr 
over  tegeven.  Zy  dec  dit  ^rootmoedelijlc ,  en  verzaak- 
te gewilliglijk  alle  eilch  ,  die  zy  op  luliaan  mogt 
hebben. 

Wat  Gildarde  aangaat,  gelijk  haar  tweede  val  on- 
eerlijk was,  zo  was  haar  ftaat  ook  elendig  ,  en  haar 
lefte  doling  erger  dan  d'eerfte.  Zyquamwcêr,  niet 
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Alleenlijk  in  Clodulfs  macht,  maar  ook  in  zijn  huis» 
daar  zy  by  hem  de  plaats  van  zijn  gemalin  in  had.  Ia 
deze  man  wilde  Severina  nooit  weer  zien,  maar  hield 
haar  van  kant  in  dit  lanthuis ,  tot  dat  d'ouders  van 
deze  vrou ,  die  dus  fmadelijk  gehandelt  wicrd  ,  de- 
ze onbefchaamde  boelin  in  de  ^handen  van  't  gerecht 
deden  vallen,  die  haar  in  een  holbcfloot.  Zy,  hoewel 
enige  maanden  lang  zwanger  gewccft  hebbende ,  wicrd 
daar  van  de  genen ,  die  Haar  leidden ,  en  dien  zy  te- 
genftont ,  en  lafterwoorden  toefchoot ,  ingefleept,  en 
zodanig  geftommelt,  dat  zy  ,  door  dit  gewelt,  door 
'tongemak  van  de  gevangenis ,  en  door  de  droef  heit, 
die  haar  hart  beving ,  in  een  miskraam  viel ,  daar  af  zv 
ftorf.  ^ 

Deze  doot  brak  de  betovering ,  daar  met^  Clodulfs 
geeft  betovert  had  eeweeft,  en,  zijn  ogen  op  het  wa- 
re opende,  vertoonde  aan  hem  zijn  ongelijk  van  dat 
hy  zijn  eerlijke  en  dcuchdelijke  gemalin  dus  mishan- 
delde. Hy  begaf  zich  tot  een  beter  leven ,  en ,  met  haar 
verzoent  zijnde,  vergoedde  door  zijnjonftbewijzin- 

fen  zijn  voorgaande  Itraf heden ,  en ,  door  een  beter 
uishouding  de  fchulden  van  zijn  vellede  zotheden  ver- 
betert hebbende ,  leerde  door  ervareniheit  de  waarheit 
van  deze  goddelijke  woorden  ;  dat  het  huis  ,  daar 
overfpel  heerlcht,  nimmer  geluk  heeft ;  en  dat,  in  te-  ( 
gendeel ,  den  genen ,  die  goet  zijn ,  alles  ten  beften 
gedijt. 

De  dankbare  Dienaar, 

HEt  fpreekwoort ,  zo  veel  dienaars  zo  veel  vyan- 
den  ,  is  niet  aitijt  waar.  Daat  zijn  edelmoedige 
zielen  ,  die  in  een  dicnftbare  ftaat ,  ondanks  de 
nederigheit  van  hun  geboorte  ,  en  tegen  wil  van  de 
quade  gewoonte  van  een  verachte  opvoeding,  het  zaat 
van  deucht,  ja  van  een  hcldachtige  deucht,  behou- 
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den.  Ik  verzeker  my  dat  gy  dit  voorbeelt,  dat  ik  aan 
u  vertonen  zal ,  zodanig  zult  bevinden ,  en  dat  de  dank- 
baarheit  van  een  huisgenoot  tot  zijn  meefter  verwon- 
dering in  u  ontfteeken  zaL 

Roderik  van  Avales  was  in  zijn  tijt  een  groot 
en  tre{fclijk  hoofrman ,  en  baande  de  weg  tot  d'  amp- 
ten  en  waerdigheden  ,  die  federt  hem  zijn  nakome- 
lingen ,  in  de  eefchied boeken  heel  vermaart,  be- 
dient hebben.  Hy  gebood  in  de  heircn  des  Konings 
van  Spanje  zijn  meefter,  toen d'oorlogen tuflchen  de 
Spanjaarden  en  Moren  heftelijk  ontfteeken  waren. 
Gelijk  de  zon  niet  zonder  fchaduw  is  ,  zo  was  ook 
d'uitmuntende  deucht  van  deze  Heer  niet  zonder  nijt , 
die  ,  ware  oorzaken ,  van  hem  te  verdrukken ,  gebrek 
hebbende,  valfchen  verzierde  ,  en  hem  van  verraat 
tegen  de  Koning  zijn  meefter  ,  en  van  heimelijk  ver- 
ftant  met  deMorenzo  liftelijkdcêbefchuldigen,  dat 
de  Icherpzinnigften  ook  daar  in  bedrogen  konden 
worden.  £nig  qaaat  gevolg  verfterkte  deze  laftering, 
cn  maakte  dic  cnigfins  bewijflfelijk  ^  vermits  men  het 
geen,  dat  door  ongeval  gelchiedw-as ,  lichtelijk  zijn 
boosheit  aantijgen  kon.  Het  vervolg  was  zovierig, 
en  Roderiks  vyanden  zo  wrakker  en  machtig ,  dat  hy  , 
omzijnleven  tegen  de  gramfchap  van  de  vergramde 
Vorft  te  befchutten ,  en  zijn  rechtvaerdiging  tot  op  een 
beter  tijt  uit  te  ftellen,  geraden  wierd  voor  de  woede 
te  wijken,  en  zich  in  een  plaats  van  verzekering  te 
vertrekken.  Dit  vertrek  maakte  voort  zijn  onfchult 
fchuldig.  Zijn  vonnis  wierd  als  tegen  een  weérfpanni- 
ge  gemaakt.  Hy  wierd  verwezen  tot  zijn  hooft  te  ver- 
liezen ;  't  welk ,  uit  oorzaak  van  zijn  afweezen,  alleen- 
lijk in  zijn  fchiidery  volbracht  wierd. 

Hy  had  een  oud  en  getrou  dienaar  ,  Alvarez 
Ferrier  genocmt,  die,  in  Itaat  van  zijn  gcheimfchrij-, 
ver,  deel  aan  al  zijn  verborgentheden  gehad  heb- 
bende ,  zijn  hofmeefter  ,  en  bezorger  van  zijn  ge- 
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Der  weneltfche  Veranderingen .  j  ^ 

heel  huis  wierd.  Hy,  zijn  mecfters  zaken  vvaarneemen- 
de,  had  ook  zijn  eigen  niet  vcrwaarJooft ,  doch  zonder 
diefte,en  zo  wel  door  Roderiks  mildadighcit ,  als  door 
de  gelegentheden ,  die  zich  in  dc  voot  vallen  des  wer- 
relts  vertoont  hadden.  Hy  betrachtte ,  in  zijns  mecfters 
verwijdering  en  ballingfchap ,  alle  plichten  van  een 
man,  die  zijn  weldoender  vergeld. Hy  fpitfte  al  zijn  zin- 
nen,om  al  't  geen,  dat  hy  uit  zijns  meeftcrs  huisgewaad 
krijgen  kon,voor  de  Ichipbrcuk  der  verbeurtmaking  te 
belchutten ,  en  zond  aan  hem  de  waarde  daar  af  ter 
plaats ,  daar  hy  was.  Hy  dec  allcs,dat  hy  kon, ja  tot  zijn 
leven  in  gevaar  te  ftellen,om  d'onlchult  van  zijn  mecfter 
te  bewijzen,  en  de  laftering  in  Michi  te  brengen.  Hy, 
ziende  dat  de  vervolging  duurde ,  cn  wetende  dat  zijn 
meefterin  d'uitterfte  noot  was,  verkocht  cindelijk,zon« 
der  acht  op  zijn  gezin  te  hebben,al  't  geen,  dat  hy  had, 
daaraf  hy  omtrent  twintig  duizent  kionen  kreeg.  Hy , 
zeer  weinig  aan  zijn  gemalin  en  kinderen  latende ,  ge- 
raakte vermomt  wcch,en  bracht  door  geheime  midde- 
len al'tgeltjdat  hy  had  konnen  vergaderen,aan  zijn  mee- 
fter  voor  de  welk  hy  betuigde,  dat  hy  zich  zelf  verkocht 
zou  hebben,om  hemte  hclper),zo  hy'thad  konnen  doen. 

Deze  wonderlijke  getrouheit  wierd  zodanig,  gelijk 
men  denken  kan,van  Roderik  ontfangen.De  wolken  der 
lafteringen  wierden  eindelijk  door  de  zon  der  waarheit 
verftrooic.  lan  Garfias ,  een  der  vyanden  en  aanklagers 
van  Roderik ,  wierd  eindelijk  overtuigt  van  misdaden 
bedacht  te  hebben ,  daar  meö  hy  d'achting  van  deze 
goede  en  getrouwe  dienaar  had  willen  bezoedelen , 
die  terftont  weêr  in  al  zijn  goederen,  waerdigheden 
en  achting  geftelt,  en,  door  verhoging  van  jaargel- 
den ,  en  vermeerdering  van  ampten,  van  al  zijn  verlies 
vergolden  wierd.  Ik  geef  nu  aan  u  te  bedenken  of  die 
groot  gemoed  duldde  dat  het  in  grootmoedigheit  en 
dankbaarheit  van  een  dienaar  verwonnen  wierd,en  ofAl- 
vares,die  zich  gewilliglijk  ontkleed  had,om  zijn  meefter 
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te  bekleeden,  en  in  zijn  parflènde  noden  te  vertroo- 
ften,  yan  deze  edelmoedjige  hant  niet  het  dubbel,  ja 
miflchien  hondertmaal  zo  veel ,  als  hy  uitgefchoten 
had ,  weer  ontfing,  tot  vergelding  van  zijn  dankbaar- 
heit.  Een  wonderlijk  voorbeelt  van  een  buiflèlijke  ge- 
trouheit,  en  dat  nimmer  vergoten  moet  worden.  Ze- 
ker ,  de  knechten  zijn  zodanig  ,  als  wy  hen  mak^n. 
D'oorzaak  van  dat'er  zo  weinig  goede  dienaars  zijn, 
is  ,  dat  men  ook  zelden  goede  meefters  vind.  Wy 
handelen  hen  als  flaven  en  roeiboeven  ;  en  dieshalven 
moet  men  niet  verwondert  zijn  van  dat  zy  ons  als 
beulen  haten.  Laat  ons  goet  aan  hen  doen  ;  en  zy 
zullen  't  ons  door  goede  dienften  vergelden  laat  ons 
hen  hartelijk  beminnen;  en  zy  zullen  zichontwijftè- 
lijk  voor  ons  in  de  doot  begeven. 

De  Schatting* 

D'  Arme  lantlieden  ,  met  tollen  en  fchattingen. 
bezwaart  en  overladen,  zijn  dikwijls  gedwon- 
gen over  zeen  en  bergen  te  trekken ,  om  de  dief- 
leiders en  toiëiflchers  te  fchuwen  ,  en  in  een  vreemt 
lant  de  trooft ,  die  zy  in  hun  geboorteplaats  niet  kon- 
nen  vinden,  te  zoeken.  De  Vorftenvanltalien,  die  in 
hun  klcinheit  de  Koningen  zo  veel,  alszy  konnen,  na- 
apen  ,  zijn  overmatig  in  fchattingen ,  en  ,  tollen  op- 
gezet hebbende,  ftellend'edelc  en  onedele  op  even  ho- 
ge fchatting. 

In  een  Staat  van  dit  volk,  die  ik  niet  noemen  wil , 
gebeurde  een  deerlijke  zaak  ,  daar  af  de  fchatting 
d'oorzaak  was  ,  maar  d'uitwerking ,  naar  mijn  ge- 
voelen, geheel ,  of  ten  minften  ten  deel ,  aan  d'onbe- 
fuiftheit  van  de  lantman  toegeëigcnt  moet  worden. 
De  dienaars,  de  fchatting  in  een  dorp  ingevordert  heb- 
bende ,  vonden ,  in  't  afweezen  van  de  man ,  die  naar 
de  markt  gegaan  was,  om  enig  vee  te  verkopen,  en 
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de  fchatring  aan  de  Vorft  te  betalen ,  de  vrou ,  nien- 
welijks  in  't  kraambed  gevallen,  die  op  het  bed  haar 
borit  aan  *t  kleine  kint  gaf.  Zy  eifchtende  fchatiing. 
Deze  arme  vrou  zeide  tot  hen ,  dat  haar  gemaal  noch 
niet  van  de  ma;  kt  weêrgckeert  was ,  van  daar  hy  ^elt 
zou  brengen,  om  deze  fchatting  tebcralen.  De  die- 
naars ,  de  macht  en  naam  van  de  Vorlt  misbruikende , 
namen  deze  onfchult  voor  weigering ,  lafttenal  'tgoec 
aan ,  dat  zy  vonden ,  j  a  ook  het  bed  ,  en  de  dekens  van 
deze  arme  vrou,  en  eniganderhuisgcwaar ,  en,  zich 
tot  eten  en  drinken  begevende ,  verflondenai  'tbroot, 
dat  in  deze  arme  hut  was  ,  en  d'andere  Ipijs ,  en  lie- 
ten dit  gezin  hetl  clendig  en  mistrooftig. 

De  man,  te  fpade  wecrkctrrende ,  bracht  geit  meê  van 
*tgeen,dat  hy  verkocht  had.  Hy,  ziende  dal:  de  dienaars 
2ijn  huis  gcplondert  hadden ,  wierd  heel  wanhopig : 
want  hy,  van  twee  kinderen  om  broot  gevraagt,  en 
dat  nier  ter  plaats  vindende,  daar  het  gewontiijk  was , 
vond  daar  een  groot  mes ,  om  dat  te  fnijden.  Hy ,  dat 
in  handen  nemende  ,  zeide  :  dewijl  ik  u  niets  tot  le- 
ven kan  geven,  zo  zal  ik  u  aan  de doot helpen.  Hy, 
dit  gezegt  hebbende ,  ttak  het  mes  in  hun  boezem , 
en  doodde  hen,  met  voorncemen  van  desgelijks  aan 
zijn  wijf  en  jongfte  kint  te  doen,  zo  zy  niet  met  haar 
kint  in  een  geburige  ftal  gelopen  was. , Deze  rampza- 
lige vader,  dit  ziende,  Itak  hetmesinzijneigebortt, 
en  doodde  zich  zelf.  Meent  gy  dat  deze  cknde  hier 
by  bleef  ?  Hoor  het  overige.  Deze  man  en  vrou  had- 
den te  voren  malkander  dikwijls  geflageii  ,  en  heel 
qualijk  huis  gehouden :  ja  men  zegt  dat  zy  ,  gelijk 
een  andere  Amazoon  ,  zich  zo  wel  verweerde  ,  dat 
de  man  fbmtijts  flagen  kreeg.  Het  gerecht  van  die 
plaats ,  dat  niet  verzaad  was  ,  beeldde  zich  in  dat 
de  vrou  deze  drie  moorden  volbracht  had;  enzykon 
zich  naauwelijks  daar  afzuiveren.  Haar  lant  en  klei- 
ne wijngaert  wierden  ondertuflchcn  tot  de  koften  van 
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*t  gerecht  verfpilt  ;  en  het  vonnis  flokte  *c  overfchot 
op. 

De  Heldin, 

Zie  hier  een  verwoed  lijfgevecht,  daar  in  blijkt 
dat  de  geweldige  hartstochten ,  een  hart  ingeno- 
men hebbende ,  daar  een  zelve  werking  doen ,  als 
de  granaten ,  die  in  d' oorlog  gebruikt  worden ,  en  die 
nooit  flag  geven ,  zonder  geheel  aan  ftukken  te  fpat- 
ten» 

Leontme  ,  een  jonge  dochter  van  eender  finalle  e- 
delingcn  van  't  lant ,  diens edeldom  naar  armoede  neigt, 
door  een  jong  Ridder  ,  zoon  van  een  aanzienelijk 
Heer ,  Ichoon  bevonden ,  liet  zich  door  zijn  gevlei  en 

feftrook ,  en  door  de  hoop ,  die  hy  haar  gaf,  van  dac 
y  haar  trouwen  zou ,  zo  uitftrijken,  dat  zy  ,  alleen- 
lijk onder  huwelijks  belofte,  zich  aan  hem  overgaf.  De 
vader  van Aftor,(dit  is  de  naam  van  deze  jonge  Ridder) 
zi jns  zoons  min  belpeurendc,  ontbood  de  vader  van 
deze  dochter  by  zich  ,  en  beval  aan  hem  ,  dat  hy  de 
deur  van  zijn  huis  voor  Aftor  zou  fluiten  ,  en  niet 
toelaten  dat  hy  by  zijn  dochrer  verkeerde.  Dit  ver- 
bod wierd  gedaan.  Leontine  wierd  van  haar  vader  in 
een  kamer  befloten-  en  Aftor  had  het  geen,  dat  bui- 
ten was ,  tot  een  gevangenis.  Deze  ft  rcngheit  der  va- 
ders dreef  de  kinderen  tot  het  uitterfte.  Zy  vonden 
middel  omby  malkander  te  komen  ,  en,  ineenlant- 
fchap zijnde,  dat  aan Duitslant paalt,  maakten,  om 
malkander  met  meer  vrijheit  te  bezitten ,  een  befluit 
van  in  deze  vreemde  landen  te  vluchten ,  en  daar  de 
vrijheit,  die  zy  in  hun  vaderlant niet  konden  hebben, 
of  verhopen  ,  te  zoeken.  Leontine,  niet  min  op  A- 
ftor,  dan  hy  op  haar  verlieft  ,  gaf  zich  aan  zijnbe- 
leit  en  wil  over.  Zy ,  by  nacht  uit  haars  vaders  huis 
geraakt ,  en  de  kleding  van  een  man  aangenomen  heb- 
ben- 


hu 
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bende,  reed  op  een  goed  paertnaar  haar  minnaar  ter 
plaats,  diehy  aan  haar  befcheiden  had.  Hun  vlucht 
gcfchïedde  by nacht,  en  metzogrotelhelheit,  darzy 
niet  achterhaalt  konden  worden. 

Toen  zy  in  Duitslant  gekomen  waren,  befloot  Aftor, 
met  zijn  Heldin ,  naar  Ongeren ,  daar  d'oorlog  toen 
ontfteeken  was,  te  trekken,  om  daar  gelegentheit, 
van  zijn  moed  en  dapperheit  te  betuigen ,  te  zoeken. 
Leontinewas  zo  welgemoed,  dat  zy,  'tzwaertaan- 
neemende  ,  en  zich  tot  d'  oeflening  der  paerden  en 
wapenen  begevende ,  overal  voor  een  dapper  krijgs- 
man deurging,  en  dus,  gelijk  een  Bradamante ,  haar 
Rogier  volgde.  Zy  verliet  Aftor  in  geen  gelegentheit, 
daar  in  men  de  handen  moeft  reppen  i  en  deze  edelman 
kon  over  zo  heldachtigeen  dapperheit  in  zo  teer  een 
lighaam  niet  genoech  verwondert  zijn.  Zy  noemden 
malkander  neven ,  om  hun  fpel  onder  de  dekmantel 
vanmaagfchap  te  bedekken.  Maarzy,  ind'oeffènin- 
genvan  Mars  te  voorlchijn  komende ,  geleek  eindelijk 
een  gewapende  Venus.  De  zwelling  van  haar  buik , 
eenlaft  voor  haar  zijde,  maakte  haar  min  bequaam 
tot  d'  ampten  van  d'oorlog.  Dit  borft  eindelijk  uit;  en 
men  befpeurde  dat  zy  een  vrouwelijke  krijgsknecht 
was.  Dit  wierd  uit  boertery  onder  al  de  krijgslieden 
ruchtbaar»  Zy  vertrok  zich  in  enig  dorp  ,  om  haar 
kraambed  uit  te  houden»  Maar  het  kint  had  geen  le- 
ven ,  om  dat  zy  zich,  terwijl  zy  zwanger  was ,  niet  wel 
gedragen  had.  Zy  kon ,  toen  dit  geheim  ruchtbaar  was 
geworden,  niet  langer  in  Ongeren,  onder  de  kleding 
van  een  man,  blyven  ,  vermits  zy  te  zeer  bekent  was. 
Aftor  bracht  haar  toen  weêr  aan  een  andere  zyde  van 
Duitslant ,  nader  aan  Frankrijk. 

D  c  noot  begon  hen  toen  te  drukken ,  vermits  zy  geen 
meer hantgebaar inde  wapenen  hadden.  Aftor,  deze 
fcherpe  prikkels  gevoelende ,  bedacht  weêr  naar  Frank- 
rijk te  keren,  om  daar  trooft  te.  vinden.  Leontincpar- 
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fte  hem  daar  op  om  zijn  belofte  te  vervullen ,  en  haar  te 
trouwen.  Maar  hy ,  die  yders  befpotting ,  en  zijns 
vaders  gramfchap  vreefde ,  paaide  haar  met  woorden , 
vertoonde  aan  liaar  deftaat  zijner  zaken,  en  poogde 
haar  te  doen  bekennen  dat'eronmogelijkhcit  in'tgeen, 
dat  zy  begeerde ,  was.  Zie  daar  Leontine  in  klacnten, 
tranen  en  wanhoop.  Zy  hield  zich  voor  verloren ,  ver- 
mits Aftor  haar  van  de  hoop ,  daar  meO  hy  altijt  haar 
begeerte  gevoed  had ,  beroofde.  Zy  belpeurde  wel  dat 
deze  ongtftadige  in  zijn  min  tot  haar  verkoelde,  cn 
dat  deze  ongetrouwe  Theleus  haar ,  gelijk  een  Ariadne, 
wilde  verlaten.  Zy  begeerde  dit  ongeluk  door  haar 
doot  te  voorkomen,  en  zijn  leven  te  hebben,  of  hem 
te  verplichten  haar  eer  ,  met  haar  te  trouwen ,  te  ver- 
goeden, naar  de  belofte,  die  eenmaal  gefchreven,  en 
wel  duizentmaal  bezworen  was.  Altor,  van  haar  om. 
deze  zaak  aangeparft,  wierd  daarom,  als  om  een 
moejelijk  gequcl  ,  vergramt  ,  cn  icheen  door  zijn 
Ichimpige  redenen  haar  van  onnozelheit  te  befchul- 
digen,  vermits  zy  haar  eer  aan  deden  van  een  min- 
naar overgegeven  had.  Deze  fchimprcedenerrwaren 
zo  veel  dootlteeken  in  't  hart  van  deze  bedroge  doch- 
ter. 

Zy ,  eindelijk  ziende  dat  hy  opentlijk  met  haar  (pot- 
te ,  en  niet  gezint  was  haar  te  trouwen ,  fchoon  hy 
daar  toe  bevel  van  zijn  vader  had  gehad,  vermits  hy 
zeide  dat  een  vrou  ,  die  men  te  voren  onderhouden 
had ,  te  trouwen ,  niets  anders  was ,  dan  vuilnis  in  een 
korf  te  doen,  en  die  daar  na  op  zijn  hooft  te  ftorten  , 
wierd  van  dit  gefpot  zo  levendig  getroffen ,  dat  zy  hem 
in  een  lijfgevecht  uitëifchte ,  met  befluit  van  te  doden, 
of  gedoot  te  worden,  Aftor  verwierp  deze  uitëiffching, 
vermits  hy  geen  andere  ftrijt ,  dan  de  geen ,  die  hem 
over  haar  eer  had  doen'zegevieren ,  met  haar  begeer- 
de. Deze  razende  dochter  dreigde  hem  dat  zy  hem 
verworgen  zou,  20  hy  niet  met  hetzwaertindehant 

^  ter 
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ter geftekle plaats  vóórhaar  vcrfcheen,  om  reden  van 
't  grootlte  ongelijk,dat  een  man  aan  een  vrou  kan  doen, 
te  geven»  Aftor,  zich  van  't  gequel ,  en  van  de  klach- 
ten van  deze  wanhopige  vrou  ontflaan  willende ,  be- 
floot  haar  in  haar  razerny  te  verlaten ,  en  van  haar  te 
trekken  ,  om  in  Frankrijk  te  keren,  en  zich  van  de 
klaauwen  van  dit  lelijk  beeft ,  gebrek  van  gek  genoemt, 
dat  hem  drukte ,  t'ontflaan. 

Maar  wie  kan  een  minnares  bedriegen  ?  Zy  kreeg 
lucht  van  dit  voorneemen,  en ,  tepaert  geftegen  zijn- 
de ,  achterhaalde  haar  ongetrouwe  op  de  weg  ,  en 


m 


riep  hem  toe  dat  hy  omkeeren,  en  zich  rejr  weer  zou 
ftcUcn ;  of  dat  zy  hem  anderfins  doden  zou,  My ,  weeën-, 
de  met  wie  hy  te  doen  had ,  en  dat  dit  zwacrt  door  een 
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vrouwelijke  arm  beleid,  zijnbewegin»  van  deze  twee 
▼erwocde  hartstochten ,  de  liefde  en  wanhoop ,  kreeg , 
trok  ook  zijn  degen  uitren  hoewel  hy  van  zijn  zydc 
eer  poogde  de  flao;en  van  deze  mistrooftige  af  te  keren, 
dan  haar  te  befchadigen  ,  zoontftonter  echter  een 
bloedig  lijf?,evecht ,  dat  hen  beide  van  bloet  beroofde. 
Hy  wilde  haar  eindelijk  te  vreden  ftellen ;  maar  zy 
floot ,  gelijk  een  flang ,  d  oren  voor  zijn  redenen ,  en 
befloot ,  gelijk  een  by,  die  haar  leven  in  haar  wraak 
ftelt,  hem  re  doden ,  of  zelve  gedoot  te  worden.  Zy, 
zich  zelve  een  weinig  gewond  hebbende ,  viel  met  zulk 
een  woede  op  hem  in,  dat  zy  hem  deurftak ,  en  hem 
ij  op  't  velt  als  doot  liet,  en  ,  dit  gedaan  hebbende, 
koös  de  vlucht ,  en  meende  haar  eer  in '  tbloet  van  de- 
ze verrader  gewaflchen  ter  hebben ,  met  vootneemen 
van  't  overige  van  haar  lev?»  tot  boete  tc  verflijten ,  en 
haar  misdaden  in 't  water  Van  haar  tranen  af  tc  waf- 
fchen .  Altor  ftorf  echter  niet ;  want  de  wond ,  hoe- 
wel groot  ,  was  niet  dodelijk:  en  zijn  jonkheit,  goe- 
de gefteltenis,  en  de  hulpmiddelen  brachten  hem  weer 
tot  gezontheit.  Hy  quam  weer  in  Frankrijk,  daar  hy 
van  zijn  vader  als  een  verlore  zoon  ontfangen  wierd.Hy 
wifchte  de  genegentheit  van  haar  ,  die  fiem  zo  wre- 
delijk  gehandelt  had  ,  uit  zijn  hart ;  en  zip  ouders 
huwden  hem  ,  naar  zijnftaat,  aan  een  eerlijke  doch- 
ter ,  die  vol  van  eer  en  verdien  Itc  was. 

Wat  Leontine  aangaat,  zy  begaf  zich  in  een  boet- 
.  kloofter  ,  om  door  deze  openbare  afkeer  haar  mis - 
f  t  drijf  en  val.,  die  gemeen  geweeft  had  ,  M  Verbete- 
ren. Ik  verhaal  dit  voorval  uit  de-mom  yan  een 
trou  man  ,  dien  zy  zelve  zulks  vertelt  had  ,  en  die 
wonderen  van  d'  edelmt)edigheit  en  grootheit  van 
deze  ziel  fprak,  en  diens  ongeluk  men  meer  heeft  te 
befchuldigen  ,  dan  haar  eenvoudigheït  te  lafteren. 
Want  de  geen  ,  die  de  toverycn  van  de  liefde,  door 
de  geeft  van  een  goed  geluk  verfterkt ,  aanichout, 
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zal  bevinden  dat  de  mannen  zeiven  tegen  de  wint 
van  zodanige  bekoringen  zo  broofch  als  riet  zul- 
len zijn.  De  huwelijksbelofte  vcrfchoont  enigfins 
haar  handel  ,  die  ,  Ichoon  in  d'  ontucht  der  wa- 
penen ,  en  in  't  kleec  van  een  man  ,  nooit  tot 
iets  ,  dat  tegen  de  getronheit  ftreed  ,  die  zy  aan 
Aftor  gezworen  had  ,  gedreven  wierd  ,  hoewel 
d'  achterklap  anders  zegt.  Dat  hy  onbe/chroom- 
delijk  met  de  roof  van  haar  kuifheit  zegepraal , 
maar  dat  hy  zich  van  zijn  meineedighcit  en 
ondankbaarheit  Ichaam.  Want  de  geen  ,  die  o- 
verwecgt  wat  deze  dochter  om  hem  gedaan  heefr, 
die  zien  zelve  bedorf ,  om  hem'  te  volgen  ,  te 
dienen  ,  en  te  behagen  ,  zal  oordelen  dat  hy  zo 
veel  verplichtingen  met  zo  Inood  en  laf  een  on- 
dankbaarheit vergolden  heeft  ,  dat  al  't  water 
van  de  zee  zijn  ongeftadighcit  niet  kan  afwaf- 
fchen  ,  of  zijn  ziel  van  de  fmet  der  ongetrouheit 
zuiveren  ,  die  daar  zo  lang  ,  als  'er  minnaars 
op  aarde  zijn  ,  ingedrukt  zal  ftaatj. 

't  Gemlt. 


ERcinia,  jonkvrou  van  grote  fchoonheit,  dochter 
van  een  edelman  van  Pi(a ,  Policretus  genoemt, 
wierd  in  een  zelve  tijt  van  twee  jonge  eclelingen , 
die  wy  Parthenio  en  Corninus  zullen  noemen ,  vièrig- 
lijk bemint.  Men  vind  geen  aangezichten  zo  gelijk, 
die  niet  ergens  in  verfchillen^  Deze  twee  jonge  min- 
naars ,  in  edelheit  en  goederen  gelijk  ,  verlchildeii 
nochtans  hier  in  ,  dat  Corninu&iguders  meer  in  de  ftat , 
en  die  van  Parthenio  meelt  by  aeVorlt ,  die  de  Groot- 
hartog  is  ,  geacht  waren»  De  vader  en  dochter  waren 
verfcheiden  van  neigingen;  want  de  dochter  beminde 
Parthenio  j  en  Policretus  wüde  Corninus  tot  Ichoon- 


zoon 
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zoun  Kiezen.  De  minnaars,  in lommige dingen  blint. 
zijn  in  anderen  fcherpzichtiger  dan  d'arent.  Schoon 
Ercmia  d'  eerlijke  jonften  ,  daar  meê  zy  Parthenio 
verplichtte  ,  bedekte ,  nochtans  kon  Corninus  ,  door 
haar  eenvoudig  onthaal,  wel  bemerken  dat  haar  nei- 
ging meer  naar  zijn  mecvryer,  dan  naar  hem  heldde; 
t  welk  zyn  min  verhitte ,  en  hem  in  verwoede  ergwaan 
bragt. 

Hy ,  menende  dat  Erciniaas  jonft  misdaden  in  Par- 
thenio waren ,  brandde  van  gramfchap  tegen  deze  jon- 
ge edeling  ,  als  of  hy  van  hem  grote  fmaat  ontfing ,  en 
beraamde ,  zonder  ander  overleg ,  zijn  door ,  denkende 
dathy,  ichoon  hyErcinia  ten  huwelijk  had  (  daarhy 
niet  aan  twyflèlde ,  om  dat  hy  de  vader  op  zijn  zyde 
had )  altijt,  zo  lang  deze  leefde,  nabedenken  van  de 
getrouheit  van  deze  dochter  zou  hebben. 

Zeker  ,  d'ergwaan  ,  die  niets  anders  is  ,  dan  een 
kranke  en  ongeregelde  min ,  fchiet  zo  vreemde  myme- 
ringen  in  de  harflênen ,  dat  men  'er  qualijk  fchijn  van 
reden  in  kan  vinden,  gelijck  deze  ergwanende  dat  be- 
tuigt. WantwatftoflTehadhyomeen  jongedeling,  die 
in  alle  eer  en  belecftheit  naar  een  zelve  gemerk  doelde , 
te  willen  doden  ?  Zeker ,  geen ,  dan  de  waan  van  dat 
hy  beter  gewilt  was.  Is 't  zonde  te  beminnen,  minne- 
lijkte  zijn,  of  bemint  te  worden?  Corninus,  van  de- 
ze boze  geeft  vervoert  ,  belaadde  zyn  leven  ,  maar 
nam  zyn  (lag  zo  i' onpas  ,  dat  hy  averechts  uit- 
viel. 1      -  1 

Corninus ,  Parthenio  over  ftraat  ontmoetende ,  viel, 
gelijk  een  hagelbui  ,  op  hem  ,  en  wilde  hem  ver- 
moorden :  maar  Parthenio  ,  zyn  zwaert  trekkende , 
weerde  zich  zo  dapper,  dat  Corninus,  in  verfchei- 
de  plaatlen  deurboorr,doot  nc  êrviel ,  en  dus  de  woeker 
van  zyn  ero-waan ,  en  onbedachiheit  betaalde.  Parthe- 
nio ,  wetende  dat  dc  gedocde  vanmaagfchap  was ,  dat 
inde  ftat  hoog  geacht  wierd,week,lchoon*t  door  de  wee 
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der  nature  geoorloft  is  zijn  leven  te  befchermen ,  en  wil- 
de ,  hoewel  hy  Corninus  niet ,  dan  7ich  verwerende, 
gedoot  had ,  daar  getuigen  genoech  by  waren ,  zich  lie- 
ver van  verre,  dan  van  naby,  rechtvaerdigen ,  vermits  hy 
U'ift  dat  in  de  duifterheit  van  de  gevangenis  de  waar- 
heit  zo  weinia ,  als  de  zon  ,  ingang  heeft*  Zijn  vlucht, 
en  de  liften ,  daar  meê  Corninus  magen  deze  daat  ver- 
duifterden  ,  maakten  hem  ,  die  onschuldig  was  ,  als 
fchuldig,  ja  zo,  dat  hy  't  lant  van  de  Groothartog 
verlaten moeft ,  omniet  van 'tTofcaans gerecht  gevat 
te  worden.   Hy  begaf  zich  tot  Lerezzy  op  zee  ,  en 
trok  naar  Napels,  daar  hy  zich  in  't  geftoct  van  een 
Napohtaans  Vorft,die  wy  Domirio  zullen  noemen, 
begaf.  Hy  Ichrcef  van  hier  aan  zijn  meefteres  ,  die 
ter  doot  om  zijn  afzyn  bedroeft  was.  By  deze  druk 
quam  noch  een  ander,  dat  was  haars  vaders  wrede 
onthaling,  die  haar,  door  zijn  onbelcheidenheit,oor- 
zaak  van  Corninus  doot  noemde,  enzeide  dat  zy ,  te- 
gen zyn  gebod,  aan  Parthcnio jonft  bewees.  Deze  ftraf. 
heit,  daar  by  d'ongcneucht  van  't  afzyn  van  haar 
minnaar ,  maakte  deze  dochter  zo  hopeloos ,  datzy  \ 
geen  beftont , welk  zy  niet  befi  aan  zou  heb  ben,  zo 
haar  geeft  van  zo  geweldige  tochten  niet  verheert 
had  geweeft. 

Zy  kleedde  zich  als  een  man  ,  en ,  tot  Lerezzy 
komende ,  ging  in't  eerfte  fchip ,  dat  naar  Napels  voer, 
daar  zy  haar  Parthenio  voiid,die ,  ziende  waar  haar  o- 
vermatige  min  tot  hem  haar  toegedreven  had  ,  haar 
met  genoech  daar  af  bedanken  kon.  Zy  begaven  zich 
onder  de  befcherming van  de Vorft,  die ,  belovende zyh 
gena  van  de  Groothartog  te  verwerven  ,  hen  in  zyir 
huis, dat  hy  hen  tot  hun  zekerheit  gaf ,  deO  trouwen. 
Maar  ach !  zy  genoten  deze  ruft  niet  lang  :  want  deze 
zekere  plaats  veranderde  haaft  in  een  roof  kuyl ,  door 
de  lift  van  deze  jonge  rover ,  die  men  Min  noemt ,  die 
20  wel  de  hoven  der  Groten,  als  de  hmten  der  harders 
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in  brant  fteekt.  Domitio ,  zijn  gezicht  op  de  Tchone 
Ercinia  veftende  ,  vond  zo  fchone  trekken  op  haar 
aangezicht ,  dat  zy  zijn  vryheit  boeiden  :  en  wat  kon 
hy ,  ongerechtigheit  ontfangen  hebbende  ,  anders  dan 
onrecht  baren  ?  Zyn  gedachten ,  die  niet  wettig  kon- 
den zijn,  pynigden  zijn  hart  gruwelijk,  hy  wift  niet 
hoe  hy  die  finoren  zou,  zonder  *t  recht  der  gaftvry- 
heit ,  dat  heiligen  onfchcndclijk ,  ja  zelve  by  de  wil- 
de menfchen  ,  word  gehouden ,  te  fchenden.  Maar 
/  wat  maat  en  befcheidenheit,  zegt  een  oud  Pocet,  kan 
men  in  een  geweldige  min  vinden?  Deze  bcfchermer 
wierdeen  vervolger,  deze  getrouwe  en  wakende  hont 
een  wolf  ,  en  deze  David  wilde  Berfabea  hebben. 
Maar  't  gelukte  hem  niet ,  gelijk  gy  zien  zult. 

Hy  openbaarde  aan  de  vrou  *t  geen,  dat  hy  voor  de 
man  bedekte.  Maarzy ,  eerbaar  en  voorzichtig  zijn- 
de, verwittigde  Partheniohieraf,  op  dat  hy  voor  de 
zekerheit  van  haar  eer  ,  zo  hy  beft  kon ,  zorg  zou 
dragen.  Zijn  raat  was  heimelijk  te  vertrekken,  om 't 
gewelt  van  deze  Vorit ,  diens  min  ,  zo  hy  hun  ver- 
trek verftontjinrazerny  mogt  verkeren,  te  fchuwen. 
Zy  vloden  des  nachts,  entrokken  totCapua. 

Domitio,  in  wanhopige razerny  zijnde ,  ftierdeo- 
veral  mannen  uit,  en  Jiep  zelf  gelijk  een  ontzinnige, 
en  als  een  Ceres ,  die  haar  Prolergina  verloren  had. 
Eindelijk  verftont  hy  dat  zynaar  Capua  gekeert  wa- 
ren. Hy  vloog  'er  terftont  heen ,  op  de  vleugels  van 
zyn  min  gedragen ,  en  klaagde ,  om  middel  te  hebben, 
van  de  man  van  zijn  vrou  te  fcheiden,en  hen  weêr 
tot  Napcis  te  brengen ,  dat  Parthenio  hem  beitolen 
had ,  en  dat  hy  hem  als  een  huisdief  wilde  ftraflèn. 
Daar  is  den  Vorften  niets  zo  licht,  als  doocfchuldigen 
te  makenj  want  zy  behoeven,  dewijl  hun  woorden 
God  fpraken  geacht  worden,  niets,  dan  zulke  redenen 
als  zy  willen  ,  van  een  man  te  zeggen»  Zy  worden 
terftont  gelooft.  Parthcnio  ,  zich  onfchuldig  ken- 
nende 


'ys 
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nende,  begaf  zich  gewillig  in  banden  vin  \  gerecht,dat 
hy  bad  zyn  vrou  ook  in  zyn  befcherming  te  nemen ,  en 
verklaarde  d'oorzaak  van  zyn  vlucht ,  'de  min  van  de 
Vorlt,cn  't  voornecmcn,dat  hy  had  van  Ercinia  te  fcha- 
Jcen,  aan  de  rechters.  Êrciniazeide  de(gelijks,en  bad 
met  haar  gemaal  in  gevangenis  te  gaanr'tweik  aanhaar 
veroorloftwierd.  Dus  wierden  zy,  met  zekere  wacht, 
bmch  gewelt  te  fchuwen  ,  tot  Napels  ge- 

Domitio,hcn  tot  Napels  hebbcnde,en  Parihenio  niet 
van  dievery  overtuigen  konnende,befchuldigde  hem 
metmoordcry,  enzeidedathy  Corniuus  gedoot  had 
Farthemo  loghende  'tniet  ,  maar  zeide  dathy,  van 
jyf^.^if^'VrytT  aangevallen  ,  zyn  lijf  moeft  verweren. 
Hy  belchuldigde  hem  ook  dat  hy  Ercinia  ge/chaakt 
iiad  ,  ichoon  hy  beter  wift  ,  en  dat  zy  gewilli?  in 
vermomde  klederen  tot  hem  was  gekomen.  Kort,hy 
dccMoor  zynachtbaarheit zoveel,  dat Parthcnio  weêr 
lot  Pi(a  gezonden  wierd ,  op  dat  zijn  vonnis,  aangaande 
Corninus  door,  gemaakt  zou  worden  ,  en  achtre  dat 
men  hem  tot  omhoofden  verwijzen  zou.  Maar  hy 
was  inzijn  boosheit  bedrogen :.  want  Parthenioos  ma- 
gen die,  gelijk  voor  verhaalt  is,  inachibaarheitby  dè"* 
Voilt  waren ,  verworven  gena  voor  hem  by  zijn  Hoog- 
fteit  van  Tolcane3gena,die  gerechtig  is ,  zo'er  ooit  was , 
dewijl  hy  deze  aanvaller  in  een gercchiiee  ve wering- 
gedoot  had.  o         t,  & 

Hy  ,dus  oniflagen  zijnde,ketrde  weC  r  tot  Napels,zege- 
vierdeover  de  boosheit  zijner  vyanden  en  verzoende 
met  PoIicretus,die,2iende  dat  zijn  dochter  haar  eer  niet: 
wech  kon  krijgen ,  dan  door  een  huwelijk ,  dat  hy  bcve- 
tbgde ,  verlangde  om  haar  weêr  te  zien.  Parthenio,  den 
Napoiuanen,  ja  ook  den  Vorft,die  van  zijn  befchermer 
zijn  vervolger  was  geworden ,  zijn  genabrief  vertonen- 
de ,  verkreeg  vr}'heit  om  zijn  vrou ,  die  tot  Napels  on- 
dier de  befcherming  van 't  gerecht  was  gebleven,  met 
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hem  in  zijn  lant  te  mogen  voeren.  Maar  de  Vorft,  dezé 
Ipijt  niet  dulden  konnende ,  of  dat  deze  vrou  hem  onr- 
quam,  en  verftaande  dat  Parthenio  zich  bereidde  om 
over  zee  naar  huis  te  varen ,  wapende  een  roeifchip , 
dat  hy  met  fcbakers  ,  ais  zeerovers  gekleed  ,  vulde, 
dien  hy  gebood  Parthenioos  (chip  t  overrompelen , 
hem  buiten  boort  te  werpen,  en  Ercinia  tot  hem  te 
brengen,  om  van  haar,  't  zy  met  wil,  of  door  ge- 
welt  ,  zijn  begeerte  te  verkrijgen.  Zijn  bevel  wierd 
volbracht.  De  vermomde  zeerovers ,  zich  met  een 
roeifchip  achter  een  hoek  verborgen  hebbende ,  over- 
vielen in  een  ogenblik  hetfchip ,  daar  Parthenio  mce- 
fter  af  was. 

Parthenio,  aan  't  gelaat,  en  aan  de  fpraak  dezer 
lieden  wel  merkende  dat'et  niet  dan  vermomde  zee- 
rovers waren  ,  zag  wel  dat'et  met  zijn  leven  gedaan 
was,  en  dat  de -Vorft  met  zijn  lange  armen  hemde- 
ze  ftrikken  fpande»  Hy  kufte  zijn  Ercinia  voor  *t  left,en 
weerde  zich  lo  lang  tegen  deze  moordenaars  ,  dat 
zy ,  't  bevel  van  de  Vorft  volgende,  hem  in  zee  de- 
den fpringen.  Zy  wilden  Ercinia  vatten ,  maar  deze 
edelmoedige  minnares  ,  en  getrouwe  vrou ,  haar  ge- 
maal niet  overleven ,  of  de  moedwil  van  deze  Vorft 
lyden  willende,  wierp  zich  ook  in  de  golven,  die  in 
weinig  tij t  deze  gelieven ,  diens  vierige  mii\  in' t  water 
brandde,  verftiktcn. 


D' eerlijke  Wanhoop, 


ALle  menkhclijke  werken ,  zegt  Epi(51:etus,  hebben 
iwce  hantvatlels  ,  en  konnen  in  twee  zinnen  ge- 
•nomcn  worden.  Zy  zijn  gelijk  het  dubbelt  aan- 
gezicht van  Janus.  Daar  is  niets  zo  wel  gedaan  ,  of 
men  vind'cr  "iets  op  te  zeggen  5  ja  zo ,  zegt  Grego- 
rius  de  Groot  ,  dat  alle  onze  gerechtigheit  mets, 
dan  ongerechtigheit  is ,  zo  zy  naau onderzocht  word, 
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inzonderheit  zo  zy  voor  God  verfchijnt ,  voor  de  welk 
de  ftarren  zeiven  duifter  en  onzuiver  zijn ,  en  die  in 
zijn  Engelen  oneerechtigheit  heeft  gevonden.  En  ze- 
ker  daar  zijn  dingen  ,  die  't  verftant  der  menfchen 
wonderlijk  verdelen vermits  zy  van  d'een  zyde  lof- 
lelijk,  en  van  d'anderberifpelijkkhijnen.  Tot  een 
voorbeelt  :  de  doot  ,  die  Samlbn  zich  zelf  aandeê, 
metd'ondergangzijnervyanden,  kan  niet,  dan  door 
bezondere  ingeeving  van  God ,  die  Heer  van 't  leven , 
en  van  de  doot  IS,  verontfchuldigt  worden.  De  diefte 
der  Ifraëliten  op  d' Egyptcnaars  word  door  't bevel, 
en  de  macht  des  geens  verfchoont ,  die  de  wetten  ec- 
niaakt  heeft,  en  die  boven  de  wetten  is.  't  Bedroch 
dat  Jakob  aan  zijn  vader  deê,  van  de  welk  hy,  on- 
der Efaus  naam,  de  zegening  verkreeg ,  wordopeea 
zelve  wijze  verlchoont.  Zich  zelf  te  doden  is  een 
gruwelijke  zonde.  Saul  en  Judas  zijn  daar  door  ver- 
worpen. En  nochtans  prijft  men  Pelagia  ,  en  enigé 
anderen,  die  zich  zelvcn,  om  de  behouding  van  hün 
Kuisheit,  gewillig  m  de  doot  begeven  hebben.  Van 
clit  getal  is  t  voorval,  dat  ik  nu  in  handen  heb,  'twelk 
Ik  met  tot  een  voorbeelt  ,  cm  na  te  volgen  ,  geef; 
maar  tot  een  verwondering.  Ik  wil  de  daatnietver- 
fchonen  verdoemen,  prijzen,  of  lafteren,  maar  laat 
het  oordeel  aan  de  genen ,  die  't  lezen  zullen, 
r-u  is        Koninkrijk  ,  dat  de'fteun  der 

L^hriltenheit ,  en  een-zeehooft,  daar  de  zee  der  Turk- 
Iche  wreetheit  haar  golven  opbreekt,  genoemt  ma? 
worden,  't  Is  wel  waar  dat  de  Turk ,  door  onze  on- 
eenigheit,fomtijts  daar  iets  af  gebroken  heeft :  Maar 
khoon  hy  grote  ftormen  heeft  gedaan ,  hy  heeft  ook 
dappere  belchermers  gevonden,  die  hem  'tlant,  dat 
hy  kreeg,  dier  genoech  deden  kopen.  Ladiflaüs, 
Koning  van  Ongeren  ,  heeft,  onder  anderen  ;  zich 
wel  bekent  gemaakt,  om  dat  hy,  met  weinig  hulp  , 
die  hy  uit  Polen  trok ,  (want  d'andere  Vorften  weiger- 

E  Z  den 
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den  hem ,  in  zo  hoog  een  noot ,  hun  byftant )  de  mach* 
tigc fpringvloet  derTurkfche  heiren  geftut  heeft,  die 
hy  fomtijrs  verfloeg ,  fomtijts  ftutte ;  en  zo  hy  fomtijts 
vanhen.verwonnen  wierd,  't  was  door  d'aanparfiing 
der  menigte.  De  grooöe  netl^rlaag ,  die  hy  ontfing,  was 
in  de  ftriji  van  Varne ,  daar  hy  noch  zo  heerlijk  een  af- 
tocht deO ,  dat  hy  de  zege  zyner  vyanden  verduifterde. 
Zijn  verUes  was  nochtans  groot,  'tzy  om  gereetfchap, 
of  om  de  gevangens,  onder  de  welken  veel  tot  Conftan- 
tinopolenflaven  gemaakt  wierden.  In  de  buit  ,  die  aan 
de  grote  Heer  behoorde,  waren  twaalf  jonge  edelingen 
van  Polen,zo  fchoon  als  Engelen,  en  noch  zonder  baart. 
Deze  dwingelant  had  deze  aangename  jeucht  niet  zo 
haaft  gezien ,  of  achtte  die  hoger,  dan  al  d'anderc  roof, 
die  men  hem  aanbood.  Yder  weet  de  grawelijke  nei- 
ging der  Ooftcrfche  volken ,  in  de  vervloekte  ongere- 
geitheit ,  die  men  tegen  natuur  kan  bedrijven*  Dit  ge- 
drocht ,  dat  zyn  becftelijkheit  op  hen  begeerde  te  bluf- 
Ichen  ,  gebood  dat  men  hen  in  de  boe  jen  dezer  elendi- 
ge  kinderen,  die  door  geweltaanzynlchandige  enon- 
naturelijke  begeerten  opgeoflfert  worden,  zou  fluiten, 
't  Welk  deze  edelmoedige  kinderen  in  zulk  een  wan- 
hoop bracht ,  die  men  beter  denken ,  dan  fchnjven  kan, 
dewijl  zy  zich  tot  llachtoffers  van  gru  web jker  offerhan- 
den, dan  dien  van  Molok,gcdoemt  zagen.  Men  fprak 
alrectothenvan  'cChriftelijk  geloof  te  verzaken  ,  en 
van  zich,op  de  wijze  der  Mahumetilten ,  te  laten  belnij- 
den.  De  grote  Heer ,  Sultan  Amurath  ,  quam  fomtijts 
by  hen,  en  zyn  beefteiijke  begeerten  niet  veinzen  kon- 
nendc,  betuigde  aan  hen ,  dat  hy  hen  door  gewelt  zou 
d  wingen  zich  tot  zyn  vervloekte  wil  over  te  geven 

Zy ,  zich  tot  dit  uitterfte  gebracht  ziende  ,  belloten 
dit  helfch  gediocht  te  doden.  Grote  en  dappere  aan- 
nai>-'dewijrzy  vv  illen  dat  zy,  na  deze  daar,  niets  hadden 
te  verwachten,  dan  de  gruwelijkfte  ftratien,  die  van  des 
menlchengeett  bedacht  kan  worden.  Zy  hadden  geen 
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ander  geweer ,  dan  mefTen ,  en ,  fchoon  zy  niers  hadden 
gehad ,  dan  hun  handen ,  cn  een  toj. ,  zy  waren  in  zulk 
een  getal , dat  zy  deze  bok,  hem  ter  zijden  trekkende 
onderfchijnvan  lief  kozen,  lichtelijk  hadden  konncii 
verworgen.  Maar  hun  aanflac^  wierd  ontdekt.  De 
dwingelant  wilde  hen  nochtans  door  't  itraHcnnict  aJle 
verliezen,maarenigendaar  af  behouden ,  om  zijn  bee- 
ftelijkheit  te  voldoen.  Hy  gebood  dat  men  hen ,  na  dat 
zy  *t  Chriftelijk  geloof  verzaakt  zouden  hebben,  be- 
fnijden  zou :  daar  na ,  datmen  hen  met'et  lot  zou  doen 
trekken  ,  en  dat  men  de  vier ,  diens  namen  eerft  getrok- 
ken zouden  worden,  tot  een  fbaf,  levendig  in 't  vuur 
zou  werpen. 

Dit  vonnis ,  niet  min  ongerechtig ,  dan  wrcet ,  quam 
ter  oren  van  deze  brave  jcucht ,  dien  belloten  hebbende 
de  hant  des  beuls  te  voorkom  cn ,  tot  een  eerlijker  dooc 
teftervenftemde,cnzo  lang,  als 'er  leven  was,  't  ge- 
loofaan  Chriftus  te  bcwaren.Zy  ftakcn  hun  gevano-enis 
in  brant,  om  zo  in  de  vlamtelterven  :  maar 't  vuur 
wierd  door  de  naerftigheit  der  gehibden  enSanjakken 
terftontgcblufcht.  Zy,  deze  hun  aanflag  mislukt  zien- 
de  ,  befloten  terftont  een  andere  middel  van  zich  in  een 
kamer  te  befluiten ,  en  malkander  te  doden :  't  welk  zv 
terftont  deden. 

Men  brak  op  dit  gerucht  de  deur  open ,  en  vond  hen 
hier  en  daar  doorleggen.  Een,  die  alleen  niet  dode- 
lijk gewond  was,vertelde  't  bloedig  einde  van  dit  trenr- 
/pcl,  Dezemoettdeftraf.totde  welke  d'andere  vier, 
door 't  lot  gedoemt  waren,  lyden,  die  hy  niet  alleenlijk 
ftantvaftig,  maar  ook  blydelijkleed,enzyn  geloof  en 
eerbaarheitin  de  brant  zuiverde.  Men  zeg  van  hun 
daat  't  geen  men  wil :  maar  my  dunkt  dat  men  hen  't 
menfchelijk  lof,  dat  de  gcfchiedboekcn  aan  de  geheuge- 
nis  van  een  Cato ,  Brutus,  Arria,  bophonisba  en  Cleopa- 
tra  geven,niet  kan  weigeren. 

E  3  Dt 
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O Hoe  koftelijk  is  een  kuifche  en  deurluchtige  ge- 
boorte !  Haar  geheugenis  is  onfterffelijk ,  en 
word  nimmer  uit  Gods,  of  der  menfchen  ge- 
dachten  gewilcht.  O  hoe  zalig  zijn  de  genen ,  die 
zonder  fmetten  op  hun  pad  wandelen ,  en  die  zonder 
lighamelijke  onreinigheit  voor  God ,  voor  de  weHc 
de  ftarrenzelvcn  niet  zuiver  zijn,  verfchijnen!  D'Aal- 
outheit,  ik  meende  Chriftelijke,  vertoont  ons  veel, 
eer  wonderlijke,  dan  navolgelijke ,  voorbeelden  van 
de  genen ,  die  gewillig  in  de  doot  zijn  gelopen ,  om 
heur  eerbaarheit  te  bewaren.  Oordeel  of  de  gelchic- 
denis,  die  ik  u  zal  vertonen ,  noch  onder  d' ouden  ge- 
plaaift  kan  worden.  , 

Op  d'uitterfte  palen  van  Andalufien  is  een  vlek  aan 
de  zee,  dat  Koningshaven  genoemt  word.  In  deze 
plaats  is  een  grote  viflTchcry  van  tonynen,  die  daar 
na  in  verfcheide  plaatfcn  van  Europa  en  Afrika  ge- 
voert  worden.  Onder  de  Sy renen,  of  Nimphjes  van 
deze  oever  ,  ik  meen  onder  de  dochteren  van  dit  lant, 
was  een,  die  voor  een  ptonk  der  fchoonheit  van  daar 
omtrent  wierd  gehouden.  Haar  vermaartheit  was  zo 
croot,  datdenieusgierigheit  veel  van  verre  tot  haar 
bracht,  om  te  bezien  of  haar  tegen woordighcit  met 
haar  vermaartheit  gelijk  was.  Maar  weinig  zagen  dit 
engelfch  aangezicht ,  die  niet  in  min  ontfteeken  wier- 
den. Zy  was  eenklip,  daar  de  fchippers  die  tfchip 
van  hun  vernuft  wel  meenden  te  ftieren ,  fchipbreuk  Ie- 
den.   Zy ,  in  tegendeel ,  was  als  de  zon  ,  die  ite  hele 
werrelt  verwarmt ,  zonder  zelf  enige  hiire  te  hebben. 
Zy  wasinwitheit  gelijk  een  berg  van  fneeu,  dat  een 
hart  van  ys  in  koelheit  bedekte. 

't  Geen ,  dat  haar  noch  wonderlijker  maakte ,  was 
haar  grootmoedigheit  in  haar  nederige  geboorte^,  haar 


4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


Derweneltfche  Veranderit^en.  71 

Ichone  geftalte  in  de  ruwheit  van  haar  ftaac  ,  een 
uitmnntende  geeft  in  grofvoedlèl ,  cn  een  grote  deucht- 
faamheitineen  bedorve  lant*  Indien  de  heilige  Schrift 
Job ,  en  Loth  prijft ,  om  dat  zy  onder  de  bozen  goet  wa- 
ren, zo  heeft  deze  deel  in  dit  lof.  Want  de  genen,  die  tot 
Sevilia  zyn  geweeft,  en  deur  Andalufien  getrokken,  we- 
ten genoech  wat  een  volk  naar  de  vifTchery  der  tony- 
nen  loopt ,  en  wat  guitery  daar  geplcegt  word.  Onder 
dit  alles  was  Sigifinonde  ,  dochter  van  een  arme  \'iU 
icher ,  als  een  zoete  bron  in  *t  midden  van  de  zoute  zee, 
en  als  een  parlemoer,  die  in  een  hooftftolfe ,  daarzy 
geen  zelfftandighcid  af  heeft,  geboren  word. 

Ruffus,  haar  vader,  was  gcrncnelijk  op  deze  plaats,  of 
om  om  te  vilfchen ,  oi  om  te  handelen. Maar  zy  had  een 
moeder ,  die  grote  zorg  voor  haar  droeg ,  en  d  ie ,  haar 
zofchoonen  wonderlijk  ziende,  haar  geftadigd'eer- 
baarheit  ,  die  in  dit  gcflacht  in  kuisheit  beftaat ,  aan- 
prees. Dit  onderwijs  was 'tzaat  des  deuchts,  dat  niet 
meen  ondankbaar  lantviel.  Want  deze  dochter  prent- 
te dat  zo  diep  in  haar  geeft ,  dat  al' tpryzen  der  ge- 
net ,  die  haar  aanzagen ,  haar  niet  opgeblazen  maak- 
te: ja  al 't  vleiden  van  haar  aanzoekers  was  machte- 
loos om  haar  enige  bczondere  neiging  te  geven ,  tot 
nadeel  van  de  gehoorzaamheit,diezy  dengenen,die 
haar  ter  werrelt  hadden  gebracht,  verplicht  was. 

In 't  begin,  eer  't  gerucht  van  haar  Ichoonheit  zo 
verre  vloog ,  wierd zy  gevrijd,  of,  om  beter  te  zeg- 
gen, ten  huwelijk  verzocht  van  jongelingen,  die  haar 
m  ftaat  gelijk  waren ,  en  die  om  ftrijt  eerlijk  poogden 
telchijnen,  om  enige  toegang,  of  voorrecht  in  haar 
jonft  te  verkrijgen.  Maar  deze  geeft ,  zo  veöi  verheven 
als  zijn  lighaam  Ichoon  was,  fcheen  tot  iets  groter 
geboren :  met  dat  zy  'er  naar  trachtte  ^  maar  door  ee» 
natuurlijke  ftatigheit,  die  zy  door  een  aangename  ze- 
digheu  verzachtte*  Daar  gebeurden ,  gedurende  baar 
opvoeding  ,  twee  aanmetkenswaerdigc  voorvallen* 
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Een  jongeling  van    zelve  vlek  ,  die  wy  Mamer" 
kus  zullen  noemen,  wierd  onder  veel  anderen  heel  op 
deze  dochter  verheft*  Hy  was  van  een  zelve  ambacht 
alsRufFus,  SigiTmondes  vader ,  en  in  de  zeeviflchety 
bezich*  Deze ,  door  de  min  opgewekt ,  die ,  heel  van 
vuur  zijnde,  de  lompite  gecltenook  prikkelt,  open- 
baarde aan  Sigifmonde  de  pijn  ,  diehy  om  haar  leed. 
Maar  't  zy  dat  deze  bewegingen  van  geeft,  aan  haar 
onbekent  waren ,  't  zy  dat  zy  door  voorzichtigheit , 
of  door  fchaamte  veinfde  die  niet  te  verftaan,  zy  bleef 
doof  voor  zijn  redenen  ^  en  liet  die  onbeantwoord. 
Mamerkusbedieddedit  tot  verachting  ,  verdubbelde 
zijn  klachten ,  en  befchuldigde  haar ,  naar  de  gewoon- 
te der  minnaars,  numetongevoelijkheit,  en  dan  met 
wreetheit.  De  dochter  zweeg ,  vermits  zy  achtte  dat'ei 
zwijgen  de  befte  antwoort  was ,  die  men  aan  de  zotte 
inbeeldingen  kan  geven.  Zy,  van  zijn  veel ,  en  da- 
gelijks quellen  vermoeit ,  zeide  eindelijk  tot  hem : 
Mamerkus  ,  ik  heb  wel  zotten  gezien ,  maar  nooit 
geen  Ij^orelozer  ,  dan  u.   Gy  beklaagt  u  zonder  op- 
houden ,  als  of  ik  u  enige  overlaft  had  gedaan.  Ik  weet 
niet  dat  ik  ooit  enige  gedachten,  van  u  te  verongelijken, 
heb  gehad*  Gy  zoud  beter  doen  dat  gy  anderen  in  vre- 
de liet ,  en  zelf  vredig  waart.  Toen  deê  Mamerkus , 
doorzijn  min  wellprèkent  geworden  ,  haar  bekennen, 
dat'et  onmogelijk  was  dat  hy  geruft  kon  zijn ,  zo  lang 
haar  ogen  hem  d'oorlog  aan  deeden;  en  voegde  daar 
noch  veel  andere  zotte  dingen  by ,  die  van  de  minnaars 
gewonelijk  gebruikt  worden ,  om  hun  ingebeelde  pijn 
at  te  fchilderen.  't  Welk  oorzaak  was  dat  Sigifmonde 
hem  verliet,  alsecnontzinnige,  diens  ziekte  ongenef^ 
felijk  was. 

Ter  zelve  tij  tbedreefde  zoon  van  een  edelman  van 
Medina  Sidonia  een  andere  noch  wonderlijker  zotheit, 
om  de  liefde  van  dezelchoonheit.  Hy  ,door  nieus- 
gierigheit  op  d' oever  gebracht,  om  deze  fterffelijke 

god- 
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goddin  te  zien ,  geraakte  in  een  ogenblik  heel  in  branr 
gdijk  een  kamlèrtak ,  die  terftont  ontvonkt.  Haar  re' 
zien ,  beminnen  begeren,  willen,  en  geheel  voor  haar 
|te  zijn  was  in  hem  een  zelve  daac,  die  in  een  oeen- 
t)lik  gedaan  wierd.  Hy  wift  wei  dat  zijn  vader  nooit 
zou  toelaten  da  chy  haar  troude:  want  hy  was,  behal- 
ven  zijn  jonkheit,  die  noch  nauwelijks  zeventien  or 
achtienjaren  kon  bereiken, zijnvader  enmoeder  noch 
onderworpen.  Van  haar ,  die  hem  betovert  hield 
Icheiden ,  was  hem  onmogelijk.   De  gewillige  flaver- 
ny  der  min  is  van  zo  een  aart ,  dat  zy  de  vryheit  doet 
yiuchten,  en  een  gruwel  van  haar  heeft.   O  ieucht » 
onim!  gy  zijt  beide  twee  hardnekkige  paerden  dié 
de  wagen  van  de  reden  trekt ,  daar  gy  wil  t ,  maar  niet 
waarghy  behoort. 

Ziet  wat  deze  onbedachte  jongeling  bedacht,  zon- 
der op  zijn  geboorte  te  denken  ,  en  zijn  lant  en 
vaders  huis  vergetende,   Hy  kleedde  zich  met  een 
vifichers  py  ,  en  begaf  zich  onder  de  knechten  die 
van  alle  zijden  van  Spanjen,  in  detijt  van  de  vif- 
Ichery  der  tonynen  ,  in  dit  lantfchap  komen.  Hv 
die  zeer  behendig  was  ,  had  terftont  alle  de  verbor- 
gentheden  van  deze  oefièning  gdeert.    Daar  na 
dee  hy  zo  veel ,  dat  Rufiüs  ,  vader  van  haar  die 
oorzaak  van  deze  verkleding  was  ,  hem  tot'  een 
Knecht  nam.    Toen  meende  hy  tot  de  top  van  zyn 
geluk  geraakt  te  zyn  ,  vermits  hy  haar  ,  aan  de 
welke  zyn  ziel  meer  verknocht  was ,  dan  aan  zijn 
eige  lighaam  ,  tot  zijn  believen  mogt  zien.   O  hoe 
zwaar  is  t  a'edelheit  van  een  opvoeding  bovenstee- 
meen  ,  en  't  vuur  ,  dat  beminnen  doet ,  te  verber- 
gen I  ' 

Pyrrhus  ( zo  liet  deze  vermomde  knecht  zich  noe- 
men;  droeg  zich  zo  wel  in  dc  konft  der  vilTchery,  dat 
hy  in  zijn  ieven  geen  ander  ambacht  fchecn  gedaan 
te  hebben  :   t  welk  zyns   meefters  neiging  tot 

E  f  hem 
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tot  hem  zo  verwekte  .  dat  hy  hem  niet  hoog  genoech 
kon  prijzen.  En  vermits  hy  hem  een  arm  jongehng 
oordeelde ,  beklaagde  hy  dat  hy  geen  middelen  had.die 
bequaam  waren  om  hem  tot  'et  huwelijk  met  zyn 
doüiter  te  doen  geraken.  Maar  deze  hoveling  had  al 
andere  gedachten  ,  om  de  welken  God  milTchien  hem 
ftrafte,  doorde  gruweljke  overgeving  van  zich  zelt , 

tiy^lk^e  dat  zyn  meefter  zo  goed  gevoel  van 
hem  had .  en  hem  zo  hoog  achtte ,  trach  tte  daar  door 
inSigifmondesjonft  tegetaken.die  hyin  de  taal  van 
de  mm  zo  Itom  vond ,  &  de  viflchen ,  en  koelder  dan 
de  Najaden  .  diemen  onder  de  bevroze  baren ,  in  t 
kriftal  jne  gébou,  doet  wonen  En  hoewel  t  ys  van 
dezedochter  door't  vuur, dat Pyrrhus aan  haar  ver- 
toonde.vethardde.zowas-er'tnochtanszo  verre  af  dat 

dit  dc  min  van  deze  aanzoeker  verzwakte,  dac.inte- 
cemkel  ,d.-ze kuilchckoelhcitzijn  vuur  vermeerderde. 
Wen  iijn  vlam  wittig  had  geweeft  en  hy  het  heilig 
huwelijk  tot  zijn  doel  voorgeftdt  had ,  zo  was  hy  met 
te  befchuldig^n  geweeft ,  danvan  jonkhe.t_,  en  te  grote 
min  en  zou  het  brantmerkvanverraatmet  gedragen 

hebl^en  Maar  dewijl  hy  geen  ander  voorneemen  had, 
dln  déze  dochter  te  bedriegen,  die  zo  groot  een  een- 
^^"digheit,  of  (  om  beterie  zeggen  )  gerechtisheit 
vmolnde,alsdedeuchthaarvoorzTcht.gheitenfcherp. 

Ugheit  gaf.  zo  ben  ik  bedwongen     zeggen  da 

Gods^ant  geffct»»»)"  op  hem  viel,  ^««1'".^ 
droevig  cinSe,  daar  zijn  onvoorzichtighcit  hem  in 
wkrp,  vergaan  liet.  Hykon,  wat  vonJhy  bedocht, 
omTde  lonft  van  deze  kuifche  en  ftantvaftige  roB 
te  geraken,  niet  een  jonftig  geacht  vaL.haarkri,gen 
vee!  min  êen  jonftig  woSrt  ,  daar  hy  enige  trooft 
^t  k"n  trekkén.  NTet  dat  zy  van  numier  of onge- 
voelijk  was  ;  maar  zy  had  haat  wil  die  van  h^  ou- 
dets zo  ondaworpen,  dat  zy  een  blok  ^leek^ 
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Der  wetreltfche  Veranderingen.  7^ 

'twelk  niet,  dan  door  grote  kracht,  word  bewogen- 
Haar  beflmt  was  geen  ander  te  verkiezen,  dan  de  geen, 
die  haar  van  haar  vader  tot  een  gemaal  zou  voorge- 
ftelt  worden.  Zeker ,  zo  haar  dè  verkiezing  vry  had 
geweeft ,  Pyrrhus  zou  zijn  lijden  aan  haar  doen  gevoelt 
hebben  :  vermits  hy  al  genen ,  die  dit  kleed  droegen 
in  geeft  en  goedgclaar,  gelijk  in  ftaar,  overtrof.  Dit 
was  't  geen,  dat  deze  minnaar  verflaaude ,  die  haar  niet 
darde  parflèn,  vrezende  haar  ftoffe,  om  aan  haar  ou- 
ders te  klagen ,  te  geven ,  die  hem  terftont  uit  hun  huis 
gedreven  zouden  hebben^ 

Terwijl  hy  allengs  zijn  voorneemen  vorderde,  quatn 
Mamerkus  daar  opentlijk,en  achtte  zich  genoechlaam 
om  naar  haar  te  trachten,  en  dcê  zijn  aanzoek  voor 
yders  ogen  :'t  welk  Pyrrhus  zich  in  de  weer  deö  ftel-* 
len  ,  en  middelen,  om 't aanzoek  van  deze  viflchers 
knecht  te  verftoren,  bedenken.  Hy  had  fchone  gele- 
gentheit  om  hem  te  verachten  ,  alwaar  't  maar  om 
zijn  botheit ,  en  klein  verftant ,  dat  hy  in  zijn  gevry  ge- 
bruikte. Hy  begekte  hem  yder  ogenblik  ,  en  fprak 
nooit  van  hem  voor  Ruffus,  Sigifinonde  ,  of  haar 
moeder ,  dan  met  een  grote  verachting ,  om  hen  van 
hem  te  doen  walgen ,  en  niet  tot  een  fchoonzoon  aan 
te  neemcn. 

Mamerkus, dit verftaande,  dacht  terftont  dat  deze 
knecht  (  want  hy  achtte  Pyrrhus  van  deze  ftaat )  naar 
zijn  meefteres  ftont,  of  hem  door  nijt  zo  verachtte. 
D*  ergwaan  van  d  een ,  en  de  toorn  van  d'andere  zijde 
prikkelden  hem  zo, dat  hy  befloot  zich  aan  Pyrrhus 
te  wreken,  en  deze  meêvryer  uit  de  werrelt  te  helpen 

De  genen, die d'aart  der  Spanjaarden  kennen, die 
zich  krijgsknechten ,  en  met  *ci  zwaert  in  de  vuift  wa- 
nen geboren  te  zijn,  zullen  voor  geen  wonder  achten, 
zo  ik  zeg  dat  Mamerkus ,  nimmer  zonder  't  zijne  gaan- 
de, gelegentheit  zocht  om  Pyrrhus  i*  ontmoeten ,  en 
tebeftrijden,  Pyrrhus»  van     andere  zijde  ,  die*r 

dooi 
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TOONNBE  ^ 
door  konft  en  natuur  kon  handelen ,  was  ook  nimmef 
zonder  '  t  zyne ,  ook  niet  als  hy  te  viflchen  voer ,  als  oi 
hv  de  zee .  en  viflchen  daar  meê  zou  kloven. 

Zy  ontmoetten  malkander.De  verwoede  Mamerkus 
quam ,  gelijk  een  hagelbui ,  op  hem  vallen ,  en  zou ,  zijn 
zwaert  ophkende  >yrrhus't  hooft  geklooft  hebben, 
20  hy,  wijkende ,  de  flag  niet  op  zijn  fchouder  had  ont- 
fancen ,  daar  't  ftaal  diep  indrong.  Maar  d  onbeiacht- 
heit ,  van  deze  zeeman  bleef  niet  lang  ongeftraft :  want 
d'adelijke  knecht,  in  de  wapenen  wel  geofleni  ,  op 
hem  vallende,  ftak  hem  ten  eerften  deur  t  lighaam, 
dicht  by  't  haii  :  in  voegen  dat  hy  doot  ter  aarde 

Deze  dootflag  gelchiedde  op  heldere  dag  ,  en  in 
'tbyzijn  van  zo  veel  volk,  datPyrrhus't  niet  kon  ont- 
vluchten :  en  fchcon  'i  hem  mogelijk  had  geweeft ,  hy 
zou  niet  gewilt  hebben,  vermits hywift dat  hy  t ge- 
daan had  alleenlijk  om  zich  te  verweren,  endatdont- 
zinni2eMamerkus,hemkoelsmoed  aangerant  hebben- 
de, de  betaling  van  zijn  zotheit  van  hem  was  komen 

^'^O^  hoe  gebrekkelijk  is  't  menfchelijk  gerecht , 
fchoon'er  hondert  getuigen  van  de  waarheit  zijn  ! 
Pyrrhus  wierd, zonder  tegenftant  te  bieden  ,  gcvan- 
een,  cnindegevangeniseeVacht,  daar,  zo  ticheen, 
lijn  recht  in  3e  duiftere  holen  verduiftert  wierd.  Ma- 
merkus was  geboortig  van  de  plaats ,  en  bad  er  vrien- 
dTn  en  magel  PyrrSus  wiercf  als  een  vreemdeling 
en  voor  een  flecht  knecht  aangezien :  m  voegen  dar, 
door  't  hard  aanzoek  van  Mamerkus  vrienden  ,  zijn 
vonnis  in  drie  dagen  gemaakt,  en  hy  tot  gehangen  te 
tc  worden  verwezen  wierd.  •     u  ^^u. 

Deze  tijding  wierd  hem  in  de  gevangenis  gebracht, 
daar  hy  zat  met  boejen  aan  handen  en  voeten.  Hy  be- 
riep zich  op  hoger  recht.  Maar  men  zeide  hem  dat  hy 
zich  tot  fterven  zou  bereiden,  vermus  men  hem , 
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Der  werreltfche  Veranderingen.  77 
Crhoon  hy  zich  op  hoger  recht  beriep,  zou  hangen; 
dewijl  men  hem  voor  een  lantloper  achtte,dieniet  waer- 
dig  was  tot  !>eviha  gebracht  te  worden.  Hy  was  in  de- 
ze noot  gedwongen  zich  t' ontdekken,  en  tezegean 
dat  hy  een  edelman  was,  van  Medina  Sidonia  geboor- 
tig, en  zijn  vader  en  geflacht  te  noemen,  en  te  beliiden 
dat  de  min  tot  Sigifmonde  hem  tot  deze  verklcdino-  had 
bewogen.  ^ 

D 'achtbaarheit  van  zijn  geflacht  deê  d' uitvoering 
van  du  vonnis  khorflèn ,  tot  dar  men  de  waarhcit  daar 
af  ontdekt  zou  hebben.  Hy  fchreef  aan  zijn  vader 
die  terltont  tot  Koningshaven  quam  ,  daar  hy  zijn 
zoon  in  een  Itaat  vond  ,  gelijk  wy  vertoont  hebben. 
De  vader  weCrriep  terltont  het  vonnis  :  in  voegen 
dat,  toen  hy  nieuwe  getuigen  bygebrachthad  ,  Pyr- 
rhusvan  zijn  misdaat  vry  gefprooken  ,  en  van  zijn 
vader  weer  tot  Medina  Sidonia  gebrackt  wierd.  Toen 
hy  daar  gekomen  was,  vernicuden  de  wonden  van  zijn 
hart  ,  en  zijn  vlammen  wierden  door  't  afzijn  van 
't  beminde  krachtiger.    Hy  keerde  weêr  Hot  Ko- 
ningshaven ,  niet  als  knecht ,  maar  gelijk  aan  ziin 
ftaat  voegde,  daar  hy  door  zijn  weêrkoomft  de  re- 
denen, die  op  zijn  min  en  verkleding  gefchied  waren 
vernieude.  Hy  begon  daar  van  nicus  Sigifmonde  aan 
te  zoeken,  en,  verltaande  dat  men  niet  tot  deze  plaats 
kon  komen,  dan  deur  de  deur  van  't  huwelijk,  be- 
(loot'er  toe  ,  door  zijn  heftige  min  gedreven ,  fchoon 
hym't  begin  geen  voorneemen  van  daar  toe  te  komen 
had  Rufius,  die  hem  eertij  ts ,  toen  hy  zijn  knecht  was 
tot  fchoonzoon  had  begeert  ,  begeerde  hem  noch 
meer,  toen  hy  wift  wie  hy  was ,  en  waar  toe  hy  van  de 
]ietde ,  die  hy  tot  zijn  dochter  had,  was  gebracht. 

Maar  de  vader  van  deze  jonge  edeling  ,  dit'  ver- 
ftaande,  vervolgde  hem  tot  Koningshaven  cn,de. 
ze  zotte  minnaar  gevonden  hebbende  ,  'bracht  hem 
tot  Medina  Sidonia ,  en  deê  hem  een  gevangenis 

irou- 
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trouwen,  tot  dat  zijn  min zouvetftorven zijn,  endeé 
do^'t  gerecht  Ruf&s  op  zware  ftraffen  verbieden, 
hem  zijn  dochter  tot  een  vrou te  geven.  ^nSigifmon- 
de  hem  tot  een  gemaal  te  nemen;  bevel  ,  dat  deze 
vifrcb«  alle  hoop,  van  Pyrrhus  (choonvader  tewor- 
dèn  deê  verliezen.  Pyrrhus  trachtte  in  de  gevange- 
nis niet  nir^^het ,  Ln  om  haar  defchoonhe.tvan 
SfeU-monde  t' onderwerpen.  Terwijl  zijn  vader  door 
tenuiting  hem  trachite  zijn  zinnen  te  d^n  be- 
komen, quam  een  koopman,  tot  fint  Lucar  van  Ba- 
Sa  wonende,  tot  koninghshaven.  daar  hy  de- 
™hooegeachte  dochter  zag.  welks  yerdienftehy 
nl4  emtfr,  dan  haar  gerucht,  vond :  't  welk  hem 
dtóbfflüitcn  haar  tot  z^n  gemalin  te  nemen    Deze  . 
^n  w«  in  -t  beft  van  zijn  jaren  .  en  zeer  r.,k  naar  I 
S?n  ftaat.  Deze  vryer  Icheen  aan  onze  viflcher  zo 
Kwk,  dat  hy ,  zxjndermeeropziinoudeknechtte  | 
denken,  hiar  aan  Fulvio  (dit  is  de  naam  van  deze  koop- 
SST)  oeftonr.  De  brui\olt  wierd  in  korte  ti,t  vol-  , 
St  vermits  Sigifinonde  haars  vaders  wil  geenfins 
téeenftont  Weinig  tijt  daat  na  bracht  de  bruidegom 
^r  in  zHn  huis  tot  ^LucarvanBarameda  daarzy 
«en  minder  verwondering  van  haar  fchoonhejt 
omfangen,  dan  dien  der  Trojanen  in  dekoomft 
^an  de  Griekfche'Hclena.  Fulvio  leefde  met  haar ,  d  e 
bovenmate  deuchddijk  was,  in  zo  ^'^\;/!"^°Vi  T 
men  betii  kan  denken,  dan  verhalen.  Maaruatisrte 
verïoecire  van  deze  vvenclt?  niets  anders,  dan  een 
EmftlaK  die.  zo  haaft  al  ^hy  zich  vertoont,  ver- 
St  :  ntets  da^  gelijk  de  ftilreopzee  dievan  een 
Inelle  r  n  onverwachte  ftorm  gcyolgt  wof"-  ..^i^. 

De  vader  van  Pyrrhus,  de  tijding  van  dit  huwelijk 
vertoande  liet  zi  zoon  los  vximirs  liy  |eioome 
Aai  hv  niet  meer  ophaarzoudenken.  Maar  deze  on- 
o^luttièeiongeling,  dit  beelt  niet  uit  z.jn gedachten 
iSn  konLdl.  Uep  terftoBt  naar  S.  Lucar ,  ge- 


aai 

SU 

-4 
i 

'  i 


1 


■1 


4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


Der  weneltfche  Veranderingen,  7^ 
lijk  de  langbeende  mug  naar  de  v]ain  vhegt ,  die  haar 
verteert.  :fo  baaft  meifzijn  koomft  in  deze  plaats  ver- 
Itont,  was  d  oorzaak  daar  af  openbaar.  Want  hv 
zonder  t  aanmerken  dat  hy  niet  meer  van  haar,  dié 
niet  langer  voor  zich  zelve  was,  kon  eiflchen,  vryl 
de  haar  zo  opentlijk ,  dat  men  blint  moeft  zijn,  zo 
men  t  met  gemerkt  zou  hebben.  Hoewel  Fulvio  ee- 

üé.     ITvrlr"/'^"'  T""'  kuisheil  verzekert  was,  om  niet 
1^     te  vrezen  dat  zy  door  aanzoeken  verwonnen  zou  wor- 
m    den,  zo  wilde  hy  nochtans  dat  zy  vryzouzijn,  niet 
alleen  van  zonde,  maar  ook  van  nabedenken  ,  en 
t  onbedacht  oordeel  van  d' achterklap  mijden.  Daar 
y.'J'y  i  wetende  tot  welke  lazerny  de  zotte  min 
drijtt  ,  had  oorzaak  Pyrrhus  geweld  te  vrezen.  Hv 
waakte  dieshalven  op  baar  behoudenis.  Zy ,  van  haar 
zijde,  nam  zodanig  acht  op  zich  zelve,  dat  zy  zich 
zelden  in  t  openbaar  vertoonde,  omniet  van  Pyrrhus 
t    ^frlrt'^  worden  diens  gezicht  zy  als  (langen  en 
h  I  £tl  ^  ^^"^^^^d-  Eindelijk ,  Pyrrhus gequd ,  enmoed. 
^  I  Wil  geraakte  zo  verre,  dat  Fulvio  l^iloot  zijn  vroii 

Ipn  K    ^'^T"-  ^'^i^^^     ^^'^"8^" »  zijn  nicht , 

TJ^!^^^^^  deuchdeli,ke%'rou,  op  de  lelkehy' 
een  vait  betrouwen  had.  ' 

Dit  voorneemen  kon  niet  volbracht  worden,  zonder 
Pyrrhus  weten,  die,  deze  reis  droevig  voor  hem  oor- 
delende ,  en  haar  met  beletten  kennende,  in  de  gru  we- 
lijke  wanhoop,  die  zijn  leven  treurig  eindigde  ge- 
raakte  Hy  van  deze  wijze  en  eerlijke  vrou  niet  een 
oogwink,  of  woort,  dat  hem  eni^e  fchijn  van  jonft 
kon  geven ,  v^krijgen  kennende ,  lirfloot ,  door  d'  op- 
offènng  van  zijneige  leven ,  aan  haar  te  doen  bekennen, 
dat  zy  de  mm  die  hy  haar  had  toegedragen,  qualijk 
geloont  had.  Dwaas  voorneemen,  lat  nfet,  dan  van 
dmgeeving  van  hem,  dieeeen  dootflager  van 't  begin 
wordgenoemt,  kan  voortkomen.  Hy  wift  dat  Fulvio 
Zi\n  vrou  re  water  tot  Sevilia  zou  brengen  ,  op  de 

vloec 
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go  TooNN'-'-" 
vloet  va..  Guadalqmvir,  die  van  d'  0"*"J*";^'^ 
noemt  word,  de  welk  de  vmcntbare  beemden  van 
Andaluficnbelproeit,  cn  tot  S.  L^ar  m  zee  vliet.  Hy 
verwachtte  dan  de  koomtt  van.dekhu.topeenheu. 

vel,  daar  af  hy  haar,  daar  7.y  «  w?! , ^f, hv'2,^de 
geróoft  had ,  van  verrezagkc  -.en.  Nadat  hy  aan  de 
ftarren  cn  hooltftonèn,  als  &  zy  mede  plagft^^^f  " 
zijn  oneeluk  waren  ,  doizcn:  verw.jtingen ,  die  met 
din  uit  ontzinnigheit  konden  voottkomen   ted  ge- 
daan ,  dook  hy  in  deze  vloec ,  die  daar  brcet ,  mep 
en  fnll  is  :  in  voegen  d«hyterftcmt.n  de  batfn  .^  d^^ 
zijn  brant,  met  zS^n  leven  blulchten ,  verte  wierd 
Z  jn  lighaam  wietd  enige  « .^aar  na  van  de  ul 
fchersopd  oevervandezee  ,  die  haar  docien  daar  ge 
meenlijkaanrpoelt,  gevonden.  „,prziinSi- 
Fiilvio  was  ondertairdien  tot  Seviha  met  zijn  ii 
gifmonde,  die  terftont  in  deze  grote  ftat  de  vrouwen 
met  nijt,  en  demanncnmctminvervulde  Ue  feenen. 
Sfe  in  lleVeftat geweeft hebben  wetenwdho^^^^^^^^^ 
ven  d'inwoondciszi)n,  en  voornamelijK  hoe  <i=  . 
heden  daar  afood.g  aangebeden  worden.  Onder  de 
genen,  dieaan^delfip  vafi  Sigifmondes  aangez^^^^^^^ 
Ln  leden  fchipbrcukleden,  wasTimof^es,S^^^^^^ 

edelman,  geen  van  de  "l^"''^„h^'tmet 
dei'iilk  becltzo  diep  in  zijn  gedachten ,  "atny  _ 
konuit«iirchen.  En  ^vat  vlijt  hy  deO  om  by^^^^^^^^ 

komen.of  zich  van  haar  t'omrekken  t  t° 
zwaar,ktander.Niemantwas  zo  icnuw  voorde  m^^^^ 

fchen  alsSigifmonde.  Zywasvoorhaareige.d!aduW. 
verv.aêrt.  D?bykoomft  van  eni.  ander  m=^i,  dan  v«^ 
haar  gemaal ,  was  haar  een  Ichpk. 
haar  ook,  om  haar  deucht  cn  "^hoonheit.  zo  hoog 
Sar  zy  d'  ondankbaattte  ter  «errelt  geweed  zou 
l4bJn,  zo  zy  -t  niet  had  geloont    en  zo  zy^e 
andere  mannen  niet  om  hem ,  die  geen  anae 
dan  baar  beminde  ,  had  veracht.  Zy  hadden  o^^^ 
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de,de  tijding  vanPyrrhusfchrikkelijkc  doot  verftaande, 
deernis  met  de  dodelijke  en  vervloekte  zotheit  van  de- 
zejongeling, die,gelijk  een  andere  Phacton  ,  zyn  brant, 
vermics  hy  de  heldere  wagen  van  zijn  redelijkheit  qua- 
lijk  beftierde ,  in  't  water  blufchte.  Sigifmonde  gevoel- 
de zich  echter  van  een  zware  laft  ontlaft ,  toen  zy  zich 
van  zijn  gewoon  en  fchandelijk  aanzoek  verloft  zag. 
Fulvio  ontfing  ook  grote  vernoeging,  ziende  dat  de 
hinderpaal  wech  was,  die  hem  belette  in  zijn  ftatie 
keren,  en  de  zoete  ruft  van  zyn  huis  te  genie- 
ten. 

Maar  ach!  't  gaat  met  de  fchoonheit  gelijk  met 'et 
gour.  Zyiszo  benijd  een  fchat,  dat  veel  haar  lagen 
leggen.  De  Poëten  geven  door  de  label  van  Argus  ge- 
noech  te  kennen  hoe  zwaar  hei  is  een  fchoon  Icheplel 
van  moedwillige  handen ,  oFvan  't  onbefchaami  aan- 
zoek der  bozen ,  tebjwaren.  Men  kan  defchatten  in 
d'  aarde,  of  in  duiftere  plaatlen  verbergen,  en  hen 
door  deze  middel  van  't  gcwelt  der  dieven  bevrij- 
den ;  maar  d'  eerbaarheit  van  een  fchone  vrouw  is 
een  ope  fchat  ,  en  die  nimmer  zo  wel  bcfloten  kan 
worden  ,  of  vind  zich  meer  in  gevaar  ,  dan  d'  an- 
deren. Het  droevig  befluit  van  deze  gefchiedenis  zal 
u  de  waarheit  hier  af  openbaren. 

Wy  hebben  gezegt  dat  Timofaneszo  zottelijkop 
Sigifmond'.s  fchoonheit  was verlieft geworden,  dat  hy 
daardoor  de  kennis  van  zich  zelf  had  verloren.  Zo 
haaft  hy  verftont  dat  zy  zich  gerect  maakte  ,  om 
weêr  tot  Koningshaven  te  keren  ,  beflcothy  haar  te 
volgen ,  en  alle  middelen  te  verzoeken ,  om  tot  'et 
droevig  einde  van  zijn  ongerechtige  min  te  geraken.De 
khuwe  aart  van  de  kuifche  Sigilinonde  deê  hem  ge- 
loven ,  dat  hy*  nooit  ,  dan  door  gewelt  ,  iets  van 
haar  zou  verkrijgen ;  vermits  zy ,  behalvend*onderwij- 
zingen  in  de  deucht ,  die  van  haar  ziel  inged  5  or.ken  wa- 
ren,  noch  een  naturelijke  afkeer  vaii  a  onzuiverheit 


O-  lOONNBEL 

had.  Hy  beflcx):  haar  op  de  reis  van  Sivüia  naar  Ko-  • 
ninphaven  telchaken.  Hy  wilde  enige  (chuimers ,  die 
in  dez'j  volkri)ke  ftat  krielen,  op  zijn  zijde  winnen, 
om  hem  in  dit  fchaken  te  helpen  ,  als  zy  op  de  i 
vloet  van  Guadalquivir ,  naar  Koningshaven  zou  va-  . 
ren.  Maar  zijn  zaken  waren  daar  noch  niet  toegeftelt, 
vermits  hy  niet  wilt  waar  hy  zich  met  zijn  buit  zou 
vertrekken;  en't  vertrek  van  deze  vrou  met  haar  ge- 
niaal gelchiedde  zo  onverwacht,  dat  hy  zijn  aanflao- 
niet  in  orde  kon  krijgen.  Daarby,  hy  wilde,  dewijl 
deze  daac  in  d'uiiterftc  wanhoop  beitont ,  noch  beproe- 
ven of  hy  door  zoeter  en  minnelijker  middelen  tot 
zijn  begeerte  kon  geraken.  Hy  trok  dicshalven  naar 
Koningshaven  ,  enige  dagen  na  dat  ^igifmon- 
de  met  haar  Fulvio  daar  gekomen  was.  De  vreem- 
delingen ,  in  kleine  vlekken  komende  ,  zijn  daar 
terftont  gemerkt  j  en  als  zy 'er  vertoeven,  maakt  de 
nieusgierigheit  van  't  volk  datelijk  gilfing  waarom 
dat  gofchicd.  't  Gemeenzaam  wandelen  van  deze 
minnaar  voorby  Sigü'mondes  huis  ,  zijn  vlijt  van  in 
dc  kerk  te  gaan  ,  daar  zy  haar  godsdienft  deê , 
zijn  geltadig  navolgen ,  en  zijn  fterk  aanzien  op  haar 
als  hy  haar  in  't  aangezicht  kon  zien  ,  gaven  den 
onverllandigften  zelf  genoech  te  kennen  van  welk 
geeft  hy  gedreven  wierd,  cn  tot  welk  heilig  hy  zijn  ge- 
beden itierde. 

Sigilmondc,  dit  merkende,  beweende  haar  ftaat, 
cn  vej  vJo^k(e  deze  Ichoonheit  ,  die  baar  zo  veel  on- 
geruitheit  baarde.  Zo  zy  zich  niet  had  ontzien  haar 
gemaal  te  mishagen ,  zy  zou  haar  fchoonheit  gehan- 
delt  hebben  gelijk  Spurina,  die  zijn  cige  aangezicht 
betlorf,  om  dat  hy  zag  dat'et  een  Ittik  was  ,  in  de  ' 
welk  de  bcj^eerten  van  veel  onbedachte  zielen  ge-  i 
vangen  wie/ den.  Wat  lift  Timolanes  deê  ,  zy  ,  die  < 
zo  kuifch  was,  als  hy  haar  fchuw  en  wreet  achtte,  i 
wilde  hfeiii  nooic  ten  antwoort  ftaan.-  veel  min  kon  i 

hy  i 
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hy  gefchenken  ,  of  brieven,  aan  haar  behandigen.  Dit 
bracht  hem  in  een  wanhopige  razerny  ,  en  dec^  hem,, 
befluicen  't  lighaam  van  haar  ,  die  zijn  hart  gerooft 
had ,  te  fchaken.  Hy  keerde  wcOr  tot  Sivilia  ,  ver- 
kocht'zijn  goederen,  diehy  kon,  om  een  grote  hoop 
;  geit  te  hebben  ,  en  verzag  zich  van  Ichuimers ,  met  de 
/  welken  hy  in  't  eilant  Cadis  trok  ,  daar  hy  een  ver- 
:  trekplaats  had ,  en  daar  hy  Sigilrnonde  zou  brengen , 
i  alshy  haar  geïchaakt  zou  hebben, met befluit van, zo 
'  hy  daar  ontdekt  wicrd ,  in  Afrika  te  Ichepen ,  ja  in 
Indien  met  d  V-erfte  vloot ,  die  van  Sivilea  zou  vertrek- 
^  ken,  te  zeilen,  om^aarvryelijk  ,en  zonder  vrees ,  deze 
)  Ichoonheit ,  om  dewelke  hy  zich  in  zo  veel  gevaar  be- 
j  gaf,  te  bezitten.  Zijn  vertrek  naar  Sevilia  gaf  aan  Si- 
<  gifmonde  eni^e  vryhcit ,  cn  aan  Fulvio  gelegentheit  om 
»:  een  reis  naarCordiia  te  doen,daar  zijn  handel  hem  eifch- 
Tïlt  t^,  gedurende  dewelke 'tongeluk,  dat  gy  verdaan  zult, 
?  gebeurde. 

Sigifmonde ,  van  haars  mans  afzijn  verdrietig ,  welks 
by  wezen  haar  zo  zoet,  als  haar  liefde  warelijk  w'tis,ging, 
om  de  tij  t  te  verkorten  ,  Ibmiijts  by  een  van  haar  gebu- 
rinnen,  een  jonge  vrou,van  goede  en  aangename  omme- 
;  gang.Deze,haar  bedroeft  en  mymercnd  zierde,det  haar 
j  uiterfte  beft  om  haar  uit  deze  zwaarmoedigheii,d  ie  haar 
^^'1  plaagde,  te  trekken,bracht  haar  nu  in  gezcHchappen, 
'  voedde  haar  dan  met  zoete  koutingen,  en  wandelde  dan 
met  haar  om,om  te  verheugen.  In  de  zeepiaatlen  is  't  de 
gewoonte  van  zich  op  ftrant  te  gaan  veimciden.1  imofa- 
nes ,  die  zich  in't  vlek  verborgen  hield,door  zijn  beip ie- 
ders 't  afzijn  van  Fulvio ,  en  oigifmondcs  gewoon  ver- 
maak verftaande ,  verwachtte  niets,  danbequametijt. 
Hy ,  verwittigt  dat  Sigiimonde ,  met  haar  vriendinnen , 
op d'oever wandelde,  fchaaktehaar  met  gemak,  ver- 
mits geen  van  deze  vrouwen  tegcnitant  kon  doen.  Hy 
bracht  haar  in  een  floep  ,  met  zes  riemen ,  en  was  in 
korte  tijt  verre  in  2ee,en  had  befloten  met  dit  1'chuitje, 

F  2  voor- 


^4 
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voorby  S.Lucar  in'teilant  Cadis  varen.  ZoTi- 
mofanes  vreucht  groot  was ,  toen  hy  de  gene  ,  die 
hy  zo  hartelijk  had  begeert,  en  om  de  welke  hy  tot 
dit  uitterfte  was  gekomen ,  in  zijn  handen  zag  ,  de 
wanhoop  ,  die  Sigifmondes  ziel  innam  ,  was  zoda- 
nig, dat  zy  zonder  gekrijt ,  of  gekerm,  gelijk  d'an- 
derc  vrouwen  gemenelijk  in  heur  lijden  doen  ,  geen 
andere  gedachten  had,  dan  om  door  de  doot  zich 
van 't  gevaar  ,  dat  haar  kuisheit  dreigde  ,  te  bevrij- 
den. Zy  fprak  niet  veel  Irnadige  woorden  tot  Ti- 
moÉmes  ,  om  hem  daar  door  tot  haar  te  doden  te 
nodigen,  vermits  zy  wel  twijffelde  dat  zijn  liefde  ftcr- 
ker  zou  zijn  ,  dan  al  deze  iinaat ,  en  dathy  eer  zou 
trachten  haar  dopr  gebeden  te  verwinnen  ,  dan  haar 
rnet  dreigen  t'antwoordcn,  of  door  wraak  te  bcfcha- 
digen.  Derhalven  bedekte  zy  haar  edel  voorneemen 
met  een  lachend  en  bly  gelaat ;  in  voegen  dat  deze 
man ,  haar  aangezicht  zo  vrolijk  ziende ,  meende  dat 
de  hemel  open  ging,  Hy  trachtte  haar  door  redenen, 
daar  in  zij  n  min  zyn  tong  vruchtbaar  maakte ,  te  doen 
geloven  ,  dat  hy,door't  ge  welt  van  zijn  min,  op  de 
welke  hy  al  zijn  Ichult  wierp  ,  gedwongen  was  ge- 
weeit :  zo  men  ,  zeide  hy ,  een  claat  ,  die  niet  alleen 
verlchonens ,  maar  ook  prijzcnswaerdig  is ,. zonde  mag 
noemen. 

Door  deze  en  diergelijke  redenen  wilde  hy  ,  SigiC- 
monde  naderende  ,  tot  zo  ongevocgelijke  werken 
voortgaan ,  daar  zy  een  fchrik  afhad.  Zy  dreef  hem 
af  zo  veel  haar  kracht,  moed  en  eerbaarheit  haar  toe- 
lieten .  Zy ,  eindelijk  ziende  dat  de  moedwil  van  deze 
onbedachte  vermeerde,  befloot  dooreen zoetwoort, 
tieze  Itorm  te  ftillen ,  en  hem  te  bidden  dit  geftrook  uit 
te  ftelien ,  tot  dat  zy,  in  een  zekere  plaats ,  en  uit  het  ge- 
zicht der  lieden  ,die in  dezelve  fchuit  waren  ,  zouden 
zijn,  en  veinfde  meer  van  de  zee ,  dan  van  hem  vervaett 
re  zijn. 

Dit 
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Dit  vonkje  van  hoop,  en  jonftig  woort  diende  ana 
Timofanestoteen  breidel ,  die  haar  betuigde  dat  ,  zo 
zy  hem  wilde  beminnen ,  hy  niets  tegen  haar  20u  voor- 
neemen ,  voordat  zy  in  Cadis  waven ,  maar  dat  hy  bc- 
flotenhad  daar,  'tzymetwil  of  onwil ,  deleltejonit 
van  haar  te  rukken.  Laat  mydan,  zeidezy ,  in  vre- 
de ,  tot  dat  wy  daar  gekomen  zijn ;  en  dan  zal  ik ,  de- 
wijl ik  in  uw  geweltben,  aanuwwilgeen  tegenftanc 
doen.  Geef my  zo  latïg  tijt ,  om  d'ongeruftheit  van  myn^ 
geeft  te  matigen ,  en  mijn  ongeluk  te  bewenen.  Deze 
edelman  deê  dit ,  cn  gaf  haat  hier  toe  een  hoek  van  de 
floep,  om  daar  naar  haar  believen  te  zuchten.  Maar 
hy  zelf  huppelde  van  vreucht ,  om  de  roejers  tot  blijde- 
lijk  roejen  aan  te  manen. 

Sigifmonde,zich  in  deze  Itaat  ziende,  verloor  de 
tijt  niet  met  onnut  wenen ,  ofmet  't  overdenken  van  de 
fchrikdesdoots,  vermits  zy  vreefde  dat  deze  aanmer- 
king haar  van  haar  edelmoedig  voorneemen  zou  trek- 
ken; maar  begaf  zich,  als  uitzinnig,  en  zonder  enig 
gerucht  te  maken,in't  water,met  het  hooft  neerwaarts, 
cn  offerde  haar  leven  aan  de  behouding  van  haar  kuis- 
heit  op.  Drie  of  vier  van  de  loejers  fprongen  tcrftontin 
't  water.  D'  een  vatte  haar  by  haar  kleet ,  d'  ander  by 
een  arm ,  een  ander  dook  onder  water ,  om  haar  weêr 
boven  te  doen  komen.  Timofanes  zelf,  van  zijn  min 
gedrongen,  en  wel  zwemmen  konnende,  lp  rong  na 
d'anderen  om  deze  wanhopige  fchoonheit  te  bewaren, 
de  welke  ,  befloten  hebbende  te  fterven  ,  in  plaats 
van  zich  zelve  uit  'et  gevaar  te  helpen  redden,  zich 
jpoedde  om  in  de  baren ,  die  zy  barmhertiger  achtte , 
clan  de  menkhen,  te  doen  zinken.  Timofanes ,  haar 

fevat  hebbende,  bad  haar  zich  zelve  niet  te  verdoen, 
/laar  zy ,  naauwelijks  tijt  om  te  fpreken  hebbende, 
fprak  lot  hem  :  Ha  boofwicht !  gy ,  my  bergen  willen- 
de ,  zult  zelf  vergaan ;  maar  ik  hoop ,  door  mijn  onder- 
gang,mijn  eer  en  ziel  te  bewaren.Zy,dit  zeggende,floot 

F  3  '^ïjn 
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7ijn  armen  zo  dicht  ,  dat  hy  \  geen  middel  om  te 
7; wemmen  hcbl^ende  ,  met  haar  te  gront  ging.  De 
bootsgezellen  doken  naar  hen  ,  om  hen  weer  boven 
te  doen  komen  j  en  de  genen ,  die  noch  in  de  fchuit  wa- 
ren, vielen ,  om  hen  te  helpen ,  alle  op  een  zijde :  in 
voegen  dat  de  fchuit  omfloeg.  Toen  had  elk  ge- 
noech  te  doen  met  zich  zelf  te  bergen.  Zy  waren 
meer  dan  een  mijl  in  zee  ,  zonder  enige  fchijn  van 
hulp.  Een ,  zijn  gezellen  verlatende  ,  begaf  zich  tot 
de  baren  te  kloven, en  naar  droever  te  zwemmen.  Maar 
toen  hy  omtrent  een  half  mijl  gezwommen  had, 
begonnen  zijn  krachten  te  bezwijken  ;  in  voe- 
gen dat  hy  meende  den  viflchen  tot  aas  te  zul- 
len dienen  ,  en  zijn  graf  m  de  golven  te  maken,  't 
Had  ook  met  hem  gedaen  geweeft ,  zo  een  viflcher 

hem 
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hem  niet  van  verre  had  gezien,  dic,  \aerdig  byhem 
komende,  hem,  meer  door  dan  kvendig,  en  buiten 
adem,  in  zijn  fchuit  trok.  Deze,  aan  lant  gekomen, 
vertelde  hoe  deze  fchipbreuk  gefchied  was  door  de 
kuifche  wanhoop  van  Sigifmonde  ,  die  zich  liever  in 
d'armen  des  doots  be^af,  dan  in  dien  van  d'elendige 
Timofanes  ,  die  gereet  ftont  om  dit  fchoon  lighacm 
tc  bcfinetten, 

Fulvio,  van  dit  ongeluk  verwittigt,  keerde  rcrftont 
van  Cordua ,  en  dec  alle  naerftigheit  om  't  lit^haam 
van  zijn  lieve  Sigifmonde  weer  te  vinden,  hinde- 
lijk  wicrd  het  by  Almedrava  gevonden  ,  daar  de  twee 
torens  ftaan  ,  die  men  Herkules  pijlers  noemt  :  als 
of-'tjdoot zijnde ,  noch  wildezegucndat  zyn  dcot  en 
dappcrheit  niet  verder  konden.  Hy  gaf  *teen  eerlij- 
ke begraftènis  in  haar  geboorteplaats.  Maar  Timoia- 
nes ,  en  de  genen ,  die  hem  in  deze  Ibode  aanflag  had- 
den geholpen,  wierden  ichandvlijk  van  *t  gerecht  ge- 
handdt  ,  en,  als  dode  e'zcls  ,  naar  de  vulnishcrop  ge- 
fle<.pt ;  zeker ,  een  braaf  graf  voor  de  fnootheit  dezer 
fchakers.  De  geen ,  die  in  deze  gefchiedenis  d'  aan- 
biddelijke ftralen  der  goddelijke  gerechtigheit  niet 
ziet  blinken  ,  mag  met  recht  blint  geacht  worden. 
Zal  men  niet  zeggen  dat  deze  herelijke  fchoonheit 
een  fteen  des  aaniïoots  heeft  gewet-ft  vóór  d'  onbe- 
dachte Pyrrhus  ,  Mamerkus  ,  en  Timofanes  ,  en  een 
grontfteen  voor  Fulvio  ,  die  haar  wettig  bezat  ? 
Daar  uit  wy  leren  dat  'et  recht  gebruik  der  dingen 
van  God  20  hoog  gezegent  is  ,  als  't  misbruik  hem 
mishaagt. 

Be  Medevrijjlers, 

WAar  toe  verheft  de  liefde  (deze  eerfte  beweging 
van  alle  hartstochten  )  niet  een  ziel,  die  zy  in- 
genomen heeft?  ik ipreek  nictvan  de  goddelij- 

F  4  ke 
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ke  liefde ,  die  de  genen ,  die  van  haar  bevangen  zijn ,  in  l 
een  vurige  wagen ,  gelijk  d 'oude  Profeer,in  een  Paradijs  1 
van  vernoeging ,  en  boven  de  menfchelijke  ftaat  voert.  1 
want  de  geen ,  zegt  d'  Arent  der  leeraars ,  die  de  hemel  | 
beminr,  word  hemelfch ;  en  de  geen ,  die  God  bemint ,  r 
word  in  enige  wijzeGod.lk  fpreeknu  niet  van  zo  verbe-  i 
yen  en  deurdringend  een  liefde ,  maar  van  de  menfche-  | 
Jijke,aan  de  welke  de  fpitszinnigfte  van  alle  Wijsbegeri-  | 
gen ,  d'edelfte  voortbrengingen  van  alle  deuchden  toe- 
fchrijfc.  De  geeft  word  door  haar  tot  boven  zijn  ftaat  I 
verheven^  en  daar  is  niets,  't  welk  niet  van  een  gemoed,  ! 
dat  levendig  van  haar  getroffen  is ,  aangevangen  word.  1 
'    Dit  beveftigt  het  fpreek  woort,  'c  welk  zegt  dat 'er  voor  ' 
9        de  geen ,  die  wil ,  en  die  bemint ,  niets  onmogelijk  is, 
't  Is  wel  waar  dat  de  liefde  lomiijts  de  Herkulen  en 
Achillen  heeft  ontwapent ,  en  hen  doen  fpinnen ,  en 
zich  als  dochters  vermommen,  om  den  genen ,  die  zy 
beminden ,  te  believen :  maar  deze  zelve  vierigheit  heeft 
dikwijls  het  zwak  geflachtverfterkt,  de  wapenen  doen 
aantaften,enalle  ampten  ,  die  aan  de  dapperfte  Rid- 
ders behoren ,  plegen. 

Daar  was  onlangs  in  zeker  lantfchap  van  Frankrijk , 
niet  verre  van  d'Alpifche  bergen,  zekere  weduw  van 
vijfendartig  jaren,  en  van  wonderlijke  fchoonheit,Lu- 
cellagenoemt  ,  die  zich  ten  tweedemaal  onder  Hy- 
mens juk  begat,  op  hoop  van  haar  dochter,  tlifa  ge- 
heten ,  en  noch  zeer  jong  zijnde ,  aan  een  zoon  ,  die 
ook  teer  vatt  jaren  was ,  en  die  baar  tweede  gemaal 
van  zijn  eerfte  huwelijk  had,  uit  te  huwen.  Zy  deden 
de  beloften  daar  af,  eer  zyhun  huwelijk  met  malkan- 
der volvoerden ,  en  brachten  hen ,  met  deze  inzicht , 
aan  een  zelve  haerfteê  op.  Maar  deze  kinderen  had- 
den ,  door  een  verborge  ftrijdigheit ,  geen  trek  tot  mal- 
kander, en  ftierden  hun  neigingen  elders,  zo  haaft  zy 
tot  keur  bequaam  waren*  Heron  zette  zijn  zin  op 
«en onderwerp, dat  hem  zielrovendc  fcheen^  en  Elitk 
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gaf  haar  hart  over  aan  de  bevallijkhcic  en  jonft ,  die 
Berkar ,  een  volmaakt  edelman  van  haar  buurt ,  aan 
haar  betoonde.  Zo  haaft  als  d'ouders  de  vervreem- 
ding der  gener,  die  zy  ten  dienft  van  hun  gezin 
wilien  te  zamen  voegen,  befpeurden ,  brachten  zy  alle 
middelen  by  ,  om  deze  afkeer  te  dempen ,  en  enige 
liefde  en  vrienilchap  onder  hen  te  doen  fpruiten. 
Maar  zy  befpeurden  dit  re  fpade;  want  deze  afkeer 
was  alreê  als  onverwinnelijk  geworden ,  uit  oorzaak 
van  ile  verplichting  van  hun  harten  ,  die  hun  neigin- 
gen aan  anderen  onderwerplelen  ,  daar  af  zy  t'  on- 
derzoek zonder  veinzing  verborgen ,  geveft  hadden. 
Deze  onderlinge  genegentheden  quamen  eindelijk  te 
voorfchijn  ,  en  haalden  op  de  halü  der  gener ,  die  dien 
pleegden  ,dc  gramfchap  der  ouders,  met  dreigingen 
verzelt,  en  met  bevel  van  niet  in  dit  vervolg  voort  te 
gaan.Dit  was  olie  in  hun  brant  gieten.Zy  geloofden  dat 
de  liefde  hen  van  gehoorzaamheit  ontfloee,  en  dat  de 
vaderlijke  en  moede» lij ke  heerfchappy  zich  niet  tot  de 
"Willen,  daar  af  de  hooftflofFe  de  vryheitis,  uitbrei- 
den kon  ,  zonder  in  dwinglandy  te  veranderen.  Zy 
volhardden  in  hun  liefde ;  en  hun  volharding ,  zich  door 
de  hindemiflèn  en  zwarigheden  verfterkende ,  veitre  de 
hardnekkigheit  zo  diep  in  hun  hart ,  dat,  dewijl  zy  niet . 
zonder  hun  liefde  konden  leven ,zy  liever  wilden  flerven, 
dan  haar  verzaken.  Maar  zy  wilden  te  vergeefs»  De 
macht  was  in  een  andere  hant.  Want  de  wetten  geven 
zodanig  een  macht  aan  d*  ouders,dat  de  kinderen, voor- 
namelijk de  minderjarigen ,  gelijk  dezen  waren ,  zonder 
hun  wil  geen  wettig  huwelijk  konnen  fluiten. 

Terwijl  zy  zich  met  begeerte  en  zuchten  voedden, 
en  hun  brant  met  het  hout  van  hun  verborgen  by- 
eenkoomften  onderhielden  ,  en  dit  vuur  zo  veel  te  he- 
ter was ,  om  dat  het  geprangten  bedekt  wierd  ,  quam 
d'  onftantvaftigheit  ,  die  aan  de  jonkheic  20  ei- 
gen is  ,  deze  vereeniging  van  Elifa  en  Barcar  , 

F  f  die 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


90  loONNBBL 

die  alleenlijk  door  hoop  zonder  fchijn  onderhouden 
jvierd ,  ftoren.  Zeker ,  de  geen  ,  die  zeide,  dat  dc  hoop 
het  leven  van  de  fakkel  der  liefde  is ,  wilde  te  kennen 
geven,  dat  men  niet  langer  bemint,  dan  als  men  op 
de  bezitting  van  't beminde vooiwerp hoopt,  cndat, 
als  deze  ftat  bezwijkt,  dit  vuur  uitgeblulcht  woid, 
en  tot  rook  verdwijnt.  Kercar  ,  grote  zwarighcit 
ziende  om  Elifa  t'  onderhouden  ,  vermits  Lucel- 
la  haar  moeder  zorgvuldelijk  waakie ,  om  hun  /a- 
nienkoomft  te  beletten ,  zocht  elders  vermaak  ,  om 
zijn  bedroefde  en  mymercnde  geeft,  die  eenonlchei- 
delijke  gezel  van  een  gedwonge  liefde  is,  te  verdrijven. 
De  jacht  was  een  van  zijn  vermakingen  5  ecnopiecht 
en  lortchjk  tijtverdrijf ,  daar  in  hy  ,  in  de  bollèhen  en 
eenzaamhcit,  zijn  verliefde  gedachten  naar  zijn  be- 
lieven voedde  en  onderhield.  Maar  Cvvie  zou  't  zeg- 
gen ?  )  hy  wierd  ecHter  daar  gevangen ,  en  niet  m 
de  gezclfchappen  van  de  ftat  ,  daar  de  menigte  en 
verlcheidenheit  der  fchonc  aangezichten  zijn  o- 
gen  kon  treficn,  en  hem  naar  verwilièling  doen  ho- 
pen. 

Een  jonkvrou ,  vijfentwintig  jaren  out ,  en  van  mid- 
delbare Ichoonheit,  die  wy  Agilea  zullen  noemen , 
woonde  by  haar  zufter  ,  die  aan  een  edelman  van 
'tlant,  Bcrcars  gebuur,  gehuwt  was.  Deze  edelman 
fchiep  groot  vermaak  in  d'  oeffening  van  de  vlucht  der 
vogelen ,  daar  in  zijn  gemalin  en  behuwde  zufter  ook 
fmaak  hadden.  Men  zag  dieshalven  hem  ,  ter  vogel- 
vlucht gaande  ,  gewonelij k  te  paert  ,  met  de  vo- 
gel op  de  hant^  Deze  twee  Amazonen ,  kleine  laer- 
zen  aantrekkende,  bereden  de  paerden  gelijk  de  man- 
nen, en  renden  met  loflè  toom  dwars  over  't  vele, 
ais  de  gdegentheit  van  ter  jachtte  lopen  zich  vertoon- 
de^ Zy  riepen  de  vogel  weerom ,  en  waren  in  al  de 
liften  van  deze  oelfening  ervaren.  Bercar  quam  by  hen 
indeze  toerufting,  en  vcrzeide  hen  dikwijls  ,  zon- 
der 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


DerWeneltJcbe  Veranderingtn^  ^ . 

der  iets  anders  te  denken ,  dan  om  zich  met  ao  eer- 
lijk en  aangenaam  een  vermaak  te  verluftigen.  Maar 
deze  gewone  ommegang  veroorzaakte  onder  hen  ge- 
meeniaamheit ,  en  (leze  gemeenlaamheit  een  bezon- 
dere  kennis  van  malkanders  aart  en  neigingen»  Kort, 
Agilea,  die  tot  aan  deze  tijt  een  nimfje  van  Diana 
geweeft  had ,  wilde  zich  in  't  geftoet  van  d?ze  god- 
dm,  diens  wagen  van  zwanen  voortgetrokken  word , 
begeven»   Zy  was  d*  eerfte  door  de  bevallijkheit , 
die  haar  ogen  in  Bercar  ontdekten  ,  overvallen.  Zy 
verborg  echter  haar  brant  onder  deze  zcdigheit  , 
daar  onder  de  dochters  gewoneli|k  heur  genegenthe- 
den  bedekken.  Maar  zy,  begerig  om  de  geen  ,  die 
haar  gevangen  had  ,  te  vangen ,  nam  haar  toevlucht  tot 
aanlokfeleïi  en  konften  ,  daar  af  de  vrouwen  ,  die 
beminnen,  een  goede  hant  hebben.  Zy  gaf,  door  deze 
(pitsvindige  taal,  daar  in  Bercar  niet  onkundig  was , 
klarelijk  genoech  te  kennen  ,  dat  ,  zo  hy  zijn  ge- 
beden voor  haar  outaar  deê  ,  zy  jonftelijk  ontfan- 
gen  zouden  worden.   Dit  lokaas  was  niet  vruch- 
teloos.  Bercar  ,  alreè  enigfins  in  de  liefde  tot  Elifa 
verkoelt,  daar  in  hy  zo  veel  zwarigheden  en  hinder- 
niflèn  ,  die  hem  van  alle  hoop  beroofden  ,  zag  , 
ging  onbefchroomdelijk  naar  deze  tweede  fakkel  , 
die  aan  hem  een  aangenamer  licht  ,  en  een  gemak- 
kelijker gevry  beloofde.  Waarom  zal  ik  my  ,  tegen 
mijn  voorneemen  ,  met  zo  veel  kleine  omftandig- 
heden  vedetten  ?   Bercar  ging  zo  dikwijls  met 
Agilea  ter  jacht ,  dat  zijn  hart  eindelijk  tot  een  roof 
aan  deze  dochter  diende  ,  die  terftont  verwaant 
wierd  ,  en  over  de  verkrijging  van  zodauig  een 
flaaf,  die  innerlijk  haar  meefter  was  ,  zegepraal- 
de.  Daar  ziet  gy  hoe  hy  op  de  Iplinters  van  zijn 
eerfte  liefde  de  grontveft  van   zijn  nieuwe  rnin 
boude.     Dit  tweede   voorwerp  wifchte  ,  gelijk 
een  ipons  ,  de  trekken  van  Elifaas  fchoonheit 
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uit  zijn  geheugenis.  Hy  fchreef  voortaan  niets  aan 
haar  ,  dan  blaauwe  en  koele  plichtpleegingen  ,  die 
deze  beflote  dochter  klaar  genoecli  deden'  bemer- 
ken ,  dat  'er  verandering  in  zijn  zieJ  was.  Zy ,  door 
meusgierigheit  gedreven  ,  deê  naar  Berkars  han- 
del en  ommegang  vernemen  ,  en  verftont  niet  dan 
te  vroeg  de  droeve  tijding  van  zijn  onftantvaftigheit, 
dat  hy  niet  van  Agilea  afweek ,  dat  hy  dagelijks  met 
haar  op  de  jacht  was ,  en  dat  de  Jiefde,  ineen  vogel 
verandert,  zijn  hart  voor  deze  nieuwe  Amazoon  ver- 
kregen had.  Zeker ,  daar  was  geen  vergelijking  van 
Agileaas  fchoonheit  met  die  van  Elifa  ;  en  Bcrkar 
zou  van  verftant  en  ogen  berooft  geweeft  hebben , 
zo  hy  in  dit  ftuk  de  tweede  boven  d'  eerfte  geftelt 
had  :  maar  deze  lefte  had  edelmoedige  beval- 
lijkheden  ,  en  grote  behendigheit  in  d'  oeftèning 
met  het  pacrt  ,  en  in  de  jacht,  met  eenluftige  en 
behendige  geeft  ;    't  welk  deze  edelman  geheel 
verlokte,  en  Elifaas  liefkozingen  uit  zijn  geeft  ver- 
dieef. 

Elifa  was  ondertnflchen  ia  wanhoop  van  zich 
door    een    mecvrijfter  ,    die  niet  in  fchoonheit, 
cn  veel  min  in  getrouheit  by  haar  vergeleken  kon 
werden  ,  gefchopt  te  zien.   Wat  Ipijt  beving  haar 
hart  ,  toen  zy  zag  dat  zy  van  deze  nieuwe  Paris 
veracht  ,  en  ,  door  zo  ongerechtig  een  wiflèling , 
beneden  een  ander  geftelt  wierd.    Agilea  ,  aan 
de  welke  Berkars  cerfte  genegentheden  niet  onbe- 
kent  waren  ,   en  die  wift  dat  de  wonden  van  de 
liefde  zich  haaftelijk  weêr  openen  ,  zo  men  maar 
een  weinig  daar  aan  raakt  ,  klaaede  liftelijk  voor 
Berkar  ,  dat  zy  niet  hoog  gcnoecn  bemint  wierd , 
en  niet  dan  't  overlchot  ,   en  een  gering  deel 
van   zijn  genegentheden  had  ,    of  miffchien  dat 
hy  haar  bedroog  ,  met  aan  haar  diets  te  maken 
dat  hy  haar ,  die  hy  noch  in  zijn  geheugenis  aan- 
bad, 
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ad  ,  vergeten  had.  Zy  kreeg  hier  door  20  vee! 
afzweeringen  van  zijn  ecrfte  brant  uit  de  mont  van 
deze  wankelbare  ,  dat ,  zo  Elifa  die  gehoort  had , 
zy  niet  min  bedroeft  ge  weeft  20H  hebben  ,  als 
Agilea  blijfchap  gevoelde  ,  om  dat  zy  Berkarshart 
cn  genegentheit  zo  volkomentlijk  bezat.  Hy  deê 
eindelijk ,  om  tot  waarachtig  bewijs  van  zijn  lieü 
de  te  komen  ,  haar  van  haar  zufter  ten  huwelijk  ver- 
zoeken. Deze  ,  zich  met  d*  andere  magen  van 
Agilea  beraden  hebbende  ,  bewilligde  in  zijn  ver- 
zoek ,  met  belofte  van  dat  door  't  huwelijk  t' ein- 
digen ,  als  de  voocht  van  deze  dochter  de  reke- 
ningen overgelevert ,  en  haar  goederen  in  7X)danig  een 
ftaat  geftelt  had,  dat  zy  aan  Ber  kar  opgedragen  kon- 
den worden. 

De  tydnig  van  dit  Iiuwelijksverdrach  wierd  ter- 
ftont  over  de  hele  buurt  verfpreid ,  en  quam  ter  oren 
van  Elii'a  ,  met  een  brief  van  ontfchuldiging  ,  die 
deze  ongï  trouwe  aan  haar  fchreef,  cn  daar  in  hy 
zijn  onltantvaftigheit  met  d' onmogelijkheit ,  van 
met  haar  in  *t  huwelijk  te  verzamelen ,  vei  ontfchuldig- 
de.  Hy  verzekerde  haar  dat  hy  nooit  van  wil  veran- 
dert zou  hebben ,  zo  hy  maar  een  weinig  fchijn  tot  ver- 
vulling van  zijn  huwelijk  gezien  had :  maar  dat  hy  , 
de  hoop  verliezende,  gedacht  had  dat  hy  d'onnutte  en 
vruchteloze  begeerte  moeft  verlaten,  en  aan  haar  vr>'- 
heit ,  om  te  kiezen,geven.  Hy  antwoordde  haar  met  de 
zelve  woorden,  die  hy  eertijtsvanhaar,  tot  teken  van 
haar  genegentheit  tot  hem,had  genoten,en  voegde  daar 
aan  zijn  redenen  vanaf(cheit,en  geveinldeplichtplegin- 
gen,die  zo  veel  gebroke  knopen,en  vermorfelde  Ichich- 
ten ,  met  meer  welvoegentheit  dan  reden,  waren.  Elifa 
ontfing  deze  brief  als  net  nootfchikkelijk  branthout, 
daar  meê  zy  in  haar  hart  d'uitterile  gramfchap  ontftak, 
die  in  't  hart  van  een  dochter ,  van  liefde  cn  haat  als 
verwoed ,  kan  konaen.Zy  wilde  fterven,imar  niet  zon- 


94  Toonneel 
der    aak.  Waar  toe  wierd  zy  door  haar  woede  ver- 
voert? Zy  verliet  de  vrouwelijke  klederen,  ging  uit 
haars  vaders  huis ,  en  nam  een  grote  fchat ,  e'n  ved  ^e- 
ftcenten  meê.   Zy  iheed  haar  Hair  af,  en  verborg  zich 
onder  een  mannelijk  kleet ,  trok  eaige  dagreizen  ver- 
re naar  eenfchool  ,  daar  zy  enige  maanden  leerde 
de  wapenen  te  handelen  ,  en  in  de  welken  zy  tame- 
lijk behendig  wierd.   Zy,  menende  genoech  geleert 
te  hebben,  en  van  een  wonderlijke  moed ,  oleer  ra- 
zerny  ,  aangedreven  ,  deê  Bercar  uitdagen  ,  en  ont- 
kende ,  in  de  brief  van  d'  uitdaging  ,  de  naam  van 
een  man  ,  met  de  welk  hy  te  voren  enig  verfchil 
had  gehad ;  't  welk  noch  niet  bedecht  was.   Zy  zet- 
te een  pruik  op,  en  deê  een  gemaakte  baart  aan ,  die 
byna  het  hair  van  de  geen  ,  van  de  welk  zyde  naam 
ontleent  had,  geleken.  Zy  quam  ten  ftrijt  tegen 
Bercar,  die.  een  kleine  wonde  van  haar  ontfangen 
hebbende ,  haar  zo  krachtelijk  trof  ,  dat  hy  haar  ter 
aarde  wierp.  Toen  hygereet  ftont  om  haar  te  doden, 
viellen  de  pruik  en  geir.aakte  baart  af;  en  hy  kende  de 
welbekende  ftem  vanElifa  ,  die  tot  hem  riep  :  Vaar 
voort ,  wrede ,  en  dood  onbefchroomdd  ijk  het  lighaam 
van  haar,  diengy  het  hart  ontrukt  hebt.   Dit  gewa- 
pent  gelaat  verlcheen  ter  zei  ver  tijt  voor  zijn  ogen , 
en  wierp  als  brandende  kolen  in  zijn  aangezicht ,  ver- 
mits dat  zyn  ondankbaarheit  en  onftanivaftigheit 
aan  hem  verweet»    Zy  Icheen  nooit  zo  fchcon  in 
zijn  ogen  ,  vermits  het  bloet  en  hitte  de  bloos  en  le- 
vcndigheit  van  haar  gelaat  verdubbelde.   De  deer- 
nis, die  de  liefde  weer  ontwekte,  en  haar  deurdrin- 
gcnder  maakte  ,  had  in  zijn  hart  de  zdve  werking, 
als  de  honig ,  die  de  wonden  ,  daar  hy  opgelegt  word , 
ontfteckt.   Wat  wierd  hy?  Hoe fcbanddijk  was  zyn 
ver\\'inning  voor  hem  ?  Hy  ftorf  gelijkelijk  van  rou 
en  liefde.  Hy  wift  nietwaar  mee  hy  zich  verontkhul- 
digen  zou.   Hy  had  ,  vijftien  dagen  geleden ,  zijn 
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huwelijk  met  Agilea  volrrokken.  Hy  was  miflTchien 
alreê  in  dit  berou  ,  darmen  ,  als  een  onfcheidc- 
lijke  fchaduw,  aan  de  lighamcnder  eener  geeft,  die 
'/ich  onder  Hymens  juk  voegen.  O  had  hy  niet  ge- 
huwt  geweeft  l  Hoe  vaerdiglijk  zou  zijn  ongeftadige 
aart  hem  naar  zijn  eerfte  brant  gedreven  hebben, 
daar  af  het  voorwerp  zo  grote  voordeelen  had,  dat 
hy  zich  ongelukkig  en  blint  achtte  ,  om  dat  hy  met 
20  weinig  kennis  gekozen  had.  Hy  nam  zijn  toe- 
vlucht tot plichtplcegingen  ,  betuigde  zijn  wanhoop, 
vervloekte  zijn  geval  en  wapenen  ,  en  ,  zijn  borft 
voor  Elifaas  geweer  bloot  ftel lende  ,  vermaande  haar 
zich  ,  met  hem  le  doden  ,  van  zijn  ongetroulieit  te 
wreken.  Maar  zy  had  geen  wil  of  kracht  daar  toe. 
Haar  bloet  liep  wech  ;  en  zy  bczweem.  Bercar  nam 
haar  op  zyn  Ichoudcrs  ,  droeg  haar  naar  het  naa- 
fte  huis,  liep  om  een  wondheelder  ,  en  betoonde 
aan  haar  al  de  plichten  ,  die  hy  kon,  omzijn  berou 
aan  haar  tc  betuigen*  Eüia  bad  hem  dit  alles  ver- 
borgen te  houden ,  en  de  plaats ,  daar  zy  was ,  niet 
aan  de  haren  t'  openbaren ,  vermits  zy  bcfloten  had 
haar  leven,  na  haar  genezing,  in  ecnvreemt  lantin 
cnigkloofter  te  verflijten. 

Ber  car  diende  haar  in  deze  gelegenthcit  met  alle 
getrouh.it  ,  die  men  van  hem  begeren  kon.  Maar 
de  wondheeldeis  had  ien  al  te  grote  kennis  van  d'ont- 
leeding ,  om  onkundig  in  't  lighaam  van  een  vrou  te 
zijn^  en  dat  niet  van  een  mannelijk  te  konnen  ondei- 
Icheiden^  Doch  men  Itopte  hen  de  mont  met  gout. 
Maar iser  iets  zo  verborgen  ,  dat  niet  te  voorkhijn 
koomt  ,  en  iets  zo  bedekt  ,  dat  niet  ontdekt  word. 
Bercars  gewonclijke  gang  naar  de  plaats  ,  daar  deze 
zieke  was,  gaf  aan  Agilea  Itotfeom  hem  te  doen  be- 
fpieden.  Zy  wierd  daar  door  met  minnetij  t  ontftec- 
ken ,  en  wilde  al  't  geheim  van  deze  zaak  weten.  Zy 
vedtont  dit  eindelijk  uit  de  monc  van  Beicar  zelf. 
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doch  met  voorwaarde  van  dat  te  zwijgen.  Maar  aan 
een  vrou  bevelen  te  zwijgen  is  haar  tot  (preken  te  ver- 
plichten. Dit  gefiiapmaaktegrotetwift  tuflchen  Ber- 
kar  cnAeilea.  De  walging  van  deze  nieuwe  gemalin 
trof  alree  deze  ongeftadige ;  en  het  vierig  gedenken 
van  zijn  eeifte  vlam  ontvonkte  we<^r  door  zijn  geme- 
ne en  gemeenfame  ommegang  met  Elifa.  Hoe  weet 
ik  of  zy  hun  eerfte  beloften  niet  we^r  vernieuden , 
en  wat  verdrach  zy  te  zamen  maakten  ?  Dit  is  een 
bezonderheit ,  daar  af  ik  geen  kennis  heb.  Maarzo 
veel  is'er  af,  dat  de  minnenijt  zo  grote  ongeniftheit 
in  Agilea  ontftak ,  dat  zy  befloot  haar  twift  met  haar 
medevrijfter  te  beflechten  ,  en  te  weten  wie  Bercar 
behouden  zou.  Zy  zag  wel  dat  deze  ommegang  haar 
van  baars  gemaals  hart  beroofde  ,  en  dat  zy  voort- 
aan van  hem  op  een  verlhiadelijke  wijze  aangezien 
wierd. 

Zo  haaft  Elifa  genezen  was ,  ontfing  zy  een  ge- 
fchri'b  van  deze  Amazoon ,  die  haar  vermaande  heur 
verfchil  met  het  zwaert  en  met  de  pook  te  beflech- 
ten. Hoe  kon  Elifa  aangenamer  tijding  krijgen ,  ver- 
mits zy  geloofde  dat  zy  genoech  bchcndigheit  in  de 
wapenen  had ,  om  door  Agileaas  doot  aan  de  bezit- 
tihg  van  Berkar  te  geraken?  Deze  zaak  wierd  zo  hei- 
melijk betteken ,  dat  Berkar  niets  van  deze  handel  wift 
voor  dat  zy  gedaan  was.  Agilea,  veinzende  een  vel  t- 
hoen  te  gaan  vangen,  en  met  voordacht  in  afgclege 
wegen  verdolende,  vervoegde  zich  ter  gezette  plaats. 
Ik  ben  niet  gezintmy  op  de  befchrij  ving  van  dit  vrou- 
welijk lijfgevecht  uit  te  breiden  ,  Ichoon  daar  in  veel 
gedenwaerdige  bezondei heden  zijn.  Zo  veel  is^eraf, 
dat  Agilea,  met  vier  ftckengewont ,  daar  af  twee  do- 
delijk waren,  niet  meer  dan  een  wonde  aan  Eli'agafi 
die  noch  klein  was,  en  met  het  leven,  en  de  wapenen 
de  plaats,  die  zy  in 't bed  ,  en m de genegentheic van 
Berkar  bezat,  aan  haar  medevrijfter  lier.  Maar  het 
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ging  niet  gelijk  zy  dacht,  en  Elifa  verhoopte.  Want 
geiijk  de  wetten  van  de  kerk  ,  uit  haat  tot  de  doot- 
llager  ,  den  man  verbieden  de  vrou  ,  diens  gemaal 
hy  gedoot  heeft ,  te  trouwen  5  zo  betreft  ook  de  zel- 
ve wet  de  vrou ,  die  nimmer  de  man ,  diens  vrou  zy 
heeft  doen  fterven ,  wettelijk  ten  huwelijk  mag  ne- 
men. 

Ik  laat  aan  alle  verftandige  lieden  ccdeelcn  oi 
Berkar  van  deze  droeva  tijding  niet  verbaaft  was. 
Agileaas  zufter ,  als  haar  erfgenaam,  gevoelde  zich  on- 
dertuflchen  verplicht  om  in  't  gerecht  de  wraak  o- 
yer  haars  zufters  doot  te  betrachten.  Zy  wierd  hier 
in  door  Elifaas  magen  geholpen  ,  die  haar  ,  als 
een  fchantvkkvan  hun  geflacht,  overal  zochten, om 
haar  in  gevangenis  te  brengen.  Zy,  dooi  haar  won- 
de belet  zich  met  de  vlucht  te  bergen  ,  wierd  ge- 
vangen. Haar  vonnis  wierd  gemaakt."  Men  zou  haai» 
tot  onthooft  te  worden  verwezen  hebben  ,  zo  dc 
Vorft,  haar  jonkhcit ,  geflacht,  liefde  ,  en  dar  zy 
uiigeëifcht  was,  overwegende,  door  jonft  haar  doot 
niet  in  een  eeuwige  gevangenis  en  befluiting  in  een 
kloofter  verandert  had.  Maar  waar  bleef  Berkar ,  de 

femene  klip  dezer  twee  dappere  medevrijfters  ?  Ik 
eb  dit  niet  grondelijk  verftaan.  Sommigen  zeggen 
dat  hy  Elifa  volgde ,  en  zich  van  de  werreltiche  ydelhe- 
den  aftrok.  Anderen  verhalen  dat  hy  een  eerlijk  graf  in 
d'uitheemfche  oorlogen  ging  zoeken,   't  Is  genoech 
dat  wy  in  dit  tafereel  de  vreemde  werking  van  de- 
ze kranke  liefde  ,  die  men  minnenijt  noemt ,  aan- 
fchouwen.   Zeker  ,  gelijk  de  vurige  koorifen  bo- 
vengewone  bewegingen  in  d' uitzinnigen  veroor- 
zaken ,  en  zodanige  krachten  aan  hen  geven  ,  daar 
©ver  de  gezonden  verwondert  zijn  •  zo  drijft  ook 
d'uitzinnigheit  van  een  overmatige  liefde  de  zwakften 
tot  werken ,  die  verbaaftheit  in  de  geeften  der  aan- 
fthouwer^  veroorzaken.  Pe  liefde  is  gelijk  Salmacis 
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Ipringbron ,  die  de  moed  der  mannen  verwijft,  en  die 
van  de  vrouwen  mannelijk  maakt. 

De  blinde  Onbedacht faamheit. 

VAn  hoe  veel  rampen  en  ongelukken  is  de  blin-  \ 
de  roekeloosheit  oorzaak  ?  Zeker ,  de  geen ,  die 
naerftiglijk  daar  opmerkt,  zal  bevinden,  dat  zy  i 
de  voornaamfte  oorfprong  en  wortel  der  droevige  ) 
voorvallen,  die  de  werrelt  met  fchrik  en  bloet vervul-  ^ 
len,  is.  Ik  zal  u  hier  een  der  gedenkwaerdigfteonbe-  • 
dachtfaamheden ,  die  men  bedenken  kan ,  en  die  d'oor-  • 
zaak  van  veler  doot  was  ,  vertonen. 

D*inwoonders  van  Bergamo ,  ftat  van  Italien  ,  in  1 
deüraatvan  S.Marcus ,  zijn  goed  van  aart ,  engetrou :  i 
't  welk  zy  van  de  Duitfchen  en  Switfers  hebben  ,  van  \ 
de  welken  zy  geburen  zijn.  Ndaar  zy  hebben  ook  dit  5 
gebrek  ,  dat  zy  hantvaerdig  zijn  ,  en  hchtelijk  tot  i 
toorn  ontfteeken  worden.   Twee  jongelingen,  diens  \ 
namen  wy  onder  die  van  Amilkar  en  Menalkus  zullen  i 
bedekken ,  van  deze  ftat  geboortig ,  waren  van  hun 
tere  jaren  afmet  een  zeer  enge  vrientlchap  verbonden.  . 
Toen  zy  groter  geworden  waren ,  nam  hun  jonft  met 
hun  verftant  zodanig  toe,  dat  zy  in  deze  tijc ,  daarin 
de  haat  eu  ontrou  zo  gemeen  zijn,  en  de  vrientlchap 
zo  zelden  gevonden  word ,  als  een  voortreflèlijk  paar 
vrienden  aangezien  wierden. 

Menalkus ,  niet  vernoegt  met  zijn  hart  aan  Amil- 
kars  vrientlchap  overgegeven  te  hebben,  wilde  dat  noch 
tot  de  liefde  van  Herminia  ,  eens  burgers  dochter , 
van  veel  minder  ftaat  dan  hy ,  uitbreiden.  Zijn  vrienc 
trachtte  dikwijls  hem  van  deze  genegentheit ,  diefcha- 
dclijk  Voor  zijn  ftaat  zou  zijn  ,  af  te  trekken.  Maar 
vergeefs.  Hy  dec  vruchteloze  arbeit  in  hem  van  een 
ziek  re,  die  hy  waarder  dan  zijn  gezontheit  hield,  te 
geneztn,  en  in  hem  vao  een  dienftbaarheit ,  die  hy 
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boven  de  vrijheit  achtte,  te  verloflTen.  En  dewijl 
wonde  van  zijn  hartstocht  geen  ingang  aan  dereden 
wilde  geven ,  wat  Ichijn  was  er  om  de  geen  tot  wijsheic 
te  raden ,  die  de  zotheit  van  le  beminnen  voor  een 
treffelijk  ding  hield  ? 

Maar  hy,  noch  onder  de  macht  zijner  ouders  zijn- 
de, was  gedwongen  't  gevoel  van  zijn  ziel  voor  hen  te 
verbergen,  en  dat  alleenlijk  aan  zijnvricntcnmeefte- 
rcs  t'  openbaren.  Hoewel  hy  in  grote  bekommering 
leefde,  omzijn  liefde  te  verbergen,  zo  wierden  zijn 
ouders  echter  van  deze  verborge  handel  met  Hermi- 
nia  verwittigt.  Schoen  deze  dochter  niets ,  dan  'r  geen, 
dat  eerlijk  was,  toeliet,  zo  ftrooiden  echter  Menalkus 
ouders ,  om  hun  zoon  van  haar  af  te  trekken  ,  een  quaac 
gerucht  van  haar  cn  hem ,  *t  welk  de  zuiverheit  der 
achting  van  dit  deuchdelijk  Ichepfel  befmette  ,  die  niet 
loghenen  kon  dat  zy  Menalkus  beminde  ,  maar  met 
grote  zedigheit,  en  ftrenge  weêrhoudelijkheit.  D  ou- 
ders geboden  ook  zo  ftrengelijk  aan  hun  zoon ,  niet 
meer  by  Herminia  te  komen ,  dat  de  minfte  dreiging 
tegen  hem  was,  hemt' onterven,  zo  hy  zich  niet  on- 
der hun  bevelen  boog ,  en  zijn  wil  hun  wetten  onder- 
wierp. 2^ker ,  een  'ónbequame  hulpmiddel  om  zijn 
wond  te  genezen,  die  door  deze  dreigingen  eer  vér- 
ergerde ,  en  door  deze  tegenltellingen  ontvonkte; 
want  gelijk  de  wint  de  brant  vergroot ,  zo  vermeerderen 
de  zwarigheden  de  liefde. 

Doch  hy ,  om  niet  tegen  wint  en  ftroom  op  te  zeilen , 
en  deze  honichbyen ,  van  de  welken  hy  de  honich  van 
derftènis  verwachtte, niet  te  verftoren  befloor,  met  raat 
van  Amilkar,  om  de  quade  geruchten  ,  die  t  onrecht 
van  hem  cn  Herminia  liepen ,  te  dempen ,  de  won  .ng 
van  Bcrgamo  voor  enige  tijt  te  verlaten ,  en  zich  loc  de 
wapenen  in  d'oorlog  van  Italien,  tulfchen  de  huizen  van 
Savoycn  en  Mantua ,  te  begeven.  Hy  bad ,  in  zijn  ver- 
trek ,  zijn  vrient  zorg  voor  Herminia  cc  dragen,  van 
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de  welke  hy  belofte ,  en  zy  trou  van  hem  had ;  in  voe- 
gen dat  zy  naar  geen  andere  weerga  mogt  luifteren, 
zonder  hem  daar  af  te  verwittigen.  Amilkar  beloof- 
de hem  dat  hy  met  een  zelve  getrouheit ,  als  hy  in 
alle  andere  dingen  betoont  had,  daar  toe  hy  van  hem 
gebruikt  was ,  over  haar  waken  zou. 

Toen  hy  naauwelijks  uitBergamo  vertrokken  was, 
quam  een  gehele  vlucht  van  kleine  vogeltjes ,  door  de 
vrees  van  deze  havik  weerhouden ,  zich  voor  deze 
dochter  vertonen,  die  geen  minder aanloklèlen had , 
oi'n  7ich  te  doen  beminncu ,  dan  ernftigheit ,  om  zich 
ontzien  le  maken  Hoewel  zy  hen  zo  veel ,  als  baar  mo- 
gelijk was,  afdreef,  zo  quamen  echter  deze  vliegen 
al  weêr  rontom  haar  oren,  en  om  die  van  haar  ouders 
gonzen,  daar  zy  enige  verzachting,  om  hun  hoop  te 
voeden,  zochten. 

D'ouders ,  die  geen  hoop  op  Menalkus  hadden , 
vermits  zy  wiften  dat  zijn  vader  en  moeder  hard 
daar  tegen  waren  ,  en  niet  zo  verwaant  zijnde 
dat  zy  zich  inbeeldden  dat  hun  dochter  kon  of 
behoorde  naar  zo  hoog  een  weerga  te  trachten  , 
waren  moejelijk  om  dat  de  gelegentheit  van  zo  veel 
lieden ,  met  hun  ftaat  gelijk  ,  voorbyging  ,  om  hun 
dochter  eerlijk  te  verzorgen.  De  fchoonheit  is  ge- 
lijk een  roos  ,  die  niets  waerdig  is ,  zo  zy  niet  ty- 
diglijk  geplukt  word  ;  zy  is  gelijk  een  bloem,  die 
vcillcnfciit  ,  cn  niet  weerkoomt  :  en  de  geen  ,  die 
haar  bezeten  heeft  ,  word  de  verachting  der  ge- 
ner  ,  die  haar  aangebeden  hebben.    Zy  ,  dit  o- 
ver wegende  ,  parften  haar  op  zich  zelve  te  den- 
ken ,  en  in  zo  groot  een  gedrawg  van  vrijers  te 
kiezen ,  eer  zy  van  yder  verlaten  wierd  ,  en  eer  de- 
ze glans ,  die  op  haar  aangezicht  uitbloak ,  naar  zijn 
ondergang  neigde.  Zy  ftelde,  door  zedigheit ,  tn  zon- 
der geiaat  re  tonen  van  zich  met  Menalkus  te  be- 
kreunen, haar  wü  ia  ^vm  handen  3  daar  iii  zy,  gelijk 
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een  voorzichtige  dochter,  geprezen  wierd.  Zy  ver- 
kozen dicshalven  een  ,  die  naar  hun  zin  was,  maar 
die  niet  naar  Herminiaas  hart  kor>  zijn  ,  dewijl  zy 
^en  had  ,  maar  dat  aan  Menalkus  had  gegeven,  di;: 
in  wiflèling  het  zijne  weêr  aan  haar  gelaten  l^ad. 

Amilkar ,  van  't  voorneemen  der  ouders  van  Hcr- 
minia  verwittigt ,  deê  door  verfcheide  ipitlè  vonden 
alle  pogingen,  om  dit  huwelijkte  breken  :  maar  ver- 
geefs. Hy,  om  deze  handeling  voor  een  rijt  teibhorf- 
len,  entijt,  van  aan  zijn  vrient  te  (chrijven,  re  heb- 
ben ,  ging  hy  Herminiaas  ouders ,  en  zeide  tot  hen 
dat  hem  niet  onkundig  kon  zijn,  dat  hy  fomiijtsmec 
hun  dochter  verkeert  had ,  dat  deze  ommegang  niet 
zonder  grote  gcnegentheit  van  zijn  ?,ijde  was ,  maar  dan 
hy  heur  tot  aan  die  tijt  om  twee  re<lenen  verborgen  had 
gehouden:  deen  omzijn  vrient  Menalkus,  diens  liefde 
tot  deze  dochter  niet  onbekent  aan  hem  kon  zijn,  niet 
te  verongelijken  ;  d'  ander  de  vrees  van  zijn  moeder  te 
mishageu ,  van  de  wxlke  hy ,  boven  zijns  vaders  erf^ 
deel ,  daar  af  hy  alreê  meefter  was ,  veel  goederen 
verwachtte.  Dezeweêrga,  nochvorderlijker<3an  Me- 
nalkus geweeft  zou  hebben ,  deê  de  peen ,  die  zich  voor 
Herminia  vertoond»,  zo  gering  Icliijnen  ,  dat  d'  ou- 
ders geen  andere  antwoort  aan  Amilkar  konden  geven , 
dan  dat  zy  zich  met  zijn  verbintenis  zo  vereert  gevoel- 
den ,  dat  zy  niets  tegen  zijn  begeerten  konden  ftellen  , 
20  zy  wettig  waren. 

Hermiaia,  wetende  dat  haar  ouders  haar  aan  A- 
milkar  belooft  hadden  20  haafthy  haar  verzocht  had, 
fchreef  terftont  aan  Menalkus,  dat  hy  vaa  zijn  vrient 
verraden  was,  die,  in  plaats  van  zich  in 't  bevel,  aan 
hem  gelaten ,  getrou  te  betonen ,  voor  hem  zelf  iprak, 
en  verzocht  haar  te  trouwen.  Zeker,  Herminia  was 
een  weinig  roekeloos  en  onvoorzichtig  in  dit  be- 
richt :  maar  Amilkar  had  ook  fchult  van  zijn  zijde, 
•m  dat  hy  zijn  voorncemen  niet  aan  haar  ontdekte, 
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Doch  zijn  inzicht  fteunde  op  deze  ware  en  nootzake- 
lijke grontreegel,  dat  men  nooit  zijn  geheim  aan  een 
vrou  vertrouwen  moet. 

Indien  men  de  ftaat,  daar  in  Menalkus  toen  was , 
overweegt ,  men  zal  bevinden  dat'et  d'  eige  aart  der 
krijgslieden  is ,  gdijk  droog  bulfekruit,  doorhetmin- 
fte  vonkje ,  t'  oiitr|>atten  ,  en  toornig  te  worden ,  als  . 
me»  hen  zo  levendig  verftoort.  Hy  ,  zonder  tijding  : 
van  Amilkars  onlchült  te  verwachten  ,  geloofde  de  ■ 
woorden  van  deze  bedroge  dochter  gelijk  een  god-  > 
tik ii  M  Opraak ,  en  wrtrok  terftont ,  gelijk  een  blixem ,  uit  het  ;  « 
'"'^  heir,  om  tot  byftant  en  wraak  te  lopen.  Hyquam  tot  i 

Bergamo,en,  met  Herminia  van  't  geen,  dat  zyte  : 
doen  hadden  ,  gefproken  hebbende,  vond  met  haar  '  i 
geen  vaerdiger  iiulpmiddcl  tot  hun  verblint  oordeel ,  .  4 
dao  zich  van  Amilkar ,  op  hocdanige  wijze  het  ook  i 
was ,  t*  ontflaan.  Herminia  bewilligde  in  deze  raar.  Wy 
fjireken  van  cenlant ,  daar  de  dootflagen  in  plaats  der  i 
lijfgevechten  geacht  worden.  Menalkus ,  een  getrou-  \ 
wc  knecht  met  zich  nemende  ,  om  hem  in  deze  aanfln g 
te  helj^en  ,  belaagde  Amilkar  zo  wel ,  dat  hy  en  dc/c 
knecht ,  hem  overvallende  terwijl  hy  minft  daar  op  j 
I  verdacht  was,  hem  terftont  ter  aarde  wierpen,  zonder  , 

enig  teken  van  leven  te  tonen.  God  verlangde  echter  , 
zijn  tijt,  om  de  waarheit  ten  toon  te  ftellen.  Want  . 
Amilkar,  geholpen  zijnde,  en  noch  met  enige  bcwe-  ^  ^ 
eing  gevonden,  wierd  met  zo  grote  naerftigheit  ver- 
bonden, dat  hy  weêr  tot  verftant  quam,  en  krach- 
ten gcnoech  kreeg ,  om  God  te  kennen ,  en  ordening  in 
zijn  zaken  te  ftellen. 

•Menalkus,  by  een  van  zijn  vrienden  gevloden ,  wierd 
daar  ontdekt,  en  van  't  gerecht  gevat ,  gelijk  ook  zijn 
knecht,  die  van  achter  de  dodei ij kfte  wonden  gege-  ^ 
ven  had.  Hy  wierd  voor  Amilkar  gebracht ,  die  open- 
hartelijk  aan  hem  verklaarde  dat  hy ,  zich  aanbieden- 
de osn  Herminia  te  trouwen ,  geen  andere  inzicht  daar 
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in  had  gehad ,  dan  tijt  te  winnen ,  om  hem  daar  af  te 
verwittigen ,  gelijk  hy  by  gefchrift  gedaan  had.  Maar 
hy  wasopHerminiaas  bericht,  dat  vaerdiger  had  be- 
weert ,  gekomen ,  en  had  door  een  blinde  onbedacht- 
laamheit  zijn  ongerechtigc  wraak  uitgevoerr.  Menal- 
kus,  dit  verhaal  verftaande,  't  welk  de  tranen  uit  zijn 
ogen  rukte,  wilde  niet  langer  leven,  toen  hyzijn  do- 
ling bekende ,  cn  toen  hy  verftond  dat  hy  ,  door  een 
beeftelijke  woede  ,  aan  de  getroufte  vrient ,  die  ter 
werrelt  was,  de  doot  veroorzaakt  had,  'tErgftewas 
dat  de  knecht  alre<>  geklapt ,  en  aan  de  rechters  gezegc 
had ,  dat  Herminia  niet  alleenlijk  in  deze  moort  be- 
willigt had  ,  maar  ook  de  voorn aamfte  oorzaak  daar 
af  was.  Zy  wierd  daar  op  gevat ,  en ,  wetende  dat  Me- 
nalkus  fterven  zou,  wilde  een  gezellin  van  zijn  doot 
zijn,  en  beleed d«  waarheit,  gelijk  wy  haar  verhaak 
hebben. 

De  meefter  en  knecht  wierden  ter  doot  verwezren, 
gelijk  ook  Herminia,  als  medeplichtig,  na  dat  Amil- 
kar  deur  de  wonden,  die  hy  ontfangen  had,  de  geeft 
had  gegeven.  Menalkus  ftorf  met  meer  berou  om  de 
doot  van  zijn  getrouwe  vrient  en  minnares,  danom*t 
verlies  van  zijn  eige  leven ,  en  liet  aan  de  nakomelingen 
een  gedenkwaerdig  vooibcelt  van  blinde  Onbedacht- 
laamheit. 


EEn  der  grootfte  ongelukken  van  dit  leven  is  de 
kortheit  der  gelukken.  De  qualen  zijn  zo  laftig, 
dat,  fchoon  zy  vaerdig  verdwijnen,  heur  vertoe- 
ving altijt  langdurig  fchijnt.  Een  quade  nacht  fchijnt 
voor  een  zieke  een  hele  eeuw.  Integendeel,  de  ge- 
neuditen  zijn  als  dampen ;  zo  haaft  verdwenen,  als  ver- 
heven,  Zy  vlieten  20  fnel  voorby,  dat  zy  zo  weinig  we 
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2entlijkfchijnen,als  'cb^'elt  van  een  droom*  *t  Is  de 
fchaduw  van  Crcüfarzo  haaft  veilorcn  ,  alsomhelft. 
't  Welk  gy  in  de  korte  Blijfchap ,  die  deze  gelchiedenis 
aan  u  /al  vertonen ,  zult  bemerken;  daar  in  gy  zult  zien 
da!  '.t  khuim  van  de  zee ,  daar ,  zo  de  Poëten  zeggen , 
Venus  haar  oorlprcng  at  heeft, niet  zo  haaft  gefmol- 
ten  is ,  als  de  welluften  van  een  onbedachte  dochter,  en 
een  van  ekndige  minnaar  verdv^'ijnen, 

In  een  ftat  van  Frankrijk,  by  de  hoge  Pyreneen, 
een  was  burger  ,  Critobulus  genoemt  ,  dienaar  zijn 
wen/ch  een  goet  geluk  genoot»  Hy ,  weduwenaar  zijn- 
de, bracht  zijn  tijt  gcrurtelijk  over  in  'topvoeden  van 
twee  zot]en,.en  een  dochter  i  die  zijn  vrou ,  als  de  vruch- 
ten van  zijn  huwelijk ,  hem  nagelaten  had.  Deze  man 
had  zijn  Ie  ven  zo  vredig,  en  zonder  ongeluk  deurge- 
bracht ,  dat  'ct  Ichecn  dat  'et  geval  hem  eerde ,  en  met 
hem  deê  gelijk  Jupiters  arent ,  die  zijn  klaauwen  naar 
zyn  voeten  boog  ,  toen  hy  Ganimedes  opvoerde ,  om 
de/e  jongeling  niet  te  bezeren.  Maar  't  verraat  be- 
reidde hem ,  voor  't  left  gerecht  van  zijn  leven ,  een  fa- 
lade  van  bitrere  alflèm,  endechemdehonigderjon- 
ften  niet  fmaken ,  dan  om  hem  de  gal  der  ongenade  bit- 
terder te  maken :  om  hem  de  waar  heit  van  cieze  Ipreuk, 
dar  de  blyfchap  alnjt  van  droefheitgevolgtword,tc 
dojn  gevoelen.  Hy  was  een  afgodenclienaar  van  zijn 
kinderen  ,  in  de  welken  hy  zijngrootfte  blyfchap  ftel- 
dc  ,  en  door  do  welken  hem  zyn  druk  ,  die  hem  in  *c 
gra.  deê  dalen  ,  overquam. 

Zijn  oudfte  zoon, die  wyRiparium  zullen  noemen, 
veftte  Zijn  ogen  op  een  vrijfter ,  hem  gelijk^  maar  aan 
een  ander  belooft :  in  voegen  dat 'et  hem  onmogelijk 
was  zich  van  de  gene  ,  die  haar  ekleis  belookhad, 
bemint  te  maken.  Ên  hoewel  Critobulus  zijn  voor- 
neemen  en  aanzoek  goet  achtte  ,  nochtans  bewil- 
ligden d  ouders  van  de  dochter  ,  die  haar  niet  wil- 
den dwingen ,  en  die  haar  neiging  kenden ,  haar 
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aan  zijn  meêvryer  ,  tot  Ripariums  groot  hartewee. 
pe7.e  dochter  had  een  neef,  Pammakus  genoemi, 
die  ,  een  zonderling  vrient  van  de  geen  zijnde, 
aan  de  welk  zy  verlooft  was  ,  zijn  uitterfte  vermo- 
gen dee  met  dit  huwelijk  te  vervorderen  ,  om  hier 
m  zij»  vrient  te  dienen^  Maar  in  de  menfchelijke 
zakeo  is  de  vordering  van  d'  een  des  anders  nadeel, 
't  Was  hem  dieshalven  onmogelijk  zijn  vrient  in 
zijns  nichts  jonft  te  voeden  ,  zonder  Riparium, 
welks  voorneemcn  hy  dapper  tegenftreefde  ,  te  ver- 
achteren. Wonderlijk  beloop  des  werrelts !  De  geen, 
die  ons  heden  tergen  is  ,  zoekt  ons  morgen.  De 
geen ,  die  wy  heden  verachten  ,  zullen  wy  morgen 
prijzen.  Pammakus  wicrd  door  d'  invloejing  van  ik 
\veet  niet  wat  ftar  ,  (  ik  /preek  poëtelijk  )  door  de 
fchoonhcit  van  Sabine ,  Ripariums  zufter  ,  bevangen. 
Pammakus  was  zo  gelukkig,  dat  'er  een  vcreeniging  van 
twee  harten ,  door  gelijke  wil,  afquam.  Deze  min  ver- 
anderde terltonrdoorde  kennis,  die  zy  van  hun  ge- 
lijke genegentheit  maakten ,  in  een  vafte  vrientfchap. 
pit  vuur  begon  eindelijk  te  roken ;  vermits  Sabine  hier 
in  niet  bedektelijk,  maar  opentlijk,  te  werk  ging,en  haar 
neiging  naar  haars  vaders  wil  fchikte. 

Critobulus,  dit  verftaande,trok  zij  n  dochter  ter  zijde, 
en  (prak  tot  haar  :  Mijn  dochter  !  ik  heb  ook  jong  ge- 
wecft;  en  in  mijn  tijtal  de  bewegingen  van  deze  tocht, 
die  in  't  bobbelend  bloet  der.jonKheit  zijn  wezen  krijgt, 
beproeft.  Ik  ben  geen  vyant  van  de  natuur,maar  van  *t 
gebruik :  niet  van  een  wettig  gebruik ,  maar  van  een 
oneerlijk  misbruik.  Gy  zij  tin  een  huwbare  ouderdom. 
Zo  gy  gezint  zij  t  te  huwen  ,  wilde  ik  u  gaerne  behulpig 
zijn.  Maar  ik  kan  geen  gemaal  voor  u  doen  baren.  God 
moet  een  verwekken.  Want  hy  is  't,die  de  huwelijken  in 
de  hemel  maakt .  Het  ftaat  aan  u  een ,  door  de  weg  des 
deuchts  en  eerbaarheit,  te  verkrijgen.  Ik  geef  u  hier  toe 
een  gematigde  vryheit.  Maar  zie  toe  dat  gy  haar  wijflè- 
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lijk  bcftiert ,  en  ik  geen  oorzaak  heb  ommijn  begeer- 
te, van  u  wel  te  doen,  in  gruwelijke  ftraf  te  veran- 
deren, 20 gy,  hoe  weinig  het  ook  is,  van 't pad, dat 
van  een  eerlijke  dochter  moet  gehouden  worden , 
wijkt.  Ikhebgehoort,  ja  bemerkt  dat  Pammakus ,  een 
jongeling  van  goed  geflacht  en  grote  hoop  ,  gene- 
gentheic  aan  u  betuigt.  Hy  is  zo  wel  geboren,  en  van 
20  eerlijk  een  geflacht ,  dat  ik  niet  kan ,  behoor ,  nochc 
wil  geloven  ,datzijn  mening  quaatis.  Zo  hy  iets  daar 
af  tegen  uzegt,  openbaar  6et  aan  my;  zo  niet,  tracht 
zijn  mening  te  verftaan,  om  deze  onnutte  liefkozing 
in  haar  begin  te  breken,  of  haar  in  een  heilige  vrient- 
Ichap,  die  tot  een  goed  einde  gedijt,  te  veranderen. 
Deze  jongeling  behaagt  my.  Zijn  geboorte ,  goederen 
en  ftaat  zijn  met  d' onzen  gelijk  :  en  ik  geloof  dat 
uw  beider  nut  in  dit  huwelijk  gelegen  is.  Jk  open 
mijn  hart  aanu,zondergeveinftheit,  tn  als  uw  vader, 
die  niet  dan  naar  uw  heil  en  welftant  tracht. 

Sabine,  van  blijfchap  verrukt ,  ziende  dat  haar  va- 
der van  zich  zelf  de  hant  in  haar  neigingen  bood ,  en 
haar  in  haar  begeer  ten  voorquam,  antwoordde  hem , 
met  een  hartelijke  onbeveinttheit ,  en  kinderlijk  be- 
trouwen ,  dat  men  eer  de  klaarheit  van  de  zon  kon 
loghenen ,  dan  zeggen  dat  zy  niet  tot  Pammakus  ge- 
negen was ,  vermits  zy  daar  toe  van  deze  jongeling 
door  zo  veel  dienften  en  beleeftheden  ,  verplicht  was, 
dat  zy  heel  ongevoelijk  moeft  zijn ,  zo  zy  hem  niet  zou 
beminnen :  dat  zijn  verzoek  zo  kuifch  en  zuiver,  en 
zijn  begeerte  zo  eerlijk  was ,  dat  zy  niet  gelckroomt 
had  haar  genègentheit  in  zofchoon  een  plaats  te  vel- 
len :  dat  zy  echter  alles ,  dat  'er  gefchied  was ,  op  voor- 
waarde van  haars  vaders  goetvinden  had  gedaan  :  dat 
zy  nu  zy  zo  gelukkig  was ,  dat  zy  haars  vaders  wü  met 
de  hare  gelijk  vond,  zich  dubbelt  aan  hem  verplicht 
achtte,  zo  van  haar  leven,  als  van  haar  welleeven :  en 
voor  een  onvergelijkelijke  vrijheit  hield,  dai  zyhaar 
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hart  op  Pammakus ,  als  op  de  geen ,  die  zy  tot  een  ge- 
maal hoopte  te  verkrijgen ,  mogt  veften. 

Maar  ,  mijn  dochter  ,  herzeidc  Critobulus  ,  gy 
weet  hoedanig  de  wetten  der  betamelijkhcitzijn,  en 
dat  zy  niet  toelaten  dat  de  dochters  aanzoeken,  veel 
min  dat  zy  opentlijk  ,  of  heimelijk  ten  huwelijk 
worden  gezocht ,  't  en  zy  met  kennis  van  haar  ou- 
ders, 't  Is  redelijk  datdit  van  Pammakus  voortkoomt 
en  dat  hy  deze  eer  aanmy  bewijlt.  Hyzou't,  ant* 
woordde  Sabine ,  al  gedaan  hebbi^n ,  zo  hy  niet  had 
gevrecft  dat  hy  hindernis  in  uw  wil  zou  vinden  :  maar 
zal ,  van  uw  jonft  verwittigt,  terftont  bereid  zijn  aan  u 
deze  nootwt  ndige  eetbicdigheir  te  bewijzen. £n  zeker, 
zo  haaft  Sabine  deze  minnaar  hier  af  verwittij>de ,  ver- 
hief hy  zijn  hooft  tot  in  de  Wolken ,  en  meende  tot  de 
top  zijner  begeerten  geraakt  te  zijn.  Zijn  eige  vader, 
die  naar  dit  huwelijk  wenlchte  ,  nam  aan  Critobul 
lus  om  Sabine  te  vragen.  Critobulus ,  dien  dit  ver- 
zoek aangenaam  was ,  bewilligde  het  terftont.  Deze 
twee  oude  mannen  omhelfden  hier  op  malkander,  als 
broeders  geworden ,  zonder  te  denken  dat  deze  kij- 
Ichap  zo  kort  zou  duren. 

Pammakus  verklaarde  zich  terftont  Sabines  die- 
naar, niet  heimelijk,  maar  in  *t openbaar.  Hy  quam 
niet  in  't  verborgen ,  of  als  de  gelegentheit  zich  aan- 
bood ,  by  haar :  maar  in  fpelen ,  danfèn ,  gezangen , 
wandelingen ,  avontluchjes ,  en  in  diergelijk  vermaak: 
toen  in  dit  zoet  en  helder  weer  een  duiftere  wolk  op- 
ftont ,  die  de  ftorm ,  daar  in  al  deze  blijfchappen  fchip. 
breuk  leden,  veroorzaakte, 

Riparium ,  gedenkende  hoe  vyandiglijk  Pammakus 
hem  in  't  verzoek  ,  daar  af  wy  gcfproken  hebben, 
had  geweeft,  endathy  zijnmedevryer,  diens  huwelijk 
hy  zo  verhaafte,  behulpig  was ,  wilde  zich  m  deze  gele- 
gendieit  wreken ,  en  beletten  dat  hy  zijnzufter ,  op  de 
welke  hy  grotelijks  verliefc  was,  troude.  Hy  gebruikte 
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tot  deze  aanflag  alle  lift,  en  verzierde  tegen  Pamma- 
kus  wel  duizent  valfche  klachten ,  die  hy  Critobulus 
aanbracht ,  of  deê  aanbrengen.  Maar  al  deze  liften 
waren  onnut :  want ,  behalven  dat  de  leugen  van  zelfs 
vergaat ,  en  d'achterklappers  als  rook  verdwijnen ,  Cri- 
tobulus ,  zijn  woort  aan  Pammakus  vader  gegeven ,  en  \ 
aan  zijn  dochter  toegelaten  hebbende,  deze  jongeling  le  i 
lieven  en  te  beminuen ,  als  de  geen,  die  haar  gemaal  zou  i 
worden ,  zou  't  lichtvaerdigheit,die  onverlchonelijk  en  i 
onvergeeffclijk  was ,  geacht  hebben.  Riparium,  ziende  I 
dat  'et  voilèovel  te  klein  was,  wilde  'r  dat  van  dc  '. 
leeu  aanknopen  ,  en  zich  met  gewelt  tegen  dit  huwc-  . 
lijk  ftellen.   Maar  pammakus  ,  befcheidender  dan  i 
deze harffenloze,  wilde  zich  niet  verongelijkt  van  de 
geen  achten,  die  zijn  fchoonbroeder  zou  worden,  of 
zijn  huwelijk  ftoren,  door  deze  zot  naar  zijn  zotheic 
te  betalen.  Maar  Riparium  liet  niet  af  va»  hem  te  be- 
ipotten.   Pammakus,  eer  hy  uit  de  palen  der  zedig- 
heit  trad ,  fprak  tot  hem  ;  dar  hy  niet  kon  begrijpen 
waarom  hy  zonder  oorzaak  hem  verlhoi  kte  ,  en  met 
hemtwiftte,  dewijl  hem  *t  verlof,  dat  hy  van  Crito- 
bulus had  ,  vanzyn  zufter  te  mogen  vrijen,  niet  on- 
bekent  was:  daar  in  hy  zich  zo  eerbaar,  en  zedig  droeg, 
als  men  van  een  eerlij  k  jongman  kon  hopen. 

Riparium ,  heel  vergramt ,  antwoordde  hem  heel 
onbeleefdelijk ,  en  betuigde  klaar  genoech  dat  zijn 
gramfchap  uit  de  zaak ,  d  aar  af  wy  gefprokcn  hebben,  t 
voortquam.  Pammakus  deê  daar  op  zijn  onfchult ,  I 
die  bequaam  was  om  een  gematigder  gemoed  te  ftil- 
len  ;  dewijl  hy  in  deze  gelegeniheitzijn  vrient  had  \ 
geholpen,  daarin  hyde  neiging  van  zijn  nicht,  die 
geenfins  Riparium  beminde  ,  volgde ,  en  zeide  dat 
dit  gelchiedwaseer  hy  Sabine  meende  te  beminnen. 
Maar  Riparium  ,  van  gramfchap  gedreven  ,  ant- 
woordde hem  met  ftratfe  woorden  ,  dat  hy  nim- 
«ler  zijn  aufter  zou  hebben»   Pammakus  ,  van 
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min  geparft herzeide ,  dat  hy  'er  geen  meeftcr  af  was, 
dat 'zynzufter  hem  niet  gehoorzaam  behoefde  te  zyn^ 
vermits  zy  noch  haar  vader  had  ,  onder  welks  go- 
bied  zy  ftont ,  en  dat  Critobulus  zo  vroom  een  man 
was ,  dat  hy  ,  om  zijns  zoons  zinnelijkheit ,  een 
woort ,  dat  hy  opentli jk  had  gegeven ,  niet  zou  weêr- 
roepen.  Zo  men  een  man  ,  die  van  gramfchap  be- 
heerfcht  is, dus  antwoort,  verandert  men  zijn  toorn 
in  razerny ,  en  maakt  htm  noch  moedwiUiger.  BLipa» 
rium  quam  eindelijk  tot  lafterwoorden  ,  en  dreigin- 
gen. Fammakus,  jong  en  moedig ,  antwoordde  hem 
desgelijks  ^  in  voegen  dat  zy ,  zonder  't  byzijn  van 
hun  vrienden ,  die  hen  fchutten ,  hantgebaar  waren  ge- 
worden. Riparium  , heel  verftooit  zijnde  ,  vertrok, 
en  befloot  hemel  cn  aarde  te  bevvegcnjtn  eer  zclfte  ver- 
gaan ,  dan  dit  huwelijk  te  lijden.  Hy,  zijn  vader  daar 
toe  geneigt  ziende  ,  befloot  ,  gelijk  de  razerny  den 
razenden  gcmenelijk  ingeeft ,  Pammakus  in  de  fttijt 
van  lijf  om  lijf  uit  te  dagen. 

Pammakus ,  d' uitdaging  ontfangende ,  gevoelde  zich 
wonderlijk  van  zijn  eer  en  min  beftreden ,  zonder  in 
deze  verbaaftheit  te  weten  waar  toe  hy  befluiten  zou. 
Want  deze  nodigmg  te  weigeren ,  was  flaphartigheit  ti 
betuigen,  die  veire  van  hem,  die  maar  te  veel  had, 
was  j  dewijl  de  zonde  der  Gaf konjers  is,  te  vicrig  tc 
zijn:  haar  ook  aan  te  nemen,  was  zijn  meefteres  mis- 
hagen, zijn  handen  met  haar  bloet  te  befmetten,  en 
Critobuks  zo  te  vergrammen  ,  dat  hy  zijn  woort 
mogtwet^rroepen,  en 'i  huwelijk  breken.  Maar  einde- 
lijkverwon,  gelijk  't  eemenelijk  gebeurt  ,de  blinde 
tocht  de  reden.  Hy,  alle  inzichten  ter  zijde  zettende, 
begaf zich  ter  gezette  plaats,  daar  zijn  tegenftrever  hem 
verwachtte,  die,  van  heftige  gramfchap  geprikkek, 
aan  Pammakus  in  drie  rennen  twee  wonden  gaf.  Pam<« 
makus,die  trager  te  werk  ging,  en  deze  onbedachte 
begeerde  te  ftraffim ,  en  niet  te  doden, zijn  bloet  suencie, 
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verliet  deze  mening,  en,  van  liefile  om  zich  zelf  te  be- 
hoeden gcparft ,  ftelde  zich  fchrap ,  niet  om'zich  te  be- 
fchermen ,  maar  om  hem  aan  te  vallen»  Hy  deê  dit 
zowdjdathyin  't  begin  zijn  vyant  deurftak,  en  hem 
doot  ter  aarde  velde.  God  weet  wat  berou  hy  van  dit 
ongeluk  had.  Maar  wat  raat?  zijn  bloetliep  inover- 
vl..er  deur  zyn  twee  wonden ;  daar  af deen  in  zijn  flin- 
ke arm,end'anderin  zijnzijdewas.  Hymoeft  over- 
denken hoe  hy  zich  zo  wel  van  de  handen  van ge- 
recht ,  als  van  dien  van  de  doot ,  zou  behoeden.  Hy 
vlood  dieshalvcn,  en  verborg  zich,  zo  hy  beft  kon, 
hy  een  van  zijn  vrienden,  terwijl  d*ongeliikkigeRi- 
parium  tot  Critobulus  wierd  gebracht,  die  in  *t  ver- 
fits  van  deze  zoon  de  fchichten  van  't  ongeluk  ,  die 
hem  zo  lang  verfchoont  hadden ,  begon  te  gevoelen, 

Sabine  zag  haar  dode  bioedcr  met  heel  andere  o- 
gen.  Want  zy  beweende  zijn  verlies  niet,  dan  om  'i  ge- 
vaar,  daar  haar  minnaar  in  was.  De  naturelijke  liefde 
moeft  voor  die  van  de  verkiezing  wijken.  Doch  zy  be- 
weende noch  haar  broeder,  en^belchreide ,  gelijk  zy 
behoorde,  't ongeluk  van  deze  elendige  ,die  zich  uit 
eige  wil  in  zo  droef  een  doot  had  begeven. 

Ctirobulus ,  zijn  genegentheit  tot  Pammakus  in  een 
dodelijke  haat  veranderende,  zwoer  zijn  verderf,  en 
dat  hy  al  zijn  goet  en  achtbaarheit  zou  hefteden ,  om 
door  't  gerecht  de  moordenaar  van  zijn  zoon  te  doen 
fttaffen.  Pammakus  vader  quam  om  zijn  onfchnlt 
voor  zijn  zoon  te  doen ,  en  om  hun  gemeen  ongeluk 
te  bewenen :  maar  hy  wilde  hem  niet  zien ,  ol  Ibreken  : 
ja  zijn  droefheitwas  zo  krachtig,  dat  hy  zich  tegen 
de  genen ,  die  om  hem  te  vertrootten  quamen,veiftoor- 
de.  Zeker  ,  de  grote  Stoikus  had  reden  om  te  zeg- 
gen, daternietszoelendigis,  dan  de  geen ,  die  nim- 
mer de  fchichten  van 't  geval  beproeft  heelt ;  vermits 
zijn  gevoel  zo  tenger  is ,  dat  hy  van  d'eerfteftoot  ver- 
drukt word.  Zodanig  was  Critobulus ,  tot  de  welk  men 
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niet  van  't  verbont  behoefde  te  fpreken,  of  van  2im 
dochter  aan  de  geen ,  die  zijn  handen  in  haars  broeders 
bloet  had  ge  verft,  te  geven.  Vergeefs  vertoonde  men 
aanhemdefmaat  cn  hoon,  daar  mee  deze  overlede 
Pamniakusgeduhhadgetergt,en  diehy  om  Sabines 
helde  lang  had  gedragen.  Vergeefs  vertoonde  men  aan 
hem  dat  Riparium  d' uitdager  had  geweeft,  en  dat 
t'ammakus  zich  alleenlijk  had  verweert.  Dit  alles  kon 
donverzoenehjkeCritobulusniet  vernoegen.  Hy  ver- 
volgde de  gewonde  zo  levendig,dat  zijn  vrienden  hem 
om  zyneer  te  bewaren  ,  rieden  over  de  Pyreneen  te 
trekken ,  en  m  Spanjen  te  blijven. 

Hy ,  die  eer  't  leven  zou  verlaten  hebben ,  dan  zif n 
mcefteres ,  die  meer  *t  leven  van  zyn  ziel ,  dan  zijn  7iel 
het  leven  van 'tlighaam  was,  verwittigde  5abine  hier 
at  en  bad  haar,  zo  zy  wilde  dathy  leefde,  zijn  ge- 
zellin in  deze  ballingfchap  te  zijn.   Hy  fchreef  aan 
haar  de  redenen  waarom  ,  en  de  middelen  waar  door 
Z,iju  redenen  waren  dat  haarvader  zijn  woort  niet  mee 
recht  mogt  weêrroepen,lchoon  hem  federt  ^rote  droef- 
heit  had  overvallen :  dat  hy.  volgende  deze  belofte 
haar  voor  zijnvrou  hield,  en  zy ,  zonder  haar  trou  t^ 
breken  geen  ander  gemaal  mogt  hibben.  Datzyin 
deze  gelegentheit ,  zonder  fchande ,  moet ,  ia  moeft 
vader  en  moeder  vei  laten,  om  de  geen,  aan  de  welk 
üe  hemel  haar  met  een  ononrknop  .  iijke  knoop  had  ver- 
bonden, te  volgen:  en  hoewel  dat  de  woorden  niet  te^ 
genwoordig  waren,  dat  zy  nochtans  haar  hier  toe  had- 
den verplicht :  dat  deze  vlucht,  dieeeen  vlucht  be- 
hoorde genoemt  te  zijn ,  haa;  in  haar  eer  niet  zou  Ibha- 
den  ;  dewijl  zy  met  haar  man  trok,  aan  de  welk  zy 
haar  getroaheit  in  zyn  tegenfpoec  betuigde  :  dat  dit 
d  enige  middel  was  om  haar  vader  tot  reden  te  brenecn. 
die  zyn  vervolg  zou  ftaken,  als  hy  warclijk  ziin  fchoon- 
zoonzou  zijn  i  dathy,  zo  zy  dit  niet  wilde  doeu  ,  be.. 
uoBenhad  tefterven,  en  zich  van  ;t  gerccjit  te  iaren 
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vangen ,  om  aan  de  wraak  van  Critobulus  tot  ftoflè ,  en 
aan  haar  kleine  liefde  tot  verwijt  te  dienen. 

Deze  zo  fchijnbare  redenen  hadden  zo  gioor  vermo- 
gen op  Sabincs  geeft, die  alreê,  door  haar  eige  gene- 
gentheit ,  aangezocht  was,  dat  zy  befloot  haar  minnaar 
te  volgen ,  en  aan  hem  een  onverwijtelijke  getuigenis 
van  haar  getrouheit  te  geven.  Zy  vond  middel  om  hei- 
melijk uit  haars  vaders  huis  te  geraken  ,  en  zich  ter 
plaats, daar  Pammakushaar  belcheidcn  had,  te  be- 
geven, van  daar  zy  hunftreek  naar  Spanje  namen.  Zy 
gingen  langfaam  voort ,  zo  om  de  ftraf  heit  der  bergen, 
als  om  niet  dan  by  nacht  re  trekken  ,  en  ook  om  de 
wond ,  die  Pammakus  in  zijn  zijde  had,  die  hem  in  *c 
gaan  gruwelijk  pijnigde. 

Zy ,  in  Spanje  gekomen ,  meenden  zeker  te  zijn.  En 
Pammakus ,  achtende  dat  hy  voortaan  niets  behoefde 
te  vrezen,  begon  alles  van  de  vriendelijkheit  van  zijn 
bruit  te  begeren,  en  te  hopen.  Hy  gaf  haar  zijn  hant 
en  ring ,  en  troude  haar  door  gifitn,  na  de  welken  hy 
haar  tot  huwelijksverzamcling  aanzocht.Zy  wetrftonr, 
zolangzy  kon,'tgewelt van  zijn  tocht, en  zeide  dat 
zy  naauwelijks  in  een  zc  kere  plaats  waren ,  en  hy  niet 
wel  van  zijn  wondt  n genezen  was.  Zy  bad  heni  zijn  be- 
geerten te  matig'  n  ,  en  de  blylchap ,  die  hem  in  een  ge- 
rufter  tijt  niet  ontgaan  kon ,  uit  te  ftellen.  Maar  d'  on- 
gelukkige Pammakus,  die  niet  zag  dat  dedoot  voor 
zijn  deur  ftont,  en  in  zyn  eige  boezem,  en  varfche 
wonden  op  haar  luimen  lag,  parfte,  bad ,  bezwoer  en 
quelde  haar  zo  lang,  daihy  eindelijk  toornig ,  en  als 
wanhopig  wierd ,  toen  hy  zag  dat  men  hem  't  geen 
weigerdc't  welk,  zo  hy  meende ,  gerechtelijk  aan  hem 
behoorde:  in  voegen  dat  Sabine ,  door  zo  veel  aanpar- 
fing  verwonnen, zijn  begeerte  voor  d*ecrfte  en  leftemaal 
bewilligde.  Want 'tzy  door  zijn  grote  hitte,  't  zyde 
weg  zyn  wonden  verzwakt  had ,  of  dat  hy  zich  te  zeer 
vermoeide  in  't  pluj^^en  van  de?e  vrucht ,  die  maat 
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eenmaal  van  de  boom  valt ;  zo  veel  is  'er  af,  dat  deze 
dochter  naauwelijks  zyn  vrou  was  geworden ,  of  zyn 
wonden,  geopent  zynde,  gaven  zulk  een  overvloet 
van  bloet  uit,  dathy  ineen  ogenblik  van  een  zware 
flaap  overvallen  wierd,daar  hy  nooit  af  ontwaakte, 
oabine ,  hem  kout ,  en  zonder  beweging  in  haar  armen 
gevoelende,  riep  om  hulp;  maar  eer  men  't  licht  kon 
on  tlteeken ,  was  hy  geftorven. 

Om  Sabines  rou  en  wanhoop  aan  u  te  vertonen , 
moeit  men  zich  wijder  verfpreiden ,  dan  ik  in  de  kort- 
heit  van  dit  verhaal  voorgenomen  heb.  Denk  hoe  be- 
naaut  zy  was ,  toen  zy  zich  byna  alleen  in  een  vreemd 
lant ,  welks  zeden  en  fpraak  haar  onbekent  waren ,  be- 
vond. Zywift  met  wat  zy  beginnen  zou.  Om  in  deze 
Plaatfen  te  bly ven ,  daar  zag  zy  geen  middel  toe.  Iri 
haars  vaders  huis,  die  cm  haar  vlucht  vcrgramt  zou 
zyn,  te  keren,  darde  zy  niet  beginnen.  Eindelijk  deè 
de  noot,  die  Itraf  en  gaerneheerfcht,  haar  daar  toe 
belJuitcn. 

Na  dat  zy'tlighaam  van  haar  bruidegom,  zo  haaft 
verloren ,  als  genoten ,  ter  aarde  had  gedaan ,  quam  zy 
weer  iti  Guyenne,  en  vertrok  zich  by  een  van  haar  nicb- 
^^">^"^<^i^' haars  vaders  geeft  te  doen  peilen  :  maarzy 
vond  hem  zo  verbittert,  dat  hy ,  in  plaats  van  haar  weer 
aan  te  nemen ,  niet  IJ^rak  dan  van  haar  te  doden,  als  oor- 
zaak van  haars  broeders  door,en  als  een  oneerlijke  vror, 
die  de  moordenaar  van  haar  bloet  had  gevolgt :  kort , 
hy  loghende  haar  zijn  dochter  te  zijn ,  en  vervloekte 
haar  wel  duizcntmaal. 

'  'va"  t^ic  kant  verftoten ,  zond  haar  nicht  by  haar 
fchoonvader,die,om  zijns  zoons  verlies b-droeft,  cn 
haar  voor  een  dubbelde  ooizaak  daar  afhoudende, 
roch  erger,  dan  Critobulus ,  van  haar  fprak ,  en  betuig- 
de dathy  tot  haar  ondergang  al  zijn  macht  wilde  be- 
lteden :  zo  verre  was 't  'er  af,  dat  hy  haar  in  zyn  huis 
Veilde  toelaten,  die  'er  \  nooÜQts  hout,  en  de  droeve 
lakkei  af  had  geweeft.  h  Wa? 
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Wat  raat  met  een  zwak  fchip  ,  dat  in  't  midden  van 
de  zee  van  zo  veel  winden  en  golven  aan  alle  zijden 
word  geilagen  ?  Zy,  't  roer  van  de  reden  loslatende ,  en 
al  de  hoop  van  't  anker  verliezende ,  bedacht  verwoe- 
de raden ,  toen  de  hemel ,  d'  aanflag ,  die  zy  tegen  zich 
zelve  wilde  gebruiken,  belettende ,  toeliet  dat  de  droef- 
heit  en  rou  haar  in  een  ziekte  deden  vallen ,  die  haar  in 
korte  tijt  ten  grave  bracht. 

Zodanig  was  *t  einde  van  de  korte  Blyfchap  dezer  - 
gelieven ,  die  een  beter  nootlot  waerdig  geweeft  waren, 
zo  't  einde  van  hun  genegenthcden  met  'et  begin  ge- 
lyk  had  geweeft.  Maar  wie  is  van  dit  vuur  van  ftroo, 
en  van  deze  fchipbreuk  in  de  haven  niet  verwondert? 
O  hoe  waarachtig  is  deze  fpreuk  van  een  Oude,  dat  al 
't  geluk  van  deze  vveirelt  een  glas  gelijkt,  dat  hoe 
fijnder  ,  hoe  'teer  gebroken  word  !  't  welk  de  heili- 
ge Joannes  bewogen  heeft  de  werrelt  by  een  glaze, 
of  kriftalijne  zee  te  gelyken.  Hy  noemt  haar  zee, 
om  haar  on^eftadigheit  ,  en  glas  om  haar  broof  heit. 
Gelukkig,  die  zijn  voeten  van  dit  glibberig  ys trekt, 
om  op  de  vafte  rots  des  deuchts  te  wandelen. 

De  verhaajle  Ergrvaan, 

ALle  zonde ,  zegt  een  oud  Poëet  ,is  een  verhaafting. 
Maar  die  van  d'erg waan  is  't  dubbel, dewijl  zy  van 
twee  geweldige  tochten ,  als  min  en  toorn ,  voort- 
koomr.  De  genen ,  die  de  dingen  der  nature  aanmer- 
ken ,  konnen  zich  niet  genoecn  over  de  werken  van  't 
hemellch  vuur ,  dat  wy  blixëm  noemen ,  verwonderen. 
Maar  de  werkingen  van  't  vuur  des  ergwaans  zijn  niet 
min  wonderlijk  by  degenen,  die  de  zedeleringen  tot 
voorichrift  van  hun  inzicht  hebben»  D*  een  is 
wonderlijk  in  zijn  werken,  cnlporeloofheit,  d'ander 
in  zijn  vernul't  en  mymering  :  maar  van  d'  erg- 
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waan  mag  men  zeggen  ,  dat 'et  een  quaal  is  ,  aan 
de  welke  alles  tot  voedfel  ,  en  weinig  tot  hulpmid- 
del dient»  Indien  de  konftvurenzo  groot  een  kracht 
hebben  ,  dat  zy  in  't  water  ,  dat  ander  vuur  uit-' 
blufcht,  branden  ,  20  mag  men  zeggen  dat  de  fak- 
kel van  d'ergwaan  menigmaal  voedldvan  die  dingen 
neemt  ,  die  haar  behoren  re  blulïchen  ,en  dat  de  ge- 
nen ,  die  van  deze  razerny  geprikkelt  zijn,  van  hun 
tegenvereift  vergift  maken,  Gy  zult  in  dit  verhaal 
een  fchrikkelijke  daat  zien ,  die  tot  bewijs  van  t  geen 
dat  ik  voorgeftelr  heb ,  zal  dienen.  ^  * 

Ten  tijden  vanPaulusde  Vierde  ,  wierd  een  iont^e 
dochter  van  Romen  ,  lAicretia  genoemt  ,  (  niet  20 
kujfchalsd'eerfte,  fchoonhaar  einde  enige  geliikheic 
heeft)  van  een  Roomfch  jongeling ,  Paulinus  genoemt, 
bemint.  Hun  ouders ,  van  een  zelve  nering  zijnde ,  had- 
den van  langerhant  enige  haat  tegen  malkander  ont- 
U^-  '    langen ,  dieuitdenijt,diegemenelijk  onder  lieden  van 
zelve  handeling  omftaat  ,  gefproten  was ;  ja  zy  had- 
JtK\   den  in  hun  handel  malkander  verfcheidemaal  in  de  weéfe 
geweeft  ,  en  verfcheide  twiften  gehad  ,  daar  op  ge- 
dingen volgden,  die  veel  gekoft  ,  en  haat  op  mal- 
kander ontltccken  hadden.  Dit  was  niet  genocch  - 
maar  zy  haatten  ook  degenen  ,  die  den  een  ,  of  den 
ander  vrientfchap  toedroegen.  Niet  tegenftaande  de- 
^     ze  t^ylft ,  kreeg  Paulinus  tot  Lucretia ,  en  Lucretia  tot 
SIffta     Paulinus  een  zonderlinge  neiging.  Deze  neiging  wierd 
■        yriendehjkheit  ,  deze  vriendelijkheic  jonft  ,  en  de 
0f    jonft  min.  Deze  jonge  gemoeden  ,  door  deze  todic 
sart    geprikkelt  ,  die  d'  ongevoelijkften  gaande  maakt 
vonden  yerborge  middelen  gcnoech ,  om  malkani 
ker  te  zien  ,  en  te  fpreken:  want  de  min  zoekt  20 
■^^    wel  lilt  ,  als  d'armoede,  Zy  openbaarden  aan  mal- 
•  kander  hun  gedachten ,  en  ,  hun  begeerten  enig  vin- 
dende  ,  maakten  vrientlchap  ,  die  onbrekeliik  zou 
ff    zijn.    De  genen,  die  beminnen  ,  geloven  lichtelijk 
^  H  2  'tgeen» 
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geen,  dat  7y  begeren,  en  maken,  gelijk  de  Poëet  zegt, 
ware  gcfchiedeniflèn  van  hun  dromen.  Zy  beeldden 
zich  in  dat  hun  liefde  oorzaak  van  hun  ouders  verzoe- 
ning zou  zyn ,  dat  dit  door  's  hemels  befchikking  was , 
omdat  hun  huweUjksbant  de  vereeniging  van  hun  ge- 
flacht  zou  wezen  ,  zonder  te  denken  dat  de  haat  van 
hun  ouders  de  fchciding  van  hun  min  zou  zijn,  en  dat  de 
verdeling  de  vrientfchap  zou  verwinnen,  't  Welk  ook 
gebeurde :  want  het  verborge  vuur  dezer  twee  gelieven 
kon  niet  zo  verborgen  blyven ,  of  gaf  eindelijk  vonk- 
jes uit.  De  geburen,  die  ziende,  gaven  'taan d ou- 
ders van  wecrzyden  te  kennen. 

d' Ouders,  dit  verftaande  ,  bekeven  hunkinderen: 
want  Lucretiaas  vader  had  zijn  dochter  liever  doot 
gezien  ,  dan  haar  aan  de  zoon  van  zyn  vyant  te  ge- 
ven ;  en  Paulinus  vader  dreigde  zijn  zoon  met  geen 
minder  llraf  ,  dan  hem  t'  onterven  ,  zo  hy  in  de 
gemecnjaamheit,  die  hy  met  Lucretia  begonnen  had  , 
volhardde.  Maar  al  vergeefs.   Dit  dreigen  was  olie 
in 't  vuur  gegoten.  Hun  begeerte  vermeerde  door 
deze  mocjehjkheit  ,  en  hun  famenkoomften  waren 
hen  zo  veel  zoeter  ,  als  die  minder  gefchiedden,  en 
fpitszinniger  volbracht  wierden  ,  om  de  genen  ,  die 
op  hen  acht  namen  ,  te  misleiden.   Ik  zal  u  met 
lano-  oDxhöuden  met  de  minnevonden  van  ftuk  tot 
ftuf  te  vertellen.  Maar  zo  veel  is 'er  af ,  dat  zy,om 
een  einde  van  deze  moejelijkhcit  te  maken,  tot  een 
heimelijk  huwelijk  befloten,  na  dat  zy  aan  malkan- 
der, 20  door  woorden,  als  door  gefchrift ,  en  in't 
byzijn  van  een  oude  dienftmeit  van  Lucretiaas  huis , 
die  de  getuige  van  deze  twee  zou  zijn  ,  alle  zeker- 
i-;Mden "gegeven. 

'ieiwijl  zy  in  deze  verborge  huwelijksbaloften  leef- 
den ,  en  bcquame  rijt ,  om"  die  't  openbaren  ,  ver- 
wachtten ,  wierd  ii'aulinus  vader  verwittigt  dat  zijn 

zoon 
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zoon  niet  afliet  Lucretia  te  bezoeken  ,  en  dat  hy 
op  verlcheide  plaatfcn  gezegt  had  ,  dat  niets  hem 
van  de  liefde  tot  deze  dochter  kon  trekken.  Hy 
befloot  dieshalven  dit  door  een  ander  huwelijk  tc 
beletten.   Hy  had  tot  Viterbe  ,  een  ftat ,  niet  ver- 
re van  Romen,  een  goed  vrient,  van  zijn ftaat ,  met 
de  welk  hy  grote  vrientfchap  hield.   Deze  had  een 
dochter  ,  die  hy  van  overlang  tot  een  vrou  van  zijn 
zoon  had  «itgekozen.    Zy  was  fchoon  en  dcnch- 
delijk  :  en  haar  middelen  waren  niet  te  verachten. 
Hy  dacht  by  zich  zelf ,  't  is  nu  rijt  om  dit  huwe- 
lijk te  fluiten  ,  en  Lucretiaas  beelt  uit  mijns  zoons 
geeft  te  wilfchen.    De  liftige  grysaart ,  wetende  dat 
net  vuur  van  de  min  met  aarde"^  dat  is  door  af/yn 
gedempt  word  ,  en  dat  'er  niets'  zo  pynelij'k  is  ,  dan 
door  dwang  te  beminnen ,  befloot  met  zijn  zoon  een 
reis  op  Viterbe  te  doen,  en  dacht  dathy  hem  uit  het 
gezicht  van  deze  Lucretia  ,  die  hem  als  betovert 
hield,-  zou  trekken  ,  en  dat  hy,hem  voor  d'  ogen 
van  zijns  vrients  dochter  brengende  ,  hem  daar 
door  tot  liefde  op  haar  bijwegen  zou  ,  en  zo  zon- 
der dwang  ,  en  zonder  gerucht ,  tot  zijn  voornee- 
men  komen.     Maar  de  menfchelijke  wijsheit  is  zo 
zwak  ,  dat  haar  aanflagcn  gcmenelijk  mislukken. 
Want  wie  kan  't  aanftaande  voorzien     en  wie  de 
verborgentheit  der  harten  deurdringcn  ? 

Paulinus  verzelde  zijn  vader  in  deze  reis  :  maar 
zijn  geeft  was  zo  vol  van  Lucretiaas  beelt  ,  dat  'er 
geen  plaats  was  ,  om  d*  indruk  van  een  ander  aan- 
gezicht t'  ontfangen.  Hortenfia  (  zo  wierd  deze 
dochter  ,  die  zijn  vader  aan  hem  wilde  geven,  ge- 
noemt  )  was  zodanig  ,  dat  een  walgender  ,  dan 
hy  ,  in  haar  zyn  vernoeging  zou  gevonden  heb- 
ben. Maar  de  vilich  wilde  oiet  aan  dat  aas  by- 
ten.  Hy  zag  haar  ,  zonder  zich  te  bewegen. 
Zijn  vader  ,  ziende  'dat  zyn  voornecmen  nic: 
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gelukte  ,  en  dat  hy  haar  niet  eens  aanzag,  en  ,  wel 
aenkende  wie  deRemora  was, die  hem  in  volle  zee 
belette,  was  gedwongen  zijn  zwygen  te  breken,  en 
hem  van  haar ,  die  hy  voor  hem  gekozen  had ,  te  fpre- 
ken,  Paulinus  ontichuldigdezich  blaau  genoech,en 
zeide  ,  zonder  van  Lucretiate  reppen  ,  dat  hynoch 
niet  gezint  was  te  trouwen  :  dat  hy  hem  bad  hem  daar 
in  niet  te  parflèn ,  en  dat  men  tijt  behoefde  om  tot  ko- 

f)en  van  zulk  een  waar  te  beflniten  ,  die  men  al  zyn 
even  houden  moeft. 

De  vader ,  die  niet  flinks  was ,  bekende  wel  dat  deze 
woorden  tegen  zyn  gedachten  ftreden ,  en  dat ,  zo  men 
hem  Lucretia  aangeboden  had ,  hy  geen  gruwel  van 
't  huwelijk  gehad  zou  hebben.  Derhalven  ,  toen  hy 
alle  2oete  middelen ,  die  hy  bedenken  kon ,  om  hem 
tot  zijn  begeerte  te  trekken ,  en  om  hem  te  verplichten 
Hortenfia  tot  gemalin  te  nemen ,  gebruikt  had ,  begon 
hy ,  ziende  dat  Paulinus  voor  zijn  bidden  doof  was , 
ftrarièlijk  tot  hem  te  (preken , verweet  hem  zijn  onge- 
hoorzaamhcit ,  en  de  lielde,diehy  tot  zijns  vyants 
dochter  had,  als  of't  grote  zonde  was,  en  zeide  wel 
duizent  lelijke  dingen  van  Lucretia,  en  van  haar  va- 
der :'t  welk  in  Paulinus  oogappel  getaft  was ,  en  hem 
dwong ,  voor  de  gene ,  die  zijn  enige  afgod  was ,  te 
Iprcken,  Zijn  vader  verweet  hem ,  dat ,  zo  Lucretia 
hem  aangeboden  wierd ,  hy  niet  zo  afkeerig  van  't  hu- 
welijk zou  zyn;  't  welk  hy  beleed,  en  zeide  dat  hy 
in  de  verborgentheit  van  zijn  tochten  nooit  het  doel  van 
waarheit  beter  kon  tretïèn  ,  en  dat  hy  zich  boven- 
mate gelukkig  zou  achten ,  zo  hy  doorat  huwelijk  de- 
ze Romainfche  dochter  kon  verkrijgen ,  en  hun  ou- 
ders door  deze  middel  vereenigen.  Paulinus  vader,  die 
de  haat  zo  diep  in 'i  hart  had  gedrukt,  dathy'crhem 
niet  kon  uitrukken,  wenfchte  hem,  eer  dit  gelchied- 
de,wel  duizent  doden , en  gebood  hem  op  nieus  van 
deze  dochter  af  te  ftaan  ,  zo  hy  hem  niet  wilde  ver- 
toorn 
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toornen  ,  en  zijn  neiging  op  Houenfia  te  ftellen,  en 
zeide  dat  hy  met  de  vader  van  deze  dochter  in  dit 
huwelijk  al  verdragen  was.  Paulinus  ,  zijns  vaders 
aart  kennende,  en  vrezende  hem  te  zeer  teverftoren, 
ftreek  het  zeil  een  weinig  ,  en  veinfde  in  zijn  voorflag 
te  bewilligen :  maar  beÖoot  nochtans  Hortenlia  niec 
aan  te  zoeken  ,  'dan  in  Ichijn,  en  ,  zonder  deze  eer- 
lijke dochrer  anders  t'onderhouden ,  aan  baar  te  zeg- 
gen ,  dat  hy  haar  meer  doornoor ,  om  aan  zyn  va- 
der niet  ongehoorzaam  te  zijn ,  bezocht ,  dan  luï  liefl 
dctothaar,  en  haar  le bidden  hemin'c  breken  van  'c 
huwelijk,  dat  hun  vaders  betrachtten,  behulpelijk  te 
zyn,  dewijl  zijn  liefde  elders  geveftwas.  Hy  deê  die 
zo  aartig  ,  en  met  zo  hcufche  en  aangename  woor* 
den  ,  dat  Hortenfia  niet  naliet  zijn  oprechtigheit  te 
pryzen,  en  aan  hem  in  alles  ,  dathy  begeerde,  vol* 
doening  beloofde. 

Paulinus  vader  ,  ziende  dat  hy  by  Hortenfia  de  min- 
naar Ipeelde ,  geloofde  terftont  dat  hy  zijn  plicht  erkent 
had,  en  dat  hy  uit  ware  genegcntheit  't  geen  deê 
't  welk  uit  veinzing  vooitquam«  Hy  deê  terftont  ge- 
rucht van  zijns  zoons  huwelijk  met  Hortenfia  lopen, 
en  zeide  dat  de  vader  van  de  dochter  het  alreê  bewil- 
ligt had  j  't  welk  waar  was.  Deze  tyding  was  een  do^ 
delijkefteekin  Lucretiaas  hart.  De  klachten, die  zy 
deê,  laat  ik  voor  een  pen,  die  meer  ledige  tijt  heeft. 
Maar  de  razerny  en  wanhoop  ,  haar  geeft  ingeno- 
men hebbende,  lieten  aan  haar  geen  andere  gedach- 
ten dan^  van  bloet  en  wraak ,  ingaan.  Paulinus  ,  die 
zich  ontzag  zijn  vader  te  mishagen,  liet  hem  naar  zijn 
believen  met  Hortenfiaas  vader  handelen,  en  had  noch- 
tansbefloten,als  'top't  huwelijk  aanquam  ,  niets  te 
houden ,  om  voor  Lucretia  d  onverbrekelijke  troii ,  die 
hy  aan  haar  gezworen  had,  te  bewaren.  Hortenfia 
hielp  zo  veel  haar  mogelijk  was ,  Paulinus  in  zijn  ont- 
Ichuldiging,    Dit  huwelijk  ,  by  d  ouders,  maarniet 
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by  de  jonge  lieden  ,  befloten  ,  wierd  om  enige  din- 
gen uicgeltelt»  Hortenfiaas  vader  ,  van  zijn  doch- 
ter veritaande  dat  Paulinus  elders  verbonden  was , 
bedocht  deze  vond  ,  oni  zich  eerlijk  van  Paulinus 
vader  ,  die  hem  zonder  ophouden  parftc  t'  ont- 
daan. 

Dus  keerde  Paulinus ,  met  zijn  Vader  ,  weer  tot 
Romen,  met  belofte  vaji  weêr  tot  Virer  bete  komen, 
om  't  begonnen  te  voleinden.  Men  hield  tot  Romen 
zijn  huwelijk  met  Hortenfia  voor  gewis  ;  en  veel 
quamcn  hem  geluk  wenlchen  ,  die  hy  in  deze  do- 
ling verzond,  gtlijk  zy  gekomen  waren.  Wat  de  ra- 
zcrnyen ,  die  de  wanhopige  Lucretia  bewogen ,  aan- 
gaat ,  de  plaats  is  te  klein  om  hier  daar  af  te  fpre- 
ken.  Zy  wilde  fterven,  maar  niet,  'ten  waar  zy  haar 
wraak  verzaad  had.  Terwijl  zy  in  deze  beroering 
van*  l;ccft  was ,  quam  Paulinus  haar  bezoeken ,  die  tot 
baa:  i:.idvs  dat  hy,  ondanks  zijn  vader,  aan  haar  zijn 
eed  gehouden  had.  Zy  achtte  dit  alles  voor  beuzelen. 
Hoe  hy  meer  zwoer ,  hoe  zy  min  geloofde.  O  wat  ver- 
:  /V  hem  al!  Hy  wilde  haar  door  kozery  ftillen  : 
maar  7\  ftiet  hein  wech  ,  en  Ipoog-  op  hem  alles, 
datdc  razerny,  die  haar  hart  bezat  T  haar  in  demon  t 
deê  komen.  Eindelijk,  na  dat  zy  zich  ren  deel  van  *t 
vergift,  dat  in  haar  ziel  was,  ontiaft  had ,  veinfde  zy, 
om  haar  bloedig  voorneemcn  te  bevorderen,  d'cden 
van  de  geen ,  die  zy  d'  ongetroufte  ter  werreit  achtte , 
cnigGns  te  geloven,  en,  zich  bedwingende ,  het  hem 
toe,  als  haar  wettige  gemaal,  deel  in  haar  bed  te 
nemen.  Zo  haaft  zy  bemerkte  dat  hy  Hiep ,  ttak  zy 
(  ö  beeftelijke  veiblintheit  ,  uit  wanhopige  erg-, 
waan  fj^ruitcnde  l  )  hem  met  een  groot  mes ,  dat 
zy  tot  deze  gruwelijke  daat  bereit  had,  in  de  ftrot, 
borft  en  baik  ,  en  ,  de  Itckcn  verdubbelende,  dreef 
4c  ziel  uit 'et  lighaam  van  debcklagelijke,  en  al  te 
getrouwe  Paulinus,  Zy,h4ar  bioctdorftige  ogen  met 
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zo  droevig  een  fchoufpel  verzaad,  en  dit  bloet,  dat 
wraak  op  haar  fcheen  teeilFchen,  die 't  zo  ongerech- 
tiglijk  ftortte  ,  als  gedronken  hebbende,  keerde  daar 
na  als  een  gewonde  bccrin,  cn  diedefchichtinhaar 
zyde heeft  haar  razerny  regen  zich  zelve,  en  deê  met 
net  Itaal ,  dac  zy  in  zyn  boezem  had  gedrukt ,  aan  zich 
dezelve  wreetheit,die  zy  den  elenHige  Paulinus  had 
doen  beproeven  ,  gevoelen. 

Vertoon  ,  zo  ^y  wilt,  dit  fchrikkelijk  fchoufpel. 
en  deurzietal  de  Wonderheden.  Daar  zijn  twee  dol 
den  op  malkander  gehoopt  ,  uit  oorzaak  van  on- 
kunde ,  en  valfch  gerucht.  Paulmusftorf  om  dat  hv 
aan  deze  wrede  te  getrou  was,  die,  niet  mcedogender 
tegen  zich  zelve,  dan  tegen  haar  te  getrouwe  min- 
naar ,  door  een  verhaafte  ergwaan,  haarlighaam  en 
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ziel  verloor,  't  Verhaal  van  dit  droeve  voorval 
veroorzaakte  in  de  Paus  zo  groot  een  Ichrik,  dathy 
beval  dat  men  deze  twee  niet  zou  begraven ,  die  hy 
geloofde  door  wanhoop  tot  dit  wanhopig  einde  ge- 
dreven te  zijn.  Maar  zeker  geeftelijk  man  ,  die  van 
Paulinus  eertijts  in  d'  onderrechting  van  zijn  ziel 
gebruikt  was ,  verzekerde  hem  de  heiligheit  en  on- 
nozelheit  van  deze  jongeling  ,  die  hy  goedaardig 
en  godvrezend  betuigde  te  zijn,  en  nooit  ander  oog- 

femerk  in  Lucretiaas  gemeenlaamheid  gehat  tehcb- 
en,  dan  haar  tot 'gemalin  te  nemen.  Hy  zeide  ook 
dat  hy  fomtijcs  tot  hem  van  een  vetborge  huwelijk 
had  gefbroken,  en  dat  hy*t  wilde  openbaren,  fchoon 
zijn  vader  hem  onterven  zou.  Deze  onverwytelijke  ge- 
tuigenis was  oorzaak  dat  Paulinus  d'  eer  van  begra- 
ving verkreeg.  Maar  de  razende  Lucretia  wierd  fchan- 
delijk  op  de  mifthoop  gefleept  ,  en  had  geen  ander 
begraffenis ,  dan  van  paerden  of  ezels.  D'oude  dienft- 
meit ,  die  deelgenoot  van  deze  beloften ,  en  ook  van 
Lucretiaas  gruwelijk  voorneemen  had  geweeft ,  wierd 
ter  doot  verwezen  ,  om  aan  de  dienaars  en  dienft- 
meiden  tot  een  voorbeelt  te  dienen ,  van  hun  mee- 
fters  getrou  te  zijn ,  en  de  zotheit  der  kinderen ,  als  zy 
naar*t  verderf  en  fchandc  van  hun  gedacht  trachten , 
niet  deelachtig  te  worden.  Want  indien  door  de  bur- 
gerlijke wetten  een  huisdiefte  met  de  doot  geftraft 
word;  kan  men  deze  knechten  dan  min  ftraflfen  ,  die 
zich  makelaars  van  quade  zaken  lier  vrouwen  en  doch- 
ters maken,  alsof  d'eer  van  dezen  van  minder  waar- 
de was,  dan  enig  huisgewaat?  En  zo  de  zelve  wetten 
den  verzvvygers  en  dieven  gelijke  ftraf  opleggen :  wie 
twijftèlt  dat  de  huiseenoten ,  die  hant  aan  zulke  gru- 
welen houden,  de  maf,  die  zy  verdienen,  deelachtig 
'moeten  zijn? 

Bet 


Der  wemltfche  Veranderingen, 
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He^  valfch  Vermoeden. 

MEn  moet  zich  niet  te  veel  op  't  vermoeden 
betrouwen  ,  en  ook  niet  te  zeer  daar  af  mis- 
trouwen ;  maar  dat  met  voorzichtigheit ,  eq 
met  het  toom  in  de  bant  ,  gebruiken ,  niet  als  blij- 
ken, maar  gelijk  fakkels  en  geleiden ,  die  tjot  een  vol- 
maakt bewijs  brengen,  O  in  hoe  grote  donkerheit en 
in  hoe  veel  duifterniflèn  leven  wy  in  dit  leven,  zeide 
d*oude  Poëet ,  en  hoe  onzeeker  zijn  onze  grootfte 
verzekeringen ! 

In  de  ho^e  fchool  van  Alcala  van  Henares ,  anders 
Complutonlig  genoemt,niet  verre  van  Madrid, woonde 
9  een  burger  ,  Odorikgenoemt,  aan  een  eerlijke  vrou, 
:   diens  naam  Euridice  was  ,  gehuwt.  Hy  hield,  gelijk 
i   het  meefte  deel  der  burgers  van  deze  ftat  ,  leer- 
I   lingen  indekoft.  Zy  hadden  onder  anderen  twee,  daar 
af  d*  een ,  zeer  eerlijk  en  zedig  zijnde ,  in  de  Godge- 
leertheit  zich  oeffènde.  Hy ,  Arfenio  genoemt  ,  was 
de  zoon  van  een  der  nichten  van  Euridice  ,  en  zeer 
dier  aan  hem  belaft ,  om  dat  hy  week  van  aart ,  en  teer 
van  natuur  was.  D*  ander  was  van  Guadakajata  ge- 
boortig, een  gebuurftat,  die  onder  de  ftaten  en  heer- 
lijkheden van  de  Hartog  van  Infantalge  behoort.  Deze 
jongeling  oeffende  zich  in  de  rechten,  en  was  zeer  be- 
dorven en  ontuchtig  van  zeden. 

Deze ,  niet  vernoegt  met  zijn  tijt  over  ftraat  te  ver- 
flijten ,  en  dikwijls  tot  Madrid  te  gaan  ,  daar  hy  in 
I  d' ontucht  en  wanordening ,  die  onfcheideiijk  van  de 
grote  hoven  zijn ,  nieuwe  ftoffè ,  om  zijn  ongeregel- 
de begeerten  te  voldoen, zocht,  wierp  noch  zijn  on- 
matige ogen  ,  en,  gelijk  de  heilige  Schrift  zegt ,  vol 
van  onëerbaarheit ,  op  zijns  waerts  dochter,  die  fchoon 
en  deuchdclijk  was  ,  en  trachtte  door  alle  liften  haar 
toe  zijn  wil  te  voegen.  Doch  deze  douchdelijke  doch. 

ter 


12+ 


loONNEEL 


m 


ter  weêrftont  niet  alleenlijk  klockmocdelijk  het  ge- 
vlei en  peftrook  van  deze  huiflèlijkc  vyant ,  maar 
wierd  ook  van  een  moeder,  die  voor  haar  een  draak 
in  wakkerheit  en  ftrengheit  was  ,  bewaakt.  Want 
lette  tot  op  de  minfte  dingen,  en  nam  op  haar  ge- 
laat en  wezen  acht,  zo  het  een  weinig  van  de  betame- 
lijkheit  afgedwaalt  was. 

Lycogenes  ,  (v/y  zullen  deze  rovende  wolf  dus 
noemen)  verftoort  van  zich  door  zo  naauzichtig  een 
Ichiltwacht  bewaakt  te  zien  ,  ontfing  geen  nifnder 
haat  tot  de  moeder,  dan  hy  liefde  tot  de  dochter  had: 
in  voegen  dat  hy ,  voorgenomen  hebbende  heur  bei- 
de ,  hoewel  door  verfcheide  middelen  ,  te  verdelgen , 
ftofic  zocht,  om  deze  vrou  met  haar  gemaal  onëenig 
temaken,  en  tegen  malkander  aan  te  hiflèn.  Hy  ver- 
kreeg, door  enige  gefchenken,  geloof  by  zijn  waert, 
cn  voegde  zich  zo  veel ,  als  hem  mogelijk  was ,  naar 
zijn  aart,  om  hem  d'ogen  te  verblinden  ,  en  temaken 
dat  hy  niet  zo  naau  op 'zijn  gebaar  zou  letten ,  die  zijn 
min  hem  doen  dec ,  als  de  fchoonheit  van  Mariëtte  ( dit 
is  de  dochter  van  zijn  waert)  als  een  blixem  voorby 
zijn  ogen  ging.  Ik  fpreek  dus,  om  dat  deze  doch- 
ter ,  Lycogenes  quaat  verneemen  tegen  haar  be- 
fpeurt  hebbende  ,  voor  zijn  bykoomft  en  ontmoe- 
ting vlood  ,  gelijk  de  vreesachtige  duif  voor  de 
roofV'Ogel  ^  'c  welk  groot  ongeduk  in  hem  veroorzaak- 
te. 

Terwijl  hy  in  deze  ongeruftigheden  was ,  befpeur- 
de  hy  beqname  middel  om  zijn  boosheit  ten  vollen 
te  plegen.  Hy  was  dikwijls  van  zijn  fchandelijke  han- 
del door  Arfenio  beftraft,  die  hem  poogde  weer  tot 
zijn  plicht  te  brengen ,  en  hem  met  Gods  oordeelen 
dreigde ,  zo  hy  geen  boete  deè ,  en  van  zijn  quade  weg 
afkeerde.  Deze  redenen  ,  die  aan  hem  niet  behaag- 
den, (want  hy  wilde  tot  geen  weldoen  verftaan)  ver- 
oorzaakten in  hem  een  afkeer  tot  deze  b^rilper,  en, 

bem 
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hem  niet  met  enig  ding ,  dat  met  cnio;e  fdiijn  van  recht 
bedekt  was ,  tergen  konnende,  bedacht  zijn  werken 
te  befpicden ,  om  gelegenthcit  te  hebben  van  tegen  hem 
te  zeggen,  Geneesmeefter  genees  u  zelf.  Maar  hy  vond 
i  nieis  aan  hem ,  daar  aan  hy  hem  vatten  of  nijpen  kon : 
j  't  en  waar ,  raar  zijn  gevoelen ,  (maar  hy  zag  deur  een 
f  bril,  die  van  zijn  quade  aart  geverwet  wasj  dathy  te 
■  prote  gemeenfaamheit  met  zijn  wacrdin  had ,  zonder 
1  .t  maachfchap,  en  de  zwakheit  van  deze  jongeling 
'  t'  overwegen  ,  die  een  grote  byftant  behoefde ,  dan 
i  de  genen  ,  die  gezont  van  lighaamzijn  ,  en  die  hun 
gezontheit ,  die  zy  tot  ftoffe  aan  hun  zonden  doen  die-' 
f  ncn,  misbruiken.  'tIj  waar  dat  Euridice,  op 't  bevel 
van  haar  nicht ,  cn  door  de  dcuchden  en  eerbaarheit 
van  Ariènio  aangeprikkelt ,  een  bczondere  zorg  voor 
hem  droeg,  hem  dikwijls  in  zijn  kamer  bezocht,  cn 
in  zijn  noot  alle  plichten  van  een  goede  niche  aan 
hem  bewees. 

J.ycogcnes  nam  hier  uit  ftoBè  om  zijn  booshcit  te 
i  beftcken.  Hy  veinfdc  dathy,  alsecn vrient,  Odorik 
r  van  een  qnaat  gerucht  verwittigde,  dat  deur  de  ftat 
I  liep  (een  grote  leugen)  aangaande  de  handel  van  Ar- 
\  fenio  met  zijn  gemalin  ;  't  welk  zo  zichtbaar  aan 
't  huisgezin  was  ,  dat  hy  zich  verwonderde  van  dat 
hy  alleen  ,  dien  de  zaak  meer  dan  lemant  anders 
betrof ,  die  minll  befpeurde.  Hoe  groot  betrouwen 
Odorik  in  d' eerbaarheit  van  zijn  gemalin  had,  daar 
af  hy  veel  blijken  had  bcfpeurt,  zo  is  nochtans  de  vrou 
*  altijt  een  vrou,  en  't  ware  riet  van  de  wildernis :  en 
de  toelating  cn  onvoorzichtighcit  der  mannen  is 
20  wel  ,  als  heur  broosheit  ,  oorzaak  van  heur 
val.  Dit  baarde  grote  ongeruftigheden  in  zijn 
hooft.  Maar  hy  nam  de  zaak  niet  zo  yvcrig  ter 
hartea-  ,  dat  de  hartstocht  zo  veel  dampen  uit- 
wierp ,  dat  het  licht  van  de  reden  daar  door  ver- 
dijiitcrt   wicrd.    Hy  verachtte  de  raat  niet  , 
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cn  gaf  ook  geen  volkomene  geloofaan  deze  aanbren- 
ging. Hy  wilde  zich  daar  in  liever  op  zijn  eige  ogen 
betrouvi'en ,  dan  op  de  tong  van  een  ander  ,  die  dik- 
wijls ,  gelijk  een  fchaer ,  van  twee  zijden  fnijt ,  en 
fluaat ,  in  plaats  van  hulpmiddel ,  brengt.  Hy  befpied- 
de  en  deurzocht  de  werken  van  ArfenioenEuridice, 
cn  befceurdè'r  groteeenvoudigheitenoprechiighcitin. 
Maar  hy  ontdekte  de  lift  cn  't  verraat ,  toen  hy'er  minft 
op  dacht ,  en  ter  plaats  ,  daar  hy  't  niet  verwacht- 
te. 

Zijn  dochter  Mariëtte,  Lycogenes  aanzoek,  dat  tot 
Baldadighcit  uitborft ,  niet  langer  verdragen  konnen-i 
de ,  klaagde  eerftelijk  daar  over  aan  haar  moeder ,  die , 
twift  vrezende ,  daar  af  niet  tot  Odorik  darde  ipre- 
ken,  maar  haar  dochter  tot  gedult  vermaande ,  en  naar 
ried  Lycogenes  bykoomft  zo  veel ,  als  haar  mogelijk 
was,  te  Idiuwen.  De  dochter,  ziende  dat  zy  van  die 
zijde  geen  byftant  kreeg,  bcfloot  dit  aan  haar  vader 
t'  openbaren ,  op  dat  hy  zodanig  een  hulpmiddel ,  als 
hy  goet  vond ,  daar  toe  gebruiken  zou.  Odorik  begon 
toen  enige  lucht  van  Lycogenes  boosheit  te  krijgen, 
en  iets  van  zijn  argliftigheit  te  vermoeden  ,  en  be- 
fpeurde  dat  hy  hem  met  ergwaan  op  Euridice  wilde 
bezich  houden,  en  hem  in  d'ongerechtige verzoekin- 
gen, diehy  tegen  zijn  dochter  deê,  d'ogen  fluiten.  Hy 
wierd  van  deze  waarheit  verzekert ,  door  de  mid- 
del ,  die  Mariëtte  hem  gaf  ,  van  Lycogenes  te  ver- 
'ftrikken  ,  als  hy  haar  met  zijn  min  zou  quellen , 
en  om  van  zijn  hart  raar  zijn  woorden  t'  oorde- 
len. Deze  vader,  d* ontucht  der  redenen  en  daden 
van  deze  onbefchaamde  ziende  en  horende  ,  kon 
zijn  gramfchap  niet  weerhouden  ,.  maar  ,  fchichte- 
lijk  te  voorfchijn  komende,  liep  naar  hem,  om  hem 
te  flaan.  Lycogenes,  ter  deur  uit  gerakende ,  ontquam 
de  flagen  ,  die  Odorik  op  hem  gemunt  had.  Hy,  dus 
wecheelopen,  darde  niet  weêr  in 'thuis  komen,  daar 
°  af 
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af  Odorik ,  die  hem  voor  zodanig  een ,  als  hy  was , 
uchtbaar  maakte,  hemd'  incang  verbood.  Hy  wierd 
n  dezer  voegen  in  een  ogenblik  van  *tval/ch  Vermoe- 
den, dat  hy  van  zyn  vrou,  en  van  Arfenio  had,  genezen , 
en  van  deze  huiflèlijke  rover,die  zijns  dochters  eer  wilde 
roven ,  ontflagen. 

Twee  grote  vuren  van  Liefde  en  Gramfchap  wierden 
ter  zelve  lijt  in  Lycogenes  geeft  ontfteeken  ;  Vuren, 
daar  af  een  alleen  zo  veel  khade  doet.  Zijn  reden  was 
door  wanhoop  en  gramfchap  heel  neergeworpen.  Hy 
kon  geen  andere  gedachten ,  dan  die  van  wraak,  in  zijn 
ziel  inlaten.  De  gramlchap  is  een  bedrigelijke harts- 
tocht ,  even  als  de  verregezichtcn ,  die  van  d*  een  zy- 
de  de voorwerplclen vergroten,  en  van  d' andere  ver- 
kleinen: want  zy  ftrekr  het  ontfange  ongelijk  boven 
maten  uit,  en  vermindert  grotelijks  hctquaat,datzy 
gedaan  heeft.  Dit  bleek  in  Lycogenes  ,  die  zich  ten 
hoogften  verongelijkt  achtte,  om  dat  hy  metdeftok 
uit  een  huis  gedreven  was ,  daar  hy  de  man  tegen  't  wijf 
wilde  aanhilfen  ,  onder  de  welken  hy  't  onkruit  van 
ctn  dodelijke  en  onverzoenelijke  haat  zaaide,  en  daar 
hy  de  dochter  van  haar  kuisheit  poogde  te  beroven, 
als  of  deze  twee  ongelijken  niet  zwaarder  woegen ,  dan 
de  dreiging  van  een  ftok,  daar  af  hy,  door  een  heil- 
fame  vlucht,  de  laft  gefchuwt  had.  Dit  fchcen  on- 
vcrdragelijk  voor  een  verwaande  geeft,  en  kon  niet, 
dan  met  een  ftrenge  wraak  ,  weer  vergolden  wor- 
den. 

't  Geen ,  dat  olie  in  't  vuur  van  zijn  gramfchap  goot , 
was  dat  hy  van  zijn  medemakkers ,  die  met  zijn  dap- 
^erheit  de  fpot  hadden ,  om  dat  hy  voor  een  houtc 
ipeer  gevloden  was,  overal  uitgelacht  en  met  de  vin- 
ger nagewezen  wierd.  Hy  geloofde  dat  hy  zijn  eer  niet 
anders  kon  ophelpen ,  dan  met  Odorik  ook  dus  te  han- 
dekn ,  en  met  hem  de  werking  van  't  geen  ,  daar  af 
hy  niets ,  dan  de  dreiging  gezien  had ,  te  doen  gevoelen. 
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Hy  ,  een  zwaert  op  zijn  zijde  ,  en  een  ftok  ondct  j 
zijn  mantel  hebbende  ,  ontmocrte  Odorik  ,  die  I 
zonder  geweer  was,  op  zekere  dag  ,  en  gaf  zo  ver- 
woede flagen  met  de  ftok  op  Odoiiks  fchouders, 
dat  hy,  zo  hy  die  niet  gevoelt  had,  heel  gevoeloos  ! 
geweeftmocft  hebben.  Odorik  fchutte  echter  zoveel 
af ,  als  hy  kon ,  doch  zonder  re  vluchten.  Hy ,  ge- 
voelende dat  de  flagen  verdubbelt  wierden  ,  maakte  > 
een  ichilt  van  zijn  mantel,  en,  noch  niet  vry  zijnde,  m 
wierp  de  mantel  zo  bequamehjk  op  Lycogcnes  hooft, 
dat  hy  daar  in  geheel  belemmert  en  bcwondcn  was. 
Odorik,  dit  wilde  zwijn  in  dit  gaeren  verwart  ziende, 
nam  zijn  lijt  waar,  taftte  naar  'i  zwaert,  darLyco- 
genes  op  zijn  zijde  had ,  en ,  dat  getrokken  hebbende,  . 
deurftak  hem  met  zijn  eige  geweer ,  en  liet  hem  doot  op 
d 'aarde  leggen. 

Odorik ,  in  plaats  van  te  vluchten ,  nam  al  tie  ge- 
nen ,  die  tot  dit  (choufpel  toegelopen  waren ,  tot  getui- 
gen dat  hy  deze  flag  alleenlijk  in  zich  te  verwaren  ge-  ] 
daan  had ,  dewijl  zijn  voorneemen  niet  anders  had 
geweeft  ,  dan  zi)n  weg  te  gaan ,  zonder  Lycogcnes 
aan  te  taften;  't  welkzoblijkehjkwas,  dat  niemant 
van  al  d'  omftaanders  weigerde  getuigenis  daar  af  te 
peven.  Hy  bracht  hen  dus  in  gedraiigvoorde  rechter, 
die  zi j  n  onderzoek  daar  op  deê.  Odorik,  zich  gewillig- 
lijk  in  gevangenis  begevende,  betoonde  zijn  onlchult 
zo  klaar,  en  dat  hy  in  zich  te  verweren  alleenlijk  het 
recht  van  de  natuur  gebruikt  had ,  dat  hy  vrygefpro- 
ken  weerverzonden  vvitrd.  Lycogents  had  een  einde, 
dat  met  zijn  leven  gelijk  was,  gelijk  de  wijze  en  deuch- 
delijke  Arfenio  dikwijls  aan  hem  voorzegt  had.  Odo- 
rik wierd  door  dtze  ervatentheit  wijs  ,  en  betuigde 
dat  hy ,  zo  lang  hy  leefde ,  d'  aanbrengers  vervloeken , 
cn  d'  enkele  vermoedens  niet  geloven  zou. 
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De  vaderlijke  Wanhoop. 

CAIatajud  is  een  ftac  van  Arragon ,  in  eert  vrucht- 
baar lahcfchap  gelegen  ,  en  dat  weinig  voor  dat 
van  Saragofla  wijkr«  Een  oud  Ridder,  Don  Diego 
genoemr,  die  een  der  voornaamften  van  dat  geweft  was, 
leefde  daar  in  volkome  vrede  en  gerufthcit  ,  toen  deze 
hartstocht ,  die  zodanige  rotheden ,  de  w  elken  naau- 
welijks  in  de  jongelingen  te  lijden  zijn,  in 't  brein  der 
oude  lieden  doet  ftijgen,  deze  vafte  luft  poogde  te 
verftoren,  Hy  had  al  zijn  kinderen  eerlijk  uitgehuwt, 
en  hield  zijn  oudfte  zoon  ,  die  aan  een  dcuchdelijke 
vrou  gehuwt  was  >  in  zijn  huis.  Zijn  behuwde  doch- 
ter verzorgde  zijn  huis  met  grote  zörgvuldighcit ,  en 
bewees  aan  hem  alle  eei  bied igheit  en  plichten ,  die  zy 
aan  hem  fchuldig  was.  Kort ,  men  kon  niets  rot  zijn 
geluk  by  voegen,  dan  de  dank  van  dat  wel  te  bekennen. 
Maar  deze  meetter ,  die  een  doek  voor  d'og  nh  -eft, 
beroofde  hem  van  'i  recht  gebruik  \  an  zijn  gezicht,oni 
dat  op  een  voorwerp  te  W5'nden,'t  welk  zo  ongelijk  voor 
zijnoudw-rdom was, dat  hy  niet  kon  zeggen  daar  op 
vcrlieft  te  zijn ,  zonder  zich  voor  'tgefpot  van  de  hele 
ftat  bloot  te  ftellcn*  Doch  deze  in/icht  belette  hem 
daar  niet  in:  want  de  genen,  die  zich  aan  hun  vermaak 
verbinden,  vertreden  alk  zoig  van  hun  achting, fluiten 
d'oren  voor 't  gerucht  van 't  volk,  en  zijn  weii.ig  mee 
deze  woorden  bewogen ,  die  aan  zo  veel  b 'koringen 
tot  een  toom  dienen  ;  Wat  zullende  menichen  zeg- 
gen? 

Don  Diego ,  door  de  fchoonheit  van  een  jonge 
dochter  ,  Gemma  genoemt  ,  die  warelijk  in  glans 
en  waarde  een  diamant  en  parrel  was,  geprikkelt, 
bekreunde  zich  weinig  met  haar  Haat ,  die  arm  ,  en 
van  nederige  geboorte  was ,  ot  met  haar  tere  jonk- 
heit ,  want  zy  was  naauwelijks  zeiUe»  jaren  out. 

l  Maar 
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Maar  hy ,  als  weêr  kints  geworden,  bedreef  by  haar 
zodanige  zotheden  ,  die  mtn  naauwelijks  aan  kinde- 
ren ,  van  noch  minder  jaren  dan  Gemma ,  vergeven 
zou  hebben.  Hy  wierd  hier  door  tot  een (jx)t van al't 
volk.  Orillo ,  zijn  zoon ,  een  eeriijk  en  deuchdelijk  Rid- 
der, gevoelde  daarom  een  bovengewone  ongeneucht» 
Maar  de  vtees  ,  die  de  vaderlijke  eerbiedigheit  in  *t 
hart  van  een  ware  zoon  verzelt,  belette  hem  daar  op 
vertoningen  aan  de  geen  te  doen,  vandewelkhy  eer- 
tijts  zo  veel  goede  onderwijzingen  ,  om  wyflèlijk  te 
leven,  ontfangen  had.  Hy  dci^  hem  dieshalven  door 
geeftclijke  lieden ,  door  mannen  van  ftaat  ,  en  door 
enigen  van  zijn  maachfchap  aanfpreeken.  Maar  Don 
Diego  was  zo  dronken  van  deze  moft,  diedegetem- 
pertTte  harflènen  ontroert ,  dat  zy  voor  eens  doof  mans 
deur  klopten  ,  en ,  hun  redenen  tegen  zijn  hartstocht 
by  brengende,  niets  anders  deden,  dan  verwen  aan- 
een bliiide  vertonen.  Daar  was  niets ,  dan  't  huwe- 
lijk, dat  hem  genezen  kon,  indien  zo  geweldig  een 
hulpmiddel  te  gebruiken  genezing  voor  zijn  ouder- 
dom was.  Hy  Iprak  daar  af  tot  de  moeder  van  de  ' 
dochter ,  weduw  van  een  fnijder.  Deze ,  in  't  begin 
dit  verzoek  voor  Ipottcrny  achtende ,  wift  niet  wat 
antwoort  zy  daar  op  geven  zou.  Maar  Orillo ,  zoon 
van  Don  Dicgo ,  dez^  flag ,  droevig  voor  de  gezont- 
heit ,  en  voor  't  leven ,  en  noch  meer  voor  d'acbting 
van  zijn  vader ,  Ichutten  willende  ,  quam  by  haar ,  en 
poogde  haar  a^n  te  raden  dit  verzoek  ,  dat  zy  zo 
ongelijk  achtte,  af  te  zeggen;  en  beloofde  haar  dat 
hy  haar  dochter  eerlijk  naar  haar  ftaat  uithuwen 
zou. 

De  niocder ,  door  d^ze  aanradingen  eepigfins  be<» 
wogen ,  {loeg  d'oude  man  niet  geheel  af,  maar  zette 
de  mark^  zo  hoog ,  dat  Don  Diego ,  doof  deze  hans- 
tocht  ,  die  alies  ter  veiniler  uit  doet  werpen ,  milt  ge- 
worden, zo  grote  voordeelen  aan  deze  oude  vrou, 

en 
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cn  aan  haar  dochter  beloofde ,  dar  zy ,  door  gierig- 
heit  verblint,  die  den  oude  lieden  zo  eigen  is,  haar 
bewilh'ging  tot  dit  huwelijk  gaf.  Da^  gebrak  dies- 
halven  niets ,  dan  de  toeftcmming  van  ae  dochter , 
die,  dus  jong  zijnde,  alrec^  veel  in  liefde  ontftecken  , 
maar  noch  van  niemant  ontfangen  had.  Zy  begon  on- 
der haars  moeders  wil  te  buigen ,  en  zich  naar  't  ver- 
zoek van  Don  Diego  te  fchikken  ,  die  niet  ,  dan 
een  vergulde  taal  ,  door  de  mont  der  gefchenken , 
Iprak. 

Orillo  vond  toen  geraden  een  uitterfte  poging  te 
doen ,  om  deze  ttorm  te  keren ,  en  ter  plaats  ,  daar  de 
zachte  middelen  geen  werking  gedaan  hadden  ,  ge- 
weldige hulpmiddelen  te  gebruiken.  Hy  dreigde  zwa- 
relijk  Gemmaas  moeder,  die  hy  meende  te  verfchrik- 
ken.  Maar  zy  deê  haar  klachten  daar  over  aan  Dor 
Diego ,  die  zijn  huis  met  ftorm  en  getier  vervulde ,  en 
zijn  zoon  daar  uit  wilde  drijven ,  die  om  deze  oorzaak 
zich  niet  meer  voor  hem  darde  vertonen.  Orillo  gino- , 
terwijl  de  zaken  in  deze  ftaat  ftonden ,  by  een  der  ge- 
ner ,  die  hy  meeft  op  Gemma  verlieft  achtte ,  en ,  t/ïu 
lene  ,  een  jong  ftout  burger  van  de  flat,  ontmoetende , 
beloofde  aan  hem  een  groter  huwelijksgoet,  danhy 
van  deze  dochter  verhopen  kon  ,  zo  hy  haar  wilde 
"wech voeren.  Hy  beloofde  ook  aan  hem  zodanig  een 
byftant  in  deze  fchaking ,  dat  hy  geen  ftraf  daar  over 
te  lijden  zou  hebben :  in  tegendeel,  dat  hy  alles,  na 
dat  de  daat  gedaan  was ,  met  de  moeder ,  en  met  d'an- 
dere  vrienden  van  de  dochter  effenen  en  afmaken 
zou. 

Wat  kon  een  verliefde  minnaar  meer  verhopen  ? 
Hy  wierd  door  dit  voorftel  aangcmaant,  en  vond  zich 
bereid  om  dat  uit  te  voeren.  Orillo  gaf  hem  byftant 
hier  toe ;  en  de  dochter  wierd  wechgevoert.  De  geen, 
die  de  razerny  en  verwoetheit  van  Don  Diego  uitdruk- 
ken kon,  zou  geen  quaat  redenaar  zijn.  De  tijgeies, 
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dien  men  haar  jongen  ontrooft  heefc ,  is  niet  zo  wrcet 
cn  verwoed  als  deze  oude  fufTert  was ,  toen  hy  zich  van 
deze  lekkere  brok.die  hy  alre<:  met  zijn  gedachten  inge- 
zwolgen  had,bfrooft  zag.  Hy  trilde  nu  van  gramfchap , 
gelijk  een  uit/innige,  'en  weende  dan  gelijk  een  kint ; 
kort ,  hy  maakte  een  vrecmt  en  Ijiorcloos  gebaar.  In 
hoe  veel  ftukken  zal  hy  de  fchakcr  van  zijn  afgoddin 
icheuren,  dewijl  hy  zijn  eige  zoon  met  de  doot  dreig- 
de, en  hem  overal  zochi;,  om  hem  van  *t leven,  dat 
hy  aan  hem  gegeven  had,  te  beroven?  Hem  t' ont- 
erven was  te  flaau  een  wraak  voor  hem.  Hy  kon  niet 
leven,  7.0  hy  hem  niet  dcc  doden.  Daar  ziet  men  een 
grote  Itrijuigheic  in  zijn  hart.  De  begeerte  tot  de  ge- 
neucht  dcmpiede  naturelijke  liefde. 

Deze  Poëet  fprak  niet  van  Don  Diegcostoornig- 
hcit,  toen  hy  haar  een  korte  verwoedheit  noem- 
de :  want  die  van  deze  Ridder  duurde  meer  dan  een 
jaar ,  zonder  dar  deze  gedurige  koorts  enigfins  vermin- 
derde. Hy  deê  Milene ,  als  de  Ichaker  ,  verwijzen 
tot  gcvierendeeit  te  word<  n  i  *t  welk  alleenlijk  in  fchil- 
dery  volbracht  witrd.  Hy  maakte  zijn  uitterfte  wil, 
daar  in  hy,  al  zijn  goederen  aan  zijn  andere  kinderen 
iiitdcciende,Orillo  ,die  in  al  dczetijt  niet  voor  hem 
darde  verfchijnen ,  van  zijn  erfdeel  beroofde.  Men  ver- 
hoopte echter  noch  altijt  enige  verzoening ,  om  dat 
'/ijn  behuwde  dochter  zo  groot  meedogen  in  hem  had 
ondlceken  ,  dat  hy  haar,  en  de  twee  kinderen ,  diezy 
had ,  niet  uit  zijn  huis  darde  ftoten.  Zy  wilde  haar 
gemaal  wel  jn  zijn  baliingfchap  volgen:  maar  Oiillo 
vond  beft  geraden,  datzy  by  Don  Diego  zcu  blijven , 
om  allengs  zijn  ftrcnghcit  te  vermurwen,cn  zijn  verhard 
hart  tc  verzachten. 

Oiiio  wierdeiiidelijk.doorde  huwelijkfche liefde  be- 
wogen. De  begeerte,  van  zijn  gemalin  en  kinderen  in 
't  hcimi  lijk  wcCr  te  zien,  dec  hem  vermomt  weêr  tot 
Calacajud  komen  ,  daar  hy  ^alleenlijk  by  nacht  quam, 
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vermits  hy  vreelcle  dat  hy  by  daag  zijn  vader  over  ftrnat 
ontmoeten  zou;  't  welk oni^etwijrtèlt  een  (chrikkelijke 
ergernis  veroorzaakt  zou  hebben ;  want  d'  oude  nviii 
was  hantgaaii,  en  de  zoon  moedig ;  d^ftr  uiteen  ver- 
woed gevecht  ontftaan zou  zijn.  Hy  bjzocht  in  dezer 
voegen  zijn  gemalin  byna  alle  nachten ,  door  een  ge- 
heime kennis ,  die  hy  met  een  dienftmeic  had ,  en  klom 
met  een  laddertou  deur  een  veinfter.  lemant  der  huis- 
genoten ,  deze  handel  bespeurende  ,  kreeg  terftont 
quade  gedachten  tegen  de  gemalin  van  Orillo,  en  ge- 
loofde dat  zy  ,  in  'tafweezen  van  haar  gemaal ,  enig 
ander  quant  in  zijn  plaats  ontfing.  Hy  verwittigde  Dt^n 
Diegohieraf,  die,  alreê  beiicht  dat  zijn  zoon  inde 
ftat  was ,  maar  zich  verborgen  hield ,  en  niet  voor  hem 
darde  verfchijnen,  terftont  vermoedde  dat  deze  ver- 
borge  handel  tullchen  zijn  zoon  en  b  huwde  dochter 
gepleegt  wierd  :  want  de  kennis,  die  hy  van  d'etr- 
baarheit  van  deze  vrou  had ,  liet  hem  niet  toe  een  quaar 
•  oordeel  van  haar  te  doen.  Hy  was  in  zijn giilli  g  niet 
bedrógen ,  maar  verborg  haar  ,  en  maakte  aan  de- 
'  ze  knecht  diets,  dat  men  deze  overlj^eelder ,  die  dus 
(  hy  nacht  zijn  behuwde  dochter  quam  misbruiken ,  do- 
[  den  moeft.  Hy  ned  hem  dicï^halven  dat  hy  hem  , 
door  zijn  bevel ,  met  kruit  en  loot,  teivvijl  hy  op- 
ï  klom  ,  of  aftrad ,  groeten  zou.  De  knecht  ,  die  mee 
i  geloofde  dat  dit  Orillo,  maareen  ovenp-elder  was, 
Ichoon  Don  Diego  wel  anders  wift  ,  volbracht  dit 
bevel. 

Orillo ,  plotfelings  doot  neervallende  ,  20  van  het 
loot,  als  van  de  val,  wierd  voor  de  geen,  die  hy  was, 
bekent.  De  liftige  grijsaart  ,  zijn  boosheit  verber- 
gende ,  veinfde  zich  zo  bedroeit  en  misirooftig  om 
)  dö  dooi  van  zijn  zoon  ,  dat  het  niet  Icheen  dat  hy 
>  d'  oorzaak  daar  af  was.  Hy  verfcheen  voor  'i  ge- 
t  recht  ,  en  beleed  dat  de  knecht  door  zijn  bevei 
l  losgefchoten  had  ,  dewijl  de  wetten  toelaten  dat 
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men  de  nachtdieven  en  overfpeclders ,  op  de  daat  be- 
trapt ,  doden  mag  ■  en  zeide  dat  hy  geenfins  dacht 
dat  'et  zijn  zoon  was.  Hy  wierd  op  deze  betuigin- 
gen vrygelpróken  ,  en  ,  als  onfchuldig  en  zuiver 
van  dit  bloet,  ongerechtelijk  geftort ,  naar  huis  gezon- 
den. 

Maar  de  razernijen  ,  wreekfters  der  boze  en  ver- 
vloekte daden ,  verlieten  hem  niet.  Zijn  geweten,  dat 
hem  tot  duizent  getuigen ,  en  ook  tot  zo  veel  rechters 
en  beulen  verftrekte,  pijnigde  hem  dag  en  nacht,  en 
gaven  aan  hem  geen  ruft.  Hy  geloofde dieshalven  dat 
de  doot  alleen  hem  van  deze  pijn  zou  verlolTen ,  cn  dat 
iiy,cioor  d'openbaring  van  de  waarheir,aan  't  goddelijk 
en  menfchelijk  recht  voldoen  kon.  Hy ,  van  deze  geeft 
gedreven ,  ging  by  *t  gerecht ,  en  verklaarde  dat  hy 
d'oorzaak  van  zijns  zoons  doorwas,  endathy,  wel 
wetende  dat 'et  zijn  zoon  was,  die  des  nachts  by  zijn 
gemalin  quam ,  om  niet  voor  hem  te  verfchijnen ,  deze 
knecht  bedrogen,  en  hem  geraden  had  op  hem  los  te 
fchieten.  Hoewel  dit  waarheitwas,  zo  wilden  noch- 
tans de  rechters  ,  die  hem  eenmaal  vrij  gef proken  had- 
den ,  hem  niet  op  deze  tweede  betichtiging  verwyzen  ; 
dewijl  deze  grontrcegel  in  *t  gerecht  vaftftaat,  dat  de 
geen,  die  door  wanhoop  vergaan  wil,  nietgehoortof 
gelooft  moet  worden. 

Hy,  tegen  zijn  wil  vry  geljiroken  cn  weèr  verzonden, 
dompelde  zich  in  zo  groot  een  droef  heit  ,dat  niets 
bequaam  was  om  hem  te  vertrooften :  ja  hy  zeide  al- 
tijt  dat  hy  zijn  zoon  ongcrechtelijk  had  doen  doden. 
Dit  veroorzaakte  in  hem  een  grote  ziekte ,  daar  in  hy 
de  hulpmiddelen  van  alle  geneesmeefters  verachtte  i  en 
om  dat  de  doot  niet  haaftig  genoech  luar  zijn  zin 
quam,  verhaaftie  hy  haar  door  vergift,  zo  men  zegt. 
Anderen  zeggen  ('t  welk  waarichijnelijker  is)  dat  hy 
de  hulpmiddelen  verachtte.  Dus  eindigde  in  endoor 
hem  de  vaderlijke  Wanhoop, 
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WY  zullen  na  de  vaderlijke  Wanhoop  het  droevig 
voorval  van  ec  vaderlijke  Onkunde  doen  volgen. 
In  een  dezer  fteden ,  diecertijts  onder  *t  Kai- 
zerrijk  waren ,  maar  door  het  recht  van  befcherming 
onder  het  Franfche  Oppervorftendom  geraakt  zijn,was 
een  man ,  die ,  een  lange  rechtersrok  clragende ,  en  al- 
gemeen Stedehouder  in  't  Droftkhap  van  een  ftat,  niet 
verre  van  Parijs,zijnde ,  door  de  Koning  gekozen  wierd 
om  Voorzitter  van  het  koninklijk  Gerecht  te  zijn.  Ter- 
wijl hy,  ter  plaats  van  zijn  geboorte,  zijn  eerfte  ampt 
bediende,hadhy ,  onder  zijn  andere  kinderei,een  zoon, 
Lottier  genoemt,  die  hy  in  een  dorp  aan  een  voedfter 
gaf,  om  van  haar  opgevoed  te  worden,  't  Welk  in  d'op- 
voeding  der  kinderen  een  heel  g^oon  gebruik  in 
Frankrijk  is. 

Het  gebeurde,terwijl  dit  kint  noch  in  de  wieg  lag,dat 
eenJioen ,  by  ongeval  daar  op  vliegende ,  dit  kint  zijn 
eenoog  uitpikte.  De  voedfter,hier  af  verfchrikt ,  en  vre» 
zcnde  dat  de  vader,  die  een  ontzaghelijk  man  in'tlant 
was  ,  haar  in  grote  kommer  zou  brengen ,  bedacht  dit 
voefterkint  met  haar  eige  zoon  te  verwiflèlen.Na  dat  de 
tijt  van  d'opvoeding  verftreken  was  ,gaf  zy  haar  zoon 
aan  de  Stedehouder ,  en  behield  het  kint  van  Rigaldes 
( dit  is  de  naam  van  deze  rechter  jals  of 't  haar  eige  was. 
Rigalde  verliet  enige  jaren  daar  na  zij  n  geboortplaats, 
om  in  't  lant ,  dat  wy  aangewezen  hebben,  een  hoger 
ampt  te  dienen,  en  nam  met  zich  de  geen,die  hy  Lottier 
noemde ,  en  die  hy  voor  zijn  zoon  hield,met  zijn  gema- 
lin,en't  overige  van  zijn  huisgezin.De  wareLottier  bleef^ 
onder  de  naam  vanjafon,by  de  dorpvrou,die  hy  voor  zijn 
moeder  hieId,fchoon  zy  niet  meer  dan  zijn  voedfter  was. 

Deze  gewaande  Jafon,groot  geworden  ,kon  zich  niet 
tot  de  lantboujof  tot  d'andcre  otffeningen  der  amptlie- 
dcn  beg€ven.Maar  hy  begaf  zich,2o  haaft  als  hy  krach- 
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ten  genoech  had ,  tot  Z'jn  geluk  in  de  werrelt  te  zoeken, 
en ,  van  natuur  tot  de  wapenen  genegen ,  nam  het  ampt 
van  een  ktijsknechr  aan  ,  daar  in  hy  zo  wel  naar  de  zin 
zijner  hoofrlieden  dienaie,  dac  hy  't  ampt  van  farjant 
in  een  vaandel  voetvolks  van  een  der  oude  benden  ver- 
kreeg, diealdjt,  het  zy  in  vrede  ofin  oo.dog , onder- 
houden worden ,  zonder  in  hun  zwakheden  onderwor- 
pen te  zijn  afgedankt  te  worden. 

Toen  'er  een  algt  mene  vrede  in  geheel  Frankrijk  was, 
wieiü  Zijn  vaandel,  met  enige  anderen ,  tot  bezetting 
in  de  fteden,  die  wy  genoemt  hebben  ,  gezonden  -  en 
cjafon  geraakte  in  die  ftat,  daar  zijn  zuigbroeder,  de 
gewaande  zoon  van  de  Voorzitter,  was.  Lottier  maakte 
lerftont  kennis  met  hem,  als  met  de  zoon  van  zijn  voed- 
fter  i  en  hy  kreeg  toegang  by  de  Voorzitter ,  die ,  hem 
een  wakker  man  in  zijn  ampt  bevindende,  goed  ont- 
haal aan  hem  deè ,  en,  hem  gaerne  in  zijn  huis  ziende , 
hem  dikwijls  aan  zijn  tafel  de^  eten. 

Lottier  zcU  kreeg  genegenthcic  tot  hem ,  en  verzelde 
hem  gaerne ,  afs  hy  elders  ging ,  als  een  daatvaïdig 
en  Ich-andcr  man.  Zy  geraakten  eens  aan't  kaatfen, 
daarinjafcn  Lottiers  medehulper  was.  3  afon  bedreef 
enige  misfl^gen,  die  I.ottier  tegen  hem  in  toorn  ont- 
ftaken ;  in  voegen  dat  hy  hem ,  in  tegen  woordigheit  van 
al  d'aanJchcuwers,  als  een  knecht ,  ja  jongen  handelde^ 
en  hem  met  flagen  dreigde,  jafbngaf  aan  hem  tot  ant^ 
woort ,  dat  hy  zijn  dienaar  was ;  maar  dai  Lottier  ech- 
ter gedenken  moeit ,  dat  hy  een  krijgsman  was,  en  dat 
hy ,  een  degen  dragende ,  niet  dulden  kon  dattnen  hem 
dus  verfnorkte.  Lottier,  in  gramfchap  uiibarttende, 
dreigde  hem,  dat  hy  Hem  met  Itokken  flaan  zou.  In- 
dien g'- ,  antwoordde  jafon  weer ,  methouc  tegen  my 
fpreekt,  k  zal  u  met  ftaal  antwoorden.  Mijnhooft- 
man ,  aan  de  welk  ik  alle  eeibiedenis  verplicht  ben  , 
heeft  my  nooii zo gedicigt.  Zogy't  begonnen  had, 
ik  zou  luftig met u  tekeergaan.  Lottier,  dezewoor^ 
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den  horende,  wier^d  gc-heei  in  toom  ontftecken,  en,  h(  m 
aantaftende ,  gaf  hem  enige  flagen  met  het  raket  op  'r 
hooh.  ja^bn ,  die  fterker  en  behendiger  was ,  ftelde  zich 
ter  weer ,  en  floeg  hem  met  zijn  raket ,  vuiftt n  en  voeten 
zo  ver\voedtlijk,dat  'et  bioet  hem  ten  neus  en  mont  uit- 
vloog ;  in  voegt  n  dat  men  deernis  kreeg  met  Lottier  in 
deze  ftaattc  zien. 

Daar  ziet  gy  een  vrientfchap  van  zuigbroeders  in  een 
bloedige  en  dodelijke  vyanifchap  verandert,  Lottier 
kon  en  wilde  niet  leven,  zonder  dit  aan  jafon  te  wreken. 
Hy  darde  hem  echter  niet  uitèifTchen:  want  hy,  een  man 
met  de  pen  zijnde  ,vreelde  dat  jalön ,  die  een  man  met 
het  zwaert  was ,  hem  te  gaau  zou  zijn.  Hy,  dieshal  ven 
op  verraat  toeleggende ,  dec  zich  van  twee  knechten  , 
diezwaerden  droegen  ,  verrellen.  Zy,  op  zekere  dag 
jafon  over  ftraat  ontmoetende,  trokkjn  alle  drie  hun 
z  wacrden  tegen  hem ,  en  beloofden  aan  h(  m  al  vry  wat 
anders, dan  raketflagcn.  Maar  ]  albn ,  behendiger  zijn- 
de ,  geraakte  in  een  hoek ,  en ,  Lottier ,  die  ecrft  op  hem 
aanquam,  tretftnde,  gaf  hem  zulk  een  fteek,  dat  hy  doot 
op  ftraat  nec^rviel.  Hy  tafttedaar  na  de  tweede  aan ,  die 
hy  ook  wondde.  De  darde  weerde  zich  ook  dapper!  ijk, 
doch  m:^t  de  voeten,  en  vlood  zo  fchichtelijk  v\  ech ,  dat 
Jafon  meende  dat  hy  als  een  fpqok  verdwenen  was. 

jalon  vlood,  na  deze  droevige  ontmoeting ,  by  zijn 
vvaa.  t ,  daar  hy  terftont  van  de  dienaars,  door  de  Voor- 
'  zitter  vergadert ,  gevangen  wierd,  eer  zijn  fpiisbroeders 
hem  te  huJp  konden  koinen.De  Vüorzitter,om  de  doot 
van  zijn  gewaande  zoon  gepynigr ,  dec  jafbns  vonnis 
maken ,  met  zo  groteyver  en  verhaalting ,  dat  d*  arme 
Jalbn.die  eer  lotdan  lafter  verdient  had,vermitshy  zijn 
leven  tegen  drie  aanv  allers  had  belchermt ,  zich  binnen 
vierentwintig  uren  verwezen  zag,om,  zonder  hoger  be- 
roep, zijn  leven  in  een  ftrop  t'eindigen. 

De  dorpvrou ,  enige  maanden  daar  na  van  de  zwa- 
righeit,  daar  in  haar  zoon  was  ,  cn  van  dat  hy 
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gevaar  liep  van  deur  een  ftrop  ten  hemel  te  gaan, 
( want  2y  wift  niet  dat  hy  deze  reis  alreê  aangeno- 
men had)  verwittigt ,  liep  terftont  derwaarts  ,  om 
aen  de  Voorzitter  t'  openbaren  dat  Jafon  zijn  ware 
zoon  was.  Hoedanig  wierd  hy,  toen  hy  deze  tijding 
verftont ,  voornamelijk  toen  hy  overwoog  met  hoe  gro- 
te ongerechtigheit  hy  verwezen  was  ?  Maar  men  moet 
hier  het  gordijn  van  deze  fchilder  ,  die  in  Iphigeni- 
aas  oftèring  Agamemnons  aangezicht  bedekte  ,  ge- 
bruiken, en  het  berou,  en  de  droef  heit  van  deze  va- 
derlijke Onkunde  met  ftilzwijgen  uitdrukken. 

De  verliefde  Grysaart, 

HEt  betaamt  den  ouden  niet  d  oorlog  te  voeren , 
veel  min  van  min  te  handelen.  Mars  enVenus, 
twee  godheden ,  by  de  Poëten  wel  bekent,  zijn 
met  een  onverzoenelijkc  gramfchap  tegen  d'ouden,  die 
hun  ampt  willen  plegen ,  ontlteeten*  Ik  zeg  niet  dat 
'er  geen  kloekmoedige  oude  mannen  zijn.  Maar  wat 
baat  de  kloekmoedigheit ,  als  er  krachten  gebreken 
Ik  zeg  niet  dat 'er  geen  oude  mannen  zyn  ,  die  zich 
in  een  quaal  begeven,  die  aan  de  jongelingen  naauwe- 
lijks  kan  vergeven  worden.  Maar  zo  in '  t  handelen  der 
wapenen d*oudenduizent  misdagen  doen,  wat  zothe- 
den bedry  ven  zy  niet, als  dit  gedrocht,  datmen  Min 
noemt ,  hen  weer  jeuchdig  doet  worden  ?  Lees  hieraf 
deze  gelchiedenis. 

In  een  ftat  van  Frankrijk ,  op  de  (helvlietende  vloet , 
de  Rolhe  genoemt  ,  was  een  man  van  zeftig  jaren  , 
die  alre<^  een  goed  voorbeelt  van  matigheit  behoorde 
te  zijn,  en  die  in  ruft  en  vrede  veel  kinderen  opvoed- 
de ,  die  zijn  vrou ,  over  enige  jaren  geftorven ,  hem 
had  nagelaten.  Hy  had  twee  grote  zonen ,  en  twee 
dochters  ,  die  alreê  meer  dan  huwbaar  waren»  Zijn 
gezin  was  zedig  cn  gefchikc^  Maar  dit  klein  boef- 
ge- 
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jc,  dat  men  met  boog,  pijlkoker,  vleugels  èn  fakkel 
af  beclt ,  wierp  in  't  mgewant  van  deze  grysaart  een 
konftig  vuur ,  dat  zijn  ys  ontdooide  ,  en  vertoon- 
de dat  in  d*  afch  kolen  verborgen  zijn  ,  en  dat 
het  vuur  zyn  meefte  kracht  in  een  dor  boich  be- 
toont^  Hy  had  in  zijn  gebuurt  weeskinderen ;  maar 
die ,  zo  veel  de  mannelijke  aangaat,  groot  genoech 
waren  om  hun  goederen  te  gebruiken^  Zy  waren  twee 
broeders ,  die  door  noot  in  eendracht  leefden  j  want  zo 
zy  hun  goet  gedeelt  hadden ,  zou  elk  van  zyn  deel 
zwarelijk  hebben  konnen  leven.  Zv  hadden  een  zu- 
fter ,  tamelijk  groot,die  de  bezorgfter  van  't  huis  was. 
Zy  leefden  heel  ibberlijk,  ten  deel  van  hunarbeit,  en 
ten  deel  van  hun  inkoomit.  Om  in  onze  redenen  niet 
te  dwalen ,  zullen  wy  de  grysaart  Softenus ,  de  twee 
broeders  Tiberius  en  Willermus ,  en  hun  zuftcr  Eufro- 
nia  noemen.  Deze  dochter,van  haar  overlede  moeder 
in  alderhande  naaldewerk  wel  onderwezen ,  was  daar 
in  tot  zo  een  volmaaktheit  geraakt  ,  dat  zy  't  aan 
d'  andere  dochters  zeer  behendiglijk  leerde.  Softenus, 
twee  dochters  hebbende ,  die  in  deze  bezigheden ,  die 
aan  heur  geflacht  wel  voegen ,  begeerden  volmaakt  te 
wotden ,  ontbood  gemenelijk  Eufironia  by  heur ,  die 
haar  konfl  zonder  lifl,  ot  bedroch  aan  heur  leerde.  Zy 
wasfchoon  endeuchdelijk,enzo  bevallijk,  dat  haar 
ommegang  niei  alleen  zonder  ftraf  heit ,  maar  ook  vol 
aanloklelen  was.  Softenus  dacht  nooit  op  't  verraat, 
dat  dit  boefje ,  daar  af  ik  gefproken  heb ,  hem  broude, 
*t  welk  in  Eufroniaas  ogen  op  zijn  luimen  lag. 

Deze  dochter  quam' in  de  winter  alle  avonden  by 
Softenus  drie  dochters ,  want  zo  veel  had  hy ,  en  twee 
zonen.  Deze grijsaarr,by't vuur  zittende,  met  zijn 
nachtrok  in  daich,fchiep  grote  geneucht  inde  kou- 
tingen dezer  dochteren ,  die  zy  al  werkende  deden ,  en 
in  heur  gezangen  en  vrolijkheden ,  alle  in  d'  eerbaar- 
heit  bepaalt.  Maar  in  dit  alles,  als  in  de  hantwer^- 
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ken ,  was  Eufronia  de  mecftercs,en  als  een  Diana  by 
haar  nimfjes.  Hy  kreeg  allengs  (  want  met*er  tijt 
doet  'et  vuur  het  ys  fmeltcn  ,  en  't  water  ,  dat  'er  af- 
koomt ,  koken  )  in  Eufroniaas  werken ,  woorden ,  ge- 
laat,  kouting ,  en  vervolgens  in  de  trekken  van  haar 
aangeziclit  ,  in  haar  gelach ,  lonkken  en  andere  aan- 
lok/èlcn ,  zo  een  behagen ,  dat  hy  wilde  dat  zy  altijt  by 
zijn  dochters ,  en  hy  by  heur ,  zou  zijn.  brave  Apollo , 
niet  met  een  goude ,  maar  zilverc  pruik,  int  midden 
der  Atulèn.  Hy  was  ongeduldig  a!s  fcufrQnia  niet  ver- 
lcheen,enalszy  in  huis  haar  huisplicht,  en  die  van 
haar  broeders  ,  mocft  waarneemen  :  hy  was  dan  zo 
droevig ,  en  aalwarig ,  dat  niets  hem  kon  vernoegen. 
D 'oorzaak  van  deze  aart  te  voo  .zeggen  was  zwaar: 
want  men  zou  't  eer  zijn  ouderdom,  dan  zjjn  min,  toe- 
gecigent  hebben. 

Jbindelijk,  om  hier  geen  lange  en  ongelchikte  be- 
fchryving  van  zijn  ongclchiktheden  temaken,  na  veel 
dagen  voegde  hy  zelt  de  hanr  aan  ziin  wond ,  en  be- 
vond de  fcliicht  zo  diep  in 't  hart  gedronj>en  ,  dar  hy 
'er  hem  niet  uittrekken  kou.  Hy  befloot  dieshalven 
de  hulpmiddel  in  de  bron  van  zijn  quaal  te  zoeken  ,  en 
met  jupiters  regen  de  toren  van  deze  Danaëte  beüor- 
men.  Zozijn  voorneemen  tot  het  huwelijk  had  ge- 
ftrekt,  hy  zou  noch  ftofle  tot  verfchoning  gehad  heb- 
ben ,  en  müTchien  in  zo  veel  ongercgeltheden  niet  zijn 
geraakt  ,  Ichoon  Hymen  voor  hem  ondienftig  was. 
Maar  God ,  door  zijn  rechtvaerdig  oordeel,  liet  toe  dat 
hy  m  de  ftiikkcn ,  die  hy  voor  Eufroniaas  eerbaarheit 
had  gcfpannen ,  viel.  Wilt  gy  weten  hoe  hy  zijn  ly- 
den  aan  haar  ontdekte ,  en  hoe  groot  een  zelfftrijt  hy 
had  in  't  openbaren  van  zijn  fchandig  verzoek  ?  ik  kan 
'c  niet  zeggen :  en  fchoon  ik  't  wift,  ik  zou  't  papier 
met  deze  gruwelen  niet  willen  bekladden.  Zo  veel  is 
*eraf,dat  Eufronia,  merkende  dat  dezegtysaart  eer 
naar  de  lichcnnis  van  haar  t erbaarheic  ftont ,  dan  naar 

een 
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cenwcttiö;  huwelijk ,  't  ^een  deê ,  datvan  een  wijze  en 
welbedachte  dochter,  gelijk  7.y  was,  behoort  gedaan 
te  worden.  Zy  verwittij^dc  haar  broeders  van  de 
min ,  die  v  an  deze  grysaart  aan  haar  ontdekt  was  ,  en 
bad  hem  gelegen:  heit  te  vinden  ,  om  haar  voortaan 
uit  dit  huis  re  houden  ,  daar  haar  legenwoordieheit 
niets  deC ,  dan  olie  in't  vuur  werpf-n  \  welk  beter  oliën- 
de met  warer  van  afweezen  geblufcht  te  zijn. 

Tiberiusen  vx'iilermus  namen  hun  zufters  waarfchu- 
wing  verkeerd,  lijk:  want  zv,<f^)itszinnig  en  jiftig  zijnde, 
cn  achtende  dat  dit  eiii  geU  gt  ntheit  was ,  om  hun  zu- 
ftcr  wel  te  bcfteden ,  en  hun  cige  zaken  te  vorderen , 
prezen  haar  t  erfti  lijk  van  dat  zy  zo  vry ,  gelijk  aan  een 
•  eerlijke  dochter  betaamt ,  't  geen  ,  dat  er  gc/chiedde , 
had  geopenbaart ;  doch  zeiden  tot  haar ,  dat  'et  hun 
raat  niet  was  ,  dat  zy  dit  vuur  door  haar  afzynuitbluf- 
fchenzou,  dewijl  het  nutter  was  dattcquckcn,  en  in 
een  wettige  huwelijkscifch  te  doen  veranderen :  *t  welk, 
20  zy  zeiden  Jicht  te  doen  was,  zo  zy  haar  voornee- 
men  vcoi  zichn  li|k  kon  beleiden. 

Zy ,  die  groot  betrouwen  in  haar  broeders  had ,  die , 
20 zy  wift,  haar  welftant  begeerden , en,  gelijk  men 
kan  denken ,  naar  haar  eige  vordering  trachtende ,  gaf 
^un  raat  geioof ,  en  droeg  zich  zo  tegen  Softenus ,  dat 
zyzijn  vlam  zo  verre  b  acht,  dat  liy ,  zonder  haar 
genieting  ,  niet  langer  kon  leven.  Niets  ,  dat  de  - 
min  meer  ontvonkt  ,  dand'  eerbaarheit.  Door  haar 
verwon  zy  hem.  Zy  betuigde  hem  dat  zy  baar  eer  ho- 
ger achtte,  dan  al  de  Ichatten ,  die  hy  aan  haar  bood , 
'ja  van  de  hele  werrelt ,  en  zeide  dat  d  enige  middel,  vari 
haar  te  veikrygen ,  was  haar  te  trouwen ;  daar  zy  miP 
Ichien  toe  zou  verftaan,niet  tegengaande  hun  grote 
ongelijkheit  van  ouderdom ,  zo  't  haar  broeders  aange- 
naam was. 

De  grysaart  ,  die  alles  begeerde  en  vreefde ,  was 
in  een  ongelooffelijke  pijn.  Hy  begeerde  haar  ten 

hu- 
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huwelijk ,  om  haar  naar  zijn  wil  te  genieten ;  maar  hy 
vreefde  *t  gemeen  zeggen  ,  noch  meer  de  misnoeging 
zyner  kinderen ,  en  de  beroerte  van  zijn  gezin.  Ik  wil, 
dacht  hy  ,  van  twee  quadcn  't  minfte  kiezen»  't  Is  be- 
ter te  huwen ,  dan  aan  een  klein  vuur  te  verteren.  Hy 
achtte  zijn  geneucht  meer  ,  dan  't  gerucht ,  dat  daar 
af  deur  de  ftat  mogt  lopen  ;  maar  hy  weêr,bekomenile, 
cn  denkende  dat  et  was  zich  blyhartigin 't  graf  wer- 
pen ,  en  zijn  leven  belachelijk  eindigen ,  weerhield  zich. 
Zwak  riet  /  arm  fchip  /  van  zo  Veel  örydige  winden 
gebroken,  Hy  zocht  beqname -middelen  ,  om  zich 
in  deze  noot  te  verlichten^  maar  kon  'er  geen  vinden. 
Eindelijk  ,  hy  geloofde  dat  een  heimelijk  huwelijk 
zijn  eer  en  luft  zou  voldoen.  Hy  vertoonde  dit  aan 
Eufronia,en  deze  dochter  aan  haar  broeders  ,  die, 
zich  niet  bekommerende  op  wat  wijze,  zo  dit  wilt 
maar  in  hem  ftrikken  quam ,  haar  rieden  een  huwe- 
lijksbelofte van  de  gry^aart  te  nemen.  Softenus  gaf 
haar  een.  Hy  geloofde  dat  dit  fchrift  genoech  was,  om 
haar  te  genieten.  Waar  zy  ,  die  niet  begeerde  dat  hy 
toegang  tot  haar  zou  hebben ,  dan  door  de  deur  van  de 
kerk  ,  zeidconbefchroomdelijk  tot  hem ,  datzy  nooit 
zijn  vrou  zou  worden ,  dan  door  een  wettige  trou. 

Hy  troude  haar  in  Eufroniaas  huis ,  in  *t  byzijn  van  v 
haar  broeders ,  en  een  ot  twee  van  hun  magen ,  en 
ontfing  daar  de  huwelijkszegen :  't  welk  hem  t  geen, 
daar  hy  zo  lang  naar  gewacht  had ,  deê  genieten.  Het 
was  hem  daar  na  onmogelijk  zijn  vuur ,  dat  eer  door  't 
genieten  vermeerdert ,  dan uitgeblulcht  was,  te  verber- 

fen.  Hy  wilde  dat  Eufronia  altijt  in  zijn  huis  zou  zijn. 
ly  kon  zonder  haar  niet  duren  :  kort,hy  onthaalde 
haar  zodanig,  dat  de  zwakziend  en  zelf  zo  ongemeen 
een  neiging  in  hem  bemerkten ,  dar  men  nootzakelijk 
daar  uit  belluitcn  moeft ,  dat  zy  zijn  vrou ,  of  iets  erger 
was.  Eufronia ,  haar  eer  behouden  willende ,  kon  dit 
quaat  gevoelen  niet  verdragen.Zy  parfte,zonder  ophou- 
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dcn,haar  gemaal,otti  hun  huwelijk  t'openbarm.Zy  als 
rf°"'..(P'?^^o"^"jfs  woorden  ,  die  Softenus  kinderen 
kUrelijk deden  merken,  dat  zyhun  ftiefmoederwas 
of  dat  zy  'ernaar  ftont ;  *t  welk  hen  een  doorn  in  de 
geeft  maakte.  Daar  is ,  zegt  de  heilige  Schrift ,  niets 
20  verborgen, oPt zal geopenbaart  worden, niets  zo 
neimelijk ,  oi  't  zal  zich  ontdekken.  Eufronia  nam  zulk 
een  heer fchappy  in  Softenus  huis ,  en  was  er  zo  gewo- 
nelijk  ,  dat  deze  grysaart  't  geen  ,  dat  hy  20  lane 
had  verzwegen ,  met  langer  kon  bedekken ,  en  zijn  km- 
deren  opentlijk  zcide ,  dat  zy  zijn  vrou  was ,  en  dat  hy 
wilde  dat  zy  haar  als  zodanig  zouden  eren. 

Softenus  kinderen  waren  zo  t'  onvreden ,  als  Eufro- 
niaas broeders  verblijd,  toen  zy  hun  raat  gelukt  za- 
gen.  Zy  waren  (choonbroedeis  van  Softenus  huis 
van  't  welk  zy  grote  trooft  in  hun  noot  trokken 
t  welk  de  nijt  en  ergwaan  der  kinderen  vermeerde  die 
daar  door  een  wanhopige  vcrwoetheic  ontfinéen 
raddeus  en  Androgius ,  Softenus  zonen  ,  gelovende 
dat  deze  heden  hen  't  broot  uit  de  hant  namen ,  en  dat 
hunzuftcrhun  erfg;oetzou  inflikken,  ontfingen  hieraf 
grote  fpijt ,  en  lelijke  voorneemens ,  die  tot  'boze  wer- 
ken zullen  mtbarften ,  gelijk  ik  u  zal  vertellen. 

Zy  wirten  dat  Eufronia  in  haar  bedrijf,  dat  zy  be- 
droch  noemden  ,haars  broeders  raat  had  gevoln  die 
haar  deze  ftrikkenzo  konftig  hadden  doen  fpannen 
datzy  eindelijk  de  grysaart  vingen.  Derhalven  beflol 
ten  zy  zich  te  wreken.  En  dewijl  zy  gelooiden  fpits- 
zinnelijk  verraden  te  zijn,  zo  wilden  zy  ook  de  twee 
broeders  van  hun  ftiefmoeder  verradelijk  ombreneen. 
Een  aanflag  ,  zo  wel  fchrikkelijkals  oneerlijk. 

Zy ,  dit  voorneemen  aan  enigen  van  hun  kennis  ge- 
meen gemaakt  hebbende ,  loerden  op  Tiberius  en  Wil- 
lermus,  en  vielen,  met  vijf  of  zes  anderen  verzelt,  op 
een  avont ,  met  blote  degens,  onverziens  op  hen ,  toen 
zynit  Softenus  huis  waren  gegaan,  om  zich  int  hunne, 

dat 
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dat  daar  by  was ,  te  vertrekken.  De  twee  broeders 
waren  van  deze  ftorm  niet  verlchrikt;  maar,  zich  te 
zamcn  fluitende ,  en  aan  de  muur  voegende ,  ftelden 
zich  te  weer ,  en  .iepen ,  mco.  t !  moert  1  t  weik  de  he- 
le buurt  in  beioerte  bracht»  Zy  wierden ,  zich  dapper 
wereridc ,  op  verfcheide  piaatfef>  gewond :  maar  bleven 
den  aanvallers  i  iets  fchuldig:  wantTaddeus  wierd  do- 
delijk gewond ,  met  twee  anderen. 

Androgius  weck  voor  enige  tijt :  maar  verloor ,  door 
't  veranderen  van'tlant,  niet  de  haat  op  zijns  ftief^ 
moeders  twee  gebroeders.  In  tegendeel  ,  hy,  door 
zijns  broeders  dcot  dubbelt  gfprikk  Ir,  en  voor  Ichan- 
de achtende,  dienier  te  wreken,  befloot  hun  onder- 
gang. Hy  had  tot  zijn  fchade beproeft, hoe gcvare- 
Jijk  het  was  hen  beide  gelijk  aan  te  vallen.  Derhal- 
ven  befloot  hy  ,  met  zijnt'zamegefpannen  ,  hen  een 
alleen  t'  overvallen. 

Hy,  heimelijk  in  zijn  flat  gckouun,  en  zijn  vyan- 
den  veelmaal  belaagt  hebbende ,  ontmoette  Willer- 
mus  ,  die  alleen  over  ftraat  ging ,  eh  nergens  min  op 
dacht  ,  dan  op  'i  ongeluk  ,  dat  hem  overviel :  want 
hy  verloor  ,  zonder  iijt  te  hebben  om  zi;n  degen  te 
trekken,  het  leven,  door  de  fchoot  van  een  pifVooL 
Gruwelijke  en  onbetamelijke  daat  voor  et  n  Chnlt*  n, 
ja  voor  een  men  !ch,  die  d' eevbaarheit  noch  een  wei- 
nig voor  o^^en  heeft.  Hy  nam  terftont  dc  vlucht, 
cn  onre^uam  r.  Want  zo  hy  in  dc  handen  van 't  ge- 
recht was  gevaikii  ,  niets  zou  hem  van  de  doot  be- 
vryd  hebben  ,  vei  mits 'er  voor  zodanigcn  geen  gena- 
de IS.  Men  wift  nochtans  dat  hy  deze  booshf  it  had 
bedreven ,  daarom  boften u.'5  niet  min  '.^edroefr  w^as,  dan 
zijn  nieuwe  vrou  om  't  v  jriies  van  naar  bioedcr. 

D'  ander ,  die  Tiberius  was ,  zwoer  dat  iiy  'er  wraak 
af  zou  hcbben,ofdooi  't  geiecht,  ot  or  zijn  eigf  hant, 
en  zeiue  dat  zijns  broed.rs  bloct  alle  o^enlMikken 
wraak  van  hem  eilchte.  Detiji,  gcnasmctlkr  aller 

won- 
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wonden  van  de  geeft ,  matigde  een  weinig  Tiberius 
r^^Seit,  en  vemaagd^^t  vervolg  van 't  gerecht 
Softenus ,  van  zijn  oudfte  zoon  door  de  door ,  en  van 
zijn  jonger  door  de ballingfchap , berooft ,  z^gtoen, 
maar  re  Ipade ,  dat  zijn  dulle  en  ontydige  min  oorzaak 
vanalkdezegruwelenwas.  Hy  gaf  noch  de  moed  nie^ 
verloren,  en  lilde 't  vonkje  van  zijn  geflachr,  dathem 
in  Andto^ius  overig  was,  niet  laten  verdoven.  Hy 
èebruikre';  om  deze  ftorm  re  bezweren,  ziins  vrous 
Ie  nuft,  die  haars  broeders  ziedende  granj^Tchap  ma- 
tigde. Softenus  gaf  hem  eindelijk, om  hem  heel  te  ver- 
murwen ,  zijn  oudfte  dochter  ten  huw'elijk  ,  met  20 
erooTeenhmvelijksgirt,datTil^ 
ioegt  te  zijn.  Doordiiverbont  wierden  de  zaken  ge- 
voeer ,  en ,  de  barmharrigheii ,  in  plaats  van  recht ,  op 
de  froon  tredende  ,  Androgius  door  ^en  getnene  zoen 
in  zijn  goederen  hcrftelt,  toen  men  gereet  ftont  om 
zijn  ftraf  in  zijn  beeltenis  te  volvoeren. 

Maar  hoedanigc  eendracht  daar  was ,  zo  konden  de 
verdeelde  harten  van  deze  twee  fchoonbroeders  nooit 
verëcniffen. '  t  Verbont  van  hun  zufters ,  de  gelede  elen- 
den,  het  bidden  van  hun  vrienden,  en  de  tranen  van 
d'oude  bedrukte  man  konden  de  vcr>yoede  Androgius 
niet  wijs  maken.  Hy  zag  Tiberius  alti)t  dwarflèlijk 
ên  ftuuJfchaan,  D'ander"  dit  gelaat  ziende ,  kon  hem 
met  eeen  goed  oog  aanfchouw^en  en,  met  min  hoog- 
moelig,  dan  d'anller,  befpotte  door  gel i)ke  veracR- 
tTng  zfn  verwaantheit.  Deze  blixëmen  van 't  gezicht 
waren  voorboden  van  de  donder  der  dreigingen ,  die 
eindelijk  tot  dadtlijkheituitborften. 

Zv  ontmoetten  malkander  eens  by  hcht  dag  op  ftraat, 
en  geraakten  in  een  heftige  twift.  Zy  trokken  eindelijk 
hun  depcns  j  en  Tiberius,  in  de  fchouder  gewond,  gaf 
Androgius  tiec  fteken.daar  af  de  lefte  hem  doot  ter  aar- 
dedcêvallcn.  Hoewel  dit  een  ontmoeting,  ^neenje- 
vecht,doorheftigcmoedgefchied,was,zokoosTiberi^ 
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nochtMsde  vlucht ,  en  wilde  zich  liever  van  verre 
van  nab)Sveron,fchuldieen.Oordeel  wat  ro^^^^^^ 
I  in'?''!^'^^'  ^ft^  zoon  deK 

voor  zijn  ogen  zag,  en ,  dat  erger  is  .  door  de  eem 
gedoot,  dre  zijn  (choonzoon  .  ?n  ook  zijn  zwl^ 

Laatonsmnwenen  en  wanhoop  verlaten,  't  Ouaat 
Kbefmettehjk:  en  miflchienmogt  zijn  dVfhS 

maken.  Hy  zag  zich  zonder  mannelijke  erfgenaam  en 
dat  z.,n  goederen  haaft  in  de  handen  der  vrremdeS 
zouden  vai  en.  ,a  noch  onder  de  genen ,  die  m«  het 
bloet  van  zi,n  zonen  befmet  waren^O  gróte  drSt 
Tef^dekreeghy-tgezicht.  TefpadeWdehydat' 
zijn  zotte  m-nde  bron  dezer qualenwas.Nalanequv. 
nen,  en  grote.droefheu ,  wierd  hy  van  een  zielX! 
vangen ,  die  hem  in  weinig  dagen  in  't  graf  hielp  daar 
hy  dn  verdriet  mefidrocg"  dlzijnhi^s  verfti^'r,,tlf„ 
goct  verwart  was.  dat  zifn  tweede  vrou  de  eeen 
nemen,  die  zy  wilde ,  dat  zijn  twee  dochfmoZ^I 
liuwt.  zijn  zonen  doot  waren,  en  dat  zijn  oudfte  doch. 
ter  aan  een  vluchteling  gehuwt  was.  ™a°<:n. 

O  grysaarts!  leelt  hier  uw  vlammen  matieen  of 
eer  zo  voorzichtig  te  zijn.  dat  gy  van  de  zwelnin 
met  wjord  overvallen,  die,  u  ontéerende  ,  nw  S 
verko,/.  cn  u  ichichtig  ten  grave  leid.  teroutumct 
op  uwgryzehairen,koel  bloet.of  koude  maae.V  Vleefch 
IS  een  vyant  binnens  huis.  die  niet  aflaat  ons  tot  in 
cIc  doot  te  plagen.  Deze  grote  Koning,  die,  tot  zulk 
eentopvanecnadegeftegS,,  door  deminin.Vafgtör^ 
van  overlpc-r,  en  dooillagftruikelde,  wiftdewaarheic 
daar  at  top,  hyzcide  ,  dat  zijn  vleefch  zwak  was 
Hy  bad  ook  God,  zijn  heil,  diehemvan-tvleefch  en 
bloet verlolle.  Het  vleefch  is  deze  vyant, die  ons  op 
onze  hielen  belaagt:  dat  is  in  -tuitterte  van  ons  leven. 

Zo 


i 
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Derwerrehfihe  Veranderingen. 
Zo  lane'er  adem  in  onzemontis,  leeft 'er  een  vonk- 
je van  dit  vuur  in  onzinge want.  Daar  by,'tis  een  be- 
achelijk  en  onvérgeef&ijk  ding  ,  dat  een  grysaarc 
zoiteli  k  verlief t  is,  en  die,  m  plaats  van  op  i  graf  te 
denken  ,  noch  naar  de  vroêmoèr  moet  lopen.  Een 
der  dingen ,  die  van  de  Koning  der  Wyzen  dodelijk 
gehaat  wierd ,  en  die  hy  niet  mogi  lyden  was  een  ou- 
dezot.  Wantzo  een  menfch  in  zijn  ouderdom  niet  wijs 

wanneer  dan  ? 


IS 


Be  wanhopige  Minnares. 


«ij 


TAnkar ,  een  edelman  van  hoge  achting  in  heel 
Aqiütanje,  had  een  dochter.  Solvagegenoemt. 
diens  fch^nheit  de  klip  was,  aan  de, welk  de 
fchipbreukcn,  die  ik  aÜchilderen  zal,  gfbcurden  Zy 
was  de  minnares  en  beminde  van  een  dapper  Ridder 
van  haar  gebuurt,  Mainfroy  genoemt    een  ftout  en 
hantvaerdig  man,  maar  die  meer  geluk  te  verhopen, 
dan  verkregen,  had.  Hy  kon ,  *tis  waar  door  het  hu- 
welijk me?  Solvage  zacht  gezet  worden  ,  vermits 
Tankar  rijk  van  middelen  was :  maar  hy  zag  nietzo 
zeer  op  het  goct ,  als  op  de  dochter ,  die  van  haar  zr.de 
ook  meer  op  zijn  veidicnften,  dan  op  zijn  middelen 
za?  Hy  de^  haar  dieshalven  van  Tankar  verzoeken , 
die  haar  volkomentlijk  aan  hem  wrigerde. 

Mainfroy,  bedioeft  cm  darhy  dusalgcOagenwas, 
befloot ,  na  dat  hy  belofte  van  Solvage  had  datzy  mee 
trouwen  zou,  zonder  hem  daar  af  te  verwittigen ,  ten 
oorlog  te  trekken,  en  daar  middelen  tot  vermecrde- 
rine  vin  zijn  geluk  te  zoeken ,  dewijl  dit  gebrek  de  Re- 
mora  was ,  lie  hem  belette  in  de  haven ,  daar  naar  hy 
ziin  ftreek  genomen  had ,  te  komc  n.  1  erwiji  hy  afwee- 
zie  was,  kloofde  Tankar,  zonder  daar  ai  met  Solva- 
ge te  fpreken,  haar  aan  Galdeon,  zoon  van  een  edel- 
man van  zijn  oude  vrienden,  die  zy  nooit  gezien  had. 
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en  van  de  welk  zy  ook  nooit  gezien  was.  Dit  verdroot 
haar  gtotclijks,  toin  zy  zag  dat  haar  vader  zo  grote 
macht  over  haar  nam,  dat'hy  niet  eens  met  haar  van 
zodanjg  een  zaak  fpmk ,  die  haar  zo  hooglijk  betrof 
en  daar  ni  zy  't  mee  ftc  beiang  had.Zy  gaf  haar  tegenzin 
hier  in  klaar  genocch  te  kennen ,  en  zcide  opentlijk  dat 
men  haar  niet  zonder  haar  zclve  uit  zou  huwen ,  en  dat 
te  beminnen ,  ja  zo  verre ,  tot  zich  over  te  geven,  zon- 
der te  weten  aan  wie ,  een  les  was ,  die  zy  nooit  <>e- 
leert  had  ,  en  een  nieuwe  lering  moeft  zijn. 

De  vader ,  heerfchachtig  en  ver\;^'aant  zijnde ,  fpotte 
met  Solvages  misnoeging,  en  zeide  dat'et  aan  de  doch- 
ters niét  betaamde  te  zeggen  ,  Ik  wil  deze  of  die  5  maar 
dat  zy  door  dogen  van  heur  ouders  motften  huwen,die 
beter ,  dan  zy  zeiven ,  wiften  wat  zy  behoefden.  De 
bruidegom  quam ,  die  in  zijn  koomft  zo  zeer  aan  Sol- 
vage  mishaagde,  als  deze  dochteraan  hem  behaagde. 
Hy  was  prachtig,  en  wel  verzelt  :  maar  de  fchone 
klederen  weenden  opzijn quadegeftalte 9  en  het  tref- 
felijk ^eftoet ,  dat  hem  oniring^ ,  diende  niet ,  dan 
om  zi)n  erbarmelijk  gelaat  te  meer  te  doen  uitfchij- 
nen.  Hy  had  mocds  gciioech  :  maar  hy  was  niet 
Ichoon  ^  en  alles  was  misftaltig  aan  hem. 

Sol  vage  kon  haar  afkeer  en  verfmading  niet  ver- 
bergen. Zy ,  die  een  ander  met  jok  en  boertery  be- 
taalt zou  hebben,  antwoordde  aan  deze  mettergine, 
iabyna  met  ver  wij  tingen' en  laftcringen.  Ditftuurfch 
en  onverwacht  onthaal  wierd  van  de  vader  belpeurt , 
die  dit  ook  lèdert  uit  het  beklag  verllont  ,  het 
welk  Proculus  ,  Galdeons  volle  neet ,  aan  hem'deê , 
milfchien  uit  zijn  eige  beweging  ,  om  dat  hy  niet 
kon  dulden  dat  zijn  neef  zo  ruwelijk  en  fniade- 
lijk  gehandelt  wierd,  ofmilTchien  van  Galdeon  daar 
toe  verzocht,  die  liever  door  hem  hier  in  wilde  wer- 
ken. 

i  ankar  bekeef  zijn  dochter  grotelijks  hier  over, 

en 
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Der  wendtjche  Veranderingen 
'n  dreigde  haar  dat  hy  haar  ruwclijk  zou  ftraf- 
èn    zo  zy  zich  niet  anders  aanftelde  ,  en  zo  zy 
Ie  geen  ,  die  zich  wel  zbu  doen  vrezen  ,  en  deze 
/crlmading  aan  haar  betalen  ,  als  hy  mfj  8^- 
vorden  was,  niet  met  zoetheit  cnminnd.)kheit  han^- 
idde.  Dit  Nvas  niets  anders  ,  dan  edik  m  een  wond 
[tonen  ,  en  haar  meer  oniftecken.   Deze  dochter, 
zich  tot  dit  uitterfte  gebracht  ziende  ,  verv^-migde 
Mainfroy  hier  af,  die  zich  tcrftont  te  poft  begat, 
en  zich  by  haar  vervoegde  ,  met  voorneemen  van 
Galdton  uit  te  dagen.    Maar  zy  vond  beter  gera- 
den dat  hy  haar  wechvoeren  zou  ,  vermits  zy  wilt 
dat  hy ,  fchoon  hy  Galdeon  doodde    haar  met  van 
haar  vader  zou  verwerven  :  maar  dat  hy ,  intcgcndeeJ, 
meer  kommer  zou  hehben,  om  in  een  viecmt  lant  le 
vluchten,  daarhy,  vonder  iioop  van  vergiffenis  ic  ver- 
krijgen, in  ballingfchap  zou  moeten  leven 

l5eze  gelieven  beeldden  zich  in  dat  Tankar  zicli 
eindelijk  naar  de  noot,  daar  toe  deze  gewillige  wech- 
voering  hem  zou  brengen  ,  zou  moetenvoegen  ,  de- 
wijl  hy  zijnsdochiers  doot  of  fchande  niet  hcgerenzou. 
Dit  maakte  hem  ftout  in  deze  aanüag,  die  zy  byna 
in  tegenwoordigheit  van  de  vader  en  bruidegom  vol- 
voerden. Men  fteeg  terftont  te  paert ,  en  wierd  van  een 
grote  menigte  gevolgt.  Zo  "ïankar  de  vlucluehngen 
ontmoet  had ,  ?y  zouden  quaad  fpel  gc^d  hebben : 
maar  zy  wierden  van  Galdeon  achterhaalt.  Z-y  waren 
wtl  met  hun  vieren  of  vijven  tegen  Mainfroy ,  en  zijn 
knecht.  Mainfroy,  die  twee  piftolen  had  ,  fchoot  voor 
eerft  Galdeons  neef  zo  recht  in 't  hooft,  dat  het  brem 
overal  fpatte ,  en  hy  de  zadel  ruimde.  Hy  lofte  de  twee- 
de fcheut  op  Galdeon,  die  hy  in  de  rechte  arm  wond- 
de, en  hem  weerloos  maakte.  Zijn  knecht,  ook  gro- 
te dapperheit  betonende     ver  weerde  zich  tegen 
twee,  daar  af  hy  d'een  ^,ewond  had. 
dubbelde  ,  toen  hy  zijn  meefter  tot  zijn  byftant 
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zag  komcn;en  ty  ontfloegen  zich  Sus  van  twee  of  dne, 
zy  op  de  vlucht  dreven,  na  datGaldeon  gewond,  en 
zijn  neef  gedoot  was.  Solvage  vlood  ondertuffchen 
dwars  over  t  velt  in  een  huis,  daar  zy  vanMainfroy 
gevolgt  wierd,  die  met  een  zwaert  in  de  fchouder  ge- 
^  e  ^^^^^^"^^l^f  ^vond  zich  ook  optwe  plaat- 

De  noot,  van  zich  vaerdiglijk  te  doen  verbinden, 
dwong  hen  daar  tot  een  verblijf,  dat  hen  ontdekte ,  en 
door  t  welk  zy  omringt  en  aangeraft  wierden.  Daar 
ziet  gy  Mainfroy  in  gevangenis,  in  ftaat  van  fchaker 
van  5olv'age,  en  van  dootflager  van  Proculus  en  Gal- 
- alle  zo  voorname  ftukken  van  zijn  be- 
Ichuldigmg ,  dat  zy  zijn  hals  met  een  zware  flag  dreig- 
den. Solyage,  hem  in  dit  gevaar  ziende,  zeide,  om 

hem 
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hem  t'  ontfchuldigen ,  dat  zy  hem  geboden  had  dat  hy 
hl^rwechvoerenlou,  omzichvande  verdrukking  te 
bmijden ,  die  Tanker  aan  haar  wil  wilde  doen,  met 
haar  e  dwingen  Galdeon  te  trouwen;  dat  hy  niet,  dan 
in  zich  te  vefweren ,  Proculus  gedoot , en  Galdcon  ge- 
wont  had.  Maar  Tankar ,  Galdeon  en  de  vrienden  van 

de  eedode  Proculus  waren  fï^^5^"-K^/'g^f '"'L'ff; 
dat  het  gemeen  gerucht  was ,  datMainfroy  daar  zijn 

hooft  tc  pant  zou  moeten  laten. 

Sovacce ,  hier  door  wanhopig  gew  orden ,  befloot  met 
hem  le  fterven.  Zy  bekocht  voor  een  grote  hoop  geit 
ee!rkrijgsknecht,omGaldeon  le  doden.öeze  vdbracht 
hetook ,  en  koos  voort  de  vluclit,  Solvage  .jerfU^de 
dat  deze  moort  uirgcvoert  was,  wicrdin  blyichap  ais 
opeetoecn,enzeideonbelchroomdelijk  ,  dat  zy  deze 
dootdal  had  laten  doen.  Zy ,  hier  op  aangetatt ,  en  on- 
dervraagt, beleed  dat  dc  wanhoop  haar  hier  toe  gedre- 
ven  had ,  vermits  zy  Mainfroy  niet  wilde  overleven.Zy 
wierden  dieshalven  door  de  doot  vervoegt,  daartoe 
zy  in  hun  leven  niet  konden  gerakcn.Dit  droevig  fchou- 
fpelontftak  deernis  in  al  degenen  ,  die  t  zagen.  Men 
kan  met  eeen  woorden  uitdrukken  met  hoe  grote 
ftantvaftieheit  en  moed  deze  twee  edelmoedige  gelie- 
ven  de  doot  te  gemoet  gingen.  Ia  zy  rukten  ook  de 
uancn'uitd'ogen  van  deze  onmeêdogendeman,  die 
niet  dan  van  de  doot  der  anderen  leeft ,  en  zonder 
de  welk  de  gerechtigheit  geen  zwaert  zou  hebben,  zie- 
ker als  drae  twee  verwoede  en  hollende  paerden , 
de  fiefde  en  wanhoop ,  voor  de  wagen  van  een  hart  gc^ 
fpannenzijn ,  waarkonnenzy  het  anders,  dan  in  aX- 
gronden,  voeren. 


K  4 


De 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


>    N   N   E   E  L 


Hl 


De  Uefé  en  de  Boot. 

V  5f '  liet /prookje  van  de  liefde,  en  Viin  dc 
X   doot  die  hun  fchichten  verwiffelden,  en ,  om  hei- 
ligiijker  te Ipreken ,  de  gefchiedenis  van  lakob 
mV?!]l'n 'T'"  k^"/ft:-om  d  oudlte  van  Jofefs  kinderen 
met  de  flinke ,  en  de  jongfte  niet  de  rechte  hant  te  zej>c, 
^^^^^»^t»ïi^ïiigmaaldat  de  liefde  zichin^'de 
plaats  van  de  doot  fteit  ,  en  de  doot  in  die  van  de 
iLtdc,aIs  t  cmde  anders  is,  dan  men  verhoopt,  of 
verwacht  heeft.  Zie  in  dit  voorval ,  dat  ik  u  voorftel 
een  wonderwerk  van 'tgeval,  dat  twee  gelieven  uit  dê 
klaauwendesdoots  rukte,  om  hen  in  volle  bezitting 
vanhuneerlijkehefdeteftellen:  en  een  oneerlijke  min 
gerechtig  ^an  de  doot  ten  roof  gegeven ,  en  dat  door 
20  ongemeen  en  wonderlijk  ,  ais  onvoordacht  een 
wyze. 

In  de  .machtige  t' zamenfpanning  ,  of  liever  Hy- 
dra ,  met  zo  veel  hoofden  ,  van  de  Franfche  Her- 
Kuies,  degrote Henrik ,  verwonnen ,  was  d'onffereeelt- 
heitinFrankrijkzo  Ichrikkehjk,  dat  zy  opdehoog- 
«eropicheen  geraakt ,  en  't  lant  met  een  algemene 
7"       ng  dreigde  cin  deze  tijt,zeg  ik,  was  in  een 
c.i  i-.u  .n  van  Hoogaquitanje,dieikniecwil  noemen  , 
een  jonge  jufier,  die  wy  CJaudianc  zullen  heten  ,  de 
welke ,  haar  \adcr  verloren  hebbende ,  onder  de  toe- 
zichtvan  haar  moeder,een  wyze  en  deuchdelijkevrou. 
leejde  enm  t  gezelfchap  van  twee  broeders  ,  diezy 
naa,daaraf  d  een  de  wapenen  voerde,  en  d' ander 
tot  de  gelecriheit  geneigt,  zich  in  de  boeken  oeffènde' 
^^"ï^"^       rechters  ampt  te  geraken, 

iJezc  ftat  hield  het  met  de  lamengezworenen ,  ik  wil 
zeggen  dat  de  famengez  worenen  daar  de  machtigften 
in  waren, fchoon  veel  daarbinnen  des  Konings  zyde 
öeimelijk  bejonftigden,  die  zich  niet  darden  openba- 

ren. 
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Der  werrehfche  Verancknugcu.  )  ^ 

ren,  ja  zo  weinig ,  als  Chriftus  leerjongeren  om  de  vree? 
voor  dejoden»  Daar  binnen  heerlchte  ecu  Heer ,  van 
•t  Celtifch  Gaule  geboortig , een  rijk  en  geweldig  man  , 
die ,  vol  hoogmoed ,  daar  in  ,  gelijk  een  kleine  Ko- 
ning, heerfchte,  en  geen  deelgenoot  van  de  i'iameu 
gefpannen  was ,  dan  in  fchijn  ,  en  die  zich  meer  macht 
in  zijn  plaats  toeeigende,  dan  of  hy  daar  van  de  Ko- 
ning gcftelt  was  :  een  man  ,  dien  de  mantel  der  gods- 
dienft  maar  tot  fchijn  diende  :  ik  zeg  mantel ;  want 
godsdienft  had  hy  niet :  zondig  van  zeden ,  vreemt  van 
aart,  bloetdorftig,  die  zich  met  het  leven  der  menlchen 
zo  weinig  ,  als  met  dat  van  de  heeften  ,  bekreunde, 
moedwillig  in  woorden,  en  noch  meer  in  werken, 
die  yder  beroofde ,  1  chond,  fchatte  en  quelde ,  als  of  hy, 
gelijk  Attila,  Gods  roede  was: die, om  in  boosheic 
volkomen  te  zijn,  de  vrouvan  een,  zijn  bloetvrient, 
had  gerooft  ,  en  haar  tot  zijn  eigc  latter ,  dewijl  'c 
elk  wift ,  van  haar  man  hield.  Wy  zullen  hem ,  die 
een  der  voornaamften  van  onze  vertelling  zal  zijn, 
Galerio  noemen. 

Daar  was  in  zijn  gebuurt  een  jongedeling  ,  Pal- 
mire  genoemt,  die  zijn  gezicht  op  Claudiane  veftte, 
en,  haar  naar  zijn  zin  vindende,  haar  beeltenis  met 
een  vurige  beitel  in  zijn  hart  groet*  Zy  was  hem ,  en 
hy  haar  dienftig  ^  dewijl  d'overeenkomingen ,  die  een 
huwelijk  gelukkig  konnen  maken ,  in  deze  twee  gelie- 
ven gevonden  wierden  :  ik  noem  hen  gelieven  ,  ver- 
mits zy  malkander  beminden , en  hun  harten,  gelijk 
twee  zuivere  offerhanden,  op  d'autaar  van  eerbaarheit 
en  deucht ,  van  een  zelf  vuur  brandden. 

Toen  deze  liefde  begin  nam  ,  was  't  noch  inde  rou- 
tijt  van  Cladiane  over  haar  vader  i  tijt ,  in  de  welk  het 
betamelijker  is  te  treuren ,  dan  te  lachen.  Maar  ge- 
lijk de  ftralen  van  de  zon  nooit  meer  flikkeren,  dan  als 
zy  van  onder  een  duiftere  wolk  komen ,  en  gelijk  de  ko- 
len nooit  gtoejender  zijn ,  dan  als  die  uit  d  afch  opge- 
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licht  worden ;  20  is  ook  de  fchoonheit,  onder  de  zwar- 
te flayers,  die  de  vrouwen  indietijt  dragen,  bedekt 

zoghnfterend  dathaarglanseenonzichbaarvuur.daJ 
de  harten  deurdringt  afwerpt. 

*iWas  geen  kleine  hoop  voor  Palmire,  toenhyzae 
dat  zijn  dienft  aan  haar,  diehemverwonnenhad  aan- 
genaam was  endathy,  vermits  zijn  fïneken  welont- 
fangenwicrd,  geen  verlore moeite  zou  doen.  Maarhy 
moeft  d  uitfpraak  daar  af  in  een  bequamer  tijt  ver- 
wachten ;  vermits  de  be  tamelijkheit  niet  toelaat  dat  een 
moeder,  nieuwelijksweduw  ge  worden,aan  'i  uirhuwen 
van  haar  dochter ,  en  de  dochter,  op  haars  vaders  eraf. 
aan  de  bruiloft  gedenkt.  Dus  verliep  een  heel  jaar ;  na 
t  welk  de  weduw  haar  zaken  begon  deur  te  zien  ,  t  nte 
redden.  Daar  waren  twee,  ofdrie dochters,  entwee 
zonen,  alle  noch  onmondig  :  in  voegen  dat  de  laft 
van  hun  aller  opzicht  op  Sabea ,  de  moeder,een  eerbare 
en  deuchtzame  viou ,  viel. 

Palmires  veel  bezoeken,  en  zijn  gemeenfaam  ver- 
Keren  fot  Sabeaas ,  deden  vermoeden  dat  hy  enig  voor- 
neemen  had.  Maar  dit  voorneemen  was  in  zich  zelf  zo 
gerechtig,  eerlijken  redelijk ,  dat  hy»t  zelf  niet  poog- 
de te  verbergen.  Hy  openbaarde  't  aan  Montanusin 
Clarinus,  broeders  van  zijn  meefteres;  die,  zijnge- 
flacht ,  goederen ,  goede  hoedanigh.-den ,  en  verdienften 
kennende.van  zijn  aanzoek  om  haar  zuftcr  heel  verblijd 
waren.  Maar  hy  moeft  vertoeven  rot  dat  de  moeder  vol- 
kome kennis  van  haar  huiszaaken  had  gekiegen,die  van 
de  vader  een  weinig  verwart  waren  gelaten,  vermits 
hy  door  zijn  goetheit  voor  fommigen  van  zijn  vrien- 
den ,  die  hem  bedrogen ,  en  in  fchult  gebracht  hadden , 
borg  was  geworden.  £n  dewijl  de  fchulden  als  kankers 
Zijn,  die  de  befte  middelen  knagen,  en  opeten  ,  20 
was  haar  geraden  haar  daar  af  t*  ontflaan ,  eer  zy  op  de 
huwelijken  van  haar  dochters  dacht.  Dezevertocving 
verflaaude  hem  nietj  maar  wette  zijnbegeene,  was 
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een  lokaas  voor  zijn  wcnfch ,  en  een  eerlijke  middel 
om  zijn  geduli  te  tonen. 

Hy  kreeg  ondertuffchen  verlof  van  Claudianeopent- 
lijk  aan  te  mogen  zoeken  ,  en  zich  haar  dienaar  te 
noemen.  Claudiane  ,  zijn  genegenrfieden ,  met  haars 
moeders  believen,  en  broeders  kennis,  ontfangende, 
achtte  voor  een  grote  eer  zo  edel  een  gemoed  te  beheer- 
ichen,en  onder  haar  wetten  te  voegen.Palmire  was  ook, 
om  de  waarheit  te  zeggen ,  een  edeling ,  die  van  de  na- 
tuur, en  door  d'oeffening  zoveel  ichone  en  wonder- 
lijke hoedanigheden  had  vei  kregen,  dat  hy  met  recht 
bemint  mogt  worden.  Zij nhair  was  zo  blond ,  dai'ec 
verzilvert  en  verguld  geleek*   Hy  had  ogen  ,  dtens 
glans  de  hemel  trotfte.  Zijn  gezicht  was  aan  de  flik- 
kerende ftarreneen  fpijr.  Hy  was  recht  van  geftalte, 
gelijk  de  palm,  daar  hy  de  naam  af  had,  blank  en 
blozend  van  aangezicht ,  daar  op  de  rozen  en  leliën 
om  *t  voorrecht  twiftten.  Een  zoete  geeft  beheerfchte 
dit  lighaam  op  zo  aangenaam  een  W7ze ,  dat  zijn  doen 
betoverend ,  zijn  bevSlijkheit  ongeloofTelijk ,  en  zijn 
verkering  zo  zoet  en  vol  aanloklelen  was ,  dat  hyde 
genen,  die  tot  hem  quamen ,  tot  zijn  jonft  lokte.  Hy 
was  niet  van  d' onedele  edelingen,  die  menen  dat  de 
wetenlchap  d*edelmoedigheit  vernedert :  want  hy  had, 
by  de  geleer  theit,  zo  volmaakt  een  kennis  in  d'oeilè- 
ning ,  die  d  oorlog  betreft ,  enby  een  behendige  hant 
in  de  wapenen  zo  braaf  een  hart  gevoegt ,  dat  hy  in  zijn 
lant  voor  een  fpiegel  der  andere  edelingen  wierd  ge- 
acht. Hy  had  ook  alle  nodige  hoedanigheden ,  om  de 
willen  door  gewelt,  of  door  liefde  te  verkrygen. 

Claudiane,  die  geen  fteen  was,  of  van  enige  onge- 
voelijke  ftofFe ,  bevond  zich  van  de  volmaaktheden  van 
deze  minnaar  verwonnen ,  en  achtte  zich  gelukkig  van 
dat  zo  edel  een  Ridder,  onder  zo  veel  andere  jufieren , 
die  zy  hoger  achtte,  zijn  ogen  op  haar  had  gcveft.  Maar 
ach!  de  minnegod  heeft  een  blintdoek  voor  d* ogen 
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deur  de  welke  hyzö  ziet,  dat  hy,  zonder  de  gebreken 
te  bemerken ,  in  't  beminde  d'aanvallijkhede.i  en  won- 
deren ziet  ,  die  van  de  genen ,  die  niet  beminnen ,  niet 
ontdekt  konnen  worden. 

Terwijl  dit  gevry  duurde,  quam  de  dwarrelwint  der 
lamengezworenen ,  di-  Frankrijk  byna  aan  zijn  onder- 
gang bracht.  Palmire  voegde  zich  aan  de  bette  zyde 
dat  was  des  Konings ,  en ,  een  vaandel  volk ,  tot  dienft 
van  zijn  Vorft,gehchi  hebbende,  nam  zijn  vertrek  in 
een  ftat,  drie  of  vier  mylen  van  die,  daar  Claudiane 
woonde»  Schoon  hy  in  de  daden  van  Mars  dagelijks , 
gelijk  de  palmboom ,  nieuwe  palmtakken  kreeg  ,  zo 
konhy  nochtans  de  ftormen  van  zijn  liefde  niet  fchu- 
wen.  Claudianes  minnig  beek  was  gcltadig  achter 
hem  ,  en  viel  hem  by  dagen  nacht  wel  duizentmaal 
aan.   't  Af  weezen,  de  gecffèl  der  minnaars,  pynigde 
hem  tot  ftervens  toe.  Want  de  min  py  nigt  zo  zeer ,  ais 
de  doot,en  zijn  fakkels  zijn,  zo  men  zegt ,  heel  van 
vuur  en  vlam.  D'  onmogelijkhcit ,  of  eer  d*  uitgeno- 
me  zwarigheit  van  't  beminde ,  welks  byzijn  hem 
wondde ,  en  afzijn  hem  doodde  ,te  zien ,  bracht  hem 
heel  in  wanhoop.   Maar  wat  vermag  de  min  niet 
op  een  edel  gemoed  !  Zeker ,  hy  maakt  de  bergen 
efiên ,  de  ftialfe  wegen  g=  makkelijk ,  de  zwarigheden 
licht  ,  en  het  onmogelijk  doenlijk,   't  Was  hem 
niet  genoech ,  door  brieven  ,  en  door  verborge  bo- 
den te  verftaan ,  dat  Claudiane  niet  tegen  hem  inge- 
ipannen  was  ,  en  dat  ,  fchoon  haar  lighaam  in 
een  afgevalle  ftat  mocftzijn  ,  haar  ziel  echter  voor 
de  Koning  was. 

Hy  was  met  zijn  gezellen  dagelijks  voor  deze  afge- 
valle ftat,  daar  hy  met  het  piftool  in  Ichoot,  enie- 
mant  van  binnen  uitêifchte.  Hy  nam  nu  iemant 
daar  gevangen ,  en  dan  belette  hy  dat  'er  fpijs  ,  of 
oorlogsgereetfchap  ingebracht  wierd.  Galerio  beken- 
de opeailijk  dat  hy,  onder  de  naburige  cdeldom, 
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Der  weneltfche  Veranderingen.  i  SI 
<reen  ftrafier  ,  ncch  mocjclijker  vyant  had.  De- 
ze dwingelant  ,  die  meer  een  voflèn  ,  dan  een 
leeuwen  oorlog  voerde  ,  fpande  hem  menigmaal 
lagen.  Maar  zijn  dappcrhcit  hielp  hem  altijt ,  met 
kleine  wonden ,  die  parlen  voor  de  kroon  van  zijn  eet 
waren ,  uit 'et  gevaar.  .  ,  , 

Eindelijk  ,wat  vermag  de  liefde  met ,  diens  krach- 
tig vuur  niet  min  wonderlijke  werkingen  heett,  dan 
dat  van  de  b'.ixem  >  Hy  ,  door  't  afzijn  met  fterven , 
en  ook,  zonder  zijn  ogen  cp  't  beminde  te  verquik- 
keii  niet  langer  leven  kennende ,  befloot  vermomt  in 
de  ftat  ,daar  Claudiane  was,  tegaan , en  geloofde  dat 
hy  daar  \  rienden  zou  vinden ,  al  waai 't  maar  Mon- 
tanus  en  Clarinus ,  bi  oaiers  van  zijn  meeftcres ;  't  welk 
hy  licht  te  ueeg  kon  brengen.   Hy ,  zijn  aangezicht 
en  hair  door  konft  verat.d.rt  hebbende,  trad  onder 
een  boerekU  td  in  de  ftat ,  en  bracht  enige  vogelen  ter 
markt,  dic  hy  goc  koop  gaf.  . 

ToenhyinSabcaas  huis  gekomen  was ,  en  zich  be- 
kent gemaakt  had ,  belchuldigde  deze  moeder ,  haar 
zonen  en  Uaudianc,  zijnroekeloosheit;  maar  prezen 
ook  zijn  grote  li:ide.  Hy ,  die  zich  weinig  bekraindc 
van  roekeloos  gelcholden  te  worden,  zo  hy  als  minnaar 
verfchoont  wierd,  begaf  zich  tot  dit  zoet  vergift,  daar 
zijn  hait  waterzuchtig  paar  was,  met  grote  teugen  , 
door  zijn  gezicht,  in  teürinken.  Hy  bleel  enige  da- 
gen in  dit  huis  verborgen,  gelijk  een  Achilles  of  als 
een  Herkules  onderdedochrcren,en  onderhield  hen 
met  zo  zoete  koutingen,  dat  de  dagen ,  terwyl  hy  by 
hen  was,  hen  maar  ogenblikken  gekken.  O  hoe  ze- 
gende hy  d'oorlog ,  die  hem  een  goet     ,  dat  hy  in  tijt 
van  vrede  niet  had  darren  verhopen ,  ik  zwijg  eiffchen; 
*t  welk  was  onder  *t  zelve  dak  ,  daar  de  gene  ruftte 
die  de  ruft  en  onruft  van  zijn  ziel  was ,  te  llapen  ! 
Met  hoe  groot  een  leet  verliet  hy  deze  gelukkige  plaats, 
die  hem  ,  in  't  gevaar  van  de  doot  ,  of  ten 
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S^  Hvl^'^'ï^"'*-'       paradijs rangeneuchten 

hZrU  ^'^°^^^">  hem  beminden,  die  zijn  ver- 
bont begeerden ,  en  die  niet  af\'aUig  in  hun  ziel  waren, 
n^aar  affeenin  een  afvallige  ftat,  tot  befchermirgTan 

t^looft  had  zijn  huwelijk  met  CJaudiane  zo  haaft, 
a^s  hen  mogjchjk  was  te  fluiten ,  zo  hy  zich  vernoegdé 
met  de  beta  mg  van  't  huwelijksgoet  tot  op  bequamer 
tijt  „it  te  ftellen  ,  dewijl  het  zek?r  is ,  dat  IWlog 
onbequametijt  IS  ,  om  fchulden  te  betalen ,  en  doch- 
tersten huwelijk  te  geven. 

Dehemel  washemzojonftigin  zijn  uitgaan , als  hy 
hem  in  zijn  inkomen  had  geweeft:  in  voegen  dat  dit 
?  u  ^"""^     ^"  '^^e^<^  bezoek  nodigde ,  zonder 
te  denken  dat  men  ' t. geval  eren  moet,  of ,  om  be- 
ter te  zeggen,dat  men  God  niet  moet  verzoeken.  Hoe- 
wel öabea ,  haar  kinderen ,  en  boven  al  zijn  lieve  Clau- 
diane  hem  baden  zich  niet  meer  in  dit  gevaar  te  beee- 
ven  ,  zo  verachtte  hy,  dielieverzijnfivenwilde vlr- 
liezen,dan  van  dogen,  die  hem  het  daglicht  aange- 
naam maakten  ,  berooft  zijn,  deze  waarfchuwingen, 
en  verzocht , zonder  gevaar,  voor  de  tweedemaal  de 
ichipbreuk  £n2eker,hy  was  ook  zo  vermomt,  en 
Wilt  zich  zo  behendig  te  voegen ,  dat  hy  Argus  zelf  zou 
bedrogen  hebben.  ^ 

Hy  ,nietvernoegt  met  de  dochter  te  liefkozen  ,  en 
onverjaagt  van  hart  zijnde,  wilde  aan  de  flat  noch 
een  dienft  bewyzen ,  en  haar  in  handen  van  de  Ko- 
""^8  >  .2iin  mcefter  ,  leveren.  Hy  verzweeg  noch- 
tans diiftukvoor  zijn  meefteres  ,  en  voor  haar  moe- 
der,verrnits  hy  wift  dat  ditgeflacht  zo  weinig  hetgeen 
dat  verbergen  moet  blyven ,  kan  verzwygen  ,  als  een 
zittwarer  houden:  maar  openbaarde 'taan  Monranus 
enUarinus,  die,  zo  hy  wift,  vyanden  vandezameiï- 
gezworenen  waren.  Zy  vonden  in' teerft  20  veel  zwa- 
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righeit  in  deze  aanflag  ,  vermits  de  ftat  naau  bewaart 
wierd  ,  dat  zy  hem  baden  dit  voorneemen  uit  ,2ijn 
zin  te  ftellen ,  en  hen  niet  met  hem  in  een  openbaar  ver- 
derf te  brengen.    Maar  hy ,  die  vernuftig  en  onver- 
laagt  was ,  en  die  veiftant  van  de  fterktebouwing , 
en  krijgskonft  had ,  toonde  hen  de  zwakke  plaatfen  van 
dcftat ,  en  hoe  licht  zy  t'overvallen  zou  zijn,  zo  men 
enig verftant met  die  van  binnen  had.  Eindehjk, de- 
wijl d'aanflagen ,  die  met 'et  meefte  gevaar  gefchie- 
den,  de  meefte  roem  geven,  hy  wifthen  zo  van  d'eer, 
en  't  nut ,  dat  hier  uit  volgen  zou ,  te  (preken ,  dat  de- 
ze twee  jongelingen  ,door  de  begeerte  van  uit  te  mun- 
ten aangelokt  ,  dic  een  krachtige  prikkel  is,  zich  met 
Palmi re  vervoegden.   En  om  dat  men  tot  zulk  een 
daat  veel  deelgenoten  moeit  hebben  ,  zo  ging  hy  veel 
dagen  om  d'een  en  d'ander  daar  toe  te  bewegen ,  en 
om  te  bekennen ,  wie  tot  des  Konings  dienft  geneigt 
was ,  wie vyanden  van  Galerioos  dwingelandy  waren, 
en  dien  volgens  beqaaam  om  in  deze  zaak  dienft  te 
doen. 

Terwijl  Montanus  en  Clarinus,  door  Palmire  on- 
derwezen, die  by  nacht  by  d'een  en  d'ander  ging, 
hun  aanflag  heimelijk  vervorderden,  ging  Palmite,door 
middel  van  zijnvcikleding ,  zonder  zwarigheit  uit  en 
in  de  ftat ,  en  maakte  de  nodige  dingen  tot  zo  heerlijk 
een  aanflag  geroet.  Maar  de  hemel ,  die  met  de  raat 
en  voorzicbrigheit  der  mcnfchenfpotjen  diens  voor- 
neemen 't  menfchelijk  vernuft  overtreft  ,  Ichikte  een 
ander  middel ,  en  Icheen  deze  lift  t*ondekken.  Een 
zaak  , die  van  veel  geweten  moet  worden  ,  kanqualijk 
tot  een  goed  einde  komen,  vormits'eraltijt  enige  val- 
fche  deelgenoot,  of  zwakke  geeft  is  ,  daardoor  zyin 
't  licht  koomt. 

Het  zy  zo 'lis,  onze  vos,  die  altijt  opzijn  luimen 
lag ,  om  zijn  plaats ,  een  toonncel  van  zijn  dwinglandy, 
te  bewaren ,  kreeg  lucht  hier  af.   Hy ,  voorzichtig 
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als  hy  was,{lofte  hier  niet  op :  maar  ondertaftte  de  zaak 
cn  wierdverwirtigr  dat  deze  aanflag  door  Palmire  eel 
brouwen  wierd ;  doch  wift  niet  hol   Hy  wift  datliy 
dageiiiks  voor  zijn  poorten  was,  maarniet  dat  hy 'er 
20  menigmaal  binnen  quam. 

Palmire,  om  zich  te  meer  van  Montanus  en  Claris 
nus ,  en  van  hun  heel  maagfchap  te  verzekeren ,  en  ook 
om  zijn  mcefteres  buiten  gevaar  van  de  plonderino- 
van  de  ftat  te  Itellen ,  (  zaak ,  altijt den  moedwil  öldeZ 
worpen, om  dat  er  ge>^.elt  hcerfcht  )  begeerde  haar 
daar  uit  te  trekken,  en  met  haar  te  trouwen ,  vermits 
hy  geloofde  dat  zo  jonfti^  een  oorzaak ,  als  die  van 
bruüoft,hem  zekere  geleide  van  de  voegt  zou  doen 
yerkrygen,  om  daar CJaudiane  te  trouwen,  te  brui- 
ioften,  cn  te  flcekrpeclen ,  daar  hy ,  zonder  enige  nabe. 
denken  zijn  lagen  70U  mogen  te  werk  ftellen.  Maar 
liy  vond  zich  in  zijn  hoop  bedrogen :  want  hy ,  van  de 
moeder  broeder ,  dochter  en  van  al  haar  vrienden 
verlot  hebbende,  verzocht  van  Galerio  zekerheit,of 
^aar  te  laten  uittrekken ,  om  haar  in  een  naburige  ftat 
die  onder  des  Konings  gehoorzaamheit  ftonr,  ten  wijf 
te  nemen.  Galeno  weigerde  hem  niet  alleen  deze  jonft 
maar ,  verder  gaande ,  verbood  Sabea  hiiar  dochter 
aan  een  man  van  d'anderczyde  ten  huwelijk  tegevcn, 
op.  verbeur  te  van  vyandin  van gemene  nut  ver- 
klaart ,   en  van  haar  goederen  bei  ooft  te  wor- 
den. 

Deze  donderflag  vcrfchrikte  de  moeder  ,  doch- 
ter cn  magen ,  en  verwekte  dapper  Palmires  toorn. 
Doch  zijn  aanflag  ,  die  aan  hem  middel ,  om  zich 
op  deze  dwingelant  te  wreken ,  beloofde  ,  breidelde 
zijn  gramfchap.  Dit  venraagde  zijn  huwelijk.  Maar 
Galerio ,  om  zijn  hoop  heel  ind'afch  te  brengen ,  wil- 
de ,  naar  de  gewoonte  der  dwingelanden  ,  dit  aas 
aan  een  van  zijn  mingenoten  toe ,  cn  hem  deze  doch- 
ter doen  trouwen.   Wiltgy  v/cten  wat  hem  hier  toe 


Der  werrehfch  Veraji .  ^ 

bewoog?  'tWas  de  begeerte  van  Palmire,  dic,zohy 
wift,  bovenmate  op  haar  verlieft  was,  ongeneucht  aaii 
te  doen. 

Hy ,  die  om  v.ijn  gcilheit  aan  yder  quaat  beden- 
ken gaf  ,  als  hy  by  een  dochter  quam ,  ging,  om  in  Pal- 
mire fpijt  te  verwekken ,  ot  miffchien  om  voor  zijn 
vrient  le /pieken ,  lomiijts  tot  Sabeaas ,  die  vandczé 
eer  wel  had  wülen  omflagcn  zijn ;  en  betuigde,  'tzy 
geveinft  of  waarlijk ,  dat  Claudianes  fchocnheit  hern 
behaagde,  en  Ipiak  heel  hoog  van  haar.  Dezelofrec- 
dcnen ,  in  de  mont  van  deze  man ,  wierden  vonkjeS 
van  'i  vuur  geacht ,  dat  hy ,  zo  men  geloofde ,  van  bin- 
nen had;  vermits  het  zwaar  valt  de  volmaaktheden 
van  *t  geen ,  dat  men  bemint ,  tc  vcrbergtn .  Zijn  vrou  ; 
die  lx)vcnuiate  boos  was,  cn  die  haar  gemaal ,  Heer 
van  naam  en  ftaat,  verlaten  had,  om  deze  te  volgen, 
wicrd  terftont  zo  van  ergwaan  onrfteeken ,  da^zy  d'on« 
fchuldigc  Claudiane  wel  in't  graf  had  willen  zien. 

Galerio,  verblijd  van  dat  hy  haar  dusgefteltzag, 
én  geneuclit  fcheppende  in  haar  dusdanig  te  beftor- 
men ,  om  haar  lielde  tot  hem  door  ergwaan  t'  ontvon- 
ken ,  volhardde  in  zijn  reilenen  tn  bezoek.  Dit  bracht 
deze  verwoede  vrou  in  wanhopige  razerny ;  en  hoe- 
wel Galerio  zeide,  dat  hy  deze  dochter  voor  een  van 
zijn  vrienden  verzocht,  zo  geloofde  zy  nochtans  dat 
dit  maar  een  dekmantel  was  ,  om  haar  heimelijker 
te  genieten ,  en  om  aan  zijn  min  enige  fchijn  te  geven. 
En  zeker ,  haar  cige  zaak  was  haar,  behalvendemin, 
die  zy  tot  hem  had ,  van  geen  klein  gewicht.  Want  wat 
raat, zo  hy  haar  had  verlaten  .3  Ariadne,  dievanThe- 
feus  ineen  vreemtlant  was  gelaten,  waar  niet  by  haar 
t;e  gelijken  gcwccft :  want  zy  had  huis ,  lant  ,  man  ^ 
kinderen  ,  magen  ,  en  ,  dat  meer  is ,  haar  eige  eer 
verlaten  ,  om  by  hem  te  zijn.  Wat  zou  zy  beginnen  , 
70  hy  afliet  haar  te  beminnen  ?  Ook  was  zyzo  kit- 
telig in  dit  ituk ,  dat  het  minft  vermoeden  duizenc 
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ongeruftheden  in  haar  veroorzaakte.  Daar  uit  klaaritjk 
bJijkr,  dat  een  fchuldig  gemoed  rechter  en  beul  van  zich 

Zy,  dus  van  ergwaan  ingenomen,  ftelde  overal  bc- 
%eders,  om  op  Öaknoos  bedrijf  te  letten,  alshybv 
CJaudiane  was.  God  weet  wat  valf'ch  belchcit  deze  LZ 
brengers  haar  gaven ,  >t  zy  om  haar  te  vleiden ,  of  om 
met  hcd  onnut  in  hun  dienft  te  zijn.  Dit  baarde  zo  ?ro- 
te  onruft  in  haar,  dat  zy  niet  docht ,  dan  op  de  niid. 
delen  van  zich  van  haar  medevryftcr  t'ontflaan.  Zy 
beeldde  zich  in,  dat  deze  dochter ,  hovaardig  om  d^ 
zy  van  zo  een  Heer  geviert  wierd,  hem  aan  haa?  tracht, 
te  te  verplichten ,  en  haar  te  verftoten.   Galerio  was 
mei  ,  volgens  de  wetten ,  met  haar  getrout :  't  welk 
haar  koorts  verdubbelde.  Hoe  menïiaar  m^rzeide 
dat  Uaudiane  eerbaar  was.  hoezy  meervreefde  dat 
hy  haar  zou  trouwen  ,  en  zy  van  hem  verftoten  wor- 
den. Zy  wift  dat  et  vuur  der  zotte  en  onetrechti^e 
hartstochten  ongedurig  is:  een  vuur,  dat  goederen 
lighamen  en  eer  verteert,  en  dat  de  veranderlijke  aart 
der  mannen  haaft  van  haar ,  die  zy  niet  dan  met  fchan- 
de  mogen  bezitten,  walgt:  't  welk  haar  als  razende 
maakte. 

Palmire  ,  Galerioos  verzoek  totSabeaasverftaande 
en  verwittigt  van  dat  hy  Claudiar^e  aan  een  van  zijn 
mingenoten  ten  huwelijk  wilde  geven,  was  niet  mm 
bekommert,  dan  Afteria :  dus  zullen  wy  Galerioos  boe. 
hn  noemen.  Was  hy  ergx^anig  ?  ik  vraag  of  hy  'er  geen 
ftofïe  toe  had  Niet  dat  hy  aan  Claudianes  getroukTt,of 
aan  haar  ftantvalbge  min,  of  aan  zijneige  verdienfte 
wantioude :  maar  hy  wift  dat  gewelt  te  gebruiken  een 
gewone  middc4  by  hem  was.  D'oppermacht,  diehy  in 
de  ftat  had,  maakte  hem  by  alle  ontzien :  want  de  geen. 
die  alles  kan  dat  hy  wil,  wügemenelijkmeerdinhy 
behoort.  Zo  hy  niet  gehoopt  had  dat  zijn  aanflag  haaft 
20U  gelukt  hebben,  hy  zou,  gelijk  een  ander  Scevola. 
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deze Porfenna ,  in  't  midden  van  zijn  krijgslieden,aan- 
gevallen  hebben. 

Teiwijl  Sabca  verfchrikr  was ,  en  Claudiane  van 
vrees  trilde ,  vermits  zv  niet  wifttn  hoe  Galerioos  vcor- 
necmen  uit  zou  baifteii  ,  bevorderden  Monranus  en 
Clarinus  him  aanflag,  zo  \eel  hen  mogelijk  was  ,  om 
*t  ooggemt  rk  van  de  dwingelar.t ,  d\c  niets  ar  ders ,  dart 
d' onderg^ang  van  hun  huis,  en  miflchicn  van  hun  eer 
zocht,  te  voorkomen.  Maar  iemant,  diens  naam  on- 
bekent  is,  en  aan  de  welk  zy  hun  voorneemtn  ook  ge- 
openbaart  hadden,  *t  verlies  van  zijn  goederen  ind'o- 
vervalling^  van  zo  een  ftat  vrezende  ,  openbaarde  zo 
naakteli)K  aan  Galerio  'rgccn,  dat Palmiie voorhad, 
dat  hy ,  fchoon  vt  rm  omt ,  in  de  poon  gevangen  wierd, 
zo  als  hy  'er ,  met  vogelen  bclall ,  en  een  boerekleet 
aan  hebbende,  wilde  ingaan. 

Dit  edel  gemoed  verlchrikte  niet  in  dit  gevaar ,  dat 
zijn  hooft  blykelijk  dreigde,  maar,  voor  deVcochc 
gebracht,  beleed  vryelijk  dat  zijn  ergwaan  cn  zijn 
liefde  hem  zo  in  't  midden  van  zijn  v  yandcn  hadden  ge- 
worpen ,  cm  zijn  meefteres  te  zien ,  en  om  te  beletten 
dat  zy  enige  aanbieding  van  andere  ditnft ,  dan  van 
de  zyne,  ontfargen  zou,  dewijl  zy  aan  hem  belooft 
was,  en  dat  zy ,  zonder  meinêedi^'hcit,  geen  ander, 
dan  hem,  mogt  hebben.  Wat  dies  mee  r  aangaar ,  hy, 
door  min  gedreven  ,  die  d'  onverlaachtheit  verdub- 
belt ,  fprak  ftoutelijk  lot  Galei  io  van  't  eewelt »  dat  hy 
de/e  dochter  wtlde  aandoen,  en  van  dat  hy  hem  ge- 
weigert  had  haar  te  laten  uittrekken,  (onbeleefde  daat , 
die  aan  een  edelman,  alshy,  qualijk betaamde ; )  in 
voegen,  dat  'et  Icheen  dat  deze  gevangen  niet  alken  in 
vryheit  was,  maarc»okdathy  de  geen ,  die  hem  hicJd, 
in  zij n  macht  had.  Zo  treHeli) k  z i)n  de  we  ken  der  min, 
enderdapperheit. 

Galerio ,  die  een  deurfleepe  gaft  w^as ,  deze  y  ver  der 
ieuchi,  en  der  min,  diehemzo  Itoutdeefprcken  ,met 
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een  glimp  voorby  gaan  latende,  ondervraagde  hem  va» 
c  verraat  ( zo  noemde  hy  deze  aanflag;  dat  hy  tegen  de . 
ftat  broude.  Palmire,  om  door  hem  niet  veel  anderen  in 
lydcn  te  brengen,  loghendcopentlijk,  dat  hy  enig  an- 
der voornecmen,  dan  datvanzijnmin,  had,  enzeide 
dat ,  zo  hy  iets  op  de  ftat  voorhad ,  het  eer  een  oorlogs- 
Jm ,  dan  verachtelijk  verraat  zou  zijn ,  en  dat  de  geen 
die  zo  veel  hem  mogelijk  is,  den  Koning  dienft  tracht 
te  doen ,  cn  zijn  \7anden  te  verzwakken,  geen  verra- 
der gcnoemt  mogt  worden.  Galerie  gebood  dat  men 
hem  in  de  gevangenis  zou  brengen,  op  dat  hy  op  zijn 
geweten  zou  denken,  en  zijn  y  ver  matigen.  Palmire, 
van  deze  fcheut  getroftèn ,  antwoordde ,  wechgaande, 
rot  hem ,  met  een  ftraffer  ftem ,  dan  de  tijt  en  plaats  toe- 
lieten :  dat  zijn  geweten  zuiverder  was,  dan  dat  van 
hem  die  hem  vermaande  daar  op  te  denken ,  en  dat  zija 
y  ver  zuiver,  eerlijk  en  onbelmet  was. 

O  God  l  hoe  lang  zult  gy  toelaten  dat  de  goddeloze 
zich  verhovaerdigt ,  terwijl  de  rechtvaerdige  in  noot 
i$!  Hoe  lang  zal  uw  gedult  't  fnorken  der  bozen  ly- 
den,  dieongerechti^lijkfprcken,  en  de  vromen  t' on- 
recht belchuldigen!  Qy  hebt  immers  belooft ,  datgy 
de  roede  van  de  macht  der  bozen  niet  lang  op  'thoofc 
van  de  rechtvaerdige  zult  laten.  Maar  ach !  hoe  zal  ik 
als  ik  aanmerk  dat  Chriftus  zelf  van  Herodes  vervolgt 
3S ,  en  onder  Caifas,  en  Pilatus  geleden  heeft :  hoe  zal 
ik ,  zeg  ik ,  dan  de  wetten  uwer  goddelijke  voorzich- 
righeit  aanbidden,  zonder  die  t'onderzoeken :  dewijl 
de  geen ,  die  zo  hoog  een  heerlijkheit  deurfiiufiêleti^ 
wil ,  V  an  degrootheic  van  haar  roem  verdrukt  ,  en  van 
haar  licht  vcrduiftert  word.^>  Maar  eindelijk  zald'uur 
komen,die  Gods  gerechtigheit  aan  ons  zal  ontdekken , 
en  doen  bemerken ,  dat  hy  de  boosheit ,  haar  lang  over 
't  hooft  gezien  hebbende,  te  ftrafferltrafc. 

Palmire,  met  een  onverwinnelijk  hart  inde  gevan- 
geois  zittende,  dec  gelijk  de  palm,  die  zkh  tegen  da 
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zwaarheit ,  die  haar  ne(^r  wil  halen ,  verheft.  Hy  hoop- 
te, tef'-en  alle  hoop,  dooreenandcr  weg  ,  dan  door  de 
door ,  uit  deze  gevangenis  te  geraken.  Galerio  fliep  on- 
dertiiflchen  nietj  maar,  gebjk  een  draak  of  Iceu  wa- 
kende, deurfnufièlde  alles,  om  't  vuur  van  deze  aanflag , 
daar  afhy  maar  een  vonkje  gezien  had,  in  zijn  geheel 
i' ontdekken.  Wantfchoon  hem  gezegt  was  dat  men 
'c  op  zijn  ftat  gemunt  had,  zo  kon  hy  nochtans  niets 
anders  vemeemen ,  dan  dat  Palmire  de  Itichter  daar  af 
was.  Hy  geleek  de  jachthont,  die,  de  reuk  gevonden 
hebbende, 'E  beeft  daar  op  vervolgt,  om  het  in  zijn 
leger  te  vangen.  Hy  \\'as  wonderlijk  liftig  :  maar 
tegen  God  is  niets  te  doen.  Hy  kon  zijn  nootlot  niet 
fchuwen.  't  Bcfluit  was 'er.  Degenen,  die  onkuis- 
heit  bcdryven  ,  zullen  vergaan :  noch  meer  d'  ovcr- 
fpeelderseabloetdorftigen,  die,  dat  noch  meer  is,  ge- 
dreigt  worden  met  de  helft  van  hun  naturclijk  leven  niet 
te  zullen  leven. 

In  deze  nafpeuring  ,  daar  aan,  als  aan  eendraat, 
'  t  leven  en  de  doot  van  de  brave  Palmire  hing.ging  Ga- 
lerio menigmaal  tot  Sabeaas ,  begerig  om  te  weten  of 
de  moeder  en  dochter  niet  met^  deelgenoten  van  deze 
aanflag  waren,  dewijl  hy  wiftdat  de  liefde  'thart  o- 
pent ,  en  dat  men  zwarelijk  voor  de  geen ,  die  men 
bemint,  zijn  verborgentbeic  kan  z wy gen,  gelijk Da- 
lila,  die  fnode  vrou,  tot  de  verrukte  Samlon  zeide. 
Maar  vergeefs  trachtte  hy  iets  van  haar  te  horen,dewijl 

aan  heur  zeiven  onbekent  was.Ook  is  'er  niets,dat  de 
vrouwen  beter  verzwygen,  dan  't  geen,  dat  zy  niet 
weten.  Galerio ,  niets  hier  af  ontdekken  konnende ,  oor- 
deelde dat  het  den  valfch  aanbrengen  was.  Hy  verbly- 
de'r  zich  om,  zo  om  zijn  zekerheit,  als  om  dathy 
ftoffe  ha3  van  Palmire ,  door  een  uitneemend  losgelt,  tot 
in  de  gront  te  bederven,en  de  fchatten  voor  't  leven  van 
deze  edelman  te  verkiezen.  Hy ,  om  hem  meer  onge- 
neucht  le  doen ,  cn  zijn  wraak  hier  in  te  vernoegen,  wil- 
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de  in  zim tegcnwoordigheit  zijn meefteresaan eena 
der  doen  huwen,  terwjjl  hy  noch  in  zijn  ge  welt  was 
cn  hem  daar  na,  zonder  wijf,  en  van  zijn  goederen  be 
rootc  ,  verzenden.  Hy  parfte  dieshalv?n  .Sabea  e 
Claudiane  op  \  huwelijk  met  een  hooftman  van  zijn 
grooclte  mingenooten ,  Marius  genoemt ,  te  denken. 
1=16  moeder  darde  hem  nietopcntlijk  tegenlpieken,  ver- 
mits zy  voor  d'  onde  gang  van  haar  huis  bezorgt  was ; 
maar  fchoof  't  van  zich  opded.ichter,  enzcididat  zy 
tiaar  daar  m  niei  wilde  ofbehoordetedwinfjen  ,  de- 
wijl zy  voor  zich  zelf  moeft  huwen  ,  en  t  goct  of 
quaat  van  haar  verkiezing  op  zich  laden. 

Uaudianc  ontfchuldigde  zich  met  haargedanebe, 
ior.e  ,  cn  bad  de  Sratsvoocht  haar  ten  minfte  enii>e 
tijt  te  geven  ,  om  daar  op  tc  denken  ,  en  om  zich 
van  zo  gerechtig  een  iiefd  .-  t  ontflaan.  De  voorzich- 
Pghcit  leerde  haar  dc  flag  voor  dat  maal  te  laten 
Jcnampcn  ,  cn  zich  nijt  rrcht  tegen  de  heerfchende 
wii  van  de  dwingelant  te  ftdlen  ,  die,  als  een  fnel- 
|e  vloer,  haar  tcgenftellingen  omgewo-pen zou heb- 
oen,  om  zijn  wil  tot  een  wet  remaken.  Watbeftonc 
zy  met,  toen  zy  dus  geparftwas-  Waar  toe  wierd  zy 
door  haar  krachtige  liefde  gedreven  ?  Gelijk  hetbufTe- 
Kruit,  aanbrantgefteken,  'igeen,  daar 'tonder  legt, 
tegr  n  zijn  natuur  doet  opvliegen  ^  zo  ook ,  als  de  lief- 
de m  'thart  vaneen  dappere  dochter  verborgen, 
ontfteeken  word  ,  verheft  zy  haar  boven  de  zwak- 
neit  van  haar  geflacht,  en  drijft  haar  tot  daden  ,  die 
van  de  mannen  eer  verwondert,  dan  nagevolgt worden, 
i^it  beveftïgen  zoveel  heilige MarrelarelTen,  die,  van 
een  heilig  vuur  ontfteeken ,  de  wilde  beeflen ,  de  ra- 
den 2  A'aerden  ,  en  al  de  wreetheden  der  dwinge- 
landen veracht  hebben,  en  zo  vrolijk  ter  doot,  als  an- 
deren ter  bruiloft,  gingen.  Zuivere  zielen,  die  deze  re- 
gelen iezen ,  bereid  u  tot  verwojidering  over  dc  vond , 
«le  van  dezecdelinoedige  minnares  bedacht  wierd,  om 
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haar  minnaar  uit  de  gevangenis  le  verloflèn ,  en  om  zijn 
leven,  ten  koften  van  'thare,  te  bewaren.  O  eerbare 
liefde ,  hoe  machtig  is  uw  Rijk  ! 

Claudiane ,  haar  tijt  waarneemende ,  ging  op  een 
dag,  in  dewelk  Galerie  grote  buikpijn  had  ,  die  hem 
menigmaal  quelde,  met  een  van  haar  zufters,  en  met 
haars  moeders  verlof,  naar  zijn  huis,  dar  in't  midden 
van  de  ftat  was.  Zy,daar  gekomen ,  verzocht  met  hem 
te  fpieken.  Afteria,  hier  af  verwittigt,  antwoordde, 
ontruft  van  haarkoomft,  dat  mijn  Heer  ziek  was  ,  en 
dat  men  niet  met  hem  mogt  1  pieken.  Laat  dan  toe,her- 
zeide  de  wyze  dochter,  dat  ik  met  iemant,  di  hem 
getrou  is,  Ipreek,  want  ik  heb  hem  iets  gewichtig  te 
zeggen. Du  woort  dcè  Alteria  d'oren  openen ^  want  zy, 
zo  wel  als  Galerio ,  om  de/eaanflag  in  vrees  wa^  Zy 
zond  dieshalvcn  Ma  ius  aarl  haar  ,  die  Claudiane 
tot  een  vrou  begeejde ,  als  of  mijn  Heer  het  zo  gebo- 
d'en  had.  Ücze ,  zich  ,  naar  de  gewoonte  der  minnaars, 
heufch  tegen  zijn  mecfteres  tonen  willende ,  ontfing 
haar  vriendelijk ,  en  zeide ,  dat  hy  van  dt-  Statsvoocht 
was  gezonden ,  om  haar  boodlchap  te  verftaan. 

Ckudiane,  de  voorzichtige  tovenaar,  die  de  (lang 
belezen  wil,  of  de  vogelvanger,  die  met  zijn  lokaas 
't  vogeltje  wil  vcrftrikken,gelijk  zijnde ,  fprak  tot  hem, 
dat  zy  wel  enige  neiging  tot  Palmire had  gehad ,  maar 
voor  de  beroerten^  dat ,  ledcrt  de  fcheuring ,  deze  nei- 
ging verdwenen  was ,  dewijl  zy ,  zonder  de  godsdienft 
en  haar  lant  te  verongelijken ,  geen  vyant  kon  bemin- 
nen ;  dat  de  liefde  tot  het  vaderlant ,  als  gewichtiger  en 
algemeen ,  voor  de  bezondere  neigingen  moeft  gaan  ; 
en  dat  zy ,  zo  Palmire  aan  een  aanflag  tegen  de  ftat 
fchuldig  wierd  bevonden  ,  nimmer  de  verrader  van 
haar  lant  zou  konnen  beminnen^  dat  dit  gerechtige 
oorzaak  zou  zi)n  om  de  belofte,  die  zy  hem  gedaan 
had  ,  te  breken  i  dat  zy ,  dewijl  de  liefde  de  fterklte 
van  al  de  pyncn  is ,  om  de  waarheit  uit  een  mont  te 
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rc  ipreKen  ,  zy  door  haar  redenen  zo  veel  zou  doen 
dat  zy  de  verborgentbeit  van  de  zaak  ,  dTvo^"t 

doen  ^"^^  ^'^^^^^^"^  ^^'^"^t  begeerde  te 

doen  Dit,metzoiiacurdijken  zedi-  een  gelaat  ge- 

Taar^delrl.  '^^^'^^^  Marius  gelooft, 

de  vvom^d^^  17^^^  der  gcner,die  beminnen ,  dc^welken 
K^Zu  ^  ^l'  ^'"''^^'^^  ^'^^^  godipralcn  houden. 
Na  de  bedankingen  van  haar  -Sede  wil  tot  hetee- 
Sh?"1  ^-eide? haar  boodfchap  fan 

mijn  Heeraoen,maar  inder  daat  aan  Afteria  die 
Z'cT'^'^'''"}  vrou,en  begerigomd  eerftetê  zijn 
nnrdik     van  dcze  lagen  ,  die  zy  meende  te  zullen 
^   n.^r'  gebood  terftont  aan  Mari, 

^;rP?l  'V^'  gevangenis  te  brengen,  en.  haar 
met  Palmire  in  alle  vryheir  te  Jaten  fprcken :  op  dat  de 
gevangen  lichter  in  deltrikkenzou  vallen  ,die,  zo  zy 
gelooWe ,  Qaudiane  voor  hem  fpande,  om  hem  in  zijn 
\voorden  te  vangen.  Zotte  vrou !  die  niet  vvift  dat  in 
d  oorlog  cn  inde  min  delHtcn  heerlijke  daden  ziin, 

1  a.mire,  zijn  ftar  in  de  duifterheit  vaa  de  gevanee- 
«is  blinken  ziende ,  geloofde  dat  het  een  licht  des  levins 
was ,  d^them  indclchaduw  des  doots  quam  bczoe- 
ken  Wihk  hier  zijn  vrcucht,  en  de  koutin-en  van  hen 
beide  befchryven.?  Neen.  Ik  zou  den  lezer, die  byna 
Wnongedukfterft,om  d'uitkomft  van  tlit  wonderlijk 
voorval  te  zien  ,moejdijk  zijn.  Qaudiane ,  aan  haar  zu- 
lter,dien  zy  haar  voorflag  ontdekt  had,  beiait  hebbende 
iviariust  onderhouden,  en  ,zo't  mogelijk  was,  hem 
te  verplichten  aan  de  deur  te  blyven  ,  om  zo  kofte- 
hjke  ogenblikken  ,  als  dien  ,  die  eens  mans  leven 
0eraen ,  o^  doen  vergaan  konnen,niet  te  verliezen ,  ver- 
liaaldeaaii  Palmirein  weinig  woorden  ;  dat  zy  daar 
1^48  gekomen,  om  haar  kledderen  aan  hem  te  geven, 

en 
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€n  de  zyne  aan  te  nemen.  Galerio ,  zeitk  zy ,  zal  niet 
zo  wrcec  zijn,  dat  hy  my  ter  doot  zal  veroordelen. 
Maar  't  ga  zo  'ï  wil ,  mijn  liefde  zal  de  ftraf ,  d  ie  hy  my 
doet ,  zoet  en  eerlijk  maken. 

Palmire  ,  niet  min  van  dc  getrouheit,dan van  de 
fchoonheit  van  zijn  beminde  verwondert  ,  weigerde 
deze  verwifleling ,  en  achtte  voor  blodigheit ,  dat  een 
man ,  om  uit  te  geraken  ,  een  dochter  voor  zich  in 
't  gevaar  zou  laten.  O  wat  al  fchone  woorden  gebruik- 
te hy ,  om  Claudiane  van  dit  befluit  te  trekken  /  Maar ' 
vergeefs.  Want  by  de  gebeden ,  die  zy  hem  hier  afdeê, 
voegde  zy  noch  zo  ftratiè  dreigingen  van  haar  gram- 
(chaj> ,  dat  de  vrees  van  haar  re  vergrammen ,  niet  die 
van  te  Itcrven ,  hem  tot  de  ze  lilt  te  gebruiken  bewoog. 
Hy,  van  haar  ftantvaftigheit ,  door  deze  edele daat, 
oordelende,  vertelde  haar,  zonder  dat  zy  hem  vraag- 
de ,  in  weinig  woorden ,  zijn  hele  aanflag  ,  en  hoe 
haar  l)roeders  de  voornaamlten  daar  af  waren  ,  en 
beloofde  die ,  zo  haait  als  hy  uit  zou  zijn ,  te  volvoeren, 
en  haar  terftont  te  verloflèn. 

Claudiane,  deze  redenen  horende,  fidderde,  meer 
bekommert  om  't  gevaar,  daar  haar  minnaar  zich  in 
zou  begeven,  dan  om  dat ,  daar  zy  zich  zeifin  begaf. 
Wonderlijke  werking  der  liefde,  die  meer  voor 't  ver- 
lies van  't  beminde,  dan  voor  zich  zelf,doet  vrezen.  Zy 
trachtte  hem  dit  befluit  te  doen  ftaken  ,  en  hem  te 
bewegen  eer  de  ftat  te  verlaten,  dan  die  te  winnen. 
Zeker ,  zeide  hy  tot  haar ,  hoe  trcftelijk  zou  'c  zijn,  dat 
ik  u  in  de  gevangenis  liet ,  en  niet  trachtte  daar  uit  tc 
vcrloflen.r  Gy  ziet  dat  ik  uw  wil  doe.  Ik  bid  u  laat  my 
op  mijn  beurt  de  foldaat  fpelen ,  dewijl  gy  my  nu  tot 
een  dochter  maakt. 

Toen  zy  van  kleding  verwiflèlt  waren ,  bleef  Clau- 
diane in  de  gevangenis ,  onder  die  van  Palmire ,  en 
Palmire,  in  dit  vrouwelijk  ge  waat,'t  aangezicht  ver- 
momt ,  en  met  een  grötc  2>warte  fluyer  op  't  hooft,  ver- 

L  s  tïok, 
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trok  om  uit  te  gaan.    Marius  nam  deze  j^eveinfde 
dochter  in  d  armen,  die ,  vrezende  aan  de  ftem  bekent 
te  zullen  worden  hem  ftil  in  't  oor  zcide:  koom  tot 
onzent  ,  daar  zal  ik  u  wonderen  vertellen  ,  en  kufte 
hem  daar  mee  aan  de  wang  ;  jonft  ,  die  onze  hooft- 
man  zo  vervoerde ,  dat  hy  haar ,  zonder  andere  ant- 
vvoort ,  op  llraat  bracht ,  en  cerftont  het  geen,  dat hv 
verltaan  had,  aan  Alteria  ging  vertellen.  Hy  verwacht- 
te toe  na  de  middag  ,  om  van  de  mont ,  die  hem  zo 
minnelijk gekuft  had,  de  wonderlijke  Vcrborgcnche- 
den  te  vcrftaan.  Hy  vond ,  tot  Sabtaas  komende ,  daar 
mets  dan  tranen ,  dic  van  deze  moeder ,  om  haar  doch. 
ter  Claudianc ,  geftor t  wierden ,  die ,  zo  zy  gelooide 
verloren  was,  om  dat  zy  niet  te  voorfchijn  quam' 
Ichoon  de  jonger  züfter  gczegt  had .  dat  zy ,  mei  haar 
van  dc  gevangenis  k  «mende,  haar  in  een  kerk  had  ge- 
laten ,  daar  zy  zeer  lang  moeft  zijn,  om  haareod- 
vruchtigheit  te  tonen  ;  weike  leugen  zy  met  zo'^een 
aarti^beic  zeidc ,  dat 'et  fcheen  dat  zy  niets  van  deze 
lift  wift. 

Niemant  was  meer  verbaaft  ,  dan  Marius.  Hy 
geloofde  dat  men  Claudiane  al  willens  verborp,  op 
dat  zy  mets  van  d'aanflag  zou  ontdekken.  Hy  tierde 
en  d reisde  :  maar ,  niets  vorderende  ,  keerde  weer 
naar  Afteria ,  die  terftont  twijffelde  dat  'er  bedroch 
m  fpeelde.  Zy  verwittigde *r  Galerioaf,  die,  zonder 
meer  daar  af  te  weren,  zeide  dat  'er  Ichelmcry  was. 
Want  de  vrees  isDamokels  zwaert,  datgeftadig  bo- 
ven 't  hooft  der  dwingelanden  hangt.  Men  gii^  ter- 
ftont inde  gevangenis ,  daar  men  't  bedroch  ontdekte, 
vermits  men  Claudiane ,  voor  Palmire,  vond. 

Galerio ,  dit  verftaande,  riep  dat  hy  verkocht  en  ver- 
raden was  ,  gebood  dat  zijn  krijgslieden  zich  zouden 
wapenen ,  deè  de  ronvie  doen ,  verdubbelde  de  wacht, 
endeede  poorten  fluiten.  Kort,  de  heleftat  was  ia 
beroerte.  Claudiane  wierd  ondervraagt.  Zy  ant- 
woord- 
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^woordde  dat  7y  van  geen  ander  aanflag  vvift,  dan 
van  dien,  die  zy  volbracht  had  ,  dat  was  haarmin- 
naar  uit  de  gevangenis  te  verlonèn  :  dat  'et  zotheic 
was ,  te  geloven  dat  een  gevange  man  een  ftat  wilde 
inneemen:  datPaimiresooggemerk  niets  anders  was, 
dan  haar  buiten  te  krygen ,  èn  te  trouwen  ;  en  dat , 
dcwyl  hy  zich  daarom  vermomt ,  en  zich  in  gevaar 
geftelt  had ,  zy  zich  inbeeldde  ,  dat  zijn  liefde  haar 
verplichrre  een  gelijke  dienft  aan  hem  doen. 

Terwijl  zy  dus  met  d  ondervragingen  ,  ja  met  de 
pijnbank,  daar  men  haar  mee  dreigde,  Ipotte,  wierd 
Palmire  overal  naerftiglijk  g  zocht.  Men  bezochten 
deurfnutTeldc  alle  huizen ,  daarmm  vermoedde  dat  hy 
zich  vertrokken  had.  Galctio  deC-  veel  burgers  uit  gil- 
(ino-  gevangen  neemen,  inzondcrheit  de  genen,  die, 
zo^hy  vermoedde,  de  Koning  toegedaa^i  waren.  Hy 
verzekerde  zich  ook  van  Montanus  en  Clarinus,  ver- 
mits hy  gedacht  dat  ,  zo  Palmire  iets  tegen  de  ftat 
voorhad,  zy  zijn  deelgenoten  zouden  zijn,  dewijl  zy 
zijn  huwclijkmet  hun  zufter  bejonftigden. 

Het  vangen  van  deze  twee  edelingen  bracht  de  hele 
ftat  in  verwarring ,  ja  byna  in  oproer ,  uit  oorzaak  dat 
zy  welgezien,en  groot  van  magen  waren  i  in  voegen 
dat  zy  van  geboorte  de  voornaamften  beftonden.  Wac 
gcbcurde'r  ?  Men  ondervraagde  elk  in  'tbezonder. 
Montanus, 'ftantvaftig als  een  oorlogsman  ,  loghende 
deze  aanüag.    Maar  Clarinus  ftont  als  een  gelcerc 
man, en, menende alreê  tot  ftoffè  op  een  fchavotte 
dienen  , bad,  min  kloekmoedig  dan  zijn  zufter,  om 
zijn  lijf ,  zo  haaft  hy  met  de  pynbank  gedreigt  wierd, 
en  beloofde  alles  ,  dat  hy  er  af  wift,  t' openbaren, 
't  Is  de  gewoonte  ,  den  dootfchuldigen ,  m gelijke  ge- 
leeentheden,'tgeen  te  beloven,  dat  men  hen  met  wil 
houden.  Hy  zeide,  op  deze  belofte ,  alles ,  dat  hy  wift, 
en  noemde  een  deel  dergener,  die  van  de  famenzwe- 

^^"g^"^^"*  Galerie 
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Galerio  wilde  hen  alle  vatïc>en ,  maar,een  burgerlijke 
oploop  vrezende ,  dewijl  'c  de  voornaamften  van  de  ftat 
waren ,  vemfde  zo  veel  daar  niet  af  te  verttaan ,  en 
befloot  d  een  na  d' ander  te  vangen.  Zeker,  een 
gewone  lift,  Hy  meende  alreê  in  een  zee  van  bloet 
en  verbeurde  goederen  te  baden  ^  want  de  eierigheit 
heerfchte  in  zijn  moedwil  niet  min  ,  dan  de  wreet- 
neit.  ' 

Palmire,  die  zich  nu  in 'teen,  en  dan  in 'tander 
huis  verborg,  fliep  met;  maar  alles  doende,  dat  hem 
mogelijk  was,  om  zijn  aandag  in  't  werk  te  ftellen, 
Ichreefnaar  buitenom  hulp  ,  maande  van  binnen  de 
gemoeden  zijner  deelgenoten  aan,  Galerio  deê  einde- 
lijk, met  flaande  trommel  en  vliegende  vaandel ,  om 
2ich  verfchrikkelijk  te  maken ,  zo  naau  en  algemeen 
een  onderzoek,  dat 'er  niet  een  kelder , korenzolder  , 
vertrek ,  kift ,  ot  kas ,  onbezocht  bleef.   Maar  hy  kon 
lalmire  echter  niet  vinden,  die  zich  ineen  vat,  daar 
noch  wijn  in  was  ,  deê  bekuipen.   Zy  openden  de 
kraan ,  en ,  ziende  dat  'er  vocht  uitquam,  vermoedden 
nietdat'erecnmenfch  in  was.  Galerio,  de  hoop  van 
hem  te  vinden  verliezende,  deê  twee  of  driederfa- 
mengezworen  vatten ,  en  vernoegde  zich  voor  dietijt 
daarmee,  om'tvolknictteveiftoren. 

Palmire ,  die  dit  bezoek  ontkomen  was ,  verftaande 
dat  Galerio gezw^oren bad,  dathy'thooft  van  Claudi- 
ane,  als  deelgenoot  van  't  verraat,  en  dat  van  haar 
broeders  zou  doen  af  houwen ,  quam  uit  zijn  fchuil- 
hoek,  en  gaf  zich  gewilliglijk  in  Galerioos  banden, 
om  getuig  ,  van  d'onfchult  van  deze  dochter  te 
zijn,  en  om  al  de  fchult ,  en  dien  volgens,  al  de  ftraf 
op  zich  te  laden.    Maar  !  hoedanig  fprak  hy  tot 
deze  dwingelant?  met  welk  een  gelaat  quam  hy  by 
hem?  hoe  zag  hy  hem  aan.>  hoe  heerlijk  betoonde 
hy  dat  zijn  liefde  de  doot  verachtte  ?  Hy  beleed  zijn 
aanüag  ftoutelijk  ,  en  prees  die  noch  ,  in  plaats 

van 
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Yan  rou  daar  over  te  hebben ,  en  zeide  dat  hem  niets 
verdroot  ,  dan  dat  ,  door  zijn  vangen ,  zijn  aanflag 
mislukt  was.  My  verklaarde  dat  hy  alleen  de  genen, 
die  naar  hem  luifterden,  had  verleid ,  en  dat ,  zo  hy 
de  ftat  niet  in 'tbloet  der  burgers  wilde  doen  vlieten, 
cnde  by^elegebeek  roden,  hy  de  ftraf  op  hem  alleen 
moeft  laden  ,  en  hem  de  pynen,die  van  dewreetheic 
.  zelve  bedacht  kan  worden ,  doen  gevoelen  :  en  voeg- 
de dacr  by,  dat  hy't  gewilliglijk  zou  verdragen  zo  zijn 
meefteres ,  haar  broeders ,  en  haar  andere  vrienden  met 
aan  't  lijf ,  maar  alleen  aan  't  goet  ,  geftraft  wier- 
den, «  ,     .  A  - 

Galerio ,  verblijd  van  dat  hy  Palmire  we<}r  in  zijn 
macht  had ,  deO  hem  zorgvuldiglijk  (luiten,  en  kon  zich 
niet  van  verwondering  over  dit  edel  gemoed  onthou- 
den ,fchoon  hy  deze  daat  de  wanhoop  toeeigende ,  om 
de  elans  daar  af  te  verduifteren.  Want  dit  gedrocht 
was ,  om  in  alle  zonden  volmaakt  te  zijn ,  noch  zo 
nydig,  dat  hy  niet  van  eens  anders  dapperheit  mogt 
horen  ipreken  ,  en  meende  dat  de  prijs  van  an- 
deren de  zyne  i'erminderde  ,  en  dat  ,  dewyl  hy  de 
Phaenix  der  kloekmoedigen  wilde  zijn ,  alle  dapperheit 
in  z  i  j  n  borft  befloten  was» 

Hy,'t  hooft  hebbende,  geloofde  d' aanflag  vernie- 
tii>t  re  hebben, en  dacht  met  meer  ,  dan  de  zamen- 
p-fzworen  te  vangen.  Maar,  liftige  gaft,  hy  wilde, 
gelijk  Seleucus,  de  pylen  d' een  na  d'ander  breken ,  en 
niet  in  een  buffel.  Zijn  bedrochwierd  door  degenen, 
die  vrienden  by  hem  hadden,  ontdekt,  die ,  vermits 
7.y  niet  vlieden  konden ,  om  dat  de  poorten  bezet  waren, 
by  nacht  vergaderden ,  en  befloten  om  't  overige  tc 
jfpelen  ,  en  alles  te  verliezen ,  of  tc  winnen ,  dewijl  al 
hun  hoop  in  geen  hoop  te  hebben  beftont.  Zeker,, 
deze  plaats  is  te  klein  ,  om  hier  de  minnelijke  on- 
fchult  dezer  twee  gelieven  te  vertonen,  daar  at  elk 
©m  ftrijc  de  fchwk  op  zich  nam  ,  en  voor  ^_be- 
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ttiinde begeerde  teften-en.  De  genen,  die  Hiftoriea 
befchryven  ,  vertonen  diergelijke  voorvallen  20  aar- 

w!'n?^n'  yiT  ^^^•"^^/^?>&         die  zy  nietdoen 
wenen.  Zelf  de  genen,  die  de  toonneelen  doen  leven 
Konnen  zich  tn  dtze  dingen  20  ernftig  aanftellen  om 
de  harren  te  bewegen,  dat  zy  op  geleerde  en'  ge- 
vemlde  fabelen  de  tranen  uit  d' ogen  Fukken   't  Welk 

Vnf^^'''%^'^-^?ï^n^'""  ^ijn, terwijl  hyinde 
Vorftder  Romamlche  Poëten  't  beklag  ,  endc  doot 
van  de  Koningin  van  Carihago  las.  5viaar  wy  mo- 
gen ,  zonder  aan  een  ware  ftoffe  verdichte  woorden 
te  voegen, zeggen  dat  Claudiane meer  bedroeft  wierd 
toen  zy  hoorde  dat  Palmire  zich  in  Galerioos  gcwek 
herftelthad  dan  of  men  haar't  vonnis  van  haar  doot 
had  voorgelezen  :  want  zy  was  zo  verblijd  van  dat 
zy  gevangen  was  ,  en  in  zijn  plaats  zou  fterven  dat 
zy  haar  vreucht  naaiiwelijks  kon  matigen  * 

Terwijl  Galcrio  zich  bereidde  om  al  dêfamencre- 
zwortnteverdclgfn  ,  cn  Palmire,  Montanus  ,  Clari- 
nus,  cn  noch  enige  anderen  een  ichandtlijkc  doot  te 
doen  fterven  ,  om  hun  goederen  te  verkrygcn,  quam 
Aftcria  tot  hem  ,cn  bad ,  gelijk  een  andere  Herodias 
hem  om  een  jonft.  V  at  jonft ,  zeide  hy  tot  haar ,  voo^ 
de  genen  ,  dic,  de  ftat  ovei vallende,  ucn  my  eerft 
den  doot  tot  een  rcof  ge  geven  zouden  hebben?  Geen 
^ena  voor  verraders :  geen  gcna  voor  verradeis  Zo 
'er  geen  beul  t\  as ,  ik  zou  zelfben  doden.   Ik  zou  hen 
doen  fterven,  al  waar  t  op  d  autaar.  Deze  jonft  be- 
geer ik  ,  zeide  de  lozt  Afteria ,  en  zie  toe.    Hou  uw 
woort.  Heb  geen  acht  op  geflacht,of  fchoonheit 
zogy  Claudiane, diegy  zo  viert  ,  fbhuldig  vind  ,Ke- 
hjkzy  ongenMjf!eliis,enoök  haar  zi.fttrs,en  moe- 
der.  Straf  h.ur  met  de  fcherptedcs  zwaeris ,  en  doe 
lieur  een  zelve  ftrat ,  als  Palmire  met  zijn  d-elgenoten, 
gevoelen,  hy  deze  be^^  voegde  zy  gefineek  en  tranen  ' 
met  de  weiken  diergelijke  vrouwtn  machtig  gebied 
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hebben.  Galeao ,  op  deze  vroii  verfnoc ,  betuigde  haar 
dat  hy  nooit  om  deze  dochter  enige  gedachten  had 
gehad,  die  de  min ,  diehy  haar  toedrotg  ,  Ichadelijk 
waren ,  en  zeide  dat  hy  geneucht  had  gelchept  in  erg- 
waan  in  haar  t'ontfteeken  ,  om  de  fmits  te  volgen , 
die  hun  vuur  met  water  heter  maken ;  en  dat  hy , 
door  haar  hooft  te  doen  af  houwen  ,  zo  wel  als  dat 
van  Palmire,  aan  haar  zou  betuigen  hoe  \rJar  zijn  röF 
denen  waren  ,  en  hoe  valich  de  wantrou ,  die  zy  op 
hem  had.  Dit  kon  niet  zo  verborgen  blyven ,  of quam 
ter  oren  van  Marias ,  grote  mingenoot  van  Galerio. 
Hy  ,die  Claudiane  beminde,  en  die  met  deze  flag  zijn 
geluk  en  litrfde  ter  aarde  zag ,  deC  zijn  uitterfte  beft  om 
de  Staatsvoocht  van  dit  befluit  te  doen  afftaan.  Maar 
hy  kon  van  hem  geen  andere  belofte  krygen  ,  dan 
dat  hy  hem  een  van  d'andere  dochteren  van  Sabea 
zou  doen  trouwen  ,  en  hem  door  Claudianes  ,  en 
haars  broeders  doot ,  als  erfgenaam  van  al  haar  goede- 
ren maken. 

Marius  ,  die  zo  zeer  op  Claudiane  zelve  ,  als  op 
haaro;oet  zag  ,  was  met  deze  antwoort  niet  vernoegt. 
Hy,Degerende  niets  na  te  laren,  om  deze  dochter  te 
redden,  geloofde,  door  tuHchenfprcken  van  lömmi- 
een  der  voornaamfte  vrouwen  van  de  ftat  ,  vergif- 
fenis voor  haar  te  verweT\'en.  Aan  de  vi  ouwen  ent 
gerucht ,  dat  ontellijkc  monden ,  en  tongen  heeft, 
iets  t  openbaren ,  is  een  zelve  ding.  Deze  vrouwen^ 
eer  zy  tot  Galerio  quamen ,  deden  deur  de  hele  ftat 
de  wreeiheit  van  deze  man  ,  en  noch  meer  van  de- 
ze hatelijke  vrou,  die  hy  ondcrhi?li^  ,  klinken.  Zy 
maakten  beklagreedenen  van  twee  g.^lit  ven,  die ,  hoe- 
wel gcfchciden,  voor  malkander  begeerden  te  fteiven. 
Dit  bewoog  de  harten  van  al  d'invvoonders.  Deftem 
van  *t  volk,  die  Gods  ftem  is ,  noemde  deze  daatin'c 
openbaar  dwinglandy.  Galerio,  liftig  als  een  flang, 
dit  verftaande, ging  trager  tot  zijn  wraak ^  maar  om 

quaat 


I 
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quaat  te  dóen  ,  gelijk  de  Schrift  fpreekt. 

De  vrouwen  van  de  ftar  ,  vergadert  zijnde ,  gin- 
gen  dus  in  een  hoop  naar  hem  ;  op  dat,  als  zy  dus 
vervoegt  waren ,  heur  aanval  meer  zou  parflèn ,  en 
heur  gebeden  krachtiger  zijn.  Zy  baden  hem  om 
vooral  de  befchuldigden  genade  voor  't  leven,  en  dat 
hy  hen  in  de  beurs,  en  niet  aan't  leven  zouftraffen, 
en  dat,  zo  zy  toch  van  kant  moeften  ,  men  hen  lie- 
ver zou  bannen,  dan  doden  ,  en  vertoonde  aan  hem 
dat  dit  geftorte  bloet  door  maach(chap  al  de  voor-  • 
naamften  van  de  ftat  in  't  aanzicht  zou  Ipatien,  en  i 
oorzaak  van  enig  groot  ongeluk  zijn. 

onverzoenelijKe  Galerio  antwoordde  hier  niets 
op  ,  dan  dat  hy  *t  geen  zou  doen ,  't  welkhy  voor  dé  t 
zekerheitvan  zijn  ftat  ^  en  voor 't  gemeen  nut  acht-  i 
te ,  dat  diergelijke  verraderyen  niet  zo  lich t  verfchoont, 
als  aangelpannen  wierden ;  dat  men  daar  af  met  zo  licht 
vergiffenis  verkreeg  ,  als  die  welgecifchtuierd  3  dat 
hy  d'oorlogswetten  wift  ,  maar  dat  zy  rooit  den  ver- 
raders genade  gaven ,  om  dat  men  hen ,  als  pcften  van 
*t  menfchelijk  geflacht ,  moeft  verdelgen ;  dat  hy  noch- 
tans acht  zou  hebben  op  de  heusheit,  die  in  de  Rid- 
ders hcerfchte  ,  en  voornamelijk  tegen  de  vrouwen, 
en  dat  hy  cm  heur  't  gten  zou  doen  ,  dat  vcor  de 
gemene  welftant  nodig  was. 

Deze  weinige  honig ,  daar  mee  deze  vaUche  man 
't  befluit  van  zijn  ftraöeantvkoort  beftreek  ,  gaf  den 
vrouwen  moed  aan  hem  te  bidden  ,  dat  hy  heur  ten 
minfte  van  Claudianes  leven  verzekeren  zou.  Daar 
opAfteria,  'twoort  vattende  ,  als  'tgecn,  dat  haar 
bitrof,  zcide:  Dit  is  de  bron  der  qualen ,  en  de  iteen 
des  aanftoots  ;  want  zonder  de  vervloekte  min  met 
deze  verrader ,  waar  't  verraat  nooit  begonnen,  Schoon 
'tmijn  dochter  was,  ik  zou,  ten  inzicht  van  'tgemc^ 
ne  nut ,  d'  eeiite  zijn  in  haar  te  verwijzen ,  en  in  haar  te 
öcnieen. 

Ha/ 
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Ha !  boosaardig  beeft !  moogt  wel  van  't  geme- 
ne nut  Ipreken,  dew.ijl  gyniet,  dan  uit  uw  eige  bewe- 
ging ,  pleit.  Zeker  ,  een  oneerlijke  vrou  ,  als  deze, 
leeft  reden  zo  wel  voor 't  gemeen ,  als  voor  haarzelf, 
Dezorgt  te  zijn  ^  vermits  haar  eige  in  't  gemeen  beftaat. 
Ga  >  onbefchaamde  ramplpoedige  !  God  zal  uw  lift , 
ergwaan  en  overfpel  dubbelt  aan  u  vergelden . 

Galerio,  zich  van  verfcheide  wegen geparft  ziende, 
om  zijn  gevangenen ,  of  ten  minfte  Claudiane  ,  en 
haar  broeders  ( wat  Pklmire  aangaat,  dat  was  een  ge- 
weze  offer )  te  vergeven  ,  befloot  ,  geftadig  van  die 
gedrocht ,  dat  hy  aan  zijn  zyde  had ,  aangeprikkel  ^ 
hen  in  *t  heimelijk  te  doen  ftcrven,enhen  in  d'uchtent- 
ftont ,  als  yder  noch  te  bed  zou  zijn ,  in  de  gevangenis 
te  doen  onthoofden.  Hoe  wonderlijk  is  God  in  zijn 
werken  !  Hy  trekt  gemenclijk  ftrydigvan'tftrydige, 
op  dat  zijn  ongemene  en  volkome  macht  te  meer  zou 
blyken.  't  Welk  hy  hier  deê  i  want  hy  liet  Palmire  zijn 
heil  uit  zijn  vyant  trekken,  en  deê  zijnmeêvrycr,Ma- 
rius,  voorname  oorzaak  van  zijn  verlofTing  ,  en  ver- 
winning maken.  Lees  voort. 

Marius,  hier  af verwittigt,  en  niet  ly  den  konnendö 
dat  dit  koftelijk  hooft ,  daar  't  beminde  aangezicht 
aan  was,  door  eens  beuls  hant  afgehouwen  zou  wor- 
den ,  bewoog  hemel  en  aarde ,  om  deze  ftorm  te  keren, 
^aar  ach!  hy  vond  Galerio  en  Afteria  onverbiddelijk* 
*t  Was  hem  onnut  gewecfl:  zijn  leven  voor  dat  van 
Claudiane  te  bieden. Hy  wilde  en  kondedaar  m  met  ge- 
wei t  niets  doen  :  want  hy  ontzag  Galerio  te  zeer ,  in  de 
welk  al  zijn  geluk  beftont.  Wat  raat  met  hem  ?  Hy 
wierp  zijn  lefte  anker.  Hy  liep  tot  Sabeaas,  en  open- 
baar de  aan  haar  dit  verborge  befluit  j  opdatzy  ,neel 
betraant ,  zich  voor  Galerioos  voeten  zou  werpen,  en 
van  hem  gen^  voor  haar  kinderen  bidden  :  want  Mon- 
tanus  en  Óarinus  waren  genootfchikt  om  haar  zufter,en 
Palmire  gezellchap  te  houden. 

M  Sabea» 
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Sab^ ,  van  deze  tyding  verdooft ,  als  of  zy  met  een 
knods  voor  't  hoöft  was  geflagen  ,  verloor  kennis  en 
verftanu ,  en  bezweem.  Torn  zy  van  haar  bezwyme- 


herfteide  haar  zinnen ,  en  deê  een  broeder ,  die  zy  had ,  1 
tot  haar  komen,  dien  zy  haar  ongeluk  vertelde,  om* 
zich  naar  zijn  raat  aan  te  ftellen. 

Deze,  die  wy  Curtio  zullen  noemen  ,  en  die  zich I 
door  een  heldenftuk  b  kvnt  maakte ,  zeide  tot  haar :  \ 
Neen ,  neen ,  mijn  zufter ,  't  is  nu  geen  tijt  van  wenen, : 
maar  van  fprcken ;  niet  van  (preken ,  maar  van  doen . ' 
Ga.  Beitelt  uw  tong  en  tranen  tot  nut  van  uw  kin-; 
deren.   Ik  zal  voor  mijn  neven  mijn  handen,  wape-i 
nen  ,  vrienden  en  leven  bededen.   Hy ,  dit  zeggende,  l 
ging  van  haar.  m 
Zy  liep  tot  de  Statsvoocht  ,  kreet,  bad,  ftneekte,f 
tierde  en  klaagde.  Galerio,om  haar  te  ftillcn, zeide  ^ 
tot  haar  ,  dat  men  haar  leugenen  aangebracht  had  ,  [ 
dat  hy  een  man  was  ,  die  gerechtigheit  begeerde,  i 
dat  hy  de  wetten  niet  wilde  verongelijken ,  en  dat'ec  l  ^ 
alles  in  yders  gezicht  zou  gefchieden.   Hy  beloofde  \  ^ 
noch ,  dat  hy ,  tot  haar  trooft ,  alles  zou  doen  ,  dat  |  i 
hcm,zonder  't  gemeen  te  verongelijken ,  mogelijk  was.  \ 
Met  deze  woorden  betoverde  ,  en  verzachtte  hy  haar  \ 
quaal ,  en  ontfloeg  zich  van  deze  vrou.  1 
Maar  Curtio  ging  heel  anders  te  werk.   Hy  verga-  i 
derde  al  zijn  magen tn  vrienden ,  en  zeide  tot  hen ,  dat ; 
het  d'eer  van  hun  ^cflacht,  en  de  vryheit  van  de  ftat  be-  ► 
trof:  dat  zy*t  juk  van  deze  wrede  dwingeIant,Gale- 
rio,  en  de  fchande  van  d'onkuisheit  van  Afteria  lang  .gj 
genoech  geleden  hadden  :dat  deze  twee  gedrochten  iM 
aile  goddelijke  en  menfchelijke  wetten  fchonden,en  j  ^ 
Plutoen  Pi  olcrpina  gelijk  wart  n ,  die  van  hun  ftat  een  | 
hel  maakten :  dat  'et  voomcemen  van  deze  llokaart  | 
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was ,  zich  van  de  voornaamften  t'  ontflaan ,  om  7.0  wel 
bezitter  van  hun  goederen ,  als  van  hun  vryheit ,  te 
zijn :  dat  'et  beter  was  eerlijk  te  fterven ,  dan  fchan- 
dig  en  flaaffchte  leven  :  dat  het  gevaar  drukte  i  en 
dat  men  zich  niet  langer  moeft  beraden :  dat  zijn  ne- 
ven, en  zijn  nicht  d'eerftelingen  der  offerhanden  van 
hl  deze  Scylla  zouden  zijn,  die  wel  wilde  dat  al  de  burgers 
maar  een  hooft  hadden  ,  om  dat  met  een  flag  af  te 
houwen  :  dat  des  uchiens  hun  \onnis  heimelijlc  ,enin 
de  gevangenis  volbracht  zou  worden:  dat  'et  nu,  of 
nimmer  lijt  was  daar  in  te  verzien.  Kort ,  hy  wift 
in  de  nacht  zijn  volk,  (  daar  de  genen,  die  de  Ko- 
ning toegedaan  waren ,  zich  by  voegden  )  zo  wel  te 
vergaderen  ,  cn  te  vermanen,  datzy  bcflotcn , in 't 
aanzien  van  Diana,  met  de  punten  icfpelen,  en  hun 
leven  en  vryheit  te  bevorderen»  Zy  Ifakcn ,  volgens 
hun  befluit  ,  een  arm  huisje ,  dat  ter  zyden  afftont, 
in  brant ;  op  dat  Galerioos  krijgsvolk ,  en  de  genen , 
die  hem  toegedaan  waren  ,  daar  meê  bczich  zouden 
zijn. 

Toen  't  vuur  aangefteken  was ,  floeg  de  klok ,  vol- 
gens de  gewoonte ,  brant ,  brant.  Yder  liep  naar  't  vuur. 
Galerio  ontwaakte ,  en  vraagde  wat  gerucht  daar  was. 
Men  zei  de  tot  hem,  dat  *er  brant  in  een  huilje  ,  ver- 
revan daar  ,  ontftaanwas.  Hy  zag 'er  de  rook  van 
uitzijn  venfter,  cn  begaf  zich  weêr  te  bed.  Curtio 
en  de  zynen ,  wel  gewapent ,  wonnen  ondertulTchen  de 
markt  en  kerk ,  riepen ,  wapen  !  wapen  !  verwekten 
de  lieden  tot  wraak  tegen  Galerio ,  vertoonden  hen  de 
wreetheit  van  deze  dwingelant ,  zeiden  dat  hy  Mon- 
tanus,  Clarinus ,  en  de  voornaamften  van  deftatinde 
gevangenis ,  zonder  enige  rechtsvordering ,  deê  fter- 
ven ,  en  dat  hy  Claudiane  wilde  verkrachten  ,  ( want 


{j|  een  hatelijke  vond  is  in  d' yver  en  beroerte ,  daar  de 
M '  geeft  geftelt  is  om  alle  indrukkii 


ngen  t  ontiangen, 
grotelijks  dienltig  ^  en ,  lu  deze  vervloekte  daat ,  haar 
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aan  de  beul  over  leveren.  Dit ,  en  meer  andere  dingen, 
door  zodanige  lieden,  die  geloofwaerdig  waren  ,  tot 
het  volk  gezegt,  bewogen  des  volks  gemoeden ,  gelijk 
een  fchichiige  ftorm  de  zee,Zy  liepen  alle  met  deze  he- 
den,en  namen  't  geen,dat  zy  eerft  vonden,iot  wapenen. 

Zy  gingen  in  deze  y  ver  naar  Galcrioos  woning ,  en 
braken ,  terwijl  de  krijgsknechten  bezich  waren  met  de 
brant  te  dempen ,  de  deur  open ,  en  ftieten ,  geli)k  een 
fiielle  vloet ,  alles  ,  dat  hun  razemy  ontmoette,  om 
verre.    Marius  wierd  d'eerlle  gedoot.  Galeno 


Ibrong  op  dit  gerucht  in  zijn  hemt  van 't  bed,  en  wil- 
de een  fpi^s  in  de  hant  nemende  ,  zich  te  weêr 
ftdlen.  Maar  de  fchootvan  een  roer  deê  hem  m  een 
ogenblik  dc  fpraak  en  't  leven  verliezen.  Menji^p 
voort  in  d«  kamer  >  daar  Aftena  ,  gena  ,  geni 
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roepende ,  noch  te  bed  lag.  Maar  geen  gena  voor  haar, 
die  niec  dan  van  vuur  en  bloet  ademde.  Zy  deden  haar 
df  ziel  uit  'et  lighaam  verhuizen ,  en  gaven  haar ,  na 
haar  doot ,  noen  vetl  fteken  ^  zo  was  zy  van  yder  ge- 
haat. Toen  dit  gedaan  was ,  liep  men  naar  de  gevan- 
genis ,  daar  men ,  hoe  grote  tegenftant  de  bewaarder 
deê  ,  de  deur  open  liep.  Men  nep  overal  ,  fla  doot ! 
wapen  !  wapen  /  vryheit !  Galerio  is  doot  !  lang  leef 
de  fcbning !  en  diergelijk  geroep ,  zo  verwart ,  dat  men 
't  naauwclijkskon  verftaan. 

Toen  de  gevangenis  geopent  was ,  na  dat  het  al  hoog 
dag  wierd,  wat  vond  men  daar?Deerlijk  rchoulpell  Pal- 
mire,  Claudiane,  Montanus ,  Clarinus  en  noch  een 
van  de  voornaamlten  v^  de  fiat ,  die  zich  ter  doot  be* 
reidden.  Zy  waren  in  de  zaal ,  daar  zy  hun  zonden  den 
priefter  beleden ,  om  voor  hun  ttcrven  deze  trooft  te 
verwerven.  Ik  zou,  zo  't  my  geoorloft  was,  hier  de 
zoete  en  bewegelijke  redenen,  die  deze  t^vee gelieven 
fpraken ,  om  malkander  ter  doot  aan  te  manen  ,  verha- 
len. O  hoe  minnelijk  was  't  verwijt  van  de  getrouwe 
Claudiane  ,  die  haar  Palmire  beJchuldigde  om  dat 
hy  zich  gewillig  in  de  banden ,  daar  af  zy  hem  vers- 
loft had  ,  herftelde  !  Hoe  meedogend  was  Palmires 
beklag  over  Claudianes  doot  ,  daar  hy  zich  oor- 
zaak Van  noemde  !  Ik  geloof  hy  zouwd  duizent  le- 
vens begeert  hebben,  om,  door  't  verlies  van  alle  de- 
zen,  zijn  meeftcres ,  en  zo  veel  vrienden  vry  te  kopen. 
Deze  plaatfen ,  daar  de  deernis  geen  toegang  had  , 
waren  'er  af  bewogen.  De  öenen  betuigden  hun  6n- 
geneucht,  doordeweêrgalmvanhunEcboos.  De  ge- 
welflèlen  van  deze  neftcn  waren  ontruft ,  en  hun  voch- 
tige muren  weenden  tranen  om  deze  gruwel»  Mon«i 
tanus  befloot,'als  een  Chriften  en  Ridder  tefterveo. 
Clarinus  alleen  kon  deze  brok  niet  verduwen.  Hy 
bewees  dat  men  ,  zo  veel.  hem  aanging  ,  belofte 
brak  ,  en  dat  men  d*  anderen  zonder  gebruik  van 
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recht ,  en  tegen  de  gewoonte  deê  fterven.  Maar  zijn 
zeggen  was  vergeefs.  Zijn  bewijs  zou ,  zonder  Cur- 
tioos  beftaan  ,  weinig  kracht  gehad  hebben»  De  ge  ^ 
vangenis  wicrd  met  een  nieuw  getier  vervult.  Deze 
wocfte  hoop  trad ,  met  de  wapens  in  de  handen  ,  inde 
gevangenis ,  en  eifchte  de  gevangens.  De  beul ,  die 
lucht  van  hun  verlofTing  kreeg ,  ontquam  'i  in  *t  ge- 
drang. 

Palmire ,  in  *t  eerft  zo  veel  gewapende  lieden  ziende, 
geloofde  dat  *et  Galcrioos  lijtti  achters  w-arcn  ,  om  de 
beul  in  zijn  ampt  te  helpen.   Hoe !  zcide  hy ,  zo  veel 
blote  zwaerden  ziende,  hebben  wy  meer  dan  een  le- 
ven ,  dat  men  ons  meer  dan  een  doot  wil  aandoen  ; 
Maar  toen  hy  hoorde  roepen,  vryheit,  vryheit:  Ga- 
lerio  is  doot :  lang  leef  de  Koning ;  verlos  Palmire : 
geef  Claudiane  't  leven :  ontbind  Montanus  en  Clari- 
nus:  en  ziende  de  koorden  loslhyden,  die  zijn  armen 
bonden,eer  zo  goede  ambachtslieden  om  te  verwinnen, 
en  om  in  't  velt  van  Mars  lauweren  en  palmen  t'  oog- 
ften  ;  toen  geloofde  hy  dat  'et  geen  droom  of  fpook 
was ;  maar  dat  hy  warelijk  m  't  leven  quam ,  en  uit  des 
doots  klaauwen  getrokken  wierd .   Hy  verliet  de  ge- 
vangenis, en  hervatte  de  vr>'heit.   O  God!  wat  een 
vreucht ,  toenhy'tzwaertinde  vuift  had!  Zijn  eerft 
werk  was  zijn  meefteres  te  verlolfen  ,   en  haar  in 
zekerheit  te  ftellcn.   Van  daar  ging  hy ,  met  Curtio 
zijn  verlofler,  en  oorzaak  van  des  ftats  vTyheit,om 
te  zien  of  zy  ook  ergens  weêrftant  zouden  vinden ; 
maar  hy  vond  alles  voor  hem  open. 

De  krijgsknechten  van  de  bezetting,  Gaknoos,  en 
Marius  doot  verftaande,  verloren  de  moed,  en  kon- 
den geen  hooft  kiezen.  Zy  meenden  in  de  poorten , 
en  in  hun  wachthuizen  ftant  te  houden  ,  maar,  het 
volk,  dat  van  gramfchap  fchuimbekte ,  ge  ijk  een 
leeu  in  zijn  dullieit,  of  als  een  brandende  fakkel  ol 
blixëm.die  'tal  vernielt ,  aankomen  ziende,  vonden 
*  mets 


Derwerreltjche  Veranderingen, 

niets  20  zeker ,  dan  de  poorten  t'openen,  en  zich  met 
de  viucht  te  bergen.  Toen  begon  men  luide ,  en  een- 
drachtig ,  lang  leef  de  Koning  ,  te  roepen.  Op  dus- 
danig een  wyze  wierden  deze  twee  gelieven  veiloft, 
d'afvalligcn  verdreven  ;  de  dwingelanden  verflagen, 
endeftat  onder  de  gehoorzaamheii  van  haar  wetti- 
ge Vorft  gtftelt. 

Dubbelt  geluk ,  niet  min  wonderlijk ,  dan  onver- 
wacht. Dus  nam  Galerio  een  droevig  einde ,  de  ge- 
menewegdcr  gener,diein  hun  beftierirgzichdwin- 
gelandig  aanftellen.  Dus  verguig  d'elcndige  A- 
neria  ,  die  van  Gods  gerechtige  hant  blykelijk  ge- 
ftraft  wierd. 

De  Koning, 't  wonderlijk  overgaan  van  de  ftat 
verftaan  hebbende  ,  gaf  de  voogd)  daar|af  aan  Cur- 
tio,  en  aan  Palmire  de  tweede  plaats^  De  genen, 
die  in  dit  overgeven  behulpelijk  hadden  gewecft ,  wier- 
den alle  ,  doch  verfcheidelijk ,  gf loont.  Zou  ik  u 
zeggen  hoe  Claudiane  ,  na  zo  veel  droefheden ,  door 
1  een  heilig  huwelijk  in  d'armen  van  haar  beminde  Pal- 
jnire  quam  ?  neen  ,  gy  kont  'et  zelf  ooide- 
^  len. 

O  Hymen !  wat  al  zoets,  na  zo  veel  bitterheitl 
)  O  min  !  hoe  zijn  uw  rozen  met  doornen  omringt !  O 
gedenken  der  verlede  gualen  J  hoe  verdubbelde  gy  de 
blylchap  dezer  gelukkige  gelieven !  die  ,  uit  de  ka- 
{  ken  des  doots  gerukt ,  tot  een  zoet  en  zalig  le^ 
f  ven  geroepen  wierden.  Maar  zacht !  't  Is  genoech , 
»  om  door  mijn  te  flechte  befchryving  hun  geluk  niet 
t  te  bedwelmen. 

d Onnoaielheit  na  de Jiraf. 

INdien 't  goddelijk  gerecht  traag  ter  wraak  is,  zo 
is  't  menlchelijk  lömtijts  te  vaerdig  in  't  uitvoeren 
vanzijnvonniiTen,  Men  kan,  als't  bet  leven  aan- 

M  4  gaat. 
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gaat ,  zegt  een  Oude,  niet  te  lang  uitftellen :  want  't  is 
licht  te  doden ,  maar  levendig  te  maken  is  natuurlijk 
onmogelijk.Daar  zijn  nochtans  zo  krachtige  gifTingen , 
dat  zy,  in  wettelijke  rechtsvorderingen ,  voor  vol  be- 
wijs aangenomen  worden ;  daar  op  de  rechters  hun  ge- 
weten vellen,  en  oordelen  ,  als  of  dc  zaak  gcnocch 
bewezen  was.  Ik  zeg  niet  dat  zyqualijk  doen ^  want 
hun  inzicht  rechtvacrdigt  hen  altijt.  Maar  als  het  te- 
gendeel blijkt,  als  de  tijt  voorby  is  ,  dat  doet  veel  IIkk*. 
zeggen ,  dat  'et  qualijk  onder  des  menfchen  handen  te   ^  i 
vallen  is,  hoe  goede  getuigenis  onz  geweien  aan  ons      ^  - 
geeft.   Oordeel ,  ik  bid  u,  door  de  vertoning  ,  di^ 
ik  u  zal  vertonen ,  of  de  galg  niet  zo  wel  voor  d'onge* 
Jukkigen ,  alsvoor  de  bozen  is. 

£en  knecht,  op  een  hete  zomerfchc  dag,  verwacht- 
te ,  in  de  tuin  neêrgeftrckt,en  üapende,  zijn  mec(ler,die 
in  een  bruiloft  was ,  daar  men  alles  prachtig  tocgeftelt 
had.  Danfèn ,  fpringen ,  bralfen  en  zuipen  was  daar 
hun  vermaak.  Een  dief,  in  deze  hoop  geflopen,  vein- 
zende een  dienaar  van  een  der  genoden  te  zijn,  ftal 
een  zilvcre  beker.  Toen  men  't  zilverweik  overzag , 
lïiifte  men  deze  koftelijke  beker :  want  de  Hoogduit- 
Ichen  zjjn  prachtig  in  dit  huisgewaat ,  en  voornamer 
lijk  de  Saxen ,  daar  't  gebeurde  ,  dat  grote  dron- 
kaarts  zijn.  Dit  gerucht  liep  lerltont  deur  't  hele  huis. 
Yder  weet  hoe  zeer  dit  volt ,  den  dronk  onderwor- 
pen ,  dedieven  haat,  en  dat  de  minfte  dievcry  daar  met 
de  galg  geftrait  word.  De  fnaak ,  die  de  diefte  ge- 
ple'  gthad,  onuveek't,  en  ,  vrezende  gevat  ,  en  ter- 
Itont  gehangen  te  worden  ,  liet  ,  voorby  deze  fla- 
pert  gaande  ^  de  beker  in  zijn  rokje  zygen ,  cn,  van  daar 
wijkende ,  betoonde  geftadig  een  zeker  gelaat.  Men 
floot  de  deur  ,  cn  bezocht  de  knechten.  Eindelij[k 
bevond  de  flapert,  die  miflchien  dooi  de  wijn  ,  dic 
hy  op  zijnDuitfchin  genomen  had,  in  ilaap  geraakt 
was ,  gelijk  Urias ,  dat  hy  de  brief  van  zijn  doet  in  zijn 

boe- 
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boe7em  had.Op  dit  vermoeden  wierd  hy  van  \  gerecht 
aangetaft ,  dat,  geen  gewillige  bekentenis  van  een  man 
krygen  konnencfe ,  die  in  der  daat  niet  fchuldie^  was  ^ 
en  die  niet  v^^ift  hoe  deze  beker  by  hem  quam ,  hem  op 
de  pijnbank  lag,  daar  d'overvloetiige  pijn  alles,  dat 
men  wilde,  uit  zijn  mont  trok.  Op  deze  bekente- 
nis wierd  hy  tot  hangen  verwezen.  De  rechte  dief, 
by  de  galg  zijnde,  en  deze  onnozele ,  die  zijn  onfchult 
betuigde ,  ziende  gehangen  worden ,  (potte ,  in  plaats 
van  beklagen,  met  deze  elcndige,  die,  zo  hy  alleen 
wift,  onfLhuldig  was  ,  en  zeide  ,  dat  dit  de  geme- 
ne taal  der  dootfchuldigen  was ,  en  dat  men  nooit  de 
misdaden  zou  ftraflën  ,  zo  de  betuigingen  degenen, 
die  hun fchilt daar  afmaken,  rechtvaerdigden.  Maar 
elcndige  !  hy  zag  niet ,  dat  hy  in  korte  tijt  zijn  rol 
op  de  zelve  plaats ,  daar  deze  toen  de  zyne  fpeel- 
de,  zou  (pelen.  Want  terwijl  hy  in  de  herberg  7at 
ont(k)nt'cr  een  Duitlche  twift,  daar  in  d'eengcdoot 
wierd.  De  geen,  die  de  (lag  gedaan  had ,  ontweek't, 
en  deze,  m  't  gezelfchap  zijnde,  't  welk  hy  niet  log- 
hcnde ,  wierd ,  als  medepleger  van  deze  mooit ,  gc- 
^^^ru^  doot  verwezen.  Vergeefs  betuigde  hy  zijn 
onfchult,  en  fchold  het  gerecht.  Hy  moefl  'er  mcö 
deur  Toen  hy  by  de  rechtplaats  quam  ,  beleed  hy 
dat  dit  Gods  rechtvaerdig  oordeel  was,  *t  welk  hem 
in  deze  plaats  bracht,  om  de(traf  van  een  ander  zon- 
de ,  dan  die ,  om  de  welke  hy  verwezen  was ,  te  ly- 
f  "*  r\^^  vertelde  hy  hoe  't  met  de  beker  toegegaan 
was.  De  beul  zond  hem  daar  na  met  kroezen  in  d'an- 
dere  werrelt  te  (pelen.  Trage  kennis  van  des  anders 
onfchult.  Maar  wie  kent  Gods  bcfluir,  en  wie  kan  dc 
verborgcntheit  van  zijn  voorzienigheit  deurfnuffelen  •» 
Wie  kan  zeggen  of  hy  aan  enige  andere  zonde  fchuldig 
was ,  die  voor  de  menfchen  bedekt ,  maar  van  God  be- 
kent was? 

Zodanig  is  ook  ;c  geen,  dat  ik  u,  alsin'tvoorby 

M  f  gaan. 
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gaan ,  in  weinig  woorden  zal  vertonen*  Een  Itali- 
kanfch  jongeling,  diens  vader  bovenmate ftraf was, 
htm  altijt  bekeef,  of  zonder  ophouden  floeg  ,  geftaag, 
als  een  razerny,  aan  zijn  li^haarn  geveft  ,  onifing, 
door  wanhoop  gedreven  ,  en  door  de  duivel  aange- 
prikkelc ,  een  vadermoori  in  zijn  hart.    Hy  ,  die 
ontfangen  hebbende,  baarde  hem  ook  ,  maar  door 
zo  verborgen  een  weg,  dat  niemant  die  bemerkte. 
Gy  zulr  weten  dat 'et  vergift  was.  Toen  hy  dczemis- 
daat  bedreven  had ,  docht  hem ,  fchoon  die  met  d 'aar- 
de gedekt  was,  en  niemant  daar  af  wift,ja  geen  ver- 
moeden daar  afhad ,  dat  de  muren  fprekcn  zouden , 
en  dat  hy  ,  om  met  beklapt  te  woiden,  de  ftcnen 
moeft  vlieden.  Hy,dus  van  zijn  eigc  geweren  gepy- 
nipt ,  befloot  in  enig  ander  lam  te  vluchten ,  daar  hy, 
zo*hem  docht ,  on bekent  zijnde ,  in  meer  zekerheit  zou 
leven»   Op  dit  voornetmen  ttal  hy  al  zijns  moeders  ju- 
weelen,  en  vlood  met  deze  buit  in  Duitslant,  daar 
hy  deze  juweelen  by  een  goutfmit  te  koop  bracht. 
De  goutlmit  verwittigde  't  gerecht  hier  af,  dat  hem 
als  een  dief  aantafte.   Hy  b  wd  al  deze  gefteenten 
tot  zijn  losgclt.   Maar  vergeefs.   Gods  hant  was  op 
hem.   Men  ondervraagde  hem.  Hy  loghende  ,  fta- 
melde ,  en  haper^le ;  't  welk  het  vermoeden  ve  rmeerde. 
Men  lag  hem  op  de  pynbank  ,  daar  hy  ,  in  plaats 
van  te  belyden  dat  hy  deze  juweelen  zijn  moeder 
had  ontftolcn  ,  beleed  dat  hyzijn  vader  met  vergift 
gedoot  had  ,  en  bad  dat  men  hem  't  leven  ,  dat  hy 
in  knaging  deurbracht,  benemen  zou.  Hygmg  met 
bly  fchap  naar  de  ftraf,  en  betuigde  groot  berou  van  zijn 
zonden ,  en  grote  hoop  in  de  goddelijke  barmhartig- 
heit  te  hebben.  . 

Wie  is  niet  verwondert  over  de  goddelijke  beitiering 
en  over  de  middelen , die  zy  gebruikt, om  aan  yder 
naar  zijn  verdienfte  te  geven  DierhalvenzegtdePfal- 
mift  :  Waar  2?al  ik  gaan,  Heer ,  om  uw  geeft  te 
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Ichuwen }  Waar  zal  ik  niy  voor  uw  aanfchijn  verber- 
en? Daar  is  in  de  hemel,  in  de  hel,  en  in 't  uitterfte 
es  aardrijks  geen  plaats,  die  een  zondaar  van  uw  flaan- 
de  hant  kan  bevryden.  Hant,  daar  't  zo  Ichrikke- 
lijk  in  te  vallen  is ,  en  die  den  misdadigen  zo /waar 
valt. 

opgehoopte  Lijfgevechten, 

DE  geen,  die  een  klip  van  fchoonheit,  heel  van 
fchipbreuken  bedekt,  envan  bloct gevcrwt ,  wil 
zicn,lees  deze  droeve  voorvallen  ,om  een  dochter 
bygekomen. 

In  een  der  twee  laiufchappen  van  Frankrijk,  die  op 
de  grenzen  van  Netlerduicslant  leggen ,  was  een  doch- 
ter, die  wy  Neria  zullen  noemen  ,  door  haar  uitmun- 
tende Ichoonhcit  een  onfchuldige  oorzaak  van  veel 
^ualen.  Zy  was  eerftelijk  van  Erotas,  een  jong  ede- 
ling,  van  't  zelve  lant,  en  die  ook  aangenaam  aan 
haar  was,  bemint.  Maar  de  vader,  op  zijn  eige be- 
lang ziende,  wilde  haar  aan  een  ander  ten  huwelijk 
befteden. 

Hy,  ziende  dat  Sejanus,  een  oud  Ridder  van  zijn 
geburen,  aan  de  welk  hy  een  grote  fchat  moeft  beta- 
len, op  zijn  dochter  verheft  was,  en  haar  tot  zjjn  ge- 
malin begeerde  te  nemen ,  vernocgde  zich  niet  met  niets 
aan  Neria  in  't  huwelijk  te  geven  ,  maar  begeerde 
noch  een  fchriftelijke  quijtfchelding  van  'tgeen,  dat 
hy  aan  Sejanus  fcbuldig  was ,  met  haar  aan  hem  tot 
gemalin  te  geven.  Indien  al  de  vaders  zich  20  lichtelijk 
van  dit  huisgewaad  konden  ontflaan ,  dat  yder  liever  in 
zijns  buurmans  ,  dan  in  zijB  eige  huis  begeert,  zo 
zou  men  niet  klagen  dat  men  daar  meê  belaft  was. 
Neria ,  het  gewelt  van  dc  macht ,  of  eer  dwmglan- 
^  éy  van  haar  vader  (die ,  naar  'tvoorbeelt  van  d'oude 
dwingelant  Mezentius,  een  levendig lighaam  aaneen, 

dat 
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dat  half  cïoot  was,voegen  wilde)  niet  langer  tegcnftaan 
konnende,  klaagde  over  deze  ftrengheit  aan  Erotas, 
die  aan  haar  beloofde  dat  hy  d'  oude  man  in  ftaat ,  van 
de  bruiloft  op  een  andere  wijze  te  vieren ,  brengen  zou. 

Hy  det  hem  uitdagen.  Sejanus,  die  in  zijn  jonk- 
heit  ongebonden  had  gcweeft ,  en  in  veel  voorvallen 
van  d'  ooilog  verfchenen  was,  wilde  in  zijn  ouderdom 
deze  achting  van  een  dapper  man  niet  verliezen.  Hy 
verfchecn  dieshalven  ter  gezette  plaats,  daar  Erotas 
met  hem  fpcelde ,  gelijk  met  een  bal ,  en  \\^m  ter  plaats, 
daar  hy  begeerde  ,trof.  't  Ergfte  van  alle  was  dat  hy 
iets  anders ,  dan  wint ,  daar  uit  deê  komen.  Hy  be- 
geerde echter  niets  anders  van  hem  ,  dan  dat  hy  'c  ge- 
weer zon  overgeven ,  en  aan  hem  beloven  dat  hy  d  eilch 
op  Neria  verlaten  zou.  Maar  d  oude  Ridder ,  grote 
onverfaachiheit  betonerrde ,  zeide  tot  hem  ,  dat  'et  in 
7ijn  macht  was  hem  te  doden ,  maar  dat  hy  nimmer 
7ijn  geweer  aan  hem  overgeven,  of  herleven  van  hem 
begeren  zou.  Hy ,  dit  zeggende ,  was  echter ,  door  de 
ZAvakhcit ,  die't  verlies  van  't  bloet  in  hem  veroorzaak- 
te ,  daar  tce  gedwongen.  Want  terwijl  hy  in  zwijn  ge- 
vallen lag,  wierd  hem 't  geweer  van  Erotas  uit  de  hant 
gerukt ,  die  hem  als  doot  op  de  plaats  liet  leggen.  Hy 
wierd  echter  j^eholpen ,  maar  leefde  niet  meer  dan  eni- 
ge dagen  daar  na ,  en  ging  zijn  bruiloft  in  d' andere 
werrelt  houden. 

Erotas,  met  harde tegenftrevers,  Scjanus kinderen, 
te  doen  hebbende,  was  gedwongen  het  lant  te  ruimen. 
Hy  trok  dieshalven  by  nacht  over  in  Engelant ,  vermits 
hy  zich  in  Vlaanderen,  daar  Sejanus  vrienden  had. 
Biet  zeker  gcnoech  achtte.  Terwijl  Erotas  uit  het  lanc 
was,  wierd  deze  fchoonheit ,  die  weinigheden  zagen, 
zonder  enige  afbreukin  hun  vryheit  te  lijden,  vaneen 
treflelijk  edeling,  Titus  genoemt ,  aangefchout.  Hy  , 
diens  genegentheit  wettelijk  was,  verklaarde  hem  voor 
haar  dienaar,  eo  verzocht  haar  ten  huwelijk.  Neria, 
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die  Erotas  beminde,  verwittigde  hem  van  deze  twee- 
de ftorm,  die  zo  veel  te  felder  was ,  om  dat,  behalven 
de  vaderlijke  macht ,  daar  af  de  dochters  gewonelijk 
beur  fchilt  maken,  om  't  verwijt  van  lichtvaerdigheit 
af  te  keren ,  Titus  hoedanigheden  had ,  zo  wel  ten  op- 
zicht van  *t  lighaam ,  als  van  ftaat ,  die  Neriaas  ftant- 
vaftigheit  krachtelijk  ondergroeven. 

Erotas,  dit  bericht  verftaande,  trok  weêr  over  zee, 
cn,  vermont  in  'tlant  gekomen,  deê  Titus  uitdagen, 
die  tegen  hem  in  gevecht  raakte ,  en  hem  doodde.  Ero- 
tas had  zich ,  voor  zijn  vlucht  naar  Engclant ,  cn  toen 
hy  vryelijk  by  Neria  mogt  verkeren ,  met  een  enge  bant 
van  vrientkhap  aan  een  broeder  van  Neria,  Gerard 
genoemt,  verbonden,  die  de  we<^rzydigegenegenthc- 
den  van  zijn  zutter  cn  Erotas  zo  veel,  als  hem  moge- 
lijk was,  bejonftigde,  inzonderheit  na  een  gevecht, 
daar  in  Erotas ,  die  hem  tot  een  makker  diende ,  hem '  t 
leven  bergde,  terwijl  zijnvyant  vaerdig  ftont  om  hem 
daar  af  te  beroven. 

Gerard ,  het  verlies  van  zodanig  een  vrient  met  grooi 
ongedult  verdragende  ,  bcfloot  zijn  doot  te  wreken. 
Hy  dec  dieshalvê  Titus  uicdagen,die  volmondelijk  wei- 
gerde tegen  debroeder  van  zijn  meefteres  te  ttrijden.Hy, 
wetende  hoe  grote  eerbiedigheit  hy  aan  't  maachlchap, 
aan  't  welk  hy  zich  begeerde  te  verbinden ,  verplicht 
was,  Ichreef  aan  hem  een  heufche  en  beleefde  brief, 
daar  in  hy  hem  zijn  leven  en  zwacrt  aanbood ,  en  be- 
tuigde dat  hy  liever  wilde  fterven,  dan  een  daat  be- 
drijven, die  hem  van  de  gene,  die  hy  aanbad,  gehaat 
zou  maken.  Gerard  wierd  door  de  heushcit  van  dit  ge- 
fchrift  zodanig  bewogen ,  dathy  met  Titus  zo  vafteen 
vrienifchap  maakte  ,  als  hy  met  Erotas  had  gehad. 
Titus ,  ziende  dat  Erotas  vrienden  hem  om  deze  doot 
vervolgden ,  was  gedwongen  in  Vlaanderen  te  wijken , 
omdeftom,  en'tquaadwe€r,daizijn  hooft  dreigde, 
t*  onclchuilen. 

Ter- 
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Terwijl  Titus  afweezig  was,  quam  een  ander  vrijer  te 
voorfchijn ,  die  wy  Emilius  zullen  noemen.  Deze , 
door  de  fchone  gaven ,  die  de  natuur  op  Neriaas  aan- 
gezicht gezaait  had,  levendig  aangeprikkelt,  bood 
haar  zijn  dienft  aan.  Zijn  goede  t>eftalte ,  en  de  rijk- 
dommen, daar  meê  men  hem  verzien  achtte ,  omzijn 
heerlijk  gevolg,  en  om  de  pracht  van  zijn  klederen , 
flikkerden  krachtelijk  in  d'ogen  vanNcria,  die  zich 
van  deze  fchone  fchijn  verft  rikken  liet.  Zy ,  Titus,  voor 
de  welk  zy ,  na  Erotas  doot ,  grote  genegentheit  by 
haar  broeder  Gerard  had  betuigt ,  uit  haar  gedachten 
wiflchende,  gaf  zich  gchcelijK  met  harten  gcnegent- 
heit  aan  deze  nieuweling  over. 

Men  onderzocht  ondertuflchen  naar  zijn  middelen 
cn  afkccmft,  en  bevond,  door  goede  getuigeniflèn, 
dat  al  'tgcen,  't  welk  blinkt,  juift  geen  gout  is  ,  cn 
dat  dikwijls  de  grove  ftcnenmcer,dan  de  fynen  glinfte- 
ren ,  en  echter  "in  waarde  niet  daar  by  halen  konnen. 
Dit  veroorzaakte  dat  Neriaas  vader  aanzijn  dochter 
verbood  naar  de  liefkozingen  van  deze  pronker  t  te  lui- 
fteren.  Maar  iets  aan  een  dochter  te  verbieden  is  dat 
aan  haar  te  gebiedcn.Hun  gemeenfchap  en  bykoomften 
waren  hcimelijker,  maar  ook  vafter.  Men  fprakniec 
70  dikwijls  met  malkander^  maar  yder  lonk  en  w^enk 
bediedde  iets.  De  pen  pleegde  't  ampt  van  de  tong; 
cn  de  beloften,  by  gefchrilt gedaan ,  zijn  vafter,  dan 
die  alleenlijk  met  wcordcn  gelchiedden. 

Daar  was  nicmant ,  die  zich  daar  meer  tegenftelde , 
dan  Gerard ,  die ,  naar  1  itus  verbont  begerig ,  't  welk 
vorderlijker  voer  zijn  zufter  was ,  dan  dat  van  Emi- 
lius ,  hen  van  alle  zijden  belaagde ;  cn  als  hy  iets  be- 
fpeurde  of  vernam ,  zo  bulderde  hy  tegen  Neria ,  en 
dreigde  haar  vryer  te blixt men.  Hy  kreeg  eindelijk  een 
brief  in  handen,  die  van  al  te  vrye  dingen  voor  een 
dochter  fpraken ,  en  die  opentlijk  van  een  huwelijks  be- 
©fie,  en  van  een  famenlpraak  by  nacht  vermeldden. 

Gerard 
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Gerard,  Emilius  belagende,  dwong  hem  zijn  geweer 
te  trekken.  Maar  het  wapenlot  was  zodanig  ,  dat 
d'aanvailer  daar  tepant  bleef  j  't  welk  miflTchien  niet 
gebeurt  zou  zijn,  zo  zyby  daag  hantgemcen waren 
geworden. 

Neri;ïas  vader  wierd ,  om  't  verlies  van  zijn  zoon 
Gerard, in  zodanig  een  woede,  die  niet  met  woorden 
uitgedrukt  kan  worden ,  tegen  Emilius  omftecken.  Hy 
klaagde  aan  't  geiecht ,  om  wraak  daar  af  te  hebben , 
en  beweerde  dac  dedootflag,  doorEmiliusgcpIeegt, 
een  moort  was.  Emilius  was  dieshalven  gedwongen 
in  Vlaanderen ,  daar  hy  locn  niet  verre  afwas,  te  vluch- 
ten. Titus  verkreeg  ondertuUchen ,  door  middel  van 
een  voornaam  man,  g^deenquytichdding ,  nadat 
hy  betoont  had  dat  Erotas  d'aanvailer  was',  en  hem  uir- 
gedaagt  had. 

Neria  had  hem  ,  om  Emilius  vergeten ;  en  TituS 
betaalde  haar  met  gelijke  munt.  Want  hy,  haar  on- 
ftantvaftigheit ,  die  corzaak  van  Gerat  ds  doot  ge  weeft 
had,;verltaan  hebbende  ,  verlmaadde  haar  om  een 
ander  verzoek,  dat  hy  voor  haar  ogen  deé.  Dit  veroor- 
zaakte zo  groot  een  Ipijt  in  't  iiatt  van  deze  verwaande 
fchoonheit,  dat  zyailesdcê,  d>itzykon,  om  Emilius 
weêr  t"  ontbieden,  op  dat  hy  tegen  Titusftrijdcn  zou. 
Maar  dit  gefchiedde  ineen  zelve  tijt,  in  de  welk  Ne- 
riaas  vader  Emilius  vonnis  in  zijn  fchijdcry  uitvoeren 
dtè.  Emilius ,  dieshalven  befpeurende  dat  et  te  heet  voor 
hem  in  Frankrijk  was ,  verwaarloofde  deze  dochter  te 
gehoorzamen ,  die  van  hartzwecr  en  ongcncucht,ofvan 
iets  anders  getroffen ,  zich  in  een  kloolter  begaf;  en  daar 
haar  leven  overbracht. 
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De  twee  broeders^ 

TWee  broeders,  uit  het  Armorifche  lamfchap  ge- 
boortig ,  noch  onder  de  vaderlijke  macht  zjinde , 
hoewei  in  een  bequame  ouderdom ,  om  je  huwen, 
veftten  hun  gedachten  tot  deze  inzicht  op  ycrfcheide  en 
verfchillende  plaatfen.  Zy  beminden  malkander  met 
alleenlik  gelijk  broeders,  en  met  zodanig  een  vricnt- 
fchap  ,  die  *t  vleefch  cn  bloet  zönder  verkiezing  maakt, 
maar  met  zo  bezonder  een  liefde,  dat  zy  malkander 
in  alles  hielpen ,  en  dat  de  geen  ,  die  d'  een  'aanraakte, 
d'anderfloeg.Degehele  erirenis,aaar  deftrengexyetvan 
'tlant ,  zagopd 'oudfte,  die,  zo  hetfcheen  ,  rijk  zou 
zijn,  om  dat  d' ouders,  edel,  en  van  goed  geflacht 
zijnde,  veel  goederen  hadden.Wat  de  jonger  zoon  aan- 
gaat, hymoeft  zich  aan 't  geval  overgeven. 

Hun  neigingen  bewogen  hen  om  vcrfcheidelijk  te 
minnen :  want  d'  oudfte ,  Antander  genocmt ,  in  plaats 
van  te  trachten  zijn  ftaat  noch  hoger  te  verheffen ,  naar 
de  gewoonte  der  eerzuchtigen  engierigen,  nam  zijn 
doellaeger,  en  veftte  zijn  genegentheit  op  ten  doch- 
ter, Argille  genoemt,  van  nederige  ftaat  ,  en  kleine 
middelen.  Licor ,  in  tegendeel ,  ( dit  is  de  naam  van  dc 
jonger  zoon)  zo  w^l  doorzijn  moed  gedreven ,  als  om 
lot  gemak  te  komen  ,  nam  zijn  gemerk  hoger  ,  en 
veftte  ziju  ogen  op  Gloriane,  een  rijke  jonkvrou ,  en 
deurluchiig  van  geflacht.  Hy  fpreidde  in  deze  eilch 
zijn  netten  zo  behendelijk  uil  ,  dat  hy  nier  min  van 
Gloriane,  dan  zy  van  hem,  ja  dat  hy  eer  noch  meer 
van  haar  bemint  was.  Want  deze  dochter  had  in  hem 
geen  andere  opzicht ,  dan  op  de  hoedanigheden ,  dic 
hem  minnelijk  ïnaaktcn,  zonder  zich  met  zijn  armoe- 
de te  bekreunen.  Maar  het  was  niet  zodanig  met  de 
liefde  van  Licor  tegen  haar ;  want  hy  had ,  in  zijn  aan- 
zoek op  haar,  zo  grote  opzicht  op  haar  ftaat ,  als  op 
iiur  bezonder  verdienfte.  Doch 


Der Werreltfche  Veranderingen,  19^ 

Doch  ik  zal  dit  daar  by  laten ,  en  hun  gedachten 
niet  dieper  deurgronden.  Maar  hy  won  de  wil  van  deze 
dochter  zodanig,  dat  hy  haar  tot  al't  ^een,  dat  hy 
begeerde ,  bereid  maakte  ,  gelijk  gy  verftaan  zult* 
Antander,  de  begeerte,  die  hy  had,  van  Argille  tot 
gemalin  te  nemen ,  niet  alleenlijk  aan  zijn  vader  voor- 
ftellen  darrende ,  befloot  haar  in  't  heimelijk  te  trou- 
wen ,  daar  in  de  dochter  bewilligde ,  door  toelating 
van  haar  ouders  ,  die  zich  met  dit  huwelijk  hoog- 
lijk geéert  achtten.  Zijn  jonger  broeder,  aandewelk 
hy  dit  geheim  gcopenbaart  nad ,  en  *dieby  dit  huwe- 
lijk w^as,  deê  desgelijks  met  Gloriane,  van  dewelke 
hy  alreê  belofte  had ,  toen  deze  dochter  door  haar  ou- 
der broeder,  die  voocht  over  haar  was,  aan  een  edel- 
man zijn  vrient ,  diens  middelen  groter  waren ,  dan  die 
van  deze  jonkvrou  belooft  wierd»De  volvoering  van  dit 
huwelijk  kon  niet  gekeert  werden  ,  dan  door  een  lijfge- 
vecht, of  vlucht.  Het  lijfgevecht  zou,behalven  d'  onzee- 
kerheit  van  't  lot  der  wapenen ,  Gloriane  nicftn  Licors 
macht  geilek  hebben,  fcnoon  hy  al  verwinner  van  ziji,i 
medevrycr  was  geworden»  Zy  vonden  diesbalven  meer 
zekerheit  inde  tweede  middel  ,  namelijk  de  vlucht. 
Gloriane ,  die  als  was  in  de  handen  van  haar  minnaar 
was ,  liet  zich  tot  een  gewillige  fchaking  bewegen  j 
daar  in  de  jonger  broeder  van  zijn  ander  geholpen 
■wierd. 

üpinel ,  Glorianes  broeder ,  vervolgde  hem  terftonc 
in  *t  gerecht,  en  kreet  over  gewelt  en  roof  regende 
twee  broeders.  Hy  dcè  dit  met  een  bovengewone 
yver,  meer  om  zijns  zulters  goederen  te  hebben  ,  en 
naar  in  een  kloolter  te  ftcken  ,  dan  om  enige  on- 
eer ,  die  by  krijgen  zou  van  met  Licor  ,  die  een 
^ebore  edelman  was  ,  vermaachfchapt  te  zijn.  Hy 
belcidde  deze  zaak  zo  vuriglijk  ,  dat  hy  de  broeders , 
die  niet  te  voorlchijn  darden  komen,omzich  te  verant- 
woorden ,  door  weOrfpannigheit  deê  verwijzen  om 
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onthooft ,  en  zijn  7.ufter  om  in  een  kloofter  geftekcn 
te  worden.  D  ouders  der  twee  broeders  deden  veel 
middelen  van  verdrach  voorftellen  ,  maar  hy  wilde 
naar  geen  van  alle  luiftercn.  Hy  deê  dieshalven  het  von- 
nis in  fchildery  uitvoeren  ,  en  vervulde  ,  door  deze 
fmaat,  Antanders  huis  met  fchaamte  enfchande. 

Dit  vcqilichtte  dc  twee  broeders  om  Spinel  uit  te 
dagen ,  en  te  nodigen  tot  een  tweede  meè  te  brengen. 
Spinel  bewilligde  dit,  maar  om  hem  in  de  ftrikken , 
die  hy  tegen  hem  fpande  ,  te  vangen.  Want  hy  deê 
.Schoutenen  fchutters  zich  in  een  belaging  verbergen , 
die,  toen  zy  gereet  ftonden  om  malkander  aan  te  ta- 
ften ,  te  voorfchijn  quamen ,  om  hen  te  vatten.  An- 
tandcr,  die  hep  van  verre  zag  komen,  geraakte  met 
eenfprong  in  de  zaal  van  zijn  paert,  en  begaf  zich  op 
de  vlucht,  en  rende  zo  gczwindelijk  voort,  dat  nie- 
mant  der  fchutters  hem  achterhalen  kon.  Licor,  me- 
nende desgelijks  te  doen ,  wierd  daar  in  van  Spinden 
zijn  tweede  belet,  en  geraakte  dus,  door  dit  oneer- 
lijk verraat,  in  handen  van  't  gerecht.  Zijn  vonnis, 
tevoren  al  gemaakt,  wierd  binnen  weinig  dagen  uit- 
gevoert;  en  hy ,  door  deze  uitdaging  zijneerfte  mi?^ 
drijf  verzwaart  hebbende,  wierd  op  een  ftraftoonneel 
onthooft. 

Antander ,  om  de  doot  van  zijn  broeder  ,  die  hy 
meer  dan  broederlijk  beminde,  wanhopig  geworden, 
en  zich  ook  tot  /terven  verwezen  ziende  ,  zwoer  de 
doot  van  Spinel.  Hy,  zich  als  een  lanrman  vermomt 
hebbende,  verwachtte  hem  op  zekere  tij  tin  'tvelt,  en 
trof  hem  van  verre  met  een  hantbus ,  daar  af  hy  enige 
dagen  daar  na  florf  Zie  daar  Antander  dubbel  /chuldig, 
aan  Ichaking  en  moor  t*  Hy  wierd  dieshalven  we<}r  ver- 
wezen tot  onthooft  te  worden.  Zijn  vader  deê  alles, 
dac  hy  kon  ,om  genade  voor  hem  te  verkrijgen.  Maar 
men  hoopt  vergcds  genade  voor  zulke  misdader  onder 
eengerechtige  heerJchappy, 
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Antandcr  wierd,  in  al  deze  ongelukken ,  noch  van 
zijn  liefde  tot  Argillegepijnigr ,  en,  zich  niet  onthou- 
den konnende  van  haar  te  bezoeken  ,  wierd  van  ie- 
mant  ontdekt ,  die  dit  aan  d  crfgenamen  van  Spinel 
verwittigde.  Deze  deden  hem  zo  wel  belagen ,  dat  by 
eindelijk  in  d'  armen  van  deze  dochter  gevangen ,  en  in 
een  gevangenis  geworpen  wierd ,  om  daar ,  geiük  hy 
zclf  oordedde, met  uit  te  komen  ,  dan  cm,  gelijk  zijn 
broeder,  tot  een  gemeen  khoufpel  te  dienen,  lerwijl 
men  zijn  vonnis  maakte,  bekerde  hy  Argille  voor  zijn 
pemalin ,  daar  af  hy  alrec  twee  kinderen  had ,  en  bad 
zijn  vader  dat  hy  hem  deze  roektloosheit  vergeven , 
zijn  toeftemmingtotdit  huwelijk  geven  ,  en  zich  om 
zijn  verlies  in  d'aanfchouwing  der  twee  jonge  kinderen, 
die  hy  hem  naliet  ^  verti ooiten  zou.   De  vader  dec 
dit,  cn  nam  Argille  en  haar  kinderen  in  zijn  hui§,  cn 
leed  met  droef  heit ,  die  men  zich  in  hem,  cn  in  Argille 
iilbeelden  kan,  dat  Antandcr  de ftraf,  die  zijn  zonden 
op  zijn  hooft  gehaalt  hadden  ,  verdroeg. 

De  vanging  en  vergiftiging* 

IN  d'  oorlogen  van  't  vervloekt  bontgcnootfchap  in 
Frankrijk,  dat  zijn  begin  op  't  einde  vandeheer- 
fchappy  van  Henryk  de  Darde  nam ,  en  ondex  de 
macht  van  de  Grote  Henryk  -,  zijn  na/aat,  gedempt 
wierd,  verrafchte,  op  de  grenzen  der  twee  lantlchappen, 
Armorika  en  Neuftrien ,  de  Statsvoocht  van  een  kleine 
ftat,  die  aan  haar  Koning  getrou  gebleven  was,  een 
geburige  vefting  van  de  ftrijdige  aanhang  ,  door  een 
Ichrandere  krii^shft. 

De  geen  ,  die  in  deze  vefting  der  vloekverwanten 
gebood,  een  dochter,  die  hy  had ,  aan  een  edelman 
van  de  zelve  aanhang  uithuwcnde ,  wilde  deze  bruiloft 
met  grote  pracht ,  met  ringlleeken  en  danflln  vcrzelt , 
verheerlijken ,  en  nodigde  al  de  genen  ,  die  van  zijn 
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kennh"  en  tnaachfchap  waren ,  daar  by.  Ifander  (dit  ' 
is  de  naam  des  Statsvoochts  van  de  gcburige  ftat)  deê  : 
enige  krijgslieden  als  land ieden kleden;  daar  affom-  i 
mi^en  fpijs  rcr  markr  brachten ,  en  d'anderenveinfden  I 
dar  7.y  dc^ze  fpelen  wildt  nzien.  Ikzal  debezonderhc-  f 
den  van  deze  verrafiching  voorby^aan  ,  en  alleenlijk  i 
zeggen  dar  de  vefting  in  Kanders  macht  geraakte.  Ser-  ? 
ran,  die  daar  in  't  gebied  voor 'tvloetverwantfchap  t 
had ,  Gerion  en  Forefta ,  zijn  behuwde  zoon ,  en  zijn  ' 
dochter ,  wierden  zijn  gevangenen. 

Hy ,  een  zijner  geiroufte  vrienden  tot  bewaring  van 
de  vefting  gelaten  hebbende  ,  daar  af  hy  al't  geen  ,  dat  i 
hy  begeerde ,  naar  't  recht  van  d*  oorlog  ,  met  zich  1 
voerde ,  bracht  zijn  drie  voornaamfte  gevangenen,  I 
daar  af  hy  veel  losgelt  hoopte  te  krijgen ,  met  hem  in  i 
de  ftat,  daar  over  hy  't  gebied  had.  Maar  Hangen  in  % 
zijn  boezem  te  befluiten  is  zeer  gevat  el  ijk.  Want  het  i 
kan  gebeuren  dat  zy  niet  fteken ;  maar  't  is  geloofi.  l 
lelijker  dat  zy  byten  zullen.  Dit  gebeurde  aan  Ilander  ^ 
en  Ganduze,  zijn  gemalin.  Want  zy,  omhu»gevanI  l 
genen  de  tijt  met  minder  verdriet  te  doen  verflyten 
verkeerden  dagelijks  by  hen ,  fpeelden  en  koutten  te  za- 
men ,  en  handelden  hen  met  alle  heusheit. 

Ifander  was  d'ecifte  ,  die  zich  een  gevangen  van 
^  Ic  gene  maakte ,  die  hy  gevangen  hield ,  en  die ,  nieuwe 
iKvallijkheden  op  't  aangezicht  van  Forefta  vindende 
zich  daar  in  liet  verftrikken.  Ganduze  wierd  weinig 
'  'agen  daar  na  ook  van  een  zelve  beftnetting  tot  Gerion 
getroHèn:  in  voegen  dat  de  gemaalenp-emalinincen 
zelve  bed  zeer  vcrfcheide  gedachten  haddén.  Dit  ftin- 
kend  vuur  bcuft  haaft  door  zijn  lelijke  flank  uit.  De  man 
en  t  wijt,  hun  ondeiiinge  afkeer  be/peurt hebbende, 
c-  iclen  ccrftelijk  in  een  krachtige  minnenijt  tegen 
maikanden  :  zeker  ,  een  der  geweldi^fte  hartstoch- 
ten, die  de  wreed fteftormen  aan  de  reden  kverr. 

Men  moet  belijden  li at  de  maniien  bovenmate  on- 
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gerechtig  zijn,  en  een  blijkehjkc  dwinglandy  in  hun 
M  iiuwehjken  plegen,  dewijl  zy  van  hun  gemalinnen  een 
*i  gctrouheit  eiflcnen,  daar  af  zy  zelven  oniHagen  w  illen 
^;  zijn .  Ilander  was  als  verwoed ,  om  dar  Ganduze  1  ietde 

•  tot  Gerion  betuigde;  en  hy  lèlf  kon  zijn  min  tot  Fore- 
»  fta  niet  verbergen.  Hy  ging  noch  verder.  Want  hy  be- 

•  floot  Gerion ,  'tn  zijn  gemalin  te  doen  Itervcn  ,  om  vry- 
heit  te  hebben  van  ForelU ,  zijn  gcvange,  'i  zy  met 
wilofgewelt,  te  trouwen;  vermiishy  zagdath»  zijn 
begeerten  nier,dan  onder  Hymens  juk,  volbrengen  kon; 
zonder  t'  overwegen  dat  de  wetten  het  huwelijk  [ul- 

■  jchen  de  vrou  en  naars  gemaals  moordenaar ,  tot  haat 
van  de  doodlager,  verbieden. 
'    Terwijl  hy  met  deze  diocve gedachten  bc?ich  was , 
wierd  Ganduze  van  anderen  ,  die  niet  min  dodelijk 
waren,  bekommert,  met  voorneemen  van  aan  hem 
en  Forefta  brokken ,  die  qualijk  te  verteren  zouden 
zijn ,  te  geven ,  om  tot  de  gewenfchte  omhelzingen  van 
Gerion  te  geraken.  Maar  de  middelen  waren  verlchei- 
den  :  want  Ilander  wilde  geweiten  bloet ,  en  Ganduze 
vergift  gebruiken,  Ilander,  Gerion  ineen  kamer  door 
! enigen  van  zijn  lijfkneehten  doen  verworgen  hebben- 
de ,  zond  de  zelve  lieden  tetltont  aan  zijn  gemalin ,  om 
aan  haar  de  zelve  ftrop  te  brengen.  Zy,  ziende  dat  zy 
de  dans  aangaan  moeft,  zeide  tot  de  genen,  die  haar 
1  verworgen  zouden ,  na  dat  zy  Gerions  doot  aan  haar 
geopcnbaart  hadden :  De  wrede  gemaal ,  die  u  te  werk 
;  Itelt,  zal  't  ook  niet  lang  maken ;  wanthy ,  en  de/,; 
-  fchone  afgoddin ,  aan  de  welke  hy  my  opoHert,  hebbeif 
I  in  hun  buik  de  ftrop,  die  hen  van  de  geen,  daarmee 
:gy  my  verworgt,  betalen  zal.  En  zeker,  zo  haaftzy 
verworgt  was ,  gevoelde  Ilander  grote  quelling  in  de 
buik  ,  en  Itori  ind'uitterlte  pijrien ,  die  men  bedenken 
kan.  Het  tegenvergift  hielp  hein  niet ,  en  ook  niet  aan 
d'  arme  Forelta  ,  diens  teerheit  de  pijn  vcrmindcr- 
i  de.    Want  het  vergift  was  zo  fchichtig  ,  dat  zy 
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ZO  haaft  doot ,  als  daar  af  ^epijnigt  was. 

Zeker ,  een  vreemt  vooibeek ,  't  welk  aan  ons  toont 
dat  her  overfpcl  en  de  dootflag  twee  gedrochten 
zijn ,  die  gcwonelijk  te  zamen  gaan  ;  gelijk  Davids 
bedrijf  klaar  genoech  betoont.  Want  het  gebeurt  zel- 
den dat  de  geen  van  de  gehuwden ,  die  zijn  tron  tot 
zijn  echtgenoot  overtreed  ,  niet  in  enige  wijze 
raar  zijn  doot  wenfcht  ,  om  de  ruime  'toom  in 
zijn  begeerten  te  hebben  ,  en  zijn  ongeregelde  ki- 
ften na  te  jagen.  Maar  God  haat  debloetdorftigeen 
\vrradelijke  lieden,  en  hun  einde  is  gewonelijk  rampza- 
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De  ramp:^alige  Boelfchap, 

IN  't  lant  di  Lavoro,  zeker  lantfchap  van  't  Ko- 
ninkrijk van  Napels ,  huwde  een  voornaam  Ridder, 
man  van  grote  middelen  ,  naar  zijn  ftaataaneen 
jonkvrou  Amarimie  genoemt ,  met  de  welke  hy  enige 
jaren  in  goede  enigheit  verlleet.  Maar  de  bant  van 
de  huwelijkfche  gezelligheit  ,  namelijk  de  kinde- 
icn  ,  gebrak  hier  j  en  d' onvruchtbaarheit  van  deze 
vrou  maakte  haar  by  Palladas  gehaat,  die  niets vie- 
liger  begeerde  ,  dan  kinderen  te  hebben  ,  die  zijn 
naam  en  wapenen  verre  in  de  geheugenis  der  nako- 
melingen zouden  dragen ,  en  aan  de  we)ken  hy  de 
grote  goederen ,  die  hy  van  zijn  voorouders  ontfangen, 
cn  door  zijn  zuinigheit  vermeerdert  had ,  nalaten  kon. 
Dit  voerde  hem  tot  verkeerde  wegen ,  cn  haalde  de 
rampen ,  die  gy  lezen  zult ,  op  zijp  hooft. 

D' afkeer,  die  hy  tegen  zijn  gemalin  omfing,  deê 
hem  d'ogen  op  andere  voorwerpfèlen ,  die  niet  wet- 
tig konden  zijn,  openen.  Zekere bedorve  vrou,  Hele- 
na  genoemt ,  kreeg  onder  d*  anderen  zodanig  een 
voordeel  op  zijn  geeft,  dat  hy  voortaan  niet,  dan  door 
haar  ogen ,  zag ,  'en  geen  ander  vermaak ,  dan  by  haar , 

had. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


Der  weneltfche  Veranderingen  199 

had.  Doch  hy ,  om  alle  ergernis  wech  te  nemen  ,  en 
binnen  zijn  huis  niet  in  geduri2;e oorlog  televen ,  hield, 
of  eer  onderhield  haar,  als  oïzy zijn  gemalin  was,  in 
een  lant,  daar  af  hy  Heer  was ,  en  daar  zy  ais  volkome 
meefteres  gebood. 

't  Geen  ,  dat  Palladas  noch  vafter  aan  haar  verbond, 
of,  om  beter  te  zeggen ,  dat  hem  noch  meer  haar  flaat 
maakte,  was  dat  zy  kinderen  van  hem  kreeg ,  daar 
af  hy  zo  verblijd  was  ,  dat  hy  aan  zijn  twee  ogen 
niet  genoech  had  om  hen  t'  aanlchouwcn.  Hy  boude 
op  dit  krooft,  dat  warclijk  baftaardelijkenoverlpe- 
lig  was ,  de  hoop  van  nakomelingen  van  hem  te  zien , 
en  beloofde  aan  deze  Ichone  en  onkuifche  Helena  haar 
te  trouwen ,  en  door  zijn  huwelijk  met  haar  de  kinde- 
ren wettig  te  maken,  zo  zijn  gcmalmvoor hem ftorf. 
Hy  had  toen  deze  begeerte ,  van  haar  te  verdelgen , 
die  gewonelijk  het  ovcrlpel,  gelijk  de  fchaduw  'tlig- 
haam,  volgt,  noch  niet  ontfangen  :  maar  hy  kreeg 
luft  daar  toe  in  't  et^n.  Helena  ,  ongeduldig  ,  en 
begcrich  om  zich  vrou  van  Palladas  goederen  te  zien , 
gelijk  zy  't  van  zijn  hart  en  lighaam  was,  ried  hem 
aan ,  zich  van  Amarinde ,  door  middel  van  enig  traag 
vergift ,  dat  men  niet  befpeuren  kon ,  t'  ontflaan.  Pal- 
ladas liet  zich  van  deze  aanrading  overreden ,  endeê 
Amarinde  een  vergift  inneemen ,  daar  af  de  werking 
langfaam  zou  zijn,  en  dat  haar  traaglijkin  'tgraf  zou 
helpen.. 

Amarinde  kreeg  bedenken  van  dit  bedroch  van 
I  haar  gemaal,  of  om  dat  zy  zeker  bericht  daar  afhad , 
»  of  om  dat  zy  haar  gezontheit  en  leven  allengs  ge- 
/  voelde  verdwijnen.  Zy  befloot  dieshalvenniettefter- 
'  ven ,  zonder  dit  geneucht  van  de  wraak  te  irnaken , 
't  welk  dien  van  hun  lantaart  boven  de  vernoeging,die 
dc  natuur  in  't  leven  fchept  ,  ftellen.  Zy  was  met  on- 
kundig in  d'ontucht  van  haar  gemaal  met  Helenapnaar 
zy  verdroeg  dat  met  grote  befcheidenheit,  vermirs  zy 
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zag  dat  haar  gemaal,  zijn  boclin  verborgen  houdende , 
in  veel  andere  dingen  haar  poogde  te  behagen ,  en  haar 
heel  hcuflèlijk.  handelde.Maar  zy  ,  zich  verdelgt  ziende, 
wilde  ook  de  gene,  die  d'  oorzaak  daar  af  was,  ver- 
delgen. En  beeldde  zich  in  dat  zy  in  deze  verdelging 
meer  eer  zou  verkrijgen,  dan  Itrafontfangen  ,  omdat 
Helena  een  ongeachte  vrou  was, 

Zy,  wat  haar  aangaat,  nam  tegen  vergiften  in ,  die 
zy  voor  zodanig  een,  die  vergift  meent  ingenomen  te 
hebben,  nootzakelijk  achtte.  Maar  zy  bekocht  enige 
Biaven,  (zekere  moordenaars ,  in  1  taliën  heel  gemeen, 
en  die  men  met  geit  bekoopt ,  om  iemant  te  dóden)  en 
beval  hen  in  de  bu^gt,  daar  Palladas  Helena  hield, 
,  te  gaan,  en  haar  daar,  met  de  twee  kinderen,  diezy 
van  haar  gemaal  had ,  te  verworgen.  Zy,  zo  veel  haar 
aangaat,  befloot  zich  by  haar  magen  te  vertrekken, 
daar  zy  zich  tegen  Palladas  woede  verzekert*  achtte. 
i  De  Braven  volvoerden  het  bloedig  bevel ,  dat  aan  hen 

gegeven  was  3  en  Amarinde  bcgat  zich  tot  de  toevlucht, 
die  zy  verkozen  had. 

Bedenk  eens  hoedanig  Palladas  wanhoop  en  razcr- 
ny  was ,  toen  hy  zich  van  zijn  hoop  verfteken  zag.  Hy 
begaf  zich  in  eenzaamheit,  daar  hy  de  wonden  van 
zijn  gramfchap  voor  d'  eerlte  maal  verbond.  Hy  ,  zich 
niet ,  dan  met  een  uitfteekende  wraak ,  vernoegen  kon- 
nende,  verborg  zijn  gram fchap.  De  magen  van  zijn 
gemalin  begonnen  ondertu{rchen  van  haar  verzoening 
met  hem  te  handelen.  Hy  veinfdc  dat  hy  wel  gezint 
daar  toe  was ,  en  dat  Heienaas  doot  hem  van  de  ban- 
den van  een  onwettige  g€negentheit,daar  af  hy  ander- 
fins zwarelijk  los  geraakt  zou  zijn ,  ontüagen  had.  Hy 
beloofde  al  't  geen ,  dat  zy  begeerden,  en  wilt  wel  hoe 
veel  hy  wilde  nakomen.  Zijnvoorneemenwas  dat,  als 
zijns  gemalins  broeders  de  pijpen  naar  hun  zmgettelt 
hadden ,  hy  naar  zijn  believen  Ipelen  zou.  Daar  by , 
een  der  grontrecgelen  van  dat  geweft  is,  laat  ons  vre^ 

dc 
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de  maken ,  om  hem  te  doden.  Men  vond  dan  gera- 
den dat  hy  7.ijn  gemalin  by  haar  oudfte  broeder  zou  be- 
zoeken ,  daar  d'  andere  broeder  by  komen  zou  ,  om 
daar  't  verdrach  te  maken.  Hy  ging  derwaarts ,  en , 
al  't  geen,  dat  men  van  hem  begeerde ,  tocftemmcn- 
dc  omhelfde  deze  vrou  met  grote  liefde ,  zo  *t  lbheen,en 
bleef  des  avonts  by  haar,  om  in  een  zelve  bed  by  haar 
te  flapen. 

Maar  deze  plaats  van  verzoening  wierd  een  toon- 
nccl  van  bloet  en  moort.  Hy  deurftak  haar  met 
zijn  pook  ,  in  plaats  van  haar  te  liefkozen.  Haar 
broeders,  hun  zufter  krijten  horende  ,  quamcn  toe- 
lopen ,  en ,  dit  droevig  fchoufpel  ziende  ,  vielen  ^  met 
hun  knechten,  op  Palladas,  en  deurhieuwen  enkerf- 
den zijn  lighaam  ,  dat  zy  noch  na  zijn  doot  deur- 
ftakcn.  Dus  vvierd  Amarinde  van  haar  moorden 
cn  minnenijt  ,  cn  Palladas  van  zijn  rampzalig  boel- 
ichap  ,  en  van  de  vergiftiging  van  zijn  gemalin  be- 
taalt» 

Vongeirechtige  Minnemjt. 

DAar  is  geen  róvery  met  deze, die  uit  een  minne- 
nijd ige  aart  voortkomt ,  gelijk:  want  deze  harts- 
tocht ontroert  de  harflènen  zodanig,  dat  zy  wer- 
kingen heeft,  die  men  zo  weinig,  als  dievandebli- 
xem ,  begrijpen  kan  ^  gelijk  gy  in  dit  volgende  voorval 
verftaan  zult. 

Daar  was  in't  lantlchap  derLemovices  een  vrou,fchoon 
van  aangezicht  en  geftalte,Ardcliagenoemt,aan  eê  edel- 
man gehuwt,die  wy  Petronius  zullen  noeme. Deze  vrou, 
zonder  inzicht  van  haar  achting,of  van  d'ced ,  aan  haar 
gernaal  gedaan,begaf  zich,met  zo  grote  ongcrechtigheic 
als  fchande  voor  haar  tot  de  liefde  van  een  ander  edel- 
man, Arcasgcnoemt,met  de  welk  zy  enigfins  vermaach- 
Ichapt  wa«.Dit  was  een  hofjonker,die  zo  veel  tijt  fpilde 
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met  zich  op  te  fmokken  ,  als  een  vrou,  en  die  ,voor 
fchoon  geacht ,  in  verlcheide  plaatfen ,  daar  hy  quam, 
minnenydigen  maakte,  of  de  fabel  van  Adcon  in  een 
ware  gefchiedenis  veranderde. 

Ardch'a  had  in  de  zelve  ftac ,  daar  in  zy  naar  woning 
hield ,  een  geburin ,  fchoonder  dan  zy ,  een  gehuwde 
vrou,  Plautillagenoemt.die  in  veel  grote  be  geerten  ont- 
ftak  ,  on  vrek  vSn  hoop  te  geven  was :  van  de  welken 
haar  fchoonfieit  d'eeiften  dcè  fpruiten ;  en  de  lefte  door 
haar  deucht  gcblulcht  wierd,  Zy  was  echter  niet  on- 
befuift  van  aart ,  of  woeft  in  kuisheit^  Maar  hoewel 
zy  vrypoftig  in  haar  ommegang  was ,  zo  betoonde  zy 
zich  echter  heel  zorgvuldig  in  haar  bewaring.  Haar 
wyze  van  leven  gaf  wel  ftoffe  om  van  haar  te  Ipreken , 
maar  alleenlijk  aan  d'achterklap :  want  zy  was  zo  ver- 
re van  quaat ,  alsnaby  aan  de  fchijn  daar  af. 

Zeker ,  niet  naar  *t  oog  t*  oordelen  is  een  wijze  raat: 
want  de  geen ,  die  zich  heel  bezadigt  van  gelaat  toont , 
is  dikwijls  quaar,en  de  geen,  die  een  quaat  gelaat  heeft, 
is  dikwijls  goct.  Niemant  \  crmomt  zich  beter,  dan  de 
geen  ,  die  bedriegen  wil ;  en  de  gevarelijkfte  zonde  is 
de  gene ,  die  de  fchijn  van  déucht  neemt.  Arcas ,  die  zich 
overal ,  daar  hy  zijn  fchoonheit  kon  tonen ,  vieren  deê , 
begon  deze  vrou  te  lief  kozen ;  en  hy  was  aanlokkelijk 
van  wezen,  voornamelijk  onder  de  jutfrouwen^  Piau- 
tilla,hecl  verwaant  zijnde,  was  verblydvan  dat  men 
geloofde  dat  Arcas  zich  onder  't  getal  van  haar  fla- 
ven  gevoeQ;c  had. 

Dit  maakte  zo  grote  ongeruftheit  in  de  geeft  van  Ai- 
delia ,  dat  zy  byna  zinneloos  wierd ,  vermits  zy  waan- 
de dat  Arcas  haar  verlaten  had  ,  om  ,  gelijk  een  mug , 
naar  de  glans  van  deze  fakkel  te  vliegen  ,  die  meer 
licht ,  dan  de  hare ,  van  zich  gaf»  De  nijt  en  ergwaan, 
iweefchrikkelijke  hartstochten,  beftormden  in  een  zel- 
ve tijt  deze  zwakke  geeft ,  die  terftont  door  deze  dub- 
belde ftorm  overmant  wierd.  Zy ,  alles ,  dat  zy  be- 
den- 
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denken  kon ,  aan  Arcas  verweten  hebbende ,  ja  roe  hem 
met  fcheldreedcnen  over  zijn  onftantvafticheit,  zo  zy 
zich  inbeeldde ,  op£>ehoopt  htbbendc  ,  verbood  hem 
niet  alleenlijk  de  bykoomft  van  Plautilla ,  om  zich  van 
d  crgwaan,  die  haar  behcei  ichre ,  tc  verlolièn ;  maar  zy 
gebood,door  een  heel  ftry>.ligeeigenzinnigheir,aan  hem 
tiat  hy  haar  zou  bezoeken ,  en  zo  bloedig  een  linaar  aan 
tcdoen,  datzy  daardoor  kon  befpeufen  dat  hyhaar 
weinig  achti 

Arcas,  van  deze  twee  Itrydigc  winden  bewogen, 
vraagde  haar  of  haar  hartstocht  aan  haar  toegelaten 
had  in  't  geen ,  dat  zy  hem  gebood ,  met  haar  oordeel 
raat  te  gaan,dewi)l  het  cerrtc  tegen  het  tweede  Itrced: 
want  haar  niet  te  bezoeken ,  en  daar  na  haar  tc  bezoe- 
ken, om  haar  een  imaat  aan  te.doen ,  waren  rwee  tc- 
gcngcfteldc  werken ,  Ardelia ,  hem  uitfclieldende,  ant- 
woorddc  daarop ,  dat  hy  in  de  taal  der  lietUe  onkundic»- 
was ,  en  dat  zy  hier  mtè  hem  verbood  deze  vrou  tc 
bezoeken ,  om  haar  te  beminnen ;  maar  dat  zy  hem  be- 
val haar  te  bezoeken,  om  haar  zodanig  een  finaat  aan 
tedoen,datmen  niet  alleenlijk  befpeurde  xiat  hy  baar 
niet  beminde  ,maar  ook  verachtte  en  haatte. 

Arcas  ,  die  deze  verwaande  minnenydige  vrou  niet 
min  vreefde ,  dan  beminde  ,  beiloot  ,  hoewel  met  gro- 
te zwarigheit,  haar,  die  dit  trctt'elijk  onderwijs  aan  hem 
gegeven  had ,  in  't  eerfte  itiik,  't  weik  was  Plautilla  niet 
niifer  tc  be/.ocken,  te  vernoegen:  maar  niet  in  het  twee- 
de ,  vermits  het  zoonbelectten  wanlchikkclijkcen  daac 
vooreen  eerlijk  man  is,  een  vrou  fmaat  atn  te  doen, 
dat  het  Ook  fchandelijk  is  daar  op  te  denken.  Maar 
wat  raat  ?  Hy ,  om  vrede  met  deze  helfchc  geeft  te  hou- 
den ,daar  af  hy  zo  zeer  bezeten  was ,  als  zy  van  de  geeft 
van  ergwaan  ,  moeit  deze  bittere  kelk  verzweigen,en 
belluiren  tot  Plautilla  een  fmaat  uit  blijhartigheitaan 
te  doen. 

Hy,eens  by  haar  komende,  zeideiot  haar  zodani- 
ge 
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gc  dingen,(iie  zoverre  van  de  waarheic  waren,  als  fchan- 
ddijk  te  verhalen  zijn  ,  en  ik  met  de  gordyn  van  ftil- 
zwygcn  bedekken  zal ,  behalven  dat  zy  van  een  eerlij- 
ke viou  ,  gelijk Plautilla was ,  niet,  dan  mecgrocege- 
voelijkheit,  geleden  konden  worden.  Al  't  geen,dac 
2^y  doen  kon,  was  daar  over  aan  haar  gemaal  k!agen, 
op  dat hy zodanige  reden  ,  alshydienftig  oordeelde, 
daar  aftrekken  zou.  Andronikus,  (  dit  is  de  naam 
van  deze  man )  in  deze  woorden  niet  min ,  dan  zijn  ge- 
malin ,  verongelijkt,«beriep  zich  daar  in  nergens  an- 
ders op  ,  dan  opzijn  zwaert ,  om  Ittaf  daar'^over  te 
doen ,  doch  zonder  hem  uit  te  dagen.  Hy ,  met  een 
degen  verzien ,  ontmoette  Arcas ,  dij  niets  anders ,  dan 
•een  mes ,  by  zich  had.  Hy  laittc  hem  aan  ,  trof  hem  in 
drie  tochten  tweemaal  ,  en  dcurftak  hem  in  de  twee- 
de maal,  dat  het  zwaert  tot  in  d  aarde  quain. 

Deze  ontmoeting  wicrd  voor  een  moort  genomen, 
uit  oorzaak  van  't  voordeel  der  wapenen,  dat  Andro- 
nikus op  Arcas  had.  Hy  was  dieshal  ven  gc-d  wonden  de 
vlucht  te  kiezen ,  en  een  lange  ballinglchap  te  lijden, 
terwvl  Arcas  erfgenamen  hem  levendig  vervolgden , 
om  nem  ter  doot  te  doen  verwijzen.  Plautilla ,  in  zo- 
danig een  kommer ,  als  men  denken  kan ,  om  haar  ge  ^ 
maalziinde,  zag  zich  opendijk  van  Ardelia  belj^ot,  die, 
o;ndearuk  van  deze  vrou  verblijd ,  daar  op  zy  uyt  en 
ergwaan  had ,  zich  niet  onthouden  kon  van  te  zeggen , 
dat  zy  de  gene  was ,  die  door  Arcas  haar  dezelrnaac 
had  laten  aandoen ,  die  oorzaak  van  dit  ongeluk  was. 
Dit  veroorzaakte  zodanig  een  Ipijt  in  Plaucillaas  ziel, 
dat  zy,  Ardelia  ontmoetende ,  haar  met  een  mes  zo 
rampzaliglijkindekeelftak,  datzy  van  de  fteck ,  die 
ongeneeflèlijk  wierd ,  ftorf. 

Plautilla,  van 't  gerecht  gevat,  en  haar  bedrijf  niet 
loghencn  konncnde ,  boette  dat  met  verlies  van  haar 
leven  ,  en  ftorf  fchandelijk  voor  d'ogen  van  al  dc 
werreJr*  Zeker  ,  een  droevige  uitwerking  van 

een 
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een  ongerechtigc  Minnenijt,  die,  alleenlijk  uit  enkel 
vermoeden  ,  20  veel  doden  op  malkander  hoopte. 
Maar  wie  ziet  in  dirallesde  gercchtighcitdes  Hemels 
over  d'overfpclcn  %an  Aidelia  cn  Arcas  ,  en  over  de 
moorden  van  Andronikus  en  Plautilla  niet  flikkeren? 
Zo  zeer  is  het  geen  waarachtig,  'twelkcertijtsvande 
goddelijke  zander  gezongen  is,  dat  de  gerechtigheic 
altijt  voor  God  gaat,  en  dat  hy  zijn  treden  naar  haar 
wegen  ftiert* 

De  verontjchuldige  JFraaJ^ 

IN  de  hoge  fcbool  van  Pifa , ftat van  de  Staat  des 
Groothartogs  van  lofkancn ,  was  cefi  fcholier  van 
Volterre ,  die  een  enge vrientfchap  meteen  van Sie- 
ne,in  hun  beider  leeroetieningen,had  gemaakt. De  geen, 
die  daar  Icholicr  in  de  wctttn  zegr,  fpreekt  even  als  van 
een  minnaar :  want  men  zou  daar  meer  witte  ravens,  cn 
7wartc  zwanen  vinden ,  dan  dusdanige  lieden ,  zonder 
deze  ontzinnigheit ,  die  men  Min  noemt. 

De  Icholier  van  Volterre ,  die  wy  Radulfus  zullen 
noemen  ,  wierd  op  een  dochter  ,  Lil'ka  genoemt , 
njcht  van  zijn  waart,  en  2ijnnaaftcgeburin,verlicli. 
De  vader  van  deze  dochter  was  een  welgeftelt  burger , 
die,  om  zo  te  fjj  rek  en,  de  genen,  die  koude  hadden, 
liet  pompen  ,t'n  zich  vernoegde  met  het  geen,  dat  hy 
had ,  zuiniglij k  aan  te  leggen,  zonder  zich  met  de  winft, 
die  de  koophandel  aanbracht ,  te  bemoejen.  Radulfns 
was  edel ,  en  van  rijk  geflacht.  Hy  wierd,  om  zijn  af- 
koomft  ,die  in  Pila  wel  bekent  was ,  in  dc  gezelfchap- 
pen  wel  ont'angen ,  en  hoog  geacht. 

Hy, (prekende  van  Lifka  te  verzoeken,  dec  zulks 
onder  de  dekmantel  van  't  huwelijk.  Want  men  kon  op 
geen  andere  wyze  by  deze  plaats  komen.  Dit  maakte 
dat  hy  lichter  toegang  tot  haar  kreeg.  Maar  d'arglilti- 
ge  en  dubbelhartige  had  iets  ajnders  in  zyn  gedachten , 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


io6 


Toon 


N   E    E  L 


Hl 


dan  op  de  tong :  want  hy,\verende  dat  zijn  ouders  zwa- 
reJijk  in  't  huwelijk  met  deze  dochter  bewilligen  zou- 
den, trachtte  niets  anders,  dan  de leftejonft,  te  ver- 
krijgen ,  en  daar  na  haar  de  fchop  te  geven. 

Liskaas  vader  wilde  nooit ,  hoe  grote  naerftigheit 
•Radulfus  daar  toe  dec\  totcenheimclijk  huwelijk  van 
zijn  dochter  met  deze  fcholicr  bewilligen.  Maar  Ra- 
dulfus ,  zich  meclter  over  de  neigingen  van  deze  doch- 
ter gemaakt  hebbende,  de<^  haar  cindeliik  tot  haar 
Ichaking  bewilligen.  Hy  verzocht  de  byftant  van  zijn 
vrient  van  Siene,  om  hem  in  deze aanflag  te  helpen. 
Deze  beloofde  niet  alleenlijk  byftant  aan  hem  ,  maar 
bobd  hem  ook  een  hui5  tot  zijn  vertrek  in  't  velt  van  ó<: 
landen  van  5iene  aan ,  daar  hy  alle  vermogen  had  ,  om 
dat  het  aan  een  Ridder,  die  zijn  fchoonbrocder  was, 
toebehoorde. 

Tom  alles  tot  de  fchaking  gereet  was ,  vertrok  onze 
Paris  iiiet  zijn  fchone  Helena,  die  hy  enige  tijtin't 
lanthuis  vcrlx>rgcn  hield.  Hy  had  in  zijn  vertrek  ge- 
rucht gcfttooit  dat  hy  ter  zee  naar  Livorne  trok  ,  om 
zich  met  zijn  roof  indeSraatvan  Genua  te  begeven. 
Maar  daar  is  niets  zo  geheim ,  darmen  niet  weet,  en 
niets  20  verborgen,  dar  niet  ontdekt  word.  Wyders, 
de  Icholieren  zijn  gewonelijkqualijk  van  geit  verzien. 
De  honger  dc<^  dicshalven  de  vvolfuit  het  bofch  komen, 
en  verplichtte  on7c  fchaker  naar  zijn  lant  te  trekken,om 
daar ,  tot  or.derhouding  van  zijn  nieuwe  huishouding, 
enig  gek  te  lichten. 

Liskaas  vader,  die  overal  be/pieders  had,  befjieur- 
de  dat  Radulfus  tot  Volterre  was ,  een  ftat  van  de  zelve 
Staat  des  Grooiharicgs ,  niet  verre  van  Pifa.  Hytrck 
derwaarts ,  zonder  enig  gerucht  te  maken ,  en  de  macht 
van  'i  gei  echt ,  nodig  om  deze  quant  te  vatten ,  tot  zijn 
hulp  genomen  hebbende ,  beftafe  hem  zo  lillige  lagen  , 
dat  hy  hem  in  handen  der  diefleiders  deê  vallen,die  hem 
byna  in  't  aanlchou^^en  van  zijn  eige  ouders,  naar 

de 
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de  gevangenis  brachten»  Hoewel  de  genen ,  aan  de 
welken  Radulfus  toebehoorde,  grote  macht  hadden, 
en  in  hoge  achting  waren,  zo  dec  echter  Lifkaas  vader, 
befloten  hebbende  zelf  te  vergaan,  en  al  zijn  goet  tc 
befteden ,  om  zo  groot  een  overlaft  te  wreken  ,  Radul- 
füszo  heftiglijkin  't  recht  vervolgen  ,dat  hy,van  zelf 
tot  dit  huwelijk  genegen ,  verklaarde  dat  hy  gereet  was 
om  deze  fchakin^  door  't  huwelijk  te  verbeteren ,  en 
Lifka  openilijk  in  de  kerk  tc  trouwen.  Hy  wicrdop 
zyn  aanbieding  hier  toe  verwezen  ,  fchoon  d' ouders 
daar  heftig  tegen  waren.  Liskaas  vader  beloofde  ook 
een  tamelijke  bruitlchat. 

Maar  't  geval  fpeeldc  heel  andere  fjielen  in  dit  voor- 
val. WantPerinte  ,  (  dit  is  de  naam  van  Radulfus 
vrientvan  Sienc  )  de  gevarchjke  bewaring  van  deze 
dochter ,  in  't  afweezen  van  Radulfus ,  op  zich  c^eno- 
men  hebbende ,  bevond  zich  zo  na  aan  *t  vuur ,  5at  hy 
een  geweldig  hitte  daar  af  gevoelde ,  die  hy  niet  dan 
door  dc  genieting  ,  doch  die  met  gewclt  genomen 
wierd,  bluüchenkon.  Want  hy  ,'tgeen,  dat  hy  be- 
geerde ,  niet  van  Liska  met  haar  \y\l  verkrygen  kon- 
nende,  verkrachte  haar,  daarin  hydoor  een^'knechr, 
deelgenoot  van  deze  boof heit,  geholpen  wierd.  De- 
zé  geweldige  genieting  ,  in  plaats  van  zijn  hitte  tc 
blulichen  ,  was  gelijk  het  water  van  de  fmits,  dat  dc 
brant  vermeerdert.  Hy,  dicshalven  voor  Radulfus 
wei^rkeering  bevreeJft,  en  zorgende  dat  hy  haar  aan 
hem  zou  moeten  overgeven ,  ot  tegen  hem  in  lij  tgcvccht 
komen,  voerde  haar  in  een  plaats,  die  aan  RaduHtis, 
en  aan  alle  anderen ,  behalvcn  aan  de  knecht ,  die  hem 
in  dit  beeftehjk  bcftaan  hielp ,  onbekenr  was. 

Terwijl  Pcrinte  ai  deze  dingen  uitrechtte,  verklaar- 
de Radulfus,  om  zijn  belofte  uit  tc  voeten ,  en  Liska 
te  trouwen  ,  w^aar  hy  haar  gelaten  had.  Haar  vader 
trok  derwaarts,  om  haar  te  halen ,  en  rot  Voherre  tc 
brengen,en  daar  het  huw^elijk  met  Radulfus  uir  te  \  oc- 
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ren ,  eer  hy  uit  de  gevangenis  qiiam.  Hy ,  daar  komen- 
de ,  vond  haar  niet;  in  tegendeel  ,men  zeide  tot  hem  , 
dat  zy  er  nooit  geweeft  had ,  en  dat  men  niet  wift  van 
wat  vrouhyfprak.  De  vader  kreeg  hier  uit  vermoe- 
den dat  Radiilfus,  zijn  becftelijke  lult  met  Lifka  geboer 
hebbende ,  haar  gedoot  had.  Hy ,  \vet;r  tot  Volterre 
ekeert ,  openbaarde  zijn  vermoeden  aan  de  rechters , 
ie  dat  niet  ongegront bevonden.  Men  befloot  dies- 
halven  hern  te  pynigen  ,  en  quam ,  dat  erger  is ,  tot 
dadelijkheit.  D'armc Radulfus ,  om  't  verlies  van  zijn 
meefterc^i  wanhopig,  die,  zo  hy  geloofde  ,  Pcrinte 
gcwilliglijk  gevolgt  was  ,  bevond  zich  zo  zwak  in 
deze  pijn,  dat  hy  al't  geen,  *twelk  men  begeerde, 
beleed ,  ja  ook  bekende ,  dat  hy  Lilka  gedoot  had « 
't  welk  geenfins  waar  was.  Men  zou  hem  daar  op  ter 
doot  verwezen  hebben ,  zo  zijn  ouders ,  door  hun  ach- 
ting ,  niet  enige  fchorfTing  van  vonnis  hadden  verkre- 
gen, om  naar  Lifka  te  vernemen;  om  dat  al  *igcen , 
't  welk  Radulfus  van  haar  doot ,  en  van  de  plaats,  daar 
hy  *t  lighaam  had  geworpen ,  na  dat  hy  *t  gedoot  had , 
valfch  bevonden  wierd.  Zeker,  de  reden  van  een  out 
Poëet ,  dat  men  niet  te  lang  kan  uitftellen ,  als  'i  hetle- 
venvan  ee n men fch betreft, is  waar:  want  men  kan 
hem  wel  daar  af  beroven  ,  maar  dat  niet  aan  hem 
wecrgeeven.  Dezefchorfllng  befchutte  het  leven  van 
een  oiitfchuidige  :  want  Perinte,  deze  rechtsvorde- 
ring veiftaande  ,  wierd  van  een  vreemde  knaging 
.  in  zijn  geweten  getroffen  ,  cm  dat  hy  zich  nitt  al- 
Icenhjktiefchendcr  van  de  gene,  die  aanzijn  vrient 
d  aangeuaamfte  ter  warrelt  was ,  maar  ook  ,  door 
zijn  oiiniatigheit  ,  oorzaak  van  zijns  vrients  doot 
zag. 

riy,  van  de  gedurige  ti:anen  en  L^^.ncnvan  Liska 
vermoeit ,  van  de  welke  hy  mét  een  vritndelijk  woort, 
maar  eer  lafteringen  en  vervloekingen ,  in  't  geweldig 
omhelfen ,  kreeg ,  befloot  haar  w  ar  naar  PÜa,  in  baars 


af-' 


Der  tterrelt/cht 

vaders  huis ,  tc7enden,oj^  dat  zy  door  haar  tegcnwoor- 
dmhcit  klaar  70U  doen  blijkcii ,  dat  Radulfus  haar  met 
gedoot  had.  De  vader ,  de  tydinj^  hier  af  krijj^cnde ,  en 
verblijd  vandat7.ijn  dochter,  die hy  voor doot  hield, 
noch  lecfde,dcO  haar  totVolterre  komen,om  de  rlcchte- 
lijkhedcnvan  haar  huwelijk  met  Radulfus  te  volvoeren. 

Liska  verdocht  ondertulTchen  recht  tegen  Perin te  , 
die,  gelijk  zy  zeide ,  haar  rampzaliglijk  verkracht  had. 
Dit  veroorzaakte  zodantg  een  verkoeling  in  de  wil,  die 
Radultushad,  van  haar  te  trouwen,  dat  hy  betuigde 
liever  de  doot  te  kiezen ,  dan  de  gene,  die  van  een  ander 
genoten  was,tot  gemalin  te  nemen.  Men  cjuam dieshal- 
ven  tot  bewijs  van  *  t  geen ,  dat  zy  zeide.  Pcrinte  wicrd 
gedaagt.  Hy,  vrezende  dat  men  hem  voor  overtuigt 
zou  achten ,  zo  hy  niet  verlchecn,  en  dat  men  hem  ban- 
nen ,  en  zijn  goederen  verl  eurt  zou  maken ,  verzond  de 
knecht,  die  hem  in  deze  boosheit  geholpen  had ,  en  was 
zo  onbefchaamt ,  dat  hy  voor  't  gêrecht  darde  verfchij-i 
nen.en  daar  met  gruwelijke  aien  't  gccn,dat  Liska  tegen 
hem  inbracht,  itijfenfterk  logencn  ,  en  zeggen  dat  zy 
zich  gewilliglijk  aan  Radulfus  had  overgegeven,  en  dac 
geen  ander,  dan  hy,'t  genot  van  haar  had  gehad.  Liska 
wierd  wanhopig.  Perinre  loghendc  ftoutelijk.Daar was 
geen  bewijs  van  dat  hy  haar  uit  de  plaats,daar  Radulfus 
haar  had  gelaten  ,  wechgevocrt  had.  Hy  zeide  dat  hy , 
verftaande  dat  zijn  vrient  in  de  handen  van'tgerechr 
was  geraakt,  zich  met  haar  elders  had  verborgen  ,  omr 
daar  te  zien  wat  uitgang  de  zaak  zou  nemen ,  en  dat  hy^ 
horende  in  hoe  groot  gevaar  Radulfus  was ,  om  dat  hy 
haar  niet  te  voorfchijn  kon  brengen  ,  haar  weêrnaar 
haar  vaderlijk  huis  had  verzonden.  Kort  ,  hywift  zijn 
zaak  zo  wel  en  kloekmoedelijk  te  wederleggen  ,  dat  Ra- 
dulfus zelf  twijfelde  wie  van  beide,  Liska  of  Perin- 
te,  waarheitfprak.Wat  de  rechters  aangaat,  die  niets, 
dan  op  zichtbare  blijkcn,konden  vonniÜèn,zy  zonden, 
«ouder  acht  op  Liskaas  klachten  te  hebben ,  Perinte 
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vrygcfproken  wech.  Liska ,  wanhopig  geworden,  zwoer 
dat  zy Uadulfas  met  zou  trouwen  f  ?oor  dat  z y  hcTee. 
welt,  datPennte  aan  haar  eerbaarheit  had  gedafn 
m  zi)n  bleet  gewaflchen  h^d-  Raduifus ,  dit  horende ' 
geloofde  dat  zy  waarheit  fprak ,  of  zot  geworden  was' 
Haar  vader  was  genootzaakt  om  haarweêr  naar  huis 
te  brengen ,  en  wilde  haar,  als  de  gene,  die  in  't  verftant 
ontroert  was ,  doen  genezen. 

Maar  wat  deê  zy  ?  Zy,  uit  haars  vaders  huis  geraakt 
en  een  mannelijk  klect  aangetrokken  hebbende  trok 
TO  grote  moed  had  zy ,  naar  Siene ,  daar  zy  haar  verl 
.  krachter  zo  lang  belaagde,  dat  zy  hem  eindelijk  met 
een  mes  m  de  borft  ftak ,  't  welk  met  zo  geweidie  een 
vergift  vergiftigt  was,  dat  hy  weinig  uren  daar  na  W 
Hy  beleed  echter  voor  zijn  fterven  het  misdrijf,  daar 
at  hy  door  't  mcnfchelijk  gerecht  vrygcfproken  was , 
en  bekende  dat  de  goddelijke  hant  tegen  hem  opgehe- 
ven was.  Wat  Liska  aangaat ,  zy  poogde  niet  wech  te 
vluchten  ,  en  de«^  geen  vlijt, om  na  zovermaart  een 
wraak  t'  ontkomen. 

Het  gerecht  onderzocht  haar  zaak,  en  bevond,  door 
de  belijdenis  van  de  misdadige,  dat  haar  droef  heit  zo 
gerechtig  was,  dat  zy  ontfchuldiging  en  vergiffenis  ver- 
diende: vermits  zodanig  een  gewelt,  om  naar  de  ge- 
mene loop  des  wcrrelts  te  fpreken ,  alleenlijk  in  't  bloet 
van  de  geen  ,  die  dat  bedrijft ,  afgewaffchen  word.  De- 
ze grote  moed  wierd  van  veel  hoog  geacht^  en  Radui- 
fus gevoelde  zich  daar  af  zokrachtehjk  bewogen,  dat 
hy  gezint  was  haar  tot  gemalin  te  nemen.  Maar  zy  be- 
floot  zich  in  een  kloofter  te  bejgeven ,  om  aan  haar  ge- 
maal geen  (toffe  van  enig  verwijt  ttgen  haar  te  geven. 
Raduifus  liet  haar  hier  in  begaan  j  zo  zeer  is  het  her- 
tenhout van  al  de  werrelt  gehaat,  en  een  fchrik  in  Ita- 
hen,  daar  de  mannen  niets  zo  zeer  ontzien ,  dan  met  de 
vinger  nagewezen  te  worden. 

De 
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Be  verongelijkte  Minnare^. 

HEtisgevarelijkeenbietetergen  ,  want  zyüelt 
haar  leven  in  de  wraak ,  om  dat  zy  nooit  ftcekt , 
zonder  zelve  dodelijk  gcquctft  te  zijn.  Daar  is 
geen  vyant  zo  zwak  ,  of  hy  is  onzaghelijk ,  als  hy  de 
wanhoop  tot  zijn  geweer  neemt.Gy  zult  dit  in  de  moed 
van  Luceda  zien ,  daar  af  gy  't  vervolg  lezen  zulr 

Zy  was  een  jonkvrou  van  goed  geflachr,  aan  de  wel- 
ke de  natuur  quittig  in  bevalligheden ,  en  't  geval  karig 
in  haai[  gitten  had  gewc^ft.  Dit  maakte  haar  zeer  onge- 
lijk met  Aldus,een  )ongcdeling,  die  haar  lang  verzocht, 
cn  zonder  twijffelvcikregen  zou  hebben  zo  hy  de  wil 
zijtier  ouders  had  kennen  buigen  tot  in  zijn  begeerten 
te  bewilligen.  Wat  beloven  ondcrtuflchcn  de  gehe- 
ven niet  aan  zich  zeiven  als,zy  van  deze  hartstocht 
dronken  zijn,  die  van  een  Oude  een  droom  der  gener , 
die  waken,  genoemt  word? 

Zy  beftonden ,  op  onderlinge  beloften  ,  een  heime- 
lijk huwelijk,  en,  dat  meer  Is  ,  volvoerden  't  ook. 
Hier  uit  Iproten  uitwerkingen,  die  bekennen  doendac 
'er  geen  vuur  zopder  rook  is.  Aldus  ouders ,  van  deze 
wanordening  verwittigt ,  poogden  deae  zaak  te  be- 
middelen, doch  heel  anders ,  dan  door  't  huwelijk, 
daar  in  zy  niet  konden  bewilligen ,  dewijl  zy ,  behalven 
d'oneclijkheit  der  middelen  ,  zich  noch  inbeeldden  , 
dat  dit  hun  eer  te  na  zou  gaan,  zohunzopn  dus  van 
^ijn  zotheii  genezen  wierd. 

Zy  hadden  overlang  voorbedacht  hem  een  dochter 
te  doen  trouwen  ,  aan  de  welke  de  natuur  zo  vrek  van 
haar  gaven  ,  als  't  geval  milt  geweeft  had.  Zy  porden 
hem  tot  dit  huwelijk  te  verftaan,  met  aan  hem  de  gro- 
te voordelen ,  die  hy  daar  af  krygen  zou,  te  verlaten. 
Hy ,  van  Lucedaas  jonften  verzaad ,  en  zo  wel  om  aan 
zijn  ouders  te  behagen ,  als  van  zijn  eige  belang  aange- 
*  0. 2  pnk- 
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prikkelt,  keerde  zijn  ogen  naar  die  zyde,en  fchond 
met  zo  grote  onbetamelijkheit  de  wetten  van  de  liefde, 
als  die  van  de  getrouheit . 

Men  parfte  dit  huwelijk  met  kracht  aan*  Zy  bewil- 
ligde daar  toe.  Luceda ,  daaraf  verwittigt ,  ftelde  zich 
daar  tegen ,  vertoonde  de  ftaat ,  daar  zy  in  was ,  en  zei- 
de  dat  zy  onder  belofte  van  een  huwelijk,in  't  verboro-en 
volvoert ,  bedrogen  was. Aldus  ouders  bewezen  dat  ifier 
in  verrukking  was ,  en  vervolgden  hun  zaak  met  zo  gro- 
te behendigheit  en  macht,dat  heteerftc  huwelijk  krach- 
teloos verklaart  ,  en  Aldus  meen  geringe  breuke ,  en  tot 
de  vrucht  van  zijn  arbeit  aan  te  nemen  ,  verwezen 
wierd. 

Ik  geefnu  aan  u  te  bedenken  of  de  wanhoop  Luceda 
beving ,  toen  zy  zich  zonder  eer  en gemaalzag.  Zy 
befloot  re  fterven ,  doch  niet  zonder  wraab  De  geen , 
die  zijn  leven  verliezen  wil ,  is  mcefter  van  eens  anders* 
Zy  leerde  een  piftool  aflchieten ,  en  befloot  haar  mein- 
eedige ,  op  de  dag  van  zijn  bruiloft  met  Methodia,  (dit 
is  de  naam  van  de  nieuwe  bruit )  te  deurfchietcn  ,  om 
haar  razerny  kenbaarder  te  maken.  Zy,  als  een  man  ge- 
kleed ,  quam  in  de  kamer ,  daar  men  danfte ,  en ,  haar 
tijt  waarneemende  ,  lofte  haar  piftool ,  meteen  fcherpe 
fteen  geladen ,  op  zijn  hooft  ,en  trof  hem  zodanig ,  dat 
het  brein  op  de  vloer  rpatte,en  hy  plotfèling  necrftortte. 
Zy ,  dit  gedaan  hebbende ,  dcè  geen  weer  om  zich  te 
bergen ,  maar  liet  zich  vangen  ,  en  verklaarde  wie  zy 
was.  Methodia,die  haar  ziel  en  zin  op  Aldus  gezet  had, 
zich  eer  wcduw  ,  dan  volkomenrlijk  gehuwt  ziende, 
wierd  van  zulk  een  woede  overvallen ,  dat  zy  met  een 
groot  mes,  't  welk  zy  in  handen  nam,  Luceda ,  die  ge- 
bonden was ,  en  naar  de  gevangenis  gebracht  zou  wor- 
den ,  in  de  borft  flak ,  en  haar  doorde  doot,  die  op  de- 
ze fteek  voli^de ,  van  de  gang  verloftc. 

Zyzoiif^r^een  zelve  wijze  zich  ook 't  hart  a/gefte- 
kenheb';  L':czelfchap  haar  daar  in  niet  belet 

had. 
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had.  't  Gerecht ,  dat  niets ,  dan  ftoffe  tot  bezigheit , 
zoekt, dec onderzoek  tegen  haar.  Na  dat  men  alles 
wel  overwogen  had,  wierd'er  gevonnift  dat  haar  droef- 
heit  gerechtig ,  en  d'overmaat  daar  af  verfchonclijk 
was.  Zeker,  zy  was  een  br uit ,  die  in  d'yver  de  door 
van  haar  bruidegom  gewroken  heefc. 

De  moederlijke  Vloek, 

ONze  vaders  en  moeders  zijn  de  levendigfte  beel- 
den van  God ,  die  wy  op  aarde  hebbfcn ,  of,  om 
beter  te  zeggen ,  onze  aardfche  goden.  Wy  zijn, 
door  de  wet  der  nature ,  en  des  hemels ,  eer  en  gchoor- 
zaamhcit  aan  hen  verplicht ,  zo  wy  't  leven  ,  dat 
zy  aan  ons  gegeven  hebben,  lang  genieten  willen, 
Indien  wy  ondankbaar 


tceen 


hen  zyn 


zo 
is 
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is  d'af  fnyding  van  de  draat  onzes  levens  de  ftraf  van  on- 
ze ondankbaarheit,  Zy  zijn  Gods  medewerkers  in  't 
werk  van  onze  fcheppine.  Wy  hebben 't  lighaam  van 
hen  en  de  ziel  van  God;  die  haar  gel chapen  heeft ,  en , 
gelijk  een  hemelfche  dou,of  gelijk  een  parrel  in  een 
Ichulp  in  d*  inwendige  delen  des  lighaams  verfpreid. 
Gelijk  dan  de  genen ,  diens  wilzich  van  God  affcheid  , 
zekerlijk  naar  hun  ondergang  ft  reven  ;  zo  lopen  ook  del 
ze  kinderen,  die  d'eerbiedigheit  aflchudden,  die  zy  aan 
hun  ouders  verplicht  zijn  ,  met  een  volle  ren  naar  hun 
verderf.  Zeker,  wy  zijn  in  hun  hant  gelijk  de  klei  in 
die  van  de  poctebakker.  Zy  konnen  met  ons 't  geen, 
dat  zy  begeren ,  doen*  Hun  vingeren  fpinnen  onz  ge- 
luk of  ongeluk  ,  hun  zegeningen  of  vervloekingen  zijn 
de  bcginielen  en  oorlprongen  van  onze  voorfpoeden  en 
rampen.  De  zwoele  zuidewint  is  niet  zoeter  voor  de 
bloemen,dan  de  zegening  der  ouders  vorderlijk  voorde 
kinderen.  Zy  behoren  ook  njct  karig  daar  ifl  te  wezen, 
als  hun  kinderen  deuchdelijk  en  leergierig  zijn,  en  hen, 
als  zy  flofen  weêrfpaltig  zijn  ,  door  venoningcn  en  be- 
ri/j^ingen  weer  lot  hnn  plicht  te  brengen,  en  de  veivloc- 
kin  gen  tot  op  'tuitterfte  tefparen.  Want  de  dagelijk- 
fchc  ervarenrheit  toont  aan  ons  door  \Vèl  doizcnt  vöor 
beelden,  dat,  gelijk  de  moeders  de tA^erién van heur 
krachtigfte inbeeldingen  indeligharrien  dér  Icrnderen, 
die zy^ dragen,  indrukken ,  dok  de  verv'h>ekiftgen  der 
ouders,  dikwijls  roekelooflelijk^en  ïn  bef  fige  gra'fnfchap 
gedaan  ,  totqukdettitwérkingcnkei-^n ,  daaraf  de  ge- 
nen, die  deze  Vervloekingen  ge fbroken  hebben ,  te.ff^a- 
dc  en  t'  óntijd  berou  lciygen.  Het  vódrval,  dat  ik  nu 
voorrtel ,  zal  deze  wakr heit  beveiligen  ,eh  aan  d'dudérs 
leren  'hyn  gramfch'4p  ëën  Wéiftif^  te  rfiatigen ,  en  huu 
tongtc'breideien. 

In  een  der  zeeftéeden  naar  de  zijde  van  Provence 
woonde  een  weduw ,  die  ivarelijk  een  wéqiiw  ^  ks ,  en 
gceh  yoörnecm^  of  begceité'van'ivet'r  te  huwen  had, 

Al 
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AI  haar  zorg  beftont  in  twee  kinderen,  die  haar  gemaal 
aan  haar  ,  in  bun  tere  jaren ,  nagelaten  had ,  zorgvul- 
dclijk  op  te  voeden.  Zy  was  zoet,  vriendelijk ,  god- 
*r  vruchtig,  en,  uitinzicht  van  haar  deuchden,  van  al 
haar  geburen  geëert.  Zy  bevond  zich  echter  fchich- 
teli^meen  tweede  huwelijk  als  bedraaitj  daar  toe  zy 
allengs  van  haar  ouders  bewogen  wierd.  Zy  zou  ^  zo 
zy  alleen  geweeft  had,  meer  gcnegentheit  gehad  heb- 
ben om  haar  kven  in  deze  gelukkige  ftaat  van  wedu- 
welijkheit  tc  veiflijten ,  dan  een  tweede  fchipbreuk  te 
verzoeken ,  enzich  weêr  onder  een  nieuwe  onderwer- 
ping te  begeven.  Maar  wat  vermag  niet  in't  h^rt  der 
ouders  de  t^egeerte  van  de  genen ,  die  zy  ter  werrelt  ge- 
bracht hebben ,  te  vorderen  ?  Zy  waanden  dat  zy ,  haar 
itide  werrelt voortftuwende ,  een  tweede  leven, deur- 
luchriger  dan  't  cerfte ,  aan  haar  geven  zouden. 

Een  oud  man ,  aan  de  welk  a  ongehuwde  ftaat  zo 
.1  laftigwas  ,  als  aangenaam  aan  haar,  verzocht  haar  toe 
\t  zijn  gemalin ,  en  ,door  de  reuk  van  haar  achting  en 
deucht  aangelokt ,  begeerde  met  baar  zijn  leven  te  ver- 
dij ten.  Deze  man,  Onofrius  gcnoemt,was  rijk  naar 
zijn  ftaat ,  en  had  niet  meer  dan  een  enige  dochter ,  die 
FJorentina  genoemt  wierd.  De  wedtaw ,  die  niet  gene- 
gen was  om  zich  aan  deze  oude  verliefde  over  te  geven, 
ook  niet  onder  de  wetten  van  *t  huwelijk ,  zo  zy  niet 
door  enige  krachtige  aanprikkeling  daar  toe  gedre- 
ven wierd,  liet  zich  nier  toe  bewegen  door  het  lokaas 
van  deze  enige  dochter,  die  Ghaomus  aan  haar  zoon' 
ten  huwelijk  beloofde  :  ja,  hy  dcè  ook  beloften  van  haar 
dochter  aar.  een  welgeftelt  koopman  ,  een  van  zijn 
bloetvrienden ,  uit  tc  huwen. 

Onofrius ,  geen  toegang  tot  Marceila  (  dit  is  de 
naam  van  de  weduw  )  krijgen  konnende ,  om  dat  zy 
heel  afgefcheiden  leefde ,  en  de  bykoomit  der  mannen, 
gelijk  de  bevreefde  duif  de  nadering  van  de  havik,vlood, 
bcleidde  zijn  zaak  by  haar  ouders,  die  'c  geluk  van  haar 

O  4  kinderen 
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kinderen  zo  hoogby  haar  verhiev«i,  datzy,  begerig 
om  hen  ce  vorderen,  gelijk  de  moeder  van  Zebedeus 
zonen,  naar  dit  verzoek  begon  te  luifteren,  en  eindelijk, 
door  een  tweede  huwelijk,  Onofrius  gemalin  wierd.  De 
jonkheit  van  Maximinus , Marcellaas  -zoon, en  noch 
meer  de  tere  jaren ,  en  zwakke  aart  van  Ceciiia ,  Ono- 
frius dochter ,  deden  hun  huwelijk  tot  op  een  rijper  en 
bequamer  tijtuitft ellen ;  vermits  de  vader  wift  dat  zijn 
dochter  zijn  wil  niet  zou  tegcnfj^reken ,  en  zodanig  een 
gemaal,  als  van  haarvader  aan  haar  gegeven  wierd,aan 
neemen.  De  moeder  oordeelde  ook  desgelijks  van  haar 
2oon,die  zy  altijt  in  vrees  en  gehoorzaamheit  opgevoed 
had,en  van  de  welk  zy  alle  gehoorzaamheit  verwachtte. 
Maar  de  gevangen  denkt  iets  anders ,  dan  de  geen ,  die 
hem  leid. 

Hoewel  Cecilia  om  de  goede  hoedanigheden  van  haar 
gemoed  prijflèlijk  was ,  zo  verdiende  zy  echter  weinig , 
ten  aanzien  van  de  gaven  des  lighaams,geprczcn  te  wor 
den ;  en  al  is  't  dat  de  trekken  van  haar  aangezicht  niet 
mismaakt  genoemt  mogten  worden,zo  warén  zy  noch- 
tans van  deze  bevall  ij  kheit,  die  vol  van  aanlokfelen  is, 
en  gewonelijkond^r  de  bloemen  van  een  jcuchdig  aan- 
gezicht uitmunt,  berooft.  Wat  de  geftalte  des  lighaams 
aangaatjZy  had  haar  bedorvcn,doch  niet  zo  zcer,of  een 
die  niet  zo  walgig  was ,  als  Maximinus ,  zou  dit  gebrek 
veracht  hebben.Maar  de  jonkheit,die  geen  ogen,  dan  ni 
't't  hooft  heeft,  weet  niet  dat  de  volmaaktheit  van  de 
ziel  mecr,dan  die  van  't  lighaam,te  begeren  ftaar,  en  dat 
de  deucht  prijlFelijker  is ,  dan  de  fchone  trekken  van  't 
aangezichtjdiehaaft  verdwynen,en  die  de  rimpelen,dic 
fan  de  tij  c  daar  in  geplocgt  worden ,  onderworpen  is, 

Hy  had  dan  zodanig  een  walging  van  dit  ■zoet  en  een- 
voudig fcheplèljdat  hy  naauwelijks  haar  tegenwcordig- 
heit  kon  verdragen  ,als  of deze  geftalte  zijn  ogen  quet- 
fte,en  als  of  hy  vreefde  dat  hy,door  haar  veel  aan  te  zien, 
pok  gebult  zou  worden.Deze  afkeer  en  verrmading,aan 

Uno-^ 
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Onofrius  b  kent  gemaakt,  verftoorden  hem;  enhy,met 
zijn  dochter ,  die  hy  verCmaat  zag ,  niet  verlegen,  begon 
Maximinus  ook  te  vcninaden.  Hy  had  alles,  dat  hy  be- 
geerde ,  in  de  bezitting  van  zijn  waarde  Marcella ,  van 
cle  welke  hy  zodanige  plichten  en  jonftwyzing  ontting , 
dat  zy  hem  weêr  jeuchdig  deden  worden. De  Ichat  van 
een  eerlijke  vrou,  zegt  Salomon,  is  beter, dan  al  't  gour, 
dat  uit  d'uitterfte  delen  van  't  aardrijk  koomt.  Het  hart 
van  haar  gemaal  heeft  zodanig  betrouwen  op  haar,  dat 
zijn  arbeic  daar  door  wel  de  helft  verlicht  word. 

Marcella  bekeef  lomtijts  haar  zoon ,  om  dat  hy  dc 
gene,  die  zijn  gemalin  zou  worden,  zo  weinig  achtte. 
Maar  hy,door  deze  vertoningen  zyn  hart  verhardende, 
gelijk  het  ambeclc  door  de  Hagen  der  hamers ,  ondekte 
eindelijk  zijn  quademocd,  en  zeidcopendijk  tot  zijn 
moeder,  dat  Cecilia  nooit  zijn  gemalin  zou  worden,  en 
dat  zy  dit  geloof  uit  haar  geeft  dryven  zou.  Marcella , 
wetende  hoe  groot  een  voordeel  hy  van  dit  verbont  had 
te  verwachten ,  en  die  zich  als  tot  een  tweede  huwe- 
lijk opgcortèrt  had ,  om  dit  geluk  voor  hem  te  bevor- 
deren,  berilpte  hem  ftrengtlijk  van  deze  roekcloosheit , 
en  dicigde  hem  met  zware  dreigingen ,  die  de  toorn  in 
haarmont  gat,  en  die  Maximinus  afkeer  en  walging 
tot  Cecilia  vermeerderden.En  ztker,men  lokt  de  voge- 
len en  viHchen  niet  door  dwant^ ,  maar  door  zachthcit 
en  behcndigheir,in  't  garen. Indien  deze  vrou  met  meer 
zoctigheic  haar  zaak  beleid  had,zo  zou  milïchien  deze 
zoon  tot  kennis  van't  goet,dat  hy  verloor, gekomen  zijn, 
en,om  gemak  te  genieten,d'ogcn  in  zo  klein  een  gebrek 
toegefloten  hebben.  Maar  de  menfchelijke  geeft  is  zo- 
danig onbedwongen ,  en  de  wil  van  zo  vry  een  natuur , 
dat ae geen,  diehemparft,  hemvcrlieft,  en  die  hem 
dwingt,verdelgt.  Daar  is  niets, *t  welk  zo  qualijk,alsdc 
liefde,  door  gehoorzaamheit  gedaan  word,dewyl  't  be- 
gin van  deze  hartstocht  uit  de  vrye  beweging  van't  hart 
voortkoomt ,  dat  van  zich  zelf  naar  een  goet  gedreven 

O  y  word. 
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word,  *t  welk  het  eerlijk,  nu^,  of  aangenaam  oor- 
deelt. Maximinus  wierd  dieshalven  noch  verfmade- 
lijker  en  ftijfzinniger  door  zijns  mocdeis  vertonin- 
gen. 

Onofrius,  dit  alles  werende,  wierd  zo  toornig ,  dat 
ty  betuigde ,  dat  Maximinus  zijn  dochter  n<>oit  bezit- 
ten zou  j  en  zeide  dat  zy  geen  v  rijers  gebrek  zou  heb- 
ben ,  dewijl  hy  haar  mctgout  opweegen  kon.  Dit  alles 
eefchicdde  niet  zonder  grote  ftormen,  die  Maximinus 
deden  beflmten  te  vertrekken ,  niet  alleenlijk  uit  het 
huis,  maar  ook  uit  de  ftat  ,en  zijn  geluk  in  enige  andere 
woning  te  verzoeken.  Zijn  ftaat  verplichtre  hem  tot 
de  zeehandel.  Hy  befloot  enige  koopmanlchap  op  zee 
te  doen ,  en  ,  zijn  mondige  jaren  haaft  bereikt  hebben- 
de ,  deê  zich  door  d'  ach'tbaarheit  van  't  recht  mondig 
verklaren,  om  de  middelen,  die  hem  van  zijn  vader 
nagelaten  waren,  in  handen  te  hebben ,  endaarwinft 
meê  te  doen.  Zijn  moeder ,  om  vrede  met  haar  gemaal 
in  huis  te  hebben ,  bewilligde  in  hem  het  deel  van  zijns 
vaders  goet ,  dat  hem  toebehoorde ,  in  handen  te  ge- 
ven, fcKoon  zy  wel  voorzag  dat  hy  het  qualijkbeftie- 
ren  zou.  Maar  zy  behield  het  deel ,  dat  haar  dochter 
toebehoorde  ,  die  zy  van  haar  eerfte  gemaal  had  , 
cn  die  Maximinus  zufter  zijnde  ,  Marthea  genoemt 
was. 

Zie  daar  onze  verlore  zoon  met  het  deel  der  goede- 
ren ,  dattfem  toebehoorde.  Hy  bereidde  zich  om  in  een 
yerrcgclege  lantfcbap  te  trekken,  daar  hy  niet  beter 
gefteit  van  daan  qaam  ,  dan  de  verlore  zoon  in  de  heili- 
ge Schrift.  De  gewone  koophandel  op  de  kuft  van  Pro- 
vince  is  rot  Genna ,  een  machtige  ftat ,  meer  om  haar 
fouten  rijkdom,  danomhaarlant,  dat  onvruchtbaar 
IS,  vermaart.  Iialien  word  grotelijks ,  om haaronbe- 
dwingfaamheit,  onder  d'  zn&rc  volken  gelaftert ;  en , 
behalven  de  geweften  van  Iralien ,  de  vrouwen  der  Li- 
guriers  hebben      hoedanigheit ,  die  ikniecopentlijk 

zon- 
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zonder  fchaamtc  zou  darren  zeggen ,  fchoon  ik  het 
bedektelijkzeg.  Maximinus,op  dezefchone  oever  ge- 
komen, die  met  oranjebomen  heel  bezet  is,  en  daar 
altijt  bloemen  ftaan;  oever,  daar  de  hitte  derligha- 
men  niet  minder  is,  dan  dievandelantftreck  ,  kreeg 
zijn  deel  in  d'  invloejing  van  deze  gematigiheir  des  he- 
mels ,  cn  begon  zich  tot  zulke  ontuchtigheden  te  bege- 
ven ,  die  ik  niet  eerlijk  kan  noeme  n ,  ja  ook  niet  met  die 
te  larteren. 

Dit  was  de  brede  weg ,  om  tot  de  volmaaktheit  van 
de  vervloeking  te  geraken ,  die  Marcella  tegen  hem 
g(jdaan  had,  toenzy,  terwijlhy  zijn  af  fchcit  van  haar 
nam,  tot  hem  met  een  moed,  d  ie  heel  van  tóOrn  ver- 
voert was  ,  zeide  :  Ga  ,  rampzalige ;  gy  weet  dat  de 
voornaamlte  reden,  die  my  tot wc<}r  te  huwen bèwo- 
gen  heeft ,  was  om  u  zacht  te  zetten.  Gy  weigert  no 
het  geen ,  dat  gy  noch ,  doch  vruchteloos  ,  begeren 
zult.  Gy  verdient  geen  zo  eerlijke  gemalin,  als  de  doch- 
ter vah  mijn  gemaal  is.  Ik  had  al  iets  anders  van  u\y  ge- 
höOrZaamhéu  verwacht ,  na  dat  ik  zo  veel  moeiten , 
om  u  op  te  voeden ,  en  uw  goet  te  bewaren  ,  gedaan 
heb.  Ik  voorzie  wel  dat  gy  een  quaadbeftierdei  daar 
af  zult  zijn,  om  dat  d  ongehoorzame kindèren  nooit 
voorfpoet  hébben.  Maar  ik  bid  God ,  dat  gy,dewijl  gy 
zo  vordeilijk  een  weêr^a ,  die  ik  voor  u  verkozen  heb , 
veracht ,  in  een  gemalin  bedrogen  moogtzijn ,  zo  gy 
éeh  naariiweige  hooft,  én  zónder  de  raat  van  d'üwen, 
Verkièft.  hia'ximinus  vertrok  met  deze  woorden ,  di« 
hyvöör  't  gedruis  van  écndoncter  achtte,  maar  die  zo 
veel  bli'icëmflagen  ■Warén. 

Hy  qu'am  in  de  prachtige  flat  Öénüa ,  daar  de  lieden 
zo  liftig  en  déürtiapt  zijh.Hèt  was  dkrshalvengee  groot 
wónder  dat  hy  daar  lichtelijk  bedrogen  wiérd.  Zeker, 
het  was  tréffelijk  voóréen  jongeling  zijn  koophandel 
langs  de  béck  van  Genua  te  beginnen.  Wydefs  ,  wat 
hacl  Majdmintis,  (Jïe  dusdanig  een  leven  leidde,  anders. 
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dan  fchaamtc  en  fchande  te  verwachten  ?  Zijn  hande- 
ling was  met  de  juffrouwen.  Maer  hoedanige  vrouwen  ? 
Ik  geef  dit  aan  de  genen ,  die  't  geweft  bezocht  heb- 
ben, te  denken.  Hy  viel  eindelijk  in  handen  van  een 
vrou ,  quaat  van  leven ,  die ,  niet  vernoegt  met  hem  in 
zijn  lighaam  en  goederen  te  verderven,' hem  noch  in 
een  ftrik  wilde  doen  vallen ,  daar  hy  van  zijn  leven  niet 
uit  kon  komen.  Vertoon  voor  uw  ogen  de  zotte  qui- 
fting  van  de  vcrlore  zoon  in  de  heil  ige6'chrift,  en  ge- 
denk ook  aan  die  van  Maxim  in  us ;  want  ik  ben  niet  ge- 
zint  die  van  ftuk  tot  ftuk  uit  te  drukken  ,  te  meer 
dewijl  het  niet  betamelijk  is.  Dc  zotheit  is  zo  weinig , 
als  het  ongeluk,  alleen.  Als  men  zich  tot  d' ontucht 
begeven  heeft,  vervalt  men  van  d' een  in  d*  ander  af- 
gront. 

Maximinus,  we]  wetende  dat  hy  een  leven  leidde, 
dat  geen  duur  kon  hebben ,  en  ziende  dat  het  eelt  in 
zijn  beurs  dagelijks  vemiinderde,  om  dat  hy  een  koop- 
manfchap  dec,  daar  in  meer  te  verliezen ,  dan  te  winnen 
is,  veft  te  om  tot  enige  ftaat  in  Genua  te  geraken,  daar  af 
de  woning  hem  wel  behaagde,  zijn  ogen  op  de  dochter 
van  een  rijk  koopman ,  diccedijk  was.  Hy ,  van  gro- 
te verwaantheit  aangeprikkelt  ,  beeldde  zich  in  dat 
hy ,  door  behulp  van  deze  quade  vrou ,  daar  hy  by  ver- 
keerde, haar  ten  huwelijk  verkrijgen  zou.  Hy  open- 
baarde deze  gedachten  aan  haar ,  in  welks  fchoot  hy 
zich  zelf  verdorf.  Zy  ook ,  zo  ongetrou  als  Dalila , 
beftak,  of  door  miunenijt,  of  door  loutere  boosheit , 
het  grooifte  verraat  tegen  hem  ,  dat  uit  zodanig 
een  werktuig  van  de  duivel  voorkomen  kon. 

Daar  was  in  't  huis  van  deze  rijke  koopman ,  Po- 
lycrates  gcnoemt  ,  een  liftige  dienftmeit,  die  ken- 
nis CGod  weet  hoedanig)  met  deze  vaHche  vrou  had , 
die  Maximinus  op  tuil  hield.  Zy  deê  haar  een  won- 
derlijke rol  fjx-'len ,  of  om  dat  zy  zich  van  haar  vo- 
gel ,  die  haalt  geen  meer  veren  had  ,  ontflaan  wil- 
de. 
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dc,  of  om  zich  door  een  fchalke  lift  van  zijn  onftantva- 
ftigheit  te  wreken  ,  of  om  dat  zy  enige  begeerte  van 
deze  dochter  te  vorderen  had ,  die ,  zo  zy  achtte ,  emg 
geluk  in  't  lant,  en  in  't  gezelfchap  van  Maximinus 
vinden  zou* 

Zy ,  aan  deze  arme  verblinde  diets  gemaakt  hebben- 
de ,  dat  zijn  begeerte ,  van  Agatha  (dit  is  de  naam  van 
Polycrates  dochter)  als  zijn  gemalin  te  bezitten ,  niet 
alleenlijk  gerechtig,  maar  ook  licht  cm  uit  te  voeren 
was,  veinlde  grote  toegang  tot  de  moeder  en  dochter 
te  hebben,  en  dat  hy  lichtelijk  door  haar,  die  groot 
vermogen  in  dit  huis  veinfdc  te  hebben,dcze  zaak  belci- 
'  den  en  af  handelen  zou.  Maximinus,door  deze  vrou  uit- 
-  geltreken,  hield  haar  bedriegclijke  redenen  voor  god- 
Ipraken  vanwaaihcit.  Want  wat  geloven  de  minnaars 
niet  van  't  geen,  dat  zy  beminnen?  Hy fteldealzijn 
>  geluk  in  't  beleit  van  deze  loze  vrou.  Zy  veinfdedat 
'  zy  grote  tegenfpraak  in  de  vader  en  moeder  gevonden 
had ;  maar  dat  zy  in  de  dochter  zo  grote  gcnegentheit 
tot  hem  had  befpeurt ,  ilat ,  zo  hy  zo  grote  moed  had , 
,  als  hy  liefde  betuigde  te  hebben ,  niets  voor  hem  onmo- 
I  gelijk  zou  zijn* 

Daar  ziet  gy  't  lokaas ,  't  welk  deze  valfche  vrou  voor 
deze  onbedachte  jongeling  wierp  ,  om  hem  in  de  net- 
ten, die  zy  voor  hem  Ij-^ande ,  ic  lokicen,  Zy  begeerde 
hem  te  wiiTelen  ,  en  aan  deze  dienftmeit ,  daar  aan  zy 
.  kennis  had,  in  plaats  van  aan  de  dochter ,  te  doen  trou- 
I  wen,  en  dus  deze  minnaar  te  bedriegen,  tot  vergel- 
ding der  goederen  ,  die  zy  van  hem  ontfangen  had. 
Zy ,  deze  dochter  ,  Agaihaas  dienltmeit  ,  van  al  't 
geen,  dat  zy  voorgenomen  had,  verwittigt,  cnhaar 
"   overreed  hebbende  dat  het  tot  haar  vordering^  was, 
maakte  haar  ook  diets  dat  deze  jongeling  liefde  en 
genegentheit  tot  haar  had.  Zy  ftreek ,  van  d*  andere 
zijde ,  onze  Maximinus  ook  zo  uit ,  dat ,  fchoon  zy 
geen  achting  in  Polycrates  huis  had,die  van  haar  quaai 

leven 
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Ie\'cn  niet  onkundig  was,  zy  hem  diets  maakte  dat  zy 
daar  hoog  geacht  was,  en  zo  grote  macht  op  de  wil 
van  de  dochter  had  ,  dat  zy  haar  naar  haar  hant  kon 
zetten.  Yder  weet  dat  in  Italicn  d' eerlijke  dochters 
naau  op  gefloten,  en  zo  zorgvuldelijk  bewaart  wor- 
den ,  dat  men  hear  naau  wel  ij  ks  voor  hun  naafte  mae^n 
jaat  verfchijnen  ,  veel  min  voor  de  vreemdelingen  die 
h«ur  naauwelijks  in  fchildery,  of  eer  ineen  harircnbcelt 
konnenzien.  ' 

Maximinus  ,  die  van  't  fpoor  afdwaalde,  zag  meer 
op  de  middelen,  dan  op  de  fchoonhcit,  en  meer  op 
de  verzekering  van  zijn  ftaat,  dan  opzijn gencuchr, 
Hy ,  zich  dieshalven  naar  d'  aart  en  gewoonte  van  't 
lant  voegende,  paifte  niet  harder  aan ,  om  Agatha  te 
zien,  en  was  vcrnoegt  Cgelijk  hy  rot  deze  vrou  zcidc , 
die  geen  naam  in  dit  verhaal  verdient)  met  haar  wil 
öf  uit  de  mont  van  deze ,  of  by  gefchrift,  teverftaan. 
Deze  bediicgfter  dcc  op  de  brieven  ,  die  hy  vol  van 
rninneiochten  aan  zyn  gewaande  vrijfter  fchreef ,  en 
die  zy  niet  aan  Agaiha  zou  darren  vertoont  hebben , 
met  de  welke  zy  niet  eens  fpraakgemeen  wierd  ,  zo 
jonftclijk  antwoorden,  dat  Makiminus  daar  door  heel 
opgetogen  w  as,  cn  Jafons  gulde  vlies  hoopte  te  ver- 
krijgen. Wat  meer  r»  Zy  beloofde  dat  zy  hem  met 
Agatha  zou  rocn  jjircken  ,  (zeker ,  een  bovengewone 
jonft  j  maar  by  nacht,  deur  een  vcinfter,  cn  in  een 
enge  ftraar ,  triwijl  hy  vermomt  zou  zijn  ,  en  wei- 
nig en  zachtdijk  zou  jprcken.  Maximinus, alrec zijn 
hooft  rot  in  de  wolken  verheffende,  bewilligde  in  al  de- 
ze omftandighcdcn. 

Wat  dec  deze  bcdriegfter  ?  Zy  ried  Caride  fditis 
de  naam  van  deze  dierftmeit,  die  ik  eer  Caribd is  be- 
hoor te  noemen)  Agaihaas  naam  cn  kicedercnaante 
nemen,  en,  zich  in 'tveinfter vertonende,  tot  Maxi- 
minus te  IjM  ckcn ,  en  alle  gencgenthcir  aan  hem  te  be- 
loven ,  met  betuiging  vaji  dat  hy  haar  trouwen  zou. 

Al 
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deze  toeftd  wierd  zo  behendiglijk  beleid ,  en  Caride 
Ipeelde  haar  rol  zo  konftelijk,  dat  Maximinus  van  dcze 
iamenfpraak  ,  en  van  dit  fchemcrgezicht  ( want  zy 
konden  in  de  duiftere  nacht  malkander  op  geen  andere 
wijze  zienj  zo  vernoegt  en  verblijd  weèrom  keerde^ 
dat  hy  vanblijfchap,  om  zo  te  fpreken ,  byna  uitzijn 
vel  Iprong.  Men  kon  hem,  die  Agatha  nooit  had  hor- 
ren Ipreken,  en  haar  aaangezicht  niet  van  naby  ge- 
zien ,  lichtelijk  dus  bedriegen.  Zy  volhardden  een  lan- 
ge rijt  in  deze  nachtbezoekingen  ,  terwijl  Maximi- 
nus  beurs  berooit  wierd  ,  en  zijn  zaken  in  geen  beter 
ftaat  geraakten.  De  woorden  waren  niet  genoech  voor 
I  hem,  zo  de  daat  daar  niet  byt^uani.  Men  verdichtte, 
■  om  hem  op  tuil  te  houden ,  de  befte  verontlchuldigin- 
gen,  die  men  bedenken  kon  ,  die  niets by  hem  geachc 
^     wierden.  Men  zcide  tot  hem ,  dat  de  Itaat  van  vrtfem- 
L  i    deling  y^gathaas  ouders,  die  hun  dochter  zovieriglijk 
r  (   beminden ,  dat  zy  haaj:  naauwelijks  uit  Genua  zouden 
[     laten  trekken ,  afkeerig  maakten.  Hy  antwoordde  dat 
I;  i  zijn  voornccmen  was ,  zijn  lant  te  verlaten ,  en  in  deze 
r     prachtige  ftat ,  by  zijn  gemalin,  zijn  woning  te  nemen, 
l  :   Hy  ,  die  verblind ,  en  klein  van  oordeel  was ,  over- 
woog niet  dat  dien  van  Genua  voor  een  volk  geacht 
zijn,  dat  de  vreemdeling  weinig  bemint ,  en  dat  voor 
een  Ij^reekv^oort  heelt ,  dat  Genua  alleenlijk  voor  de 
genen  is ,  die  daar  gebaren  zijn.  Wyders ,  wat  fchijn 
was  'er  dat  een  oubekent  jongeling ,  uit  een  ander  lant 
komende  ,  van  ongelijke  zeden  en  gewoonten  ,  van 
welks  goederen  en  geboorte  men  geen  kennis  had  ,  en 
die  een  ontuchtig  leven  leidde ,  d' ogen  op  een  vorder-, 
lijker  weêrga,  dan  hy  in  zijn  eige  vaderlantkonvcr- 
hopen,had  darren  vetten.  Maar  wat  is  'er,  dat  de  liefde , 
en  begeerte  van  zijn  ftaat  valt  teftellen,  een  geeft  niet 
aanraden,  die  met  een  goed  gevoelen ,  dat  hy  \  an  zich 
zelf  heeft ,  ingenomen  is,  en  die  gelooft  dat  yderhem 
20 hoog  ,als  hy  zich  zelf,  acht? 

Ter* 
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Terwijl  Maximinus  met  ydele  hoop  gevoed  wierd# 
verfcheen  Caridemus,een  jong  ftedeling  van  Gcnua,van 
geüacht  en  ftaat  met  Agatha  gelijk  ,  om  deze  dochter 
ten  huwelijk  te  verzoeken.  Pdycrates  ontfing  hem  bly- 
delijk,  en  betuigde  door  zijn  ontfanging,  hoe  hoog 
hy  zijn  verdienfte  achtte.  Het  maagfchap  van  weer- 
zijden quam  by  malkander.  Het  huwelijk  wierd  ge- 
uoten;  en  men  verwachtte  niets,  dan  de  voltrekking 
daaraf.  Het  eerlijk  gevry,  gelijk  dir,  is  een  werk  des 
daags.,  dat  in  't  licht  wandelt,  en  verre  van  dat  van  de 
duifternis  vcrfcheiden  ,  dat  fchaduw  zoekt,  en  voor 
d  ogen  der  menfchen  vreeft. 

Caridemus  ging ,  naar  't  gebruik  der  minnaars ,  dik- 
wijls voorby  Polycrates  huis,  om  te  zien  of  hy  in  'c 
voorbygaan  niet  met  enige  ftraal  van  zijn  ftar  verlicht 
zou  w  orden  ,  en  of  zijn  morgenzon  haar  hooft  niet 
tot  het  veinfter  uiifteeken  zou.  Hy  deê  des  nachts 
zeer  lielfelijk  voor  haar  deur  fj^elen  •  en  yder  kende 
hem  voor  Agathaas  dienaar,  en  had  een  goed  ver- 
noegen van  dit  aanftaande  huwelijk.  Ik  geef  aan  y- 
der  te  bedenken  met  wat  oog  Maximinus  dit  alles 
aanzag.  Hy  narfte  de  gene,  die  hem  tot  aan  die  rijt 
bedrogen  had  ,  deze  ftorm  af  te  keren ,  die  zijn  po- 
gingen met  een  biijkelijke  ondergang  dreigde.  De- 
ze liftige ,  dit  voorval  tot  haar  voórneemen  gebruiken- 
de, (dewijl  alles  dengenen,  die  quaat  zijn,  dienftigisj 
vatte  ïleze  gelcgeniheit  by  't  hair ,  zo  om  zich  van 
Maximinus  t'oniflaan  die  ten  einde  van  zijn  midde- 
len was,  maar  zy  niet  ten  einde  van  haar  liften,  als 
om  aan  Caride  't  vermaak ,  dat  zy  begeerde ,  te  ge- 
ven. 

Zy  veinfde  dan  dat  zy  haar  uitterfte  be-ft  deê , 
om  't  huwelijk  van  Caridemus  met  Agatha  te  beletten, 
fchoon  zy  niet  een  woort  daar  af  (prak ,  en  Agatha  in 
deze  zaak  heel  onkundig  was.  Zy  ,  op  een  dag  eens 
by  Maximi^s  wccrkeerend«  ,  en  zich  heel  bekom- 
mert 
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'  mert  en  verlegen  tonende  ,  zeide  tot  hem  :  Alles  is 
voor  u  verloren ,  zo  gy  van  uw  wanhoop  geen  hoop 
maakt ,  en  deze  zwarigheit  niet  door  uw  moed  belet. 
'  Polycrates  heeft  zich  zo  verre  met  Caridemus  ouders 
in  dit  huwelijk  bedraait,  dat  hy,  zonder  zijn  eer  te 

•  verliezen,  zijn  woort  niet  weêrroepenkan.  Agathais 
ter  doot  bedroeft,  en  heeft  bcfloten  liever  alle  uitter- 
fte  middelen  te  beproeven,  dan  de  belofte,  die  zy  aan 
u  gedaan  heeft ,  breken.  Zy  is  bereid  om  u  overal 
te  volgen,  zogy  moed  hebt  om  haar  wechte  voeren. 
De  kans  is  gevarelijk ;  maar  *t  geval  bemint  de  ftour- 
moedigen  ,  en  trekt  zich  van  de  blohartigen  af.  De 
liefde  zal  aan  haar,  gelijk  ook  aan  u,  tot  een  veront- 
fchuldiging  dienen.De  rijt  zal  deze  wonde  lichtelijk  ge- 
nezen. Het  gedult  is  de  hulpmiddel  der  qualen ,  die 

:  zonder  hulpmiddelen  zijn.  De  harten  der  vaderszijn 
teer  en  bewegelijk  tot  hun  kinderen.  Een  traan  wifchc 
alle  gramfchap  van  hen  af,  en  rukt  vergiffenis  uit  hun 
hart.  Gy  zult  in  uw  lant  van  dit  gerecht  bevrijd  zijn , 
en  van  des  vaders  eerfte  gramfchap  en  woede  befchut 
wezen,  Hy  zal  allengs  bedaren  ,  en  tot  vermur- 
wing komen.  Gy  zult  haar  altijt  in  uw  bezitting 

'  hebben  ;  en  gy  zult  dé  goederen  in  zodanig  een 
tijt,  als  't  den  hemel  believen  zal  ,  verkrijgen.  De 
zee  opent  haar  fchoot  voor  u ,  cn  geeft  bequaamheit 
toi  uw  aanflag.  Gy  zult  haar  op  d'  avont ,  met  een 
jonftige  wint  ,  op  de  zee  naar  de  goddin  van  Cy- 

'  prus  ,  en  naar  de  genen  ,  die  haar  fakkel  tot  een 
Daken  hebben  ,  voeren.   Gy  zult  haaft  aan  d'  oe- 

•  ver  van  Provence  landen  ,  en  daar  in  zekerheit 
!  zijn. 

Deze  liftige  wift  zulk  een  fchijn  aan  haar  aan- 
"  radingen  te  geven  ,  en  door  haar  redenen  Ma- 
ximinus  brant  cn  begeerte  zo  wel  aan  te  fto- 
ken  ,  dat  ,  fchoon  hy  van  ys  was  >  hy  in  vuur 

P  ver- 
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verandert  was  geworden  ,  en  deze  aanflag  beftaan 
zou  hebben  ,  Ichoon  hy  de  blohartigfte  ter  werrelt 
had  geweeft.  Hy  bcfloot  dan  nkt  alleenlijk  hier  toe , 
jnaar  brandde  van  ongedult ,  om  tot  uitvoering  te 
komen  ,  en  zijn  fchone  Helena  met  haar  bewilliging  te 
fchakeh.  Hy  zag  in  de  nacht  de  gewaande  Agatha , 
en  de  ware  Caride  ter  plaats  ,  daar  hy  geweni:  was 
met  haar  te  fprekcn.  Zy  bcfloien  des  a^ideren  daags 
op  d'avonr,  op  zodanig  een  wijze,  als  wy  verhaalt 
hebben ,  te  vertrekken.  Het  fcheepje  wierd  bereid. 
De  dienltmeit ,  vermomt  zijnde ,  ging  uit  Polycrates 
huis,  en  vervoegde  zich  in  dat  van  deze  nameloze 
vrou.  Caride,  van  deze  fchalke  onderwezen,  betoonr 
de  zich  heel  verbaart  en  ontftelt ,  en  liet  krokodils 
tranen  over  haar  wangen  rollen,  die,  zoMaximinus 
meende,  uit  droef  heit  lp  roten,  fchoon  het  vreuchde 
tranen  waren.  Zy  fprak  zodanige  redenen  tot  hem ,  die 
olie  in  zijn  brant  waren.  Zy  dec^  haar  klach  ten  over  de 
verlating  van  haar  lant ,  en  vaderlijk  huis ,  en  over  de 
fmet,  die  zy  door  deze  vlucht  haar  achting ,  en  haar 
heel  gdlacht  aanwreef,  en,  dit  alles  op  het  gewelt 
van  haar  liefde  ,  en  op  d'  onverbrekelijke  oprechtig- 
heit  van  de  gegcve  trou  fchuivcnde  ,  verzocht  twee 
dingen  van  Maximinus,  die  zy  wilde  dat  hy  plechte- 
lijk  aan  haar  beloven  zou ,  eer  zy  zich  verder  in  de- ' 
ze  vlucht  begaf.  (Maar  wat  zou  ,  ik  bid  u,  Maxi- 
tninus  ^  in  deze  verbaaftheit,  daar  in  alles  te  vrezen 
was,  en  daar  in  men  geen  tijt  moeft  verhezen  ,  niet 
aan  haar  belooft  hebben  ,  om  haar  tot  vertrekken 
té  doen  haaften  ?  )  Het  eerfte  was  dat  hy  haar  de 
hant  zoQ  geven  ,  en  met  eed  aan  haar  beloven  dat 
hy  haar  trouwen  zou:  het  tweede  dat  hy  plechtelijk  zou 
zweren  ,  dat  hy  *t  gewelt  van  zijn  begeerten  zou 
matigen  ,  en  haar  niet  aantaften ,  voor  dat  zy  in  Pro- 
vcnce  waren  ,  en  voor  dat  dit  heimelijk  huweljk 
plechtelijk  bev^eftigt  was.   Dii  alles  gefchieddein  te- 
gen- 
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^envvoordiglieit  van  dc/e  dcmtraprc  feeks  ,  die  deze 
lift  bevordert  had.  Hoewel  Maximinus  deze  tweede 
voorwaarde  tegenlpraak  ,  zo  bewilligde  hy  echter 
daar  in  ,  vermits  hy  hoopte  dat  hy  op  dc  vleugc» 
Jen  van  de  wint  vaetdigiijk  in  Provcnce  zou  kernen^ 
Wat  het  eerfte  aangaat ,  deze  verblinde  Samfon  be- 
zwoer het  terftont ,  cn  ram ,  zonder  andere  inzicht , 
haar  tot  zijn  gemalin. 

Zy  begaven  zich ,  zo  haaft  als  dit  gedaan  was ,  in 
hetfchip.  De  wint,  als  met  hun  begeerten  aanfpan-, 
nende,  voerde  hen  vaerdigl ijk  naar  dcgewenfchte  oc, 
ver  van  Provence.  Men  zou  zwarelijkkonncn  zeggen 
hoedanige  optogingen  van  blij Ichap  MaKiminus  in  de- 
ze fchaking  gevoclde,toen  hy  zag  dat  de  wint  cn  zep,  zo 
ongetrouwe  hooftftoffènjhem  dus  jonftig  waren ,  en  r.ot  - 
danig  een  fiddering  zijn  hart  overviel ,  als  hy  van  verre 
enig  zeil  zag,  dat,  zo  hy  meende,  hem  vanzyn  rcof 
zou  beroven,  om  de  ftraf  van  zijn  misdrijf,dat  hy  waan^ 
de  gedaan  te  hebben,  aan  hem  te  doen  gevoelen. 

Hy,in  zijn  geboorte  ftat  gekomen,en  op  zijn  fchaam- 
te  roemende  ,  en  zich  op  zijn  fchande  verhelende, 
ging  by  zijn  moeder ,  en  vertelde  aan  haar  zijn  bedrijf , 
als  een  treffelijke  zege ,  die  een  zegepraal  waerdig  w  as. 
Marcella,  die  deze  Ichaking  terftont  verfoeide,  voor- 
zeide  niets  goet  van  een  dochter,  die  in  zodanig  een 
zothcit  bewilligt  had.  Hy  verzekerde  zijn  moeder  van 
haar  kuisheit ,  en  zwoer  dat  hy  noch  niets  van  haar  ge- 
noten had.  Maar  deze  wijze  vrou  kon  dit  niet  aannec- 
men  ,  en  geloofde  dat  enig  groot  ongeluk  na  deze  roe- 
keloosheit  haar  zoon  trefienzou.  Demisdadi^enzijn 
overal  fchuldig,  en  !t  gerecht ,  als  een  onlcheidelijke 
fchaduw  van  hun  misdrijf,  vervolgt  hen  overal.  Zy  kon* 
ncn  verborgen  zijn,  maar  nimmer  genoech.  Zykon- 
nen  voor  een  tijt ,  maar  niet  voor  altijt,  ongeftraft  bly- 
ven.  Deze  onbefuifde  jongeling  vertoonde  aan  haar  gon- 
de  bergen ,  die  by  van  deze  weörga  te  verwachten  had : 

P  2  maar 
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maar  77  geloofde  dat  deze  bergen  niets  ,  dan  cca 
muis  zouden  voortbrengen ;  gelijk  zy  ook  warelijk  een 
muis  voortbrachten  ,  toen  de  waarheit  openbaar 
wierd. 

Hy  dan  ,  tegen  wil  van  zijn  moeder  en  magen ,  die 
beter  van  deze  zaak  onderricht  begeerden  te  zijn,  trou- 
de  opcntlijk  Caride  ,  die  zich  aan  zijn  wil  overgaf, 
cn  zijn  gemalin  wierd.  Daar  verliepen  enige  maan- 
den ,  zonder  dat  dien  van  Genua ,  die  hy  alti'jc  op  zijn 
hielen  meende  te  hebben ,  recht  van  deze  fchaking  qua- 
men  vcrzoekcn.Enige  kooplieden,  van  Genua  weerkee» 
rende ,  cn  heimelijk  naar  de  fchaking  van  Polycrates 
dochter  vernomen  hebbende  ,  boodlchaptcn  dat  zy 
aan  Caridemus  gchuwtwas,  en  dat  een  dienftmeit  uit 
het  huis  gdlopen  was  ,  zonder  dat  men  wift  wat  weg 
zy  gekozen  had,om  dat  men  geen  moeite ,  van  dit  t'on- 
deizoeken,  had  gedaan. 

Ooi  deel  nu  wat  bang  zweet  Maximinus  tot  zijn  aan- 
gezicht uitborlt,  toen  hy  deze  tijding  vèrftond.  Zijn 
hart  openbaarde  terftont  aan  hem ,  dat  hy  van  haar , 
die  hem  uirgeftreken  had ,  en  op  de  welke  hy  zich  be- 
troude ,  bedrogen  was.  De  moederlikcliefde.alnjt  met 
zorg  cn  vrees  verzclt ,  trof  terftont  het  hart  van  de  goe- 
de Marcella ,  en  maakte  haar  begerig  ,  om  de  waaiheic 
hier  af  te  weten,  Zy  zond  hier  toe  een  bodenaar  Ge- 
nua ,  die  de  zelve  tijding ,  van  de  kooplieden  gebrachr, 
beveftigdc.  Caride  wierd  geroepen.  Zy ,  zich  ontdekt 
ziende,  viel  op  haar  kniejen  voor  haar  gemaal  en  be- 
huwde moeder  ,  en,  voor  hun  voeten  leggende,zeide  tot 
hen,  datzy,  door  d'aanradingen  van  deze vrou van 
Genua,  een  bevorderaarfter  van  ongerechtigheit,bewo- 
gen ,  en  naar  haar  cige  vordering  begerig,  haar  \i\jt  meê 
tot  dit  bedroch  aangewent  had:maar  dat  zy  echter  niet 
geheel  had  gelogen,vermits  zy  een  dochter  van  Polycra- 
tes ,  doch  niet  wettig,  was.  Zy  zeideook  dathy,  by  de 
Tvelk  zy  in  ftaat  van  dienflmeii woonde,haarmct  gewelt 
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aan  een  knecht  wilde  huwen,  cn  dac  zy,  7.ichvanMa- 
ximinus,  met  7.0  ^rotebctuigint^en  van  liefde,  aange- 
zocht ziende,  zich  aan  hem*  zodanig ,  als  men  gezien 
heeft ,  ovenrcgeven  had ,  dat  zy  ,  fchoon  haar  geboorte 
iets  verwijtelijkinzichhad,cchtereen  eerlijke  dochter 
was,  cn  door  haar  dienftcn  enootmocdigheit  de  gebre- 
ken van  haar  middelen ,  en  dit  aangenaam  bedroch , 
door  't  welk  zy  een  gemaal  verkregen  had ,  zou  pogen 
te  vergelden. 

Hoewel  Maximinus ,  zich  dus  bedrogen  ziende,  van 
de  grooiftc  gramfchap,die  men  zich  inbeelden  kan,over 
-  \  vallen  wierd,  zo  onthield  hy  echter  zich  van  haar  te  mis- 
:. '  handelen  ,  of  om  dat  hy  door  de  tcgcnwoordigheit  van 
zijn  moeder ,  cn  van  Onofrms ,  zijn  ftiefvader,  weer- 
houden wierd ,  of  om  dat'er  in  dit  bedroch  meer  van 
i  zijn  fchulr ,  dan  van  deze  dochter ,  was ;  en  ook  om  dat 
I  hy  weinig  en  gekregen  zou  hebben  in  zich  aan  haar 
's  zwakheit  te  wreken.  Hy  wierd  dan  het  fprookje  van 
zijn  ftat,  het  gcfjiot  van  yder,  en  voornamelijk  van 
>  Onofrius,  diens  enige  en  rijke  crfo;enaam  hy  veracht 
'  had.  Hy  moeft  echter  tevreden  zijn  ,  en  deze  bitter- 
'  heit,  zo  hy  beft  kon,  verzwelgen  ,  dewijl  het  voor 
i  hem,of  voor  iemant  ter  werrelt  onmogelijk  was  't  geen , 
dat  God  gebonden  had ,  te  breken. 

Maximinus  was  ondertulfchen  tot  over  't  hooft  in  de 
druk  gedompelt,en  zou  naauwelijks  leefmiddelen  gehad 
hebben  ,zo  zijn  moeder,die  haar  bloet  niet  logenen  kon, 
geen  byftant  aan  hem  gedaan  had.  Hytrok,  om  zijn 
ftaat  weOr  een  weinig  le  redden  ,  cn  d*  overblijffelen 
daar  af  te  vergaderen ,  weêr  naar  Genua.  Het  verhaal 
zegt  niet  hoe  hy  het  voornaamfte  werktuig  van  zijn 
verderf,  en  van  dit  bedrcch  handelde :  maar  wel  dac 
hy,  door  tuffchenfpraak  van  een  vrient ,  Polycratcs  aan 
deö  fpreken,  op  dat  hy  hem  zijn  misdrijf  vergeven , 
„  j  .  en  een  bruitlchat  voor  Caride  aan  hem  geven  zou.  Po- 
es*''   lycrates  ,  van  dit  voorval  verwondert  ,  cn  zich 
lU  p  ^  met 
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met  deze  dochter ,  die  hy  verloren  had ,  weinig  bekrea-  3 
nciidc ,  antwoordde  dat ,  hoewel  deze  fchaking  naar  :i 
de  wetten  een  ftreng  omhaal ,  en  zijn  voorneemcn ,  van 
de  w.ttige  dochter  vvech  te  voeren,  d'uitterfte  ftraf 
verdunde ,  hy  nochtans  om  Gods  wil  hem  als  een  Chri- 
lt:n  wilde  vergeven  ^  en  met  hem,  als  met  een  arme- 
deernis  hebben. 

Pol ycrates echter ,  om  geen  meer  gedruiste  maken , 
en  te  beletten  dat  dit  gerucht  niet  tot  een  kouting  en 
Ipceltuig  in  de  gefelfchappen  zou  dienen  ,  zond  hem 
weciom,  met  zo  weinig  geit,  dat  hetfchip,  daaraf 
niet  veel  belaft  zijnde ,  hem  vaerdiglijk  weer  in  Proven- 
cc  bracht ,  daar  hy ,  zo  haalt  hy  weêrgekcert  was,  Ce- 
cilia,  die  hy  zo  verfmaad  en  veracht  liad,  aan  een  rijk 
burger ,  V  ictor  genocmt ,  zag  trouwen ,  tot  volmaking 
van  zijn  hartzwecr.  Hoewel  de  ncot  fmaak  in  hem 
vcrwektc,zo  ging  echter  deze  brok,  die  hy  in  zijn  macht 
gdiad  had ,  voorby  zijn  mont.  O  fpade  en  ontydig  bc- 
rou !  O  jonkhcit !  O  zorheit !  Onofrius ,  als  zich  noch 
met  genocch  gewroken  hebbende ,  dcè  Martha,  Maxi- 
minus  zufter,  aan  een  van  zijn  magen ,  Armentarius  ge- 
noemt  ,  een  man,  die  rijk  van  middelen  was,  trouwen^ 
Maar  d'arme  en  be/Jiottc  Maximinus  bleef ,  met  zijn 
dicnftmeit ,  gelijk  een  Tantalus  in  't  midden  van  't  wa- 
ter,tot  een  verachting  en  belpotting  des  wcrrclts.Zeker, 
Marcella  vertoonde  haar  goeiheir,  met  hem  ,  van  zijn 
Ichipbreuk  naauwclijks  ontzwommen,  in  genade  aan  te 
nemen,  en,  gelijk  een  klokhen,  hem  onder  haar  vleu- 
gelen tegen  de  noot  te  bedekken ,  gelijk  ook  zijn  gema- 
lin, die^  tot  ophoping  van  armoede  hfeel  vruchtbaar  was. 

Een  trefièlijk  voorbeelt  ,  van  't  welk  de  kinderen 
gehoorzaamheit  tot  hun  ouders,  voornamelijk  in  't  ftuk 
van  't  huwelijk ,  konnen  leren ,  en  hun  vervloekingen  als 
blixemllagcn  vrezen  :  het  leert  ook  aan  d'  ouders  niet 
lichtelijk  vervloekingen  tegen  de  genen ,  die  zy  ter  wer-^ 
rek  gebracht  hebben  ,  uit  te  ftorcen* 
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ï)e  Medevrijers, 

Ndicn  de  nijt,  die  onder  lieden  van  gelijke  ftaat 
rpruit,  20  veel  ongelukkcm  veroorzaakt  ,  hoe  veel 
clroeviger  móeten  de  werken  van  de  minnenijt  we- 
zen, daar  af  de  prikkels  fcherpcr  dan  die  van  de  nijt 
7ijn  ?  De  heerfchappy  en  liefde  konnen  geen  makker  ly- 
den.  Dit  fchoulpcl  zal ,  door  een  ophoping  van  doden, 
veel  getuigen  hier  af  bybrengen. 

Twee  jonge  burgers  in  een  ftat  van't  Kjeurvonlendóm 
van  Brandenburg ,  Eubulus  en  Floccl  gcnoemt ,  bevon- 
den zich  tot  een  zelve  fchoonhcit  on ctteekcn.  liubulus. 
d'oudfte  in  zijn  verzoek,  maar  de lelte  in  ftaat  envef- 
dienfte ,  wierd  terftont  door  Flocel  onderkropen,  die 
niet  zo  haaft  onder  de  vr^^ers  by  Lutgarde  verfcheeu,  of 
deze  dochter  wierd  terftont  door  d  ogen  gevangen;  en 
marde  niet  lang  met  haar  hart  ook  aan  hem  over  te  ge- 
ven. Daar  was  in  deze  onderlinge  overeenkoming  der 
willeft  niets  overig,  dan  de  toeitcmming  der  ouder  s;om 
tót  het  huwelijk  te  geraken.  Wat  dcc  Hubulus  niet ,  om 
deze  flag^ie  dodelijk  voor  zijn  min  was,te  belettenpHy 
iiet  niets ongeroert,  en  ftrooide  vallchc  geruchten  tegen 
Floccl.  Hy  dreigde  en  bulderde ,  maar  vorderde  weinig 
door  deze  middelen.  Hy  verzuimde  geen  gelegentheic 
van  by  Lutgarde  té  komen ,  óm  haar  onftantvaftigheic 
aan  haat  te  verwijten,  en  alles,  datzijnrazerny ,  met 
ipijt  en  liefde  vèrmengt ,  hem  in  de  mont  gaf ,  te  zeg- 
gen. 

De2te  baldadigheden  ,  20  ftrydig  met  d'eerbiedig- 
heit die  hy  te  voren  aan  deze  dochter  had  betuigt ,  eer 
zy  haar  zin  op  Flocel  zettc,eh  toen  zy  naar  zijn  kóutin- 
genluiftcrde,  ontftaken  gramfchap  tegen  hem  in  de 
ziel  van  deze  dochter,'die ,  hem  met  bitle  woorden  af- 
zettende^ en  fmadelijke  verftotingen  aan  hern  beiuigen- 
44e  j-hemin  aloda'nig  een' ftaat  bracht ;  die  niets  anders/ 
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dan  wanhopige  werken  voortbrengen.  Daar  was  op 
zekere  dag  een  dans  in  de  ftat.  Eubulus  wilde  zich 
byLutgarde voegen  ,  om  haar  t'onderhouden,  daar 
toe  hy  te  voren  al  vryheit  genoten  had.  Maar  2y  mis- 
handelde hem  wredelijk,  in't  aanfchouwen  van  al  de 
werrelt  ,  en  weigerde  met  hem  te  dan/èn ;  't  welk 
voor  grote  fmaat  geacht  word.  In  tegendeel ,  zy  be- 
wees, in  zijn  tegen woordigheit, zo  vriendelijk  een 
onthaal  ,  en  zo  goed  een  gelaat  aan  zijn  medevrijer, 
dat  hubulus,  van  woede  vervoert ,  vaerdig  ftoni  cm  zyn 
degen  te  trekken ,  en  in  't  midden  van  deze  vergadering 
Floccl  te  doden.  Toen  ydcr  weêr  naar  huis  zou  keren 
begeerde Lutgarde geen  ander  leidsman,  dan  Eocel 
die  zo  diep  in  haar  jonft  en  achting  ftonr,  dat  zy  voort- 
aan met,  dan  door  zijn  ogen,  zag.  Dit  prikkelde  Eu- 
bulus tot  de  droevige  uitwerking, die gyverftaan  zult* 
Hy  wilde  hem  niet  aan  de  zijde  van  Lutgarde  aan- 
taften  ,  vermits  hy  zich  inbeeldde  dat  de  tegenvvoor- 
digheit  van  deze  meefteres  te  grote  moed  en  geluk 
aan  zijn  medevryer  ,  die  toen  in  'i  fpel  was ,  ge- 
yen  zou.   Hy ,  zo  lang  wachtende ,  tot  dat  hy  weêr 
in  zijn  huis  gekeert  was  ,  ging  derwaarts,  en  ver- 
zocht met  hem  te  fpreken.  Flocel ,  diens  vrypoftig 
cemoed  nergens  min  op  dacht ,  dan  op  't  verraat ,  dat 
hem  van  Eubulus  belteken  wierd  ,  quam ,  zonder  e- 
nig  geweer  te  hebben,  bv  hem  aan  de  deur.  Eubu- 
lus ,  hem  op  zyn  voordeel  nemende  ,  ftiet  hem  een 
grote  pook,  die  hy  onder  zijn  mantel  verborgen  had, 
in  't  lighaam ,  en  velde  hem  doot  neder  op  ftraat.  Flo- 
cels  vader  fchoot  toe  op  't  gerucht  van  deze  moort,  cn, 
zijn  zoon,  die  hy  vieriglijk  beminde,  in  zo  bewene- 
lijk  een  ftaat  ziende,  wierd  zo  van  droelheit  overval- 
len ,  dat  hy  enige  dagen  daarna  ftorfl 

De  verdrukte  Lutgarde  wilde  geen  vertroofting  in 
ditongeval ,  en  geen  hulpmiddel  in  haar  quaal ,  die 
haa'r  in  't  bed  Itortte  ,  ontfangen.   Zy  weigerde  ook 
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alderhande  voedfel  aan  haar  lighaam,  wat  redenen 
men  ook  tegen  haar  fprak ,  met  haar  eeuwig  verlies 
aan  haar  te  vertonen.  Wat  de  rampzalige  ftichtcr 
van  zo  veel  doden  aangaat  ,  hy  ,  van  verdriet  en 
droefheit  gcknaagt  ,  ging,  gelijk  een  andere  Cain, 
dolen ,  en ,  zich  op  zekere  tijt  door  de  dienaars  van 
't  gerecht  vervolgt  ziende ,  ftortte  zich  van  een  brug 
in  een  diepe  vloet ,  daar  hy  zijn  leven,  en  de  brant  van 
zyn  al  te  geweldige  min  blufchte. 


D'  onmatige  Waardin* 

HOewel  ik  geloof  dat 'er  eerlijke  waarden  cn 
waardinnen  zijn  ,  die  hun  ampt  in  Gods  vrees 
oeHènen,  zo  zal  'tmy  echter  gcoorloft  zijn  te 
zeggen ,  dat  men  een  groot  getal  vind ,  die  niet  al- 
tijt  in  hun  oetlèning  God  voor  ogen  hebben.  De- 
wyl  hun  huizen  voor  alle  aankomers  open  ftaan ,  en 
indien  al  de  werrelt  by  hen  ruft  ,  behalven  zy  zei- 
ven ,  zo  fchijnt  het  dat  hun  harten  voor  aile  harts- 
tochten openftaan  ,  en  alderhande  ongeruftheden  on- 
derworpen zijn.  £n  zeker ,  d' Italianen  verwijderen, 
met  geen  minder  oordeel  dan  cerbaarheit,  de  vrou- 
wen van  de  handel  der  herbergen  ,  om  dat  zy  in 
deze  plaatlen  voor  al  te  grote  gcvarelijkheden  bloot 
ftaan ,  inzonderheit  als  zy  noch  jong  zijn  ,  en  maar 
een  weiiig  aanvallijkheit  hebben.  Want  yder  weet 
hoe  veel  aanzoekingen  en  baldadigheden  zy  onder- 
worpen zijn ,  door  d'onbefcheidenïheit  van  veel  rcitf 
zigers,  diens  zielen,  eer  van  het  vuur  gevat,  dan  de 
kamfar ,  op  alderhande  voorwerpfelcn  oniftccken 
worden.  Wyders ,  de  vrouwen  zijn  niet  van  yzer„ 
maar  van  vleefch ,  en  van  een  ftoffe ,  die  niet  min 
gevochjk  ,  dan  bioofch  is  ,  en  door  heur  zwak- 
heit   grove   en    plompe    vallen  onderworpen 

P  V  fchijnt. 
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fchijnr.  Ik  bereid  ,  door  deze  voorreeden, uw geeflf 
tot  het 'droevig  einde  van  een  waardin  ,  die  haar 
onmatigheit  met  een  hft  ,  die  niet  naar  haar  be- 
geerte gelukte  I  bedekken  wilde. 

Daar  was  in  een  lantlchap  van  Frankrijk,  naar  de 
feuidzijde^  en  over  de  Loire,  inde  vooiftat  vaneen 
vermaarde  ftat,  een  waart  ^  die  wy  Mapril  zullen 
noemen.  Deze ,  tot  zijn  tweede  huwelijk  een  jonge 
Ichone  vrou  ,  Lconigilde  genoemt,  getrout  hebben- 
de, maakte,  door  deze  nieuwe  krans  ,  dat  zijn  her- 
berg meer  bezocht ,  maar  niet  gelukkiger  wierd , 
geiijk  gy  verliaan  zult.  Dit  aangenaam  aangezicht 
was  een  klip  voor  de  reizigers,  eneenfteen  cfesaan- 
ftoots  voor  veel»  Zy  was  in  't  begin  heel  wijs  en 
voorzichtig  ,  vermits  zy  door  een  eerlijke  moeder  in 
alle  deuchden  opgevoed  was.  Maar  men  moet  tot 
een  hoger  trap  van  kuisheit  geklommen  zijn  ,  zo  men 
dagelijks  verzocht  word  ,  en  zich  nimmer  laat  ver- 
winnen. De  genen ,  die  de  gelegentheden  fchuwen, 
hebben  noch  veel  moeite  en  kommer,  omdettormcn 
van  deze  huiflllijke  vyant ,  die  't  vleelch  is  ,  en  die 
©ver  al  meegedragen  word ,  tegen  te  liaan.  Vertoon 
voor  u  in  hoedanig  een  gevaar  een  zwak  fchip  is  ,• 
dat  dagelijks  van  zo  veel  ftormenomeelolt  wordj  Cn 
hoe  het,  in  zo  veel  klippen,  de  Ichipbreuk  ontgaan 
kan.  De  geen ,  zegt  de  heilige  Schrift,  die  het  ge- 
vaar bemint,  zal  daar»in  vergaan. 

Ik  verzwijg  nu  of  deze  vrou  goet  of  cjuaat  was; 
maar  dit  is 'er  af  ^  dat  men  al  teveel  van  haar  (prak 
om  goet  te  zijn  ,  dewijl  het  gemeen  en  voorzichtig 
ipreekwoort  zegt  ,  dat  zy  ,  daar  af  men  *t  minfte 
Ipreekt,  de  belte  is.  Maar  indien  men  door  d'uit- 
werkingen  tot  d'oorfprong  van  de  zaak  mag  op- 
klimmen ,  zo  word  men  door  haar  gemaal  ,  klagen- 
de dat  hy  meer  won  toen  hy  zo  grote  nering  met  had; 
bewogen  om  de  waarheit  van  dit  heilig.  Woort  te 

gc- 
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geloven  5  dat  het  huis  ,  daar  in  't  overf{)cI  hcerfcht, 
nimmer  voorfpoedig  kan  7ijn.  En  zeker  ,  een  zwarte 
en  dikke  brant  kan  zwarelijk  zonder  rook  en  ftank 
zijn.  Zy  was  ook  in  een  (^uaad  gerucht  by  de  he- 
le buurt  ,  of  om  dat  men  uit  nijt  en  achterklap  van 
haar  fprak,  of  om  dat  de  gifllngen  krachtig  waren , 
om  waarheit  daar  uit  te  trekken.  Zeker  ^  't  geen , 
dat  zy  deê  ,  en  dat  de  doot  aan  haar  veroorzaakte, 
geeft ,  naar  myn  gevoelen  ,  een  klare  getuigenis  van 
dat  deze  lefte  gebuigzaamheit  d'  eerfte  niet  was. 

De  zoon  van  een  rijk  koopman  ,  Euprepus  ge- 
noemt  ,  <Jjc  jong ,  rijk ,  Ichoon ,  bcvallijk ,  en  bequaam 
om  liefde  ineen  bedwingfamer ,  dan  l.eonigilde  was, 
t*ontttcekcn,  voor  zijn  vader  in  deze  ftat,  daar  Ma- 
pril  heiberg  hield  ,  handelende  ,  was  gewonelijk  in 
dit  huister  herberg,  en  bleef  daar  dikwijls  een  lan* 
ge  tijt  ,  terwyl  hy  zijn  koophandel  dreef.    Hy  was 
heufch ,  en  niet  min  eerlijk ,  dan  aangenaam.  Dit 
aangezicht  trof  het  hart  van  Leonigilde ,  die  heel  van 
vlcefch  was  ,  en  diens  neiging  de  macht  volgde.  Haar 
ogen ,  de  boden  van  haar  gedachten ,  poogden  ter- 
ftontdit  jong  hart  totzicli  te  trekken.   Maar  al  haar 
aanlokfelcn ,  vlijt ,  en  lieffelijk  onthaal  hadden  geen 
vat  op  ditjeuchdig  hart,  dat  elders  in  wettige  gene- 
genthcden  ,  die  het  heilig  huwelijk  voor  heur  doel 
hadden,  brandde.  Deze  vrou  ,  met  min  ongeduldig 
dan  onmatig,  ziende  dat  zy  deze  roof  niet  betrappen, 
ot  in  haar  netten  lokken  kon  ,  vermits  deze  jonge* 
ling  geen  minder  af  keer  van  haar  onbefchaamtheif , 
dan  van  haar  onkuisheit  had  ,  endikwyls  haar  ver- 
zoek affloeg ,  begaf  zich  tot  Uiten ,  en  waande  dat  zy 
't  geen ,  't  welk  zy  met  geen  openbare  txsrlog  hoopte 
te  verwerven ,  door  bedekt  bedrog  verkrygen  zou. 

Zy  openbaarde  haar  voorneemen  aan  een  dicnft* 
meit ,  die  milfchien  niet  beter  dan  zy  was.  Zy  beflo- 
tcQ  deze  jonge  koopman  in  een  afgelege  kamer  te 

her-» 
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herbergen ,  en  hem  diets  te  maken  dat  'er  des  nachts 
mg  gedruis ,  was  't  welk  men  een  geeft  toefchreef , 
maar  dat  dit  enkele  zotheit  was  ,  die  hy  niet  ge- 
loven moeft,Euprepus,die  niets  liever  begeerde,  dan 
in  een  afgefcheide  plaats  te  wezen  ,  en  die  zo  onbc- 
fchroomt  van  geeft  was  ,  dat  hy  geen  vrees  in  de 
duifternis  had ,  liet  zich  lichtelijk  van  deze  vrou  o- 
verreden.     De  waardin  had  met  voorbedachte  raat 
de  grendel  van  binnen  afgenomen  ,  en  twee  fleu- 
tels  tot  het  flot  doen  maken  ,  daar  al  zy  d'cen 
voor  zich  zelve  hield.   Euprcpus  ,  de  deur  toege- 
daan ,  en  de  fleutel  van  binnen  uitgetrojcken  heb- 
bende ,  achtte  zich  in  zijn  kamer  wel  befloten  te 
zijn.  Maar  deze  oneerlijke  vrou  ,  het  afzijn  van 
haar  gemaal ,  die  in  't  lant  getrokken  was  ,  waar- 
neemende ,  quam  ter  middernacht  aan  de  kamer , 
daar  Euprepus  in  was  ,  en  horende  dat  hy  vaft  in 
flaep  gevallen  lag ,  opende  de  deur  met  dc  fleutel, 
die  zy  by  haar  had  ,  cn  floop  zo  zachtelijk  in 
't  bed  van  deze  jongeling  ,  dat  hy  niets  daar  af 
vernam  ,  dan  toen  hy  door  haar  geile  aantaftiiig 
opgewekt  wierd.    Hy  ,  toen  uit  zijn  flaap  op- 
ipringcnde  ,  en  noch  hall'  in  flaap  aan  de  geeft  ge- 
denkende ,  daar  af  men  tot  hem  gefprokcn  had, 
vatte  zijn  piftool  ,  dat  hy  geladen  had  ,  toen  hy 
zich  te  bed  begaf  ,  en  ,  dat  losfchietende  ,  trof 
daar  me<^^  zo  recht  in  't  hooit  van  deze  rampzalige , 
dat  haar  brein  ,  overal  Ipatte  ,  en  zy  ,  zonder  een 
woort  te  Ipreken  ,  ftorf.   Hy  ,  dit  gedaan  hebben- 
de ,  Iprong  uit  het  bed  ,  om  zijn  zwaert  aan  te  ta- 
ften.    Hy  riep  dat  'er  dieven  waren  ,  en  bracht 
het  hele  huis  in  beroerte.    Men  quam  met  licht  in 
de  kamer  ,  cn  belpeurde  toen  dat  de  waardin  ge- 
doot  was. 

Overweeg  nu  in  hoe  groot  een  verbaaftheit  Eu- 
prepus was.  Hy  ,  deze  flag  met  geen  quaat  voor- 

necmcn 
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neemen  gedaan  hebbende  ,  poogde  ook  niet  t*  ont- 
.   vluchten.  Daar  by,  het  huis  was  toen  gefloten;  en  de 
y  huisgenoten  zouden  hem  weerhouden  hebben ,  om  dit 
bedrijf  aan  't  gerecht  aan  te  dienen    D'  overigheit 
quam ,  en  nam  Euprcpus  gevangen  ,  om  deze  handel 
.   met  gemak  t'  onvlerzoeken .  Mapril  quam  op  de  zel- 
|.  vedag  wet'rom»  Hy  zag  dat  zijn  gemalin  gecloot  was, 
en  dat  de  hele  ftat  de  mont  vol  van  haar  onbedwing- 
laamheit  had,  die  van  Euprepus,  tot  zijn  rechtvaer- 
diging  ,  opcntlijk  uitgebreid  was.  Mapril ,  ziende  dat 
dit  zijn  eer  betrof,  zeide,  integendeel,  dat  Euprepus 
zijn  gemalin  had  willen  verkrachten,  dat  hy  degcle- 
gentheit  van  zijn  afweezen  waargenomen  had ,  en  zijn 
gemalin  zich  in  deze  afgclege  plaats  algefcheiden  had, 
daar  hy  by  haar  was  gekomen ,  en  haar  vermoorc 
had  ,  om  dat  hy  ni^ts  van  haar  kon  verwerven.  Hy 
deC-  zyn  huisgenoten  het  geen  ,  dat  hy  begeerde, 
getuigen, om  zijn, en  zijns gemalins  eer  te  bewaren. 
Ó'on!chuldige  Euprepus  wierd  dieshalvcn  verdrukt, 
en  ,  naar  dc  getuigenis  der  getuigen  ter  doot  ver- 
wezen»  Hy  beriep  zich  op  hoger  recht ,  en  wierd 
we(>r  verwezen ,  en  gedoot  ,  fcïoon  hy  de  Hemel 
tot  getuig  en  wreker  van  't  ongelijk  ,  dat  inen  hem 
aandcc  ,  nam.    Hy  ftorf  een  fchandelijke  doot, 
hoewel  zijn  kuisheit  een  eerlijker  einde  waerdig 
was* 

Zijn  onlchulc  quam  enige  tijr*  daar  na  in  *t 
licht  ,  doon  een  knecht  van  Mapril  ,  en  door  deze 

t._  dienftmeit ,  die  aan  Leoni|,>ildes  voorneemen  deel- 
ichtig  had  gewceft  3  vermits  zy  enige  misnoeging 
3p  de  waart  kregen.  Euprepus  vader,  hier  af  ver- 
wittigt deê  zijns  zoons  vonnis  weer  nazien  ,  en  de 
getuigen  /  die  door  hun  valfche  getuigenis  oor- 
zaak van  zijn  verwyzing  hadden  geweeft  ,  aan- 
taften  en  vangen.  Mapril  ontquam  de  ftraf  , 
daar  toe  hy  vcrweezen  ,  en  die  in  zijn 
fchü. 
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fchildery  uitgevoertwierd.  Hy  ,  wcchgcviucht  zijn, 
de ,  ftorf  in  een  elendige  ballingfchap.  De  dienltincit , 
en  een  der  knechten/ die  op  Miprils  verzoek  valfche 
getuigenis  hadden  gegeven ,  vvierden  gehangen ,  en  7ci^ 
den  in  hun  fterven  opentHjk  uit ,  dat  alles  zodanig, 
als  wy  vertoont  hebben,  toegegaan  was.  Euprepus 
wierd  dus  weêr  in  zijn  eer  en  achting  geftelr  ,  en 
de  geheugenis  van  d*  onmatige  uaardin  ver- 
vloekt. 

De  fchadelljke  Spitsvindi^mt. 

D Aar  zijn  boze  liften  en  bedriegeryen ,  diegewo- 
ifelijk  tot  verderf  en  ondergang  der  gener  keren , 
die  hen  bedenken :  en  de  genen ,  die  fchadelijke 
ipitszinnigheden  verzieren  ,  vergaan  ,  door  Gods 
rechivaerdig  oordeel,  in  hun  eige  werken,  en  vallen, 
gelijk  de  heilige  Schrift  zrgr,  in  de  kuilen,  die  zy  ge- 
graven hebben^  Wijders  ,  wie  fpot  niet  met  de  be« 
zweerder  der  flangcn ,  als  hy  daar  af  gefteken  word» 
Zeker  Alchimift  ,  die  zich  bemoeide  met  verfcheide 
vergiften  te  mengen,  om  ,  gelijk  hy  zeide  , wonderen 
daar  mee  te  doen ,  dcê  geen  ander  wonder ,  dan  dat  hy 
van  deze  vergiftige  dampen  de  doot  op  zijn  hals  haal- 
de. Men  /potte  met  zijii  zotheit,  in  plaats  van  hem 
te  beklagen. 

Bereid  uom  d^^sgelijks  in  dit  fchoulpel ,  datd'erg- 
wanende  Palmace  aan  u  zal  vertonen ,  en  belach  eer 
zijnonbefchoftheit,  dan  dat  gyzijn  ongeluk  beklaag. 
Hy  was  een  rijk  Engelfch  koopman,  die,  door  behulp 
van  zijn  grote  goederen  ,  een  jonkvrou  van  edel  gc- 
flacht ,  maar  arm  ,  troude.  Denk  niet  dat  dit  een 
koopman  was,  die  zijn  waar  in  de  winkel  by  't  klein 
verkocht:  maar  hy  handelde  alleenlijk  in 't gros,  en 
op  zee ,  en  hy  had  grote  pakhuizen ,  daar  uit  hy  zijn 
waren  aan  dc  geen  verkocht ,  die  heur  weêr  uitflijten. 

Hy 
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Hy  woonde  heerlijk ,  had  treffelijk  huisgewaad ,  en  was 
vrolijk. 

Hy  haalde ,  door  dit  huwelijk ,  het  bezoek  van  veel 
Imalleadel ,  die  heainccfde , uit  oorzaak  van  zijn  ge* 
inalin ,  op  zijn  hals.  Hy  had  geen  behagen  in  dit  be- 
iioek  ,  of  om  dat  hy  gierig,  of  minnenydig  van  aart 
was.  Hoewel  de  verkering  by  de  vrouwen  in  Enge- 
lant  heel  gemeen  is  ,  zo  had  echter  onze  Paimace 
( dewyl'er overal minnenydigen  zijn )  veel  muizcne- 
ften  in  hooft,  en  kreeg  ,  hoewel  t' onrecht,  arg- 
waan op  zijn  gemalin .  Zy  was ,  't  is  waar ,  jong,  fchoon 
en  bevallijk  ,  maar  ,  wat  dies  meer  aangaat ,  noch  y* 
verzuchttl|er  voor  haar  eer  ,  dan  haar  gemaal  op 
haar. 

Stauraat,  een  jong  edeling  ,  en  van  haar  magen, 
bezocht  haar  iomtijts,  en  ,  om  de  waarhcit  tezeg-. 
gen  ,  meer  dan  iemant  anders.  Dit  deê  onze  erg- 
wanende  gelooven  dat  'er  in  deze  gemeenfaamheic 
iets  was  ,  't  welk  verder  dan  jonft  en  vrientfchap 
ging.  D'  ontfchuldigfte  werken  jan  zijn  gemalin 
Ichenen  hem  fchuldig  ;  en  al  't  geen,  'twelk  Stau- 
raat zeide  of  deè  ,  wierd  van  hem  ten  ergften  geno- 
men. Hy  bezag  en  dcurzag  alles.  Hy  befpicdde 
hen  beide  een  lange  tijt.  Maar  vergeefs  zoekt  men 
't  quaat  ter  plaats ,  daar  't  niet  is.  Hy  nam  echter 
zijn  dromen  voor  ware  gefchiedenilïèn  ^  en  zijn  erg- 
waanvoor  een  ontwijflelijke  getuig.  Hy  poogde  dik- 
wijls deze  ontlchuldigen  in  't  misdrijf ,  dat  hy  zich 
inbeeldde  ,  t'  overvallen ;  maar  zijn  pogingen  waren 
vruchteloos.  D'  eenvoudigheit  en  oprechtigbeit  van 
zijn  handel  overtroffen  zijn  liften  ,  en  gaven  aan 
hem  tijt  om  't  geen  ,  dat  hy  aanvangen  wilJe,  een 
weinig  t' overwegen.  De  magen  van  zijn  gemalin, 
en  van  Stauraat  waren  edel  en  machtig.  Hy  zou ,  zo 
hy  hen  gedoot  had ,  zich  zelf  tot  in  de  gront  bedor- 
ven hebben.  Hy  geloofde  dieshalven  dat  hy  hier  in 

eer 
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eer  de  vos,  dan  de  leeu,  moeft  (pelen,  en  zich  meer 
totluft,  dan  totgewelt,  begeven.  De  lift,  die  hy  be- 
dacht,  en  die  heel  duiveillh  was ,  keerde  gerechtelijk 
tot  zijn  eige  ondergang,  en  bedraaidecen  arme  on- 
nozele, daaraf't  verlies bewenelijk  was,  in  zijn  be- 
derf] 

Hy  had  twee  grote  doggen,  heel  gemeen  in  Enge- 
lant,  in  zijn  huis.  Sommigen  van  deze  honden  zijn 
tam  en  vriendelijk  ,  en  d"  anderen  wreet  en  affchrik- 
kelijk.    Maar  die  van  Palmace  waren  bovenmate 
wreet  en  atïchuwelijk,  en  wierden  altijt  aan  ketenen 
gefloten  gehouden,  behalven  des  nachts,  in  cjewelk 
men  hen  los  liet,  tot  verzekering  van 't  hof,  %j  van  't 
huis.  Hy  liet  hen  drie  of  vier  dagen  vaften  ;  in  voegen 
dat  de  honger  en  woede  hen  zo  beheerfchtcn ,  dat,  zo 
2yniet  in  verfcheide  plaatfèn  gefloten  hadden  geweéft, 
zy  malkander  verfcheurt  zouden  hebben.  Hy  nodigde 
in  deze  tijt  Stauraat  in  zijn  huis  te  komen,  om  daar 
zijn  avontmaal  met  hem  te  houden ,  en  d'avont  te  ver- 
flijten.  Ditwasindewinterfche  lange  nachten.  Stau- 
raat ,  die  in  d'ommegang  met  Melania ,  gemalin  van 
deze  ergwanige,vermaak  Ichiep,  nam  deze  nodiging 
voor  een  groie  eer  aan ,  en  was  gezint  om  op  de  gezett» 
tijt  te  verfchijnen. 

Palmace  liet,  een  uur  voor  dat  Stauraat  quam,  de 
honden  los ,  die  hem  ongetwijffelt  verfcheurt  zouden 
hebben.  Maar  een  jong  kint  van  deze  ergwanige ,  by 
ongeval  in  't  hof  tredende,  w^ierd  terftont  van  deze  hon- 
den, hongeriger  dan  wolven ,  die  in  een  lange  tijt  geen 
aas  gehad  hebben,  aangetaft.  Dit  kint  riep  en  kreet. 
De  vader,  dit  gekrijt  horende,  wierd  terftont  aan'c 
hart  geraakt.  Hy  ,  wetende  in  welk  gevaar  zijn  kint 
was,  liep,  zonder  zwaert  of  ftok  te  nemen  ,  terftont 
derwaartsom  zijn  kint  uit  de  kaken  dezer  verflmden- 
de  beeften  te  rukken.  Maar  het  was  alreê  te  verre  ge- 
komen. Terwijl  hy  worftelde  om  zijn  zoontje  te  ver- 

lofTen 
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loflèn,  wierd  hy  zelfvan  deze  verwoede  heeften  aan* 

Igeraft  ,  die  ,  naar  zijn  keel  Ipringende  ,  hem  in  zo 
quaat  een  ftaat  brachten ,  dat ,  zo  de  knechten  niet  met 
geweer  gekomen  waren ,  zy  hem  voort  verworgt  zou- 
den hebben.  Deze  razende  honden,  byna zo  verwoed 
als  leeuwen ,  wierden  van  deze  knechten  aangetaft ,  en, 
;  na  dat  zy  met  hun  tanden  veel  van  deze  beftormers  ge- 
<  beten  hadden ,  gedoot. 

Stauraat  ,  ondertuflchen  komende ,  zag  dit  deer- 
rlijk  en  Ichrikkelijk  fchoufpel  van  een  kim,  datinzija 
bloet  Ipartelde ,  van  een  vader  ter  doot  gewont ,  en 
van  knechten,  die  heel  bloedig,  en  met  de  tanden  der 
honden  gebeten  warenden  liep  terftont  naar  de  wond- 
*  Jbeelders.  Palmace  wierd  te  bed  gebracht.  Hy  ,daar 
i^wredelijk  gepijnigt  zijnde,  en  de  pijn  zijner  dodelijke 
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wonden  gevoelende,  beleed  dat  hy,  door  Gods  recht- 
vac^rdig  oordcel ,  in  zijn  eige  liften  verging ,  en  dat  hy 
zodan?g  een  door  ftorf ,  als  hy  voor  d'  onfchuldige 
bereid  had ,  van  de  welk ,  en  van  zijn  gemalin  hy  ver- 
giffenis van  zijn  ergwaan  verzocht ,  vermits  toen  de 
blintdoek  van  de  minnen ijt  van  zijn  ogen  gevallen  was. 
De  wondheelders ,  zijn  wonden  ongeneeiïèlijk  bevin- 
dende, deden  de  zieketroofter  komen,  om  inde  ziel 
van  de  geen,  van  welks  genezing  zy  wanhoopten ,  te 
verzorgen  En  zeker ,  hy ,  veel  betuigingen  van  berou 
gegeven ,  en  de  goddelijke  barmhartigheit  lotzijn  by- 
ftant  aangeroepen  hebbende  ,  ftorf  zes  uren  daar  na* 
Rampzaligclitt ,  die  een  onfchuldig  kint  in  zo  wreed 
een  doot  fleepte,  en  die,  op  zijn  bedenker  vallende, 
zijn  ongerechtigheit  gerechtelijk  ftrafte. 

De  ^ptte  Tmflen, 

ZEker  edelman  van  Padud  ,  niet  dan  twee  zo» 
nen  hebbende ,  die  in  deze  ftat  hun  leeroeffe- 
ningen  voleind  hadden  ,  trok  met  hen,  in  de 
wijntijt,  naar  zijn  lanthuis  ,  daar  hy  zijn  geneucht 
nam.  Deze  tweè  broeders ,  onder  't  verdek  ftaandc, 
dat  voor  de  deur  van  't  huis  was  ,  en  van  veel  din^ 
gen  gefproken  hebbende,  bleven  daar  tot  diep  inde 
nacht,  die,  zeer  helder  zijnde,  ont  llijke  ftarren,  die 
om  ftrijt  fchenen  te  flikkeren ,  vertoonde.  Een  van 
deze  broeders ,  't  zy  dat  zy  te  voren  enig  gekijf,  Qf 
van  oiïcn  gefproken  hadden  ,  vi'cnlchtc  zo  veel  vette 
oHèn'  te  hcbl^en,  ails  hy  ft^rren  aan  de  hemt  1  zag.  En  ik, 
zeidc  dV  ander  broeder,  wenlch  dat  ik  zo  groot  een 
Wei.de  had ,  als  de  hemel ,  die  ik  zL ,  en  zo  van  bloe- 
men \  11,  als  ik'ej'ftarrenaanzietiptejen.  OJzei- 
de  4^slncl^r.v  met  een  lachend  aangczifibf  ,  wat  een 
fthone  ^i^iiJf;  2pq  dat  Voor  mijn  oifèn  <jijn !  ja  recht, 
zeide  d'  ^der,  zo  ik  u  y^rlof  da*r  toe  gaf.  Ik  zou  . 
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zeide  d'  anclcr ,  fchoon  gy  wilde  ,'  of  niet ,  hen  even- 
wel daar  inbrengen.  Het  zou,  zeided'andor  wccT,tc- 
een  mijn  wil  niet  gefchieden.  Ik  zou  mijn  gcctwcl 
Kennen  bclchcrmen.  Niets  zou  my  beletten  ,  zeide 
d' ander  :  want  uw  tegenweer  zou  te  zwak  2ijn.  Ik 
zou,  zeide  toen  d'ander,  al  uw  oflèn  de  zenuwen  in  de 
benen  ftukken  fnijden.  En  ik,  zeide  d'eerfte,  zou  al 
uw  lant  afmajen.  Indien  gy,  zeide  d'ander  ,  mijn 
majer  waart,  zo  zou  ik  uw  vlcefchhouwcrzijn.  Kort, 
hun  woorden  ,  daar  zy  malkander  meè  verlhorkten , 
wieflln  zo  hoog ,  dat  zy  ,  elk  zijn  degen  trekkende, 
malkander  dodelijk  wondden.  De  dienaars,  'tgekrijfch 
van  hun  zwaerden  horende  ,  liepen  toe  ,  en  vonden 
hen  in  deze  deerlijke  ftaat.  Zy  droegen  hm  op  bed- 
den, daar  d  een  terftonc  Itorf»  D*  ander  leefde  tot 
d'uchtent  ,  toen  de  zon,  met  haar  licht ,  dat  van  de 
ftarren  verdreef,  en  deseensoHèn,  en  des  anders  bloe- 
nien  uit'et  gezicht  nam.  Van  deze  verftond  men  d*oor- 
zaak  van  hun  zotte  twift.  Dus  wierd  de  goede  vader, 
xlie  zijn  zonen  zo  zorgvuldiglijk  opgevoed  had  ,  in 
een  ogenblik,,  door  de  zotftetwilt,  die  men  bedenken 
kan ,  daar  af  berooft. 

Ziet  hier  een  ander ,  dat ,  uit  geringe  oorzaak  fpruf- 
■tende,  te  droeviger  is,  om  dat'tt  tulTchen  voorname 
'lieden  voorviel.  De  geneucht  van  de  jacht  is  zo  groot 
en  geweldig,  dat  de  gent  n,  die 'er  zich  toe  begeven^ 
menigmaal  hun  verltant  en  reden  daar  in  verliezen.  De 
minfte  misflag  maakt  hen  v<.rvvof  d.  De  toorn  enla- 
ftering  vermengen  zich  dikwijls  daar  in,  ja  ook  zo 
men  'er  niet  op  let  ,  gevecht,  ■  n  n  ooiden.  De  grote 
Cofinus  de  Medicis,  die  in  zo  vtel  andere  dingen  zo 
van  't  geval  bcjonftigt  wic'  d,  had  grote  ongelukken 
in  dit,  dat,  als  hem  meeit  treflende,  hemgevoelijkft 
behoorde  te  zijn ,  dat  was  in  zijn  kinderen»  Hy  maakte 
d'een  tot  een  geellelijkman ,  die  door  zijn  eige  verdicn- 
ftc  ,  (want  by  kloek  van  vernuft  was  j  en  door  d'^cht- 

0^2  baar- 
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baarhcit  van  Cormus ,  tot  uc  hoogfte  trap  van  deze 
ftaat  rees.  Zijn  dappere  aarr ,  't  gebruik  van  de  wape- 
nen niet  vergeten  konncnde ,  oeffende  7.ich  in  de  jacht , 
die,  in  tijt  van  vrede ,  d'corlog  beft  gelijkt.  Deze,  met 
7ijntVv'ee broeders, Ferdinandus  en  Garfias,  en  groot 
geftoetopde  jacht  zijnde  ,  ontdekten  door  de  brak- 
ken een  haas ,  die,  door  zijn  fnelheit  en  lift,  hen  een 
ongclooffclijke  gcncucht  gaf,  dat  eindelik  van  bloet  en 
gekerm  gevolgt  wierd.  De  genen ,  die  by  dit  vangen 
waren,  gaven  Garfias  hondend' eer  daaraf.  Dcgee- 
ftehjkc  ,  gelovende  dar  'et  de  zijnen  waren ,  en  die 
'cr  zich  af  beroemt  had  ,  zeide  dat  zy  zich  vergi- 
ften, en  dat  zijn  honden  de  haas  geftut.  hadden.  Gar- 
fias  antwoordde  dat  zy  zich  niet  bedrogen  ,  en  dat 
hy ,  niet  verre  van  daar  zijnde,  zelf  gezien  had  ,  dat 
zijn  honden  de  haas  vingen  ,  en  voegde 'r  noch  by, 
dat  de  genen,  die  zijn  broeder  anders  geboodfchapc 
hadden  ,  daar  aan  logen.    De  geeftelijkc  ,  hier  af 
verftoort  ,  gaf  Garfias  zo  een  oorbant  ,  dat  hy  by- 
na  van  't  paert  viel.  Garfias ,  van  deze  fmaat  heel  ver- 
woed geworden ,  trok  zijn  zwaert  ,  en  deurftak  zijn 
broeder ,  die  als  doot  ter  aarde  viel.  Een  van  de  die- 
naars van  de  gecftelijke  ,  zijn  meefter  dus  gehandelt 
7icnde,  trok  zijn  degen,  en  wondde  Garfias  dodelijk. 
De  gecftelijke  ftort  des  avonts  ,  en  Garfias  enige 
dagen  daar  na,  en  hield  zijn  broeder  in't  graf  gezeJ- 
ichap.  Treurig  fchoufpel,  om  zo  gering  een  oorzaak. 
Maar  hoe !  een  welp  kan  een  ftier  razende  maken ,  en 
hem,  als  verwoed,  door'tlant  doen  lopen.  De  toorn 
is  een  fnclvlietende  vloct  ,  die  ,  door  een  plasregen 
gewoilèn  ,  by  een  berg  afloopt ,  en  alles ,  dat  zich  tegen 
'zijn  loop  ftcit ,  omwerpt.  Nu  tot  de  darde ,  die  niet 
min  beuzclachri    en  bloedig  dan  de  voorgaande 
is. 

In  een  ftat  van  Guyenne  quam  een  Petigordins 
edelman ,  om  zijn  zaken  te  beftellen.  Deze  ,  ergens 

naar 
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naar  wachtende  ,  verfleet ,  naar  d'  aart  van  d'  edel- 
i  dom ,  zijn  tijt  met  fpelen  ,  danfcn  ,  wandelen  ,  en 
gezelfchappen  te  bezoeken.  Hy  ging  op  een  vierdag, 
meer  door  gewoonte ,  dan  door  godvruchtigkeir,  naar 
de  kerk ,  daar  hy  by  geval  een  neusdoek  vond  ,  die 
koftelijk  genaait  was,  en  die,  door  de  licllèlijke  reuk , 
betuigde  dat  hy  van  geen  flechc  volk  quam.  Dit  was 
voor  hem  Sejamis  pacrt,  ofdat  vanTrojen,  dat  hem 
in  't  ongeluk  bracht ,  gelijk  gy  horen  zult.  Hy  had,  zo 
^ang  de  reden  duurde  ,  deze  Leusdoek ,  't  zy  uit  roem, 
of  om  de  liefielijke  reuk  te  rieken ,  aan  zijn  nc^s.  F cn 
Gaskonjer  zag  hem  lang  naerftiglijk  aan ,  en  betuigde , 
door  zijn  brandende  ogen ,  dat  het  gebaar  van  deze 
Perigordin  hem  niet  behaagde.  Toen  de  godsdienft 
gedaan  was  ,  quam  deze  Gaskons  edelman  ,  door 
ongedult  geparlt ,  by  deze  Perigordin  ,  en  vraagde 
hem  ,  ipet  een  hovaerdig  gdaar,  gelijk  d'aait  van 
dit  volk  is,  of  hy ,  om  hem  fpijt  aan  te  doen  ,  deze 
neusdoek  zo  lang  aan  zijn  neus  had  gehad.  DePeri- 
gordins  edelman  antwoordde  hem ,  dat  hy  hem  niet 
behoefde  rekening  van  zijn  doen  en  gebaar  te  geven, 
en  dat  hy  hem  de  vryheit ,  van  dat  naar  zijn  believen  tc 
bedieden,  lier.  De  Gaskonjer,  ziende  dat  hy  met  ge- 
lijke munt  betaalt  wierd ,  antwoordde  dat  'et  hem  ver- 
droot zo  koftelijk  een  neusdoek  in  een  lompe  hanr, 
en  zo  lieffelijk  een  reuk  voor  een  houte  neus  te  zien.  Dc 
Petigordin  antwoordde,  dat  hy  neus  genoech  had  , 
om  deze  fmaat  te  rieken,  endathy,  zo  hydcheilig- 
heit  van  de  plaats  niet  ontzag,  hem  haaft  daar  over 
ftraffen  zou.  De  Gaskonjer,  m  zijn  fchimpen  voort- 
varende, zeide  hem,  dat  hy  nootzakelijk  deze  neus- 
doek geftolen  moeft  hebben  ,  vermits  hy  zich  niet  kon 
inbeelden  dat  een  jonkvrou,  zofchoon,  eerlijk  en  ver- 
ftandig  als  deze,  die  zy  toebehoorde,  zo  een  botmuil 
daar  meê  begifti^>t  had.  De  Perigordin  ,  van  deze 
fmaat  getroffen ,  zou ,  zo  de  plaats  zijn  gramfchap  niec 
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geftut  had ,  met  et  zwaert  geantwoort  hebben.  Hy 
antwoordde  den  Gaskonjer  dat  de  kerk  de  bei'chci  - 
ming  van  zijn  onbefchaamthcit  was ,  maar  dat  hy  , 
buiten  zijnde  ,  zijn  onbedachtheit  zou  ftraflèn  ,  en 
hem  betonen  dat  hy  niet  met  de  twee  gebreken ,  daar 
met}  hy  zijneer  wilde  bezoedelen,  befinet  was.  Zy, 
dus  kyvendc,  gingen  uit  de  kerk ,  en  trokken ,  zo  haaft 
zy  in  't  portaal  quamen  ,  hunzwacrdcn ,  en  begonnen 
een  hefdg  gevecht,  d'een  van  loorn  omdontfange 
Tmaat ,  en  d'  ander  van  ergwaan  geprikkelt.  Hun  ver- 
fchilwashaaftgeflecht,  wantzy,  met  korre  zwaerden 
vechtende,  floegen  niet  eens  mis.  Éindelijk troHenzy 
malkander  zo  wel ,  dat  zy  in  een  zelve  ogenblik  als 
door  ne<}i vielen. 

Men  bracht  hen  beide  by  een  'wondheelder ,  die  hun 
wonden  tcrltont  dodelijk  oordeelde.  Zy  kregen  noch-  1 
tans ,  toen  hun  bloet  gcftempt ,  en  d'  ccrftc  piaifter 
gelegc  was ,  door  een  zondcrhnge  genade  van  God  ,  zo 
veel  leven,  als  zy  behoctUen,  om  d' oorzaak  van  hun 
twilt  te  weten ,  God  om  genade  te  bidden  ,  en  mal- 
kander te  vergeven.  Men  bevond ,  toen  zy  dit  verward 
kluwen  ootvviirdcn,  dat  de  GAskonjer  deze  neusdoek 
aan  een  dcuchdelijke  jonkvrou ,  die  hy  ten  huwelijk 
verzocht ,  had  gegeven,  een  jonkvrou  ,  die  nabloec 
van  de  Perigordin  was,  en  tot  de  welke  hy  geen  be- 
geerte had,  of  mogt  hebben.  Hy,  integendeel,  be- 
tuigde dat,  zo  hy  dit  gevry  had  geweien,  hyfaemin 
de  vervulling  van  dit  verbonc  behulpig  geweeft  zou 
hebben.  Zy ,  gelijk  de  Trojanen,  te  fm  Wijs  gewor- 
den,  betaalden ,  met  de  Ichatting  van  de  /^öot,  die 
van  hun  eigezotheit,  en  betuigden  geenmmChrilte- 
liik  ,  dan  meedogend  bcrou. 

Zeker,  de  geen,  die  de  tcórn by  dehont  geleek  , 
die  zijn  jongen  blinr  werpt,  maar  hen  de  vliezen  van 
d'  ogen  likt,  maakte  geen  ongevoegelijke  vergeli)king 
Want  d'cerfte  werken  van  deze  tocht  zynalnjtmet 
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zulk  een  verblintheit  vérzelt ,  dat  zy  ,  zo  Vnen  niet 
wel  onderzoekt  waar  zy  hun  oorfprong  üf  hebben , 
de  mcnfch  in  gevarelijke  afgronden  werpen.  Maat 
in  tegendeel ,  als  men  die  wel  beziet ,  en  d'eerfte  bol>. 
belingen  daar  af  tegenltaat  ,  vernietigt  zy  zeer  lich- 
telijk. Kort,  de  toorn  is  gelijk  eenlchïcht,  die  alzyn 
kracht  in  zijn  punt  heeft  :"indien  die  verftotnpt  is ,  zo  is 
't  overige  krachteloos. 

Het  Bedroch. 

D'  Italianen ,  zo  zy  maar  tot  hun  wraak  konnen 
geraken ,  zien  niet  aan  wat  middelen  zy  daar  toe 
gebruiken;  hctzy  gewelt,  lift,  dapperheit,  of 
bedroch.  Schoon  zy  hun  eer  met  bedroch  kfenken  ,  7.y 
zijn  echter  onbcfchroomc  in  die  te  plegen  ,  om  hun 
voorneemens  te  vervullen :  gy  zult  dit  in  't  volgende  ver- 
haal zien. 

Daar  rees ,  enige  jaren  geleden ,  een  vcrfchil  tuffchen 
de  Hartog  van  Modena,  en  de  Vorlt  vanGuaftalla, 
beide  Oppervorften  in  ltalitn,üitoor7aak  van  de  grens- 
palen ;  daar  een  kleine  oorlog  uit  fprooi.  Een  ede- 
ling  van  Kiggio ,  die  wy  Hippolitus  zullen  nocfaen , 
vrijde, eerde  Zwarigheit  tuffchendeze  twee  Vorften 
rees,  een  dochter  van  Guaftalla,  Polixena  gehoemr. 
De  zaak  was  alrec  zo  verre  gekomen  ,  datmengeréet 
ftonrom't  huwelijk  te  fluiten.  De  twift  luflcliendeze 
twee  Vorzen  ftutte  de  voortgang  van  dit  huwelijk ,  ver- 
mits Hippoliius  zich  by  zijn  Vorft  verdacht  gemaakt 
zou  hebben  ,  zo  hy  een  dochter  uit  de  landen  van  de 
geen,  die  toen  zijn  vyantwas,  ten  huwelijk  genomen 
ïi'^^;  Hy  fchorftc  dl^^shalven  zijn  verzoek'  ,  en  ,  een 
trefldijk  ampt  onder  de  krijgslieden  hebbende  ,  die 
van  de  Hartog  van  Modena  ge  worsten  wierden  was 
dagelijks  tepaert ,  en  deê grote fchade in  de  landen  dts 
Hartogs  van  Guaftalla. 

0^4  Deze 
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Deze  twift  gaf  gelegenthcit  aan  een  Ridder  van 
Guaftalla  naar  Polixena ,  die  een  vorderlijke  weêrga 
was  ,  en  diens  fchoonheit  bequaam  was  om  liefde 
t'ontftceken ,  te  vryen.  Hy  had  ook  enige  bediening 
in  de  wapenoeffèning  van  zijn  Vorft,  diens  macht  hy 
gebruikte  om  aan  Polixenaas  vader  tc  doen  verbieden 
haar  tot  gemalin  aan  Hippolitus  te  geven,  om  by  ge- 
volg aan  hem  bekent  te  maken  dat  het  huwelijk 
van  zijn  dochter  met  de  Heer  DonThadeo  ('dit  is  de 
naam  van  de  nieuwe  vryer)  hem  aangenaam  zou  zijn. 
Hy ,  zo  fchoon  een  toegang  hebbende  ,  verklaarde  zich 
dienaar  van  deze  jonkvrou ,  vercierde  zich  met  haar  lie- 
veryen,  cn  noemde  zich  opendijk  haar  Ridder. 

De  genen-,  die  kennis  van  de  kleine  omkring  der 
Staten  van  d'  Italiaan Iche  Vorften  hebben  ,  zullen 
my  wel  geloven  ,  als  ik  zeg  dat  deze  tijding  haaft  ter  ( 
oren  vanUon  Hippolitus  quam,dic  daar  door  van  een 
onuitlprekelijke  toorn  overvallen  wierd.  Hy  fchrcef 
terftont  aan  deze  dochter  ,  en  aan  haar  vader  ,  der 
zware  klachten  aan  hen  ,  om  dat  zy  leden  dat  een  ar 
der  hem  onderkroop  ,  en  dus  dwarflèlings  het  ver^ 
drach  brak,  'twelk  tuflTchenhen  als  gefloten  was,  en^ 
dat  voleindigt  kon  worden,  alsd'ootlogeenèindcge-' 
nomen  had.  Maar  de  vader ,  ofdoor  het  bevel  van  zijn 
Vorft  verfchrikt ,  of  Hippolitus  als  een  wreet  vyant  ha- 
tende, om  de  tochten  en  *t  verderf,  die  hy  dagelijks 
in  de  landen  van  Guaftalla  deC- ,  gaf  geen  antwoort,dan 
verachtingen  verfmadmg ,  aan  hem^  Dit  bracht  hem 
in  zulk  een  woede,  dat  hy  voortaan  geen  andere  ge- 
dachten had,  dan  zijn  wraak  te  vernoegen.  'tGeen, 
dat  hem  noch  meer  daar  toe  aanprikkelde ,  was  dat 
Don  Thadto ,  het  yzer  fniedende  terwijl  het  heer  was, 
cn  vrezende  dat ,  als  de  vrede  gemaakt  was,  Don,  Hip- 
politus, die  veel  rijker  was,  danhy,  zijn  voorgaande 
verzoek  hervatten ,  en  zijn  voorneemens  ontftoten  zou, 
dit  huwelijk ,  daar  toe  hy  d'achtbaarheit  van  zij  n  Vorft 
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j^cbruikte ,  20  aanparfte ,  dat  hy  binnen  weinig  dagen 
't  jawoort  kreeg  ,  bruidegom  wierd  ,  en  byna  brui- 
loft hield. 

Don  Hippol itus  ,  dit  wetende  ,  verdubbelde  2ijn 
krijgsdaden ,  en  ging  niet  meer  gelijk  een  enkel  verftan- 
dig  flrijder  ten  aanval  ,  maar  gelijk  een  wanhopi<>e , 
die  een  eerlijke  doot  zoekt,  om  een  verdrietig  leven 
t*  eindigen»  Maar  hoe  hy  meer  2ocht  dat  te  verliezen , 
hoehy't  meer  bewaarde,  om  dat  het  gevaar  van  zijn 
woede  afweek.  Al  zijn  begeerte  was  zijn  medevrijer 
t*  ontmoeten ,  om  hem  't  geen ,  dat  de  wanhoop  in  een 
groot  gemoed  vermag,  te  doen  gevoelen.  Maar  daar 
was  geen  gelcgcnr'ieit.  Wat  bedacht  hy  ?  Don  Tha- 
deo  door  een  trompetter  te  doen  uiteiflchen ,  en  hem 
t'  ontbieden  dat  20  hy  een  braaf  ruiter  was ,  hy  een 
plaats  verkiezen  zou,  om  malkander,  uit  inzicht  van 
hun  gemene  meeftercs  ,  met  een  zwaert  te  keer  te 
gaan.  Don  Thadeo  vond  zijn  eer  in  't  aanneemen 
van  deze  uitdaging  verpant,  en  beloofde  ter  plaats , 
die  hy  den  geen  noemden ,  die  deze  uitdaging  aan  hem 
bracht,  te  verfchijnen.  Don  Hippolitus  ,  willende, 
het  ging  zo't  ging ,  Don  Thadeo  beletten  Polixena  té 
trouwen,  en  die  zijn  verzoek  aan  haar  tot  zijn  nadeel 
voor  verraat  hield,  bedacht  een  grote  meinëedigheit, 
'c  welk  was  hem  te  belagen.  Dit  gelukte  gelijk  hy 
voorbedacht  had.  Don  Thadeo  quam  op  dus  ichandc- 
hjk  een  wijze  levendig  in  de  macht  van  DonHippoli- 
tus,diegeen  ander  losgelt  van  hem  begeerde, dan  dat  hy 
by  gefchrift  van  zijn  verzoek  op  Polixena  afftaan  zou. 
Don  Thadeo  wilde  dit  niet  doen,  maar  verweet  hem 
in  tegendeel  zijn  blodigheit  van  dat  hy  hem  dus  belaagt 
had,  in  plaats  van  met  hem  ineenbezondere ftrijt  te 
ftnjden,  en  hun  verfchil  met  hun  wapenen  te  beflech- 
ten.  Don  Hippolitus ,  die  hem  in  zijn  gewelthad,  (pot- 
te, met  zijn  gepoch,  dewijl  hywili  dat  hy  dit  zo  hoo?, 
als  hy  begeerde,  wreken  kon.  ° 

Q^y  Ter- 
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Terwijl  Don  Thadeo  allengs  van  de  gal ,  die  hem 
overgelopen  was,  genezen  wiecd,  deê  Don  Hippoli- 
tus  aan  Pol  ixena  verzoeken  van  in  de  belofte ,  diezy 
aan  hem  gedaan  had  ,  te  volha  dcn ,  en  *c  verzoek  van 
Don  Thadeo  niet  loe  te  laten.  ïvlaar  hy,  in  plaats  van 
een  jonitii'eaniwoorr  t'ontta*^'-.  >n  ,  kreeg  een  brief  van 
een  vyanciih,  doch  van  een  Ic-  .endreige  devy- 
andin,  die  voor  eeuwig,  niet  alleeri  zijrt  verbintenis, 
maar  ook  zijn  vrientlchapafzeide.  De  vader  van  deze 
dochter  ichiecfmec  aan  hem:  ja  de  Vorft  van  Guaitalla 
verwittigde  de  Hurtog  van  Modena  van  dit  verraar, 
en  bood  hem  't  lo<geltVan  Don  Thadeo  aan.  De  Har* 
tog  lafterde  deze  daat  van  Don  Hippol itus  als  on- 
betamelijk voor  een  vry  gemoed ,  en  gebood  aan  hem, 
Don  'Ihadeo  zonder  enig  losgclt  weèrom  te  zen- 
den. 

Don  Hippolitus  ,  van  alle  zijden  tot  wanhoop  ge- 
bracht ,  bedacht  een  vervloekte  middel  ,  om  zijn 
wraak  te  vernoegen  :  en  d'  Italianen  IchePpcn  be- 
zonderlijk  vermaak  in  deze  wreekluft  met  bovenge- 
wone  vonden  te  boeten.  Men  acht  dat  hy  zulk 
een  geweldig  vergift  aan  't  geen ,  't  welk  Don  Thadeo 
man  maakte  ,  gebruikte ,  dat  hy  geen  gemaal  kon 
zijn,  en  in  dezer  voegen  hem  we<^raan  Polixena  zond. 
Zeker,  een  daat,  noch  oneerlijker  dan  d'eerfte  ,  en 
die  federt  oorzaak  van  verfcheide  moorden  was. 
i  D'oorlog,  een  korte  rijt  tuirchen  deze  tweeVorften 
geduurt  hebbende ,  wierd  haalt  neêrgelegt.  Don  Tha- 
deo ,  na  zo  groot  een  Imaat  niet  langer  leven  willen- 
de, die  hem' niet  alleenlijk  onmannelijk  ,  maar  ook 
onmachtig  maakte  ,  vermits  het  vergift  tot  in  zijn 
benen  deurdrong  ,  en  hem 't  gebruik  daar  af  berooi- 
de ,  befteedde  een  deel  van  zijn  goet  tot  bekoping  van 
moordenaars,  die  eindelijk  het  hooft  van  zijn  vyant 
voor  hem  brachten ,  *t  welk  hy  fchrikkelijke  verfmaat- 
heit  aandci),  Hy  wierd  daar  na  zeil  van  Braven ,  (zeke- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


Der  tPemltfche  Verandcnngen.  2  ^  r 

re  bekochte  moordenaars j  door  Hippolitus  brocdér 
uitgemaakt,  gedoot:  ja  Polixenaas  vader  wierd  ook 
van  dc7.c  bloccgierige  mannen  aangetaft ,  die  hem  iii 
Verfcheide  plaaticn  deurltakcn ,  daar  af  hy ,  na  verloop 
van  cnitr '  dagen ,  ftorf. 

Wat  Polixerta ,  d'  onfchuldige  oorzaak  van  al  deze 
treurvertoningen ,  aangaat,  het  verhaal  zeii^t  niet  hoe 
het  met  haar  afliep.  Ik  zal  dieshal  ven  daar  ook  niet,? 
afzeggen ,  maar  my  vernoegen  met  de  rampen  ,  nu 
dit  onbetamelijk  bedroch  voortg  komen  ,  t'  overwe- 
gen, cn  daar  uit  te  leren  dat  de  meincedighcden  niets 
anders  konnen  voortbrengen ,  dan  fchadeiijke  uitwer- 
kingen voor  de  genen,  die  hcur  bc^drijven. 

Het  hehjrmde  Hart, 

INdetijtdatdezelefteparrelvan  't  huis  van  Valoi$ 
aan  de  grote  Ericart,toen  Koning  van  Guipufcoa , 
gchüwt  was ,  wierd  een  der  juffrouwen  van't  geltoct 
van  de  grote  Carinthea,  Vorftin  van  Etrurien  ,  en  ge- 
biedfter  van  Gallia ,  Rofolia  genocmt  ,  van  een  det 
voornaamlk  Hercii  van 't  vrije  lantfchap  der  Sequa- 
ners ,  die  wy  Macedon  zullen  noemen  ,  en  die  toca 
welkoomwasin  *t  hof  van  Frankrijk,  Ichoon  hy  geen 
onderdaan  van  de  Koning  geboren  was,  ten  huwe- 
lijk verzocht.  Zy  wierd  hem,  na  een  redelijk  verzoek, 
tocgcftaan^ver  mits  de  weOrg^  vorderiijk  voor  de  doch- 
ter gevonden  wierd  i  en  hy  bracht  haar ,  met  een  grote 
loerufting,  in  zijn  huis,  na  dat  de  bruiloft  enige  dagen 
gehouden  had  geweeft. 

Rofol  ia  had  een  zufter ,  diens  naam  Turnia  was ,  daar 
men  de  bynaam  van  Schone  aanveegde  ,  om  dat  zy 
onder  de  juffrouwen  van  de  Koningin  van  Guipufcoa 
uitmuntte,  by  de  welke  zy  gelijk  een  maan  was,  die  haar 
ront  onder  de  kleine  ftarren  vervult,  door  de  welken 
de  Ibmpige  nacht  flikkerend  word  gemaakt.  De  Ko- 
ningin 
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ningin  bewilligde  dat  zy  haar  zufter  in  deze  reis  ver- 
zeilen zou,  met  bevel  van  na  drie  maanden  weer  by  haar 
Te  komen.  Deze  aangename  Turnia  had  nietzohaaft 
de  ftarren  van  haar  aangezicht  boven  de  kimmen  van 
dit  lamfchap,  vrcemt  v-bor  Frankrijk  ,  fchoon  men 
daar  de  Franfche  taal  fpreckt ,  doen  fchijnen,  of  fy  ont- 
ftak  verwondering  ind'  ogen  van  al  de  genen ,  die  haar 
aanfchouden. 

Al  de  vrienden  van  Macedon,  die  van  de  befte  huizen 
van  t  lant  wafen,quamcn  hem  in  zijn  weêrkering  uit  het 
hofvan  Frankrijk  bezoeken ,  en  zich  met  hem  over  zijn 
huwelijk  verblijden.  Twee  jonger  zonen  van  't  huis 
van  Baraumon ,  daar  af  d'  oudfte  broeder  in  Nederlant, 
in  de  heiren  van  Don  Jan  van  Ooftenrijk ,  was ,  qua- 
men  onder  anderen  hun plichtpleegingen  doen.  Deze 
twee  jonge  Heren,  geburcn  van  woning ,  en  noch  na- 
der van  maachfchap  zijnde  ,  quamen  Macedon  dik- 
wijls bezoeken.  D'  oudfte  der  twee ,  van  zijn  ouders 
totdekerkgevoorrchikt,  liet  zich  tegen  zijn  wil  daar 
toe  voeren ,  vermits  hy  een  bovenmate  neiging  tot  de 
wapenen  had ,  en  groot  verdriet  gevoelde  van  dat  men 
niet  zo  wel  aan  hem ,  als  aan  zijn  jonger  broeder ,  toe- 
liet het  Kruis  van  Malta  aan  te  nemen.  Maar  de  me- 
nigte der  goederen  ,  die  hem  boven  't  hoofc  hingen, 
als  zijn  oom  overleden  zou  zijn,  die,  naar  de  gewoon- 
te der  Groren,  hem  tot  zijn  erfgenaam  wilde  maken , 
weerhield  donders  in  ditvoorneemen ,  daarArmoga- 
fte  niet  opentlijk  darde  tegenlpreken.  Hy  was  toen  ach- 
tien  of  twintig  jaren  out ;  zeker,  een  tijt  ,  die  vol 
vuur  is,  en  aan  de  welk  de  liefde  meer  vat  krijgt,  dan 
aan  enu",  ander  deel  van 't  leven* 

Dit  fchoon  aangezicht  van  Turnia  was  met  zo  haalt 
voor  zijn  ogen  verfchenen  ,  of  hy  gevoelde  wel  duizcnt 
vlammen  ia  zijn  ziel,  door  dit  enig  gezicht,  fpruiten. 
Zijn  gewone  verkering  in  Macedons  huis  gat  hem  toe- 
gang tot ,  ja  ook  gcmcenfaamhcit  met ,  deze  doch- 
ter j 
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ter ,  die  hem  ontfing ,  als  een  namaag  van  Iiaar  behuw- 
de broeder,  met  een  onthaal  zo  vol  van  aanlokfelen, 
dat  hy  daar  af  geheel  betovert  wierd.  Wat  meer?  Hy 
ontdekte  zijn  gedachten  aan  haar,  en  openbaarde  met 
hoe  grote  dwang  hy  zijn  hals  onder  een  juk  boog ,  dat 
hy  nimmer  aanneemen  zou ,  vermits  de  Itaat,  daartoe 
men  hem  voorfchikte,  al  te  ftrydigvoor  zijn  natuur 
heel  min^chtig  en  oorlogachtig,  was.  Hy  quam  van 
daar  tot  de  getuigeniflènvan  degenegeniheit,  diehy 
tot  haar  ontfangen  had ,  cn  boocf haar  zijn  dicnften  en 
belotten  met  zulk  een  bevallijkheit  aan ,  datzy  al  te 
Imadchjkeen  godhcit  geweelt  zou  hebben  ,  zo  zy  zo- 
danige oefleningen  met  verachting  verworpen  had,  te 
meer  dewijl  zy  zich  door  ik  weet  niet  wat  overeenko- 
mende genegentheit  beuogen  gevoelde  om  goer  aan 
liem  te  willen.  Dit  opende  de  deur  tot  behagejijkheit 
en  deze  behagel  ij  kheit  tot  onderlinge  jonft.  Deze  twee' 
harten  verbonden  zich  in  dezer  voegen ,  maar  met  een 
bant,  diezovolvanfchaamteeneerbaarheit  was,  dat 
erin  hun  gemeenfaamheit  niets  was,  'twelk  ook  van 
de  ni)t  zelve  gelaftert  kon  worden. 

Toen  de  tijt  van  Turniaas  weêrkering  gekomen 
was,  het  zy  haar  zufter  in  de  huishouding,  en  fcheid- 
t  r  ^'^^ ^"izent nieuwe  eedenvaneen  onverbreke- 
kelijke  getrouheit  ,  van  de  wispelturige  Armogafte, 
(Ik  noem  hem  dus  om  zijn  volgende  werken)  en  nam 
alleen  met  haar  de  ftantvaftigheit ,  die  zv  in  \  hof 
van  haar  meefteres  bewaarde ,  't  welk  warelijk  een  be- 
toverde burgt  was.  Armogafte  wierd  echter  jiiet  ter- 
Itont  van  onftantvaftigheit  ingenomen  :  en  ziinharc 
was  met  gelijk  de  fpiegel,  die  -ibeeltniet,  dan  in  de 
tegen  woordi|>heitvan  't  voorwerp  bewaart.Hy  fchreef 
ledert  dikwijls  aan  haar ;  en  zijn  brieven  ,  die  jon- 
ftelijk  ontfangen  wierden  ,  kregen  eerlijke  antwoort. 
Zijn  oudfte  broeder  ftorf  in  d'  oorlog  van  Ncdcr- 
lant  i  en  hy  quam  lerftont  in  zijn  plaats ,  en  wierd 


in 
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in  ftccvandathy  tot  ten  gceftelijk  man  gevoorfchitvc 
was ,  een  ware  Markgraaf  Hy  was ,  gelijk  men  gelo- 
ven kon,  baaft  over  zijns  broeders  dootvercrooft.  Hy 
geraakte  door  deze  middel  in  d*  eernamen ,  goederen , 
wapenen  ,  en  in  al  hetgeen,  dat  van  zijn  hart  begeert 
wierd.  Hy  ontbood  dit  alles  aanTurnia,en  vermcu- 
de  ,  door  gefcbrevc  betuigingen ,  zijn  oude  getrou- 

Maar  de  nieuwe  ftaten  veranderden  eindelijk  zijn 
zeden.   Hy  trok  naar  Ncderlant  ,  by  Don  jan  van 
Ooftenrijk  ,  om  d'ampten  van  7ijn  broeder  te  be- 
dienen ,  daar  de  Spaanfche  verwaantheit  hem  in  *t 
hooft  quam,  enhy  heticboonFi  anlbh  aangezicht  uit 
zijn  geheugenis  wilchtc;  of  om  dat  men  hem  een 
deurluchtiger  weerga  ,  die  men  alreC'  zijn  broeder 
toegelegt  had  ,  deê  verhopen  ,  of  om  dat  enig  an- 
der voorwerp  zijn  geeft  ingenomen  had.  Hy  Ichrcet 
dieshalvcn  niet  meer  aan  haar  :  en  zijn  liefde  vvierd 
van  zijn  zijde  onder  de  verlede  dingen  getelt.  Tur- 
nia  ,  die  deze  vergetenis  voor  een  onachtlaamheit 
vanVchrijven  nam  ,  die  den  Ridders  gemeen  is, liet 
echter  niet  af  van  op  hem  te  denken  ,  en  haar  ge- 
neo^cntheit  geheel  voor  hem  te  bewaren,  en  aanzag 
hem  niet  alleenlijk  gelijk  een  lijke  wccrgd,maar  ge- 
lijk het  vooiweip  van  haar  eerftebrant» 

De  Koningin  van  Guipulcoa  dcè  enige  ti}t  daar 
na  een  reis  naar  Ncderlant  ,  om  voorneemens  van 
itaat  ,  maar  daar  af  de  dekmantel  een  gevejnlde 
zwakheit  des  lighaams  was ,  die'r  Spawater  tot  ge- 
nezing daar  af  behoefde.  Zy  trok  dan  met  een  ge- 
vole  dat  voor  haar  koninklijke  Hoogheit  betame- 
liilT,  en  met  een  hof,  dat  warelijk  volmaakt  was, 
zo  om  de  Ridders  ,  als  om  do  juliiomven  ,  die  haar 
verzciden.  Zy  trok  deur  verfcheide  lieden  van  Nc- 
derlant, daar  zy  versheide  handelingen,  tot  wel- 
ftant  van  een  van  haar  broeders,  dreef.  Zy,tof  rsa- 
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inen  komende,  wierd  daar  van  Don  Jan  ,  die  inde 
Iterke  burgt  van  Samfon  was  ,  niet  vcne  van  deze 
ftat  ,  ontfangen  ,  cn  meteen  hecilijkheit ,  die  voor 
de  waardii'heit  vnn  haar  ftaat  betamelijk  was ,  ont- 
haalt. 

De  Markgraaf  van  Baraumon  (  want  Armngafte 
noemde  zich  dus  na  de  doot  van  zijn  oudfte  bloe- 
der )  zag  daar  ,  onder  de  dochters  van  't  geftoet 
dezes  Kouiingins ,  de  Ichone  Turnia ,  aan  de  welke 
hy  eertijts  zo  plechteiijke  beloften  van  gctiouheit, 
en  zo  toegenegc  toezeggingen  gedaan  had.   Hy ,  in 
plaats  van  door  plichtpltegingen en  goet onthaal,  de 
vreucht  ,  van  dat  hy  haat  weerzag  ,  te  betuigen, 
("twelk  de  heusheir  alleen  van  hem  eifchtc  ,  ichoon 
hy  haar  te  voren  zijn  dienft  niet  aangeboden  had ) 
trad  al  de  wetten  van  liefde  en  heasheit  onder  de 
voeten.  Hy  ,  haar  aanfciiouwende  ,  veinsde  dat  hy 
haar  niet  zag  ,  cn  handelde  haar  met  een  üpaanfche 
hoogmoed,  en  met  zo  verwaant  een  verlmadinp- ,  dac 
hy  haar  niet  alleenlijk  onder  de  middelbare  ,  ^rnaar 
ook  onder  de  verwerpelijke  dingen  Icheen  te  ftellen. 
Wat  kon  hy  erger  aan  een  vyandin,  en  aan  de  gene,* 
van  de  welke  hy  enig  ongelijk  had  geleden  ,  gedaan 
hebben  >  Deze  dochter  ,  die  bcw-gclijk  en  teer  van 
hart  was ,  van  dit  onverwacht  omhaal ,  als  van  een 
donderflag  ,  t  getrotf  n,  en  haar  aangcnaamfte  hoop 
tot  afch  gebracht  ziende  ,  wierd,  in  plaats  van  een 
fchilt  van  verlmading  tegen  de  hoogmoed  van  deze 
verwaande  te  maken  ,  terftont  zodanig  aan  't  hare 
beklemt,  dat  haar  gelaat  zich  voort  vcKiiidtrde.  De 
rozen  verdwenen  van  haar  kaken ,  om  aan  een  dode- 
lijke bleekheit,  die  zich  over  haar  aangezicht  ver- 
Ipreidde ,  plaats  te  maken.  De  levendige  vroiijkheit, 
die  men  in  haar  ogen  zag  flikkeren  ,  vv'cek  in  ten  o- 
genblik;  en  zy  wierd  van  een  zwaa.  pak  van  droefl 
heit ,  dat  haar  gdijk  een  grote  ovcrvioeying  vcr- 

ftik- 
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flikte,  overvallen.  Zy  vertrok  zich  in  haar  kamer 
heel  ziek  zijnde.  Wat  zeide  zy  niet ,  toen  zy  te  bed 
was.?  Wat  dacht  zy  niet, toen  zy  zich  alleen ,  en  in 
vryheit  van  te  klagen  zag  ?  Daar  gebrak  niets  tot 
de  heerlijkheit  van  de  dans  ,  dan  haar  tegenvvoor- 
digheit  ;  én  zy  wierd  daar  zo  zeer  verwacht ,  als 
begeert  ,  ja  zelfvan  de  Koningin ,  die  haar  voorde 
ichoonfte  fteen  van  haar  hof  hield,  daar  zy,  gelijk 
een  diamant  onder  d'anderegefteenre ,  uitblonk.  De 
Koningin  ging  op  de  Maas  te  Icheep,  om  daarlangs 
tot  aan  Maaftricht  ,  en  van  daar  tot  aan  Luik  te 
trekken  ,  daar  zy  van  de  Biilchop  van  Luik ,  Vorft 
van  't  huis  van  Bayeren  ,  en  Keurvorft  van  Keulen, 
met  grote  pracht  en  heeilijkheit  ontfangen  wierd. 

Niets  ontroerde  deze  vreucht ,  dan  de  -doot  van 
d'arme  Turnia ,  dif ,  haar  rou  en  droethtlt  .jjij^n 
haar  uitcrfte  verborgen  hebbende,  eind^lj^^  haar 
fterven ,  d'corzaak  van  haar  doot  zojJBg,  als  wy 
verhaalt  hebben  ,  openbaarde^^Z^lffT^ een  wonder- 
lijke zaak.  Don  lan ,  èe  JCdftingüi  rot  aan  Maa- 
ftricht verzeilende ,  hadfajfcc  Markgraaf  in  zijn  ge- 
floet.  Deze  jonge  Hefl^frurnianiet  meer  ziende, 
wierd  van  droefneit  ,  om  dat  hy  deze  dochter  dus 
gchandelthad  ,  bevangen,  of  om  dat  het  berou  van 
zijn  onhcushcit  hem  trof,  of  om  dat  enig  vonkje  van 
zijn  oude  vlam  de  fakkel  van  zijn ,pcncgentheitwet^r 
ontvonkt  had.  Hy  befloot  dieSfealven  terftont  naar 
Luik  te  trekken ,  om  zijn  onfci™t*^daar*  af  te  doen,  en 
zich  van  zifn  onheusheit  te  yj^,^»od|:den. 

Hy  ,  met  weinig  moeite  i^/fgi  t  Don  Jan  ver- 
kregen hebbende,  vertrok,  én ,  tom Luik  gekomen, 
ontmoette  daar  de  droeve  uitvacrt  ^n  Turniaas  lig- 
haam,  dat  men  ten  grave  bracht.  \iy  vraagde  wie 
daar  uitgedragen  wierd  ,  en  verftont  dat 'et  een  der 
ftaatdochters  van  de  Koningin  was.  Zijn  hartvoor- 
zeide  hem  ik  weet  niet  wat  ongeluk  ,  vermits  Tur- 
nia 
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nia  ziek  van  Namen  en  Maaftricht  vertrokken  was.Hy 
vraagde  dieshalven  noch  nieusgieriglijker daar  na,  en 
verftond  dat  men  deze  fchone  ter  aarde  bracht,  mee 
dc  bezonderheden  van  haar  doot.   Hy  ,  van  droef- 
heit  overftolpt ,  viel  bezwijmt  neer ,  maar  bequam  ter- 
ftont  doordevaerdigebyftant,  die  men  tegen  zijn  be- 
zwijmenis  aanbracht.  Hy  dcè  en  fprak  toen  zodanige 
dingen ,  die  alleenlijk  uit  een  bovengcwone  genegent- 
heit  konnen  voortkomen.  Hy  liet  zich  zo  onmateiijk 
hier  in  vervoeren,  dat  hy  in  een  zware  ziekte  viel ,  die 
20  overmatig,  en  met  zo  fporelozemymeringenver- 
'zelt  was ,  dat  hy  de  gene  in  *t  graf  meende  te  volgen , 
die  hy  daar  toe  gedreven  had.  Hy  ontquam  dit  ech- 
ter,  doch  met  zo  groot  berou  van  zijn  ondankbaar- 
heit  ,  en  zijn  minnares  t*  overleven  ^  dat  het  leven 
hem  een  laft  fcheen.  De  tijt ,  met  zijn  ongevoelijke 
fj^ons  deze  fchone  beeltenis  uit  zijn  gcheugenis  wif^ 
lellende ,  rukte  ook  de  droef  heit  uit  zijn  hart ,  dat  ech- 
ter, in  't  aanroeren  van  deze  wonde ,  klopte.  Want  men 
kon  niet  van  dc  doot  van  Turnia  tot  hem  /preken ,  of  hy 
gevoelde  terftont  een  grote  ontroerenis  en  beweging. 

De  weer^ijdige  Vernoe^ng. 

INdien  men  de  hebbelijkheden  zo  wel ,  als  de  klede- 
ren, uittreken  kon ,  zo  zou  men  de  volmaaktheit 
goet  koop  konnen  verkrijgen^  en  men  zou  niet  be- 
hoeven veel  ftrijden  te  leveren",  om  zich  van  zijn  hart5- 
tochten  t'ontflaan.  Maar  'thart,  enige  genegentheic 
in  zich  geveft  hebbende,  kan  zich  daa'rafniet  zo  lich- 
telijk, als  men  wel  meent,  bevry den ;  en  men  behoeft 
tijt,  om  't  geen,  dat  door  gevolg  van  tijt  diep  in  de 
ziel  ingedruckt  is,  uit  te  wilfchen.  Wat  wreetheit, 
als  het  ongeluk  't  geen  fcheid,  't  welk  van  de  Hemel 
'  vereenigt  word  ?  Amphilochus  en  Kronida  ,  een 
gelukkig  paar  in  hun  onderlinge  genegentheden 
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konnen  de  waarheit  hier  af  getuigen.  Men  fprak 
alre<^  overal  van  hun  aangename  vrientfchap  ;  en 
d'ouders  van  weêrzijden  waren  genegen  tot  in  hun 
kuifche  begeerten  te  bewilligen ,  toen  een  wildzwijn, 
in  deze  fchone  wijneaart  fpringende,  en  d'  af  fchur- 
ting  van  alle  eerbiedigheic  neerwerpende ,  een  grote 
verwoefting  quamdöen. 

Roverus,  een  Heer  van  hoger  ftaat  dan  Amphi- 
lochus  ,  fchichtelijk  door  d'  ontmoeting  van  deze 
fchoonheit  aangeprikkelt ,  die  alreê  aan  deze  edeling 
verlooft  was,  wierp  zich  tuflchen beide ,  cn  bevroos, 
gelijk  een  koude  rym  ,  de  knoppen  der  aangenaam- 
fte  hopingen  van  deze  gelieven.   Wat  al  tranen  en 
klachten  koftte  dit  aan  Kronida  ,  toen  zy  zag  dat 
haar  ouders,  door  de  glans  van  zo  vorderlijk enheer- 
een  verbont  aangelokt,  middelen  begonnen  te  zoe- 
ken ,  om ,  al  waar  't  niet  eerlijk  ,  ten  ininfte  met 
enige  fchijn  van  reden  hun  woort  ,  dat  zy  aan  Am- 
philochus  ouders  gegeven  hadden  ,  te  weêrroepen* 
O  eerzucht  ,  wat  al  qualen  veroorzaakt  gy  !  O 
ftantvaftigheit ,  wat  zijt  gy  een  fterke  deucht  ,  en 
hoe  zelden  word  gy  in  een  zwakke  dochter  gevon- 
den! Maar  wat  doet  de  liefde  niet  m  een  dapperne- 
mocd.>  Zodanig  was  dat  van  Kronida,  die,  in  plaats 
van  zich  een  blad  en  riet,  voor  alle  winden  buighe- 
lijk  ,  te  tonen  ,  een  klip  wierd  ,  tegen  de  welk 
de  baren  van  d'  ongeftuimige  zee  krachteloos  wa- 
ren. . 

Amphilochus  van  zijn  zijde deê  geen  mmderepogin- 
gen  tot  bewaring  van  zijn  liefde,  zonderde  welke hy 
niet  wilde  leven.  Hy  vertoonde,  en  deö  aan  Roverus 
vertonen,  dat  hy  de  wetten  van  gerechtigheit  en  heus- 
heit  brak,  met  hem  van  de  gene ,  die  aan  hem  toege- 
ftaan  was,  t€  beroven.  Maar  d*  ander  fpotte  met  zijn 
heushcir.  Zyquamen  dieshilïen  tot  harde  woorden, 
die  gewonelijk  voordewerkeff,  gelijk  de  blixemvcx>r 
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de  donder,  gaan.  Zy  daagden  malkander  uit  opeen 
geftelde  plaars  en  tijt.  Het  wapenlot  vieJ  nier  rerziid*^ 
van  de'^^rr^otfte,  maar  van  degerechtigfte.  Roverus, 
van  hu  ^  .  ochus  zwaert  nt  crgevelt ,  fiad  geen  andere 
tijt ,  dan  2ijn  ziel  te  verzorgen ,  te  bekennen  dat  hy  on- 
gelijk had ,  en  dat  hy  met  recht  geftraft  wicrd. 

Maardeneêrftorting  van  deze  man  was  een  donder- 
llag  voor  't  geluk  van  Amphilochus,  en  zijn  verwin- 
ning  was  droevig  voor  hem  :  want  hy  moeft  niet  meer 
in'thofverfchijnen,  na  dat  hy  een  Heer,  zo  machtig 
,  van  magen  en  vr ieqden  ,  gcdoot  had.  Hy  vlood  \oor 
eerft  naar  Hollant,  en,  zich  daar  niet  gcnocch  verze- 
kert achtende ,  uit  oorzaak  van  d'achting,  die  de  Ko- 
ning daar  heeft  ,  trok  naar  Duitslant,  en  begaf  zich 
m  d* oorlog,  die  toen  in  Ongcnn  cntflceken  was» 
Hy  ,  zo  verre  van  de  hant  zijnde  ,  deê  ('t  welkhy 
lichtelijk  volbrengen  kon;  een  gerucht  van  zijn  döt)t 
lopen  ,  en  dat  voor  vaft  aaiineemen.   Daar  ziet  ey 
Kronida  m  een  ogenblik  tvveevoudiglijk  wcduw,en 
m  een  ouderdom,  die  d' ouders  aanporde  om  zich 
van  deze  waren  t'ontflaan  ,  die  eveneens  zijnals^le- 
ze  weke  vruchten  ,  die  men  zich  haaft  quijt  mgec 
mafoen  ,  zo  men  hen  niet  aan  de  hant  wil  houden* 
Men  vond  een  weêrga  voor  haar :  maar  hoedanig: 
een  ^  Ik  zal  dit  een  weinig  in    brede  verklaren. 

jovmus  ,  een  dapper  en  geeftig  edeling  ,  enige 
zoon  m  zijns  ouders  huis  ,  had  veel  tijt  en  dienften 
gelpilt  in  het  trachten  van  de  jonft  van  een  verwaan- 
de dochter  ,  diens  fchoonheden  en  verfmadingen  hy 
aanbad  ,  te  verkrygen.  Zeker,  de  we£rga  was  vor- 
derlijk  voor  hem  :  maar  hy  zag  meer  op  het  bemin- 
de ,  dan  op  het  goet ;  en  deze  dochter  ,  verwaant 
van  aart  ;en  die  naar  iets  groter  trachtte  ,  ver/maad- 
de  hem  De  Hemel  ftratiè  haar  verwaantheit ,  ge- 
hjk  hy  behoorde :  wanc^dïy ,  haar  ogen  op  de  genen 
vettende,  die  veel  meer  dan  zy  waren,  wicrd  van  [heo 
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op  een  zelve  wyze  veracht ,  gelijk  zy  de  genen ,  die 
minder  waren,  verfmaadde.  jovinus  ouders ,  in  deze 
langwyligheit  verdrietig  ,  en  van  begeerte ,  om  hun 
zoon  uitgehuwt  te  zien,  brandende, vonden  Kroni- 
da  naar  hun  zin  ,rchoon  zy  wiften  dat  hy ,  hardnek- 
kelijk  aan  dit  voorwerp  gehecht,  zijn  o^n  op  geen 
ander  veften  kon.  Zy  verzochten  echterKtonida  tot 
hun  behuwde  dochter  van  baar  ouders  ,  die  ,  deze 
gelegentheitby *t  hairvattende ,  hun  woon  daartoe 

f aven  ,  met  beloften  van  hun  beft  te  doen  om  hun 
ochter  tot  dit  huwelijk  te  bewegen.  Zy  bracht  tot 
verhindernis  by  ,  dat  zy  aan  Amphilochus  was  ver- 
looft ,  diens  doot  noch  niet  zeker  ^enoech  was,de- 
wyl  zijn  vrienden  dagelijks  bezich  waren  met  ge- 
nade voor  hem  te  verzoeken.   W'yders,  jovinus  ou- 
ders parften  hem  ook  om  't  verzoek  van  Agape,  die 
hyniet  uit  zijn  ziel  rukken  kon,  te  verlaten ,  om  zich 
tot  het  verzoek  van  Kronida  tc  begeven ,  die  hy  geen 
plaats  in  zijn  geeft  geven  kon.  Hydec  echter  zich  zelf 
gewei t  aan ,  om  hen  te  vernoegen.   Hy  bezocht  Kro- 
nida ,  maar  zonder  vermomming ,  en  met  getuiging 
van  dat  hy  haar  niet ,  dan  om  zijn  ouders  te  vernoe- 
gen ,  aanfprak ,  dewyl  zijn  hart  elders  verpant  was. 
Kronida  bedankte  hem  van  deze  vrypoftigheit  ,  en 
beleed  ook  aan  hem ,  dat  zy  met  haar  genegentheit  ook 
elders  verbonden  was.  Zy  befloten  dus  hun  ouders  van 
weêrzyden  te  bedriegen  ,  en  hen  door  hun  omme- 

fangoptuilte  houden ,  om  ondertuflchen  tijt  teheb- 
en  van  in  hun  zaken  te  verzorgen. 
Amphilochus ,  door  zijn  vrienden  van  jovinus  aan- 
zoek verwittigt ,  aan  de  welk  Kronida ,  gelijk  ydcr 
geloofde,  uitgehuwi  zou  worden  ,  vertiok  vaerdig- 
lijk,en  quam  vermomt  in  Frankrijk,  en  vertoonde 
zich  voor  Kronida,  die,  hem  ziende,  van  blylchap 
als  opgetogen  was, en  vertelde  aan  hem  hetgeveintt 
verzoek  van  jovinus ,  tegen  de  welk  Amphilochus, 
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als  wanhopig,  noch  een  lijfgevecht  aangegaan  zou 
hebben.  Dit  geveinft  verzoek  dec  ondertuflchen  A- 
gape  dogen  op  Jovinus  openen,  en  maakte  zijn  ver- 
dicnften  aan  haar  bekent.  Zy  ,  ziende  dat  haar  ho- 

fe  en  ydelc  trachtingen  niets,  dan  rook,  waren, en 
at  zy  beter  zou  doen  zo  zy  zich  aan  't  middelma- 
tige hield,  betoonde  zich  aangenamer  en  gehantla- 
mer  aan  jovinus,  die  zy,  zozy  zag,  anderfins haaft 
verloren  zou  hebben.    Waar  toe  zo  veel  woorden? 
Zy  voegde  zich  naar  zijn  begeerten  onder  Hymens 
juk.   Amphilochus  overreedde  ook  Kronida,  datzy 
hem  in  Lotteringen  volgde ,  daar  zy  hun  huwelijk 
volvoerden.   Hy  verkreeg,  door  voorfpraak  vaneen 
der  deurluchtigfte  Vorften  van  Frankrijk,  enige  tijt 
daar  na  zijn  vergiffenis,  en  keerde  ,  met  zijn  gema- 
lin, weêr  in  zijn  lant  ,  en  in  't  huis  zijner  voorou- 
ders ,  daar  zy  hun  leven  overbrachten.  Dus  was  de 
vernoeeing  dezer  minnaars  wcerzydig  ,  die  ,  in  een 
Zelve  TantJchap  geboren  ,  zich  met  een  bezonderc 
vrientfchap  aan  malkander  verbonden  ,  en  een  zon- 
derling vermaak  fchiepen  ,  als  zy  lomtijts  hun  ver- 
liefde voorvallen  aan  malkander  vertelden. 

De  droeve  Grijn^qngett, 

ALlc  boerteryen  gelukken  niet  gelijkelijk.  De 
Vorften  hebben  iets  van  d'aart  des  leeus ,  die  veel 
van  zijn  bjftierder  verdraagt,  maar  eindelijk  met 
een  flag  al  d'achterftallige  Ichulden  betaalt.  Zy  lij- 
den veel  zotheden  van  de  genen  ,  die  hen  vermaken, 
maar  zy  worden  fomtijts  duideloos  ,  en  ftraflèn  hen 
ernftelijk.  De  toorn  \an  d'Oppervorft,  zegt  dewy- 
fte  onder  de  Koningen  ,  is  gelijk  het  brullen  van  een 
leeu.  Men  moet  met  de  Vorften  voorzichtelijk  han- 
delen. Indien  gy  aan  de  lafel  van  de  Vorft  zijt, 
zegt  Salomon  >  zo  zet  de  punt  van  uw  mes  op  uw 
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ftrot  ^  hy  wil  zeggen ,  neem  acht  op  uw  woorden :  want 
uw  tong  is  dan  in  uw  mont  een  werktuig  van  de  doot 
of  't  leven  ,  even  als  een  fcherp  fcheermes*  Als  de  ^ 
bootfemakers  van  vryheit  tot  moedwil  komen  ,endc 
gcmeenfaamheit  van  hunmcefter  al  te  gemeenramelijk 
gebruiken  ,  dan  verdienen  zy  ais  dwazen  geftraftte 
worden. 

£en  Vorft  van  Iralien  had  een  mingenoot,  die  de 
bootlèmaker  fpeeldo ,  en  aldei handc  vonden  zocht,om 
hem  in  vrolijkheit  te  houden  ren  deze  bootlemaktr 
was  zo  hoog  in  jonft  by  de  Vorit ,  dat  hy  alleenlijk 
naar  deze  man  luifterde.  Het  gaat  mee  deze  fpot- 
ters  en  bootlèmakers  even  als  met  de  genen  ,  die 
konftvuren  handelen  ,  die  gewonelijk  in  hun  eige 
vonden  vergaan.  Deze  ,  na  een  grote  menigte  van 
boerteryen  de  gemeenfaamheit  van  de  Voift  verkre- 

fen  hebbende  ,  en  hem  eens  in  zeker  vlek  van  zijn 
taten  ziende,  daar't  vermaak  van  de  jacht  hem  ge- 
bracht had  ,  bedacht  een  klucht  toe  te  ftellen  ,  die 
hem  dier  koftte  ,  en  die  enige  onkhuldigen  in  hun 
ongeluk  fleepte. 

.  Hy  ried  den  inwcondersvandit  dorp  hun  noot  en 
armoede  aandcVorft  te  vertonen  ,  cn  enige  verlich- 
ting der  fchattingen  van  hem  te  verzoeken  ,  en 
maakte  hen  diets  ,  dat  de  Vorft  genegen  was  tot  hen 
te  bejonftigen ,  en  dat  hy  van  zyn  zijde  al  zijn  ach- 
ting daar  toe  gebruiken  zou.   Zy  bedankten  hem 
van  zijn  goede  wil, en  befloren  enigen  onder  hen  aan 
de  Vorft  af  te  vaerdigen.  Deze  mingenoot  verkoos, 
om  de  klucht  belachelijker  te  maken  ,  d-  grolften , 
dikftenen  vetften  van  de  plaats,  om  met  meer  beval- 
lijkbeit  de  noot  en  honger  daar  af  te  vertonen.  Maar 
men  vond  geen  redenaar  in  't  hele  viek,daar  zy  ge- 
woon waren  hun  tong  zodikwyls  in  dewyn  te  doen 
zwemmen,  dat  zy  daar  af  byna  zoftom, als  de  v_i(^ 
Ichen,  geworden  waren.  De  mingenoot  beloofde 
"  aan 
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aan  hen  dat  hy  voor  hen  zou  /preken  ,  en  20  goede 
redenen  tot  hun  verlichting  by  brengen  ,  dat  de  Voift 
hun  verzoek  toeftaan  zou. 

D'uur  van  de  ver/chijning  wierdgeftemt.  De  gro- 
ve en  vette  dorplieden  verlchenen  met  een  gelaat , 
dac  meer  belachens-  ,  dan  erbarmeiiswaerdig  was. 
De  Vorft,  in  ziju  ftoel  zittende,  deO  hen  binnen  ko- 
men. De  mingenoot  voegde  zich  achter  de  ichou- 
dets  van  de  Vorft  ,  om  in  deze  geftalte  de  rol,  die 
hy  vertonen  \yilde,tefpelen.  Devoorftederafgevaer- 
digden  begon  in  dezer  voegen :  Mijn  Heer ,  uw  getrou- 
fte  onderzaten,  d'inwoondcrsvan  deze  plaats ,  komen 
hier ,  om  een  ootmoedigft  verzoek  aan  u  te  vertonen : 
hier  eindigde  deze  redenaar  zijn  vertoog.  De  minge- 
noot had  aan  hem  belooft  dat  hv  tcrftont  het  woorc 
opnoemen ,  de  noo  t  en  elcndcn  van  't  volk  aan  de  Vorft 
vertonen ,  en  tot  hun  verlichting  ftemmen  zou. 

Toen  de  redenaar  ten  einde  van  zyn  rol  w  as  ,  die  hy 
met  grote  moeite  geleert,en  met  e  fidderingé  en  trilling 
van  een  dootfchuldige ,  die  voor  zijn  rechter  ftaat,  uic 
gefproken  had.en  nu  bleek,  en  dan  root  wierd ,  en  door 
de  verandering  van  zijn  aangezicht  d'ontfteltenisvan 
zijn  ziei  te  kennê  gaf,ontfing  de  Vorftfwant  d'  Italianen 
zijn  bovenmate  wantrouwig )  een  quade  indruk  van 
deze  lieden,  en  beeldde  zich  in  dat  zy  daar  gekomen 
waren ,  om  hem  een  quade  trek  telpelen.  Zijnergwaan 
vermeerderde ,  toen  hy  zag  dat  deze  redenaar  ftom 
wierd  ,  met  d'  ogen  en  handen  aan  de  mingenoot 
wees  ,  dat  hy  't  woort  vatten  ,  en,  naar  zijn  belofte, 
het  overige  volvoeren  zou.  De  mingenoot,  die  lachen , 
en  dit  gezantichap  in  een  klucht ,  die  den  Vorft  verma- 
ken kon,  veranderen  wilde,  antwoordde  op  de  teke- 
nen der  afgevaerdigden  met  grijnzingen  ,  als  of  zy, 
malkander  dus  tockaatfende ,  hun  rol  in  ftilheit /peel- 
den. De  vorft,  zichomkeerende,  zag  het  gebaar  van 
de  mingenoot ,  die  den  anderen  fcheen  aan  te  wijzen 
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dat  zy  toefchieten  zouden,  fchoon  hy  hen  daar  door 
tot  voortvaring  aanmaande»  De  Vorft ,  gelovende  dat 
zy  aan  malkander  tekenen  gaven,  omhem aan  te  ta- 
ften, ftont  op,  geraakte  aan  de  deur  ,  riep  zijn  lijf- 
wachters,  en  kreet ;  verraat ,  verraat.  De  dorplieden , 
cn  de  mingenoot  wierden  terftont  door 't  bevel  van  de 
verfchrikte  Vorft  aangeraaft  ,  die  ,  zonder  hun  ont- 
fchuldiging  te  horen  ,  hen  in  gevangenis  de<^  bren- 
gen ,  daar  men  door  veel  pijnigen,  naar  de  wijze  van 
Italien  ,  deze  arme  lantlieden  al 't  geen,  dat  men  be- 
geerde, deO  zeggen. 

De  mingenoot  vertoonde  toen  klarelijk  zijn  voor- 
noemen van  de  Vorft  door  deze  vreemde  vond  te 
doen  lachen,  die  hy  aan  d' afgcvacrdigden  niet  ont- 
dekt had,  op  dat  d' aangenaamheit  daar  af  nature- 
lijker zou  zijn.  De  Vorft ,  niet  min  verftoort  ,  dan 
verfchrikt,  had  de  waan,  van  dat  men  hem  wilde  do- 
den ,  zo  diep  in  zijn  ziel  gedrukt ,  dat  hy  met  hetgeen, 
't  welk  van  de  mingenoot  gezegtwierd,  niet  vernocgt 
was,  enooknictmetde  belijdenis  der  dorplieden,  die 
in  hun  antwoorden  haperden,  en  t'elkens,  als  zy ge- 
pijnigt  wierden ,  een  andere  belijdenis  deden.  Zy  wier- 
den eindelijk,  en  ook  de  bootfcmaker,  aan  misdrijf 
van  gequerftc  hoogheit  fchuldi^  geoordeeit.  De  Vorft 
wilde  geen  genade  aan  hen  bewijzen,  vermits  hy  mif^ 
fchicn  achtte  dat  dit  zijn  achting  te  na  ging,  en  wilde 
dat  men  hen  voor  misdadigen  zou  achten,  uit  vrees 
.  dat  men  met  hem  Ipotten  zou ,  om  dat  hy  20  fchichte- 
lijk  vervaert  was  geworden.  Zy  wierden  doen  ge- 
hangen. 

De  hovelingen  van  deVorft,  zo  verblijd  om  t  on- 
geluk van  deze  bootfemaker,  alsnydigopdejonft,  die 
hyby  de  Vorft  had,  vervoegden  zich  ter  plaats,  daar 
hy  gcftraft  zou  worden,  eer  om  methemte fpotten, 
dan  om  hem  te  beklagen,  en  om  te  zien  (zeiden  zyo- 
pentlijk;  of  by  in  zijn  fterven  wel  zo  aangenamelijk 
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zou  grijnzen  ,  als  hy  in  zijn  leven  gedaan  had,  Al'c 
geen ,  dat  hier  m  te  bewenen  ftont ,  was  de  ftaat  dezer 
arme  onfchuldigen ,  die  door  de  dwaze  vond  van  deze 
bootfemaker  fchuldig  geworden  waren.  Hun  onfchulc 
vertoonde  zich  op  hun  aangezicht  ;  en  zy  betuigden 
die  opentlijk  tot  aan  't  uitterfte  van  hun  leven.  Maar 
dewijl  de  welftant  van  de  Vorft  d*  opperfte  wet  van 
een  Staat  is,  zo  zijn  in  dit  ftuk  de  vermoedens over- 
tuigingcn,'en  de  minftefchaduwen  oorzaken  van  ftraf- 
len. 

De  verlore  Vrou, 

MEn  kan  niet  uitdrukken  van  hoe  veel  qualen  de 
zonde  van  overfccl  oorzaak  is.  Zy  word  ook 
door  de  goddelijke  en  menfchelijke  wetten ,  als 
de  fchandc  der  huisgezinnen ,  het  vergift  der  harten ,  dc 
van  d'  eerbaarheit ,  cn  de  geeflèl  van  de  burger- 
lijke gemeenfchap,  met  de  doot  geftraft,  Gy  zult  in 
dit  fchrikkelijkfchoufpel  een  proef  van  de  rampzalige 
moorden  ,  en  fchrikkelijke  elcnden ,  die  daar  uit  ge- 
fproten,  en  voortgekomen  zijn, zien. 

Een  vrou ,  wareiijk  verdorven,  die  wylPhrine zul- 
len noemen ,  in  't  begin  van  haar  huwelijk  enige  ja- 
ren meoede  enigheit verlieten,  en  enige  kinderen  ge- 
baart hebbende  ,  liet  zich  eindelijk  door  verwaant- 
heit  van  't  geftrook  eniger  jongelingen  verrukken ,  die 
haar  tot  haar  ondergang  dreven.  Zy  was  zo  quaat,  en 
haar  gemaal  zo  goct,  dathy,  fchoon  zy  dus  ontuch- 
tig leefde,  niet  afliet  van  haar  te  beminnen.  Hy,  hoe- 
wel door  zijn  geburen  van  haar  boosheit  verwit- 
tigt,  wilde  dit  aanbrengen  eerde  haat  toeéigenen, 
dan  zijn  ogen  op  de  waarheit  openen  ,  zo  was  hy  in  de 
liefde  tot  deze  vrou,  wareiijk  geheel  overgeven  en  ver- 
loren, verblint. 

Deze  onbefchaamde,  volgens  de  gewoonte  van  zo- 
danige vrouwen  ,  eindelijk  d*  onbefchaamtheit  aan 
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d'onkuisheit  voegende ,  en  d  ongevoelijkheit  van  deze 
man  misbruikende,  hield  zich  bynaniet  in  de  verke- 
ring met  haar  boelen  bedekt,  en  betuigde  haar  jonft 
aan  hen  ,  zeifin  tegenwoofdigheit  van  haar  gemaal. 
Deze  plompcrt  wierdhier  door  vanminnetijtaange- 
prikkelt.  Gelijk  'er  geen  vuur  heter  is  ,  dan  dat ,  *t 
welk  aan  't  dik  hout  vat  krijg  ;  zo  zijn  ook  de  trage 
geetten ,  zwaar  oni  te  bewegen  zijnde ,  bovenmate 
heftig  enyveriginhun  hartstochten.  Deze  man  wierd 
vergramt tegen  een  van  deze  boelen, die  zijn  gema- 
lin bezochten  ,  en ,  iwift  met  hem  gemaakt  hebbende, 
dreigde  hem  dat  hy  hem  doden  zou ,  zo  hy  h^-m  weer 
in  zijn  huis  vond-  D'  ander  fpotte  met  zijn  dreigin- 
gen ,  en  verliet  zijn  gemcenfchap  niet  met  haar ,  ver- 
mits'zijn  liefde  tot  de  vrou  groter  was ,  dan  zijn  vrees 
voor  de  man. 

Phrine,  wierd  zo  overmatelijk  op  deze  boel  ver- 
lieft,  dat  zy  ,  ziende  dat  haar  gemaal  haar  verbood 
mee  hem  te  verkeren  ,cn  allcmogehjke  vlijt  deê,  om 
deze  fchandelijke  ommegang  te  beletten  ,  haar  ge- 
maal verliet  ,  cn  met  deze  overfpeelder  wcchvlood , 
die  ,  ook  vermoeit  cn  walgende  van  deze  vrou  lan- 
ger meê  te  (Iepen,  haar  ook  zo  latfelijk  verliet,  als 
hy  ,  haar  ongerechtiglijk  meê  genomen  had.  'Zy  , 
niet  wetende  wat  zydoen  zou,  en  in  alle  oneerbaar- 
heit  deur  de  werrelt  gezworven  hebbende ,  quam  weêr 
in  haar  lant  :  en  haar  gemaal  was  zo  goet,  dat  hy 
zich  met  haar  verzoende  ,  en ,  't  voorgaande  aan 
haar  vergevende ,  haar  weêr  in  zijn  huis  nam ,  op  voor- 
waarde dat  zy  voortaan  wijs  zou  zijn. 

Maar  daar  was  in  d'  on^eftadige  geeft  van  deze 
vrou  groot  verfchiltulTchen  beloven  en  houden.  Zy 
was  zodanig ,  dat  alle  vuren  vat  aan  haar  hadden,  en 
itls  een  eertte  ftotfe ,  tot  alle  geftalten  bequaam.  Zy,  ge- 
lijk te  voren  gelief  kooft  ,  hervatte  weêr  haar  quaat 
leven ,  en  haar  gemaal  zijn  eerfte  minnenijt.  Hy  dreig- 
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de  de  pollen  van  zijn  gemalin  met  heneen  quade  trek 
te  Ipelen  ,  zo  zy  meer  om  zijn  huis  hengeiden,  Ten 
zeide  dat  hy  hen  niet  verfchoonen  zou  ,  20  hy  hen 
daar  onmoette.  Maar  zy  verachtten  zijn  drei- 
gingen, en  gaven  hem  noch  baldadige  antwoort  Zy 
quamen,  tegen  wil  en  dank,  echter  by  zijn  gemalin 
Deze  vcrvvoede  minnenydige,  dit  verftaande,  quam 
met  het  zwaert  in  de  vuift  binnen,  met  voorneemen 
van  hen  te  ftraftèn.  Maar  daar  waren  twee  met  piftolen 
gewapent ,  die  hem  van  verre  met  deze  vurige  monden 
groetten,  en  de  doot  in  zijn  boezem  Itaken.  Zy,  dit 
gedaan  hebbende ,  kozen  de  vlucht  en  verdroeo-e'n  lich- 
telijk met  het  gerecht,  van 't  welk  zy  genade  verkre- 
gen, vei  mits  de  gedode  van  geen  hoge  ftaat  was  en 
de  vrou  geen  heftig  vervolg  dec\  Daaï  ziet  gy  hoe  de- 
ze quade  vrou  oorzaak  van  haars  gemaals  doot 
was. 

Zy,  weduw  zijnde  ,  droeg  zich  niet  beter:  in  te- 
gendeel, de  Vryheit  van  haar  weduwelijke  ftaat  dien- 
de haar  om  meer  vryheitaan  zich  te  nemen,  en  met 
minder  fchaamte  te  zondigen.  Men  bezocht  haar  met 
meer  gemak.  Zywas  een  klip  voor  de  jonkheit  van 
haar  ftat.  Uit  deze  veelheit  der  medevrycrs  rezen  ero-- 
wanen,  die  twiften  voortbrachten;  uit  deze  twiften 
fprotcn  vyonden  ,  lijfgevechten ,  verraderyen  en  moor- 
den, 't  Gerecht ,  ziende  dat  deze  ergernis  openbaar  en 
gemeen  was ,  bande ,  om  d'oorzaak  van  zö  veel  droeve 
werken  wech  te  doen,  deze  rampzalige  Ph^ine  uit  de 
ftat  en  't  lant.  Zy  moeft  dieshalven  met  haar  twee  kin- 
deren, diezy  met  zich  fleepte,  achter  lant  zwerven. 
Zy  had  geen  kalanten  gebrek ,  zo  lang  zy  noch  een 
weinig  fchoonheit  overbehouden  had. 

Maar  de  gene,  die  verftrikte,  wierd  eindelijk  ver- 
Itrikt.  Zy  ,  van  veel  voorgaande  ziekten  aangetaft, 
wierd  ten  leften  van  die ,  de  welk  de  lefte  vrucht  van  de 
rampzalige  boom  van  onkuisheit  is ,  overrompelt.  Zy 
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geraakte,  ronder  van  lant  te  verwiflèlcn,  te  poft  van 
Napels  in  Frankrijk.  Maar  weet  gy  hoe  zy  daar 
af  overvallen  wierd  ?  met  zo  groot  gewelt ,  dat  zy 

f een  hair  op  *t  hooft  ,  en  geen  tanden  in  de  mont 
idd,  Zy  kreeg  fchrikkelijke  zweren ,  die  zo  groot 
een  ftank  uitgaven ,  dat  niemant  ,  dan  de  geen ,  die 
de  reuk  verloren  had  ,  by  haar  duren  kon.  Zy  ,het 
weinig ,  dat  zy  had ,  befteed  hebbende  met  zich  van 
deze  fchandelijkecnongeneeflèlijke  ziekte  te  doen  ge- 
nezen ,  die  een  aangezicht ,  niet  min  Ichrikkelijk  om 
te7ien  ,daneen  lighaam  onbequaam  om  t' arbeiden 
aanhaar.liet ,  behidd  geen  andere  middel,  om  haar 
clendig  leven  t'onderhouden ,  dan  die  van  de  bedelzak. 

Zy ,  haar  twee  arme  kinderen  aan  de  hant  nemen- 
de, begaf  zich  tot  bedelen:  maar  gelijk  zy  in  haar 
ontucht  aan  al  de  wcrrelt  een  ergernis  had  geweeft, 
zo  was  zy ,  in  deze  bewenelijke  ftaat ,  een  Imaat  en  la- 
fter  aan  yder,  en,  in  plaats  van  meedogen  t'ontftekcn, 
een  voorwerp  van  vervloeking  en  (pottin^.  Zy  kreeg 
meer  lafteringcn  en  birfpottingen ,  dan  ftukken  broots. 
Men  wenfchte  haar  noch  meer  quaat  toe  » in  plaats 
van  haar  te  beklagen, en  in  d'uiierfte  noot, daar  toe 
zy  gebracht  was  ,  te  hulp  te  komen.  Dit  ontftak 
in  haar  zodanig  een  wanhoop ,  dat  zy ,  in  plaats  van 
de  dolingen  van  haar  voorgaande  leven  te  bekennen , 
berou  daar  over  te  tonen,  en  God  om  erbarming  over 
haar,en  over  haar  onnozele  kinderen  te  fmeken.een  daat 
bedreef  ,  die  de  hele  Itat,  daar  dit  gefchiedde ,  met 
fchrik  vervulde. 

Een  grote  vloet  fpoelt  aan  de  muur  van  deze  itat ;  en 
over  deze  vloet  is  een  bru^,  een  der  Ichoonften,  diemen 
ergens  vind.  Zy  begaf  zi^  eens  voor  deze  brug,  en,met 
haar  kinderen  aan  haar  zijde  op  een  weinig  Itro  leg- 
gende ,  bad  de  voorbygaanders  iets  om  Gods  wil  te 
hebben.  Maar  zy,in  plaats  van  giften  befpottingen  ont- 
fangende>  wierd  van  grote  woede,  en  tJ^otle  razerny 
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DtrfpeneltfcheVcranOmngen: 


Ï^^T^"  V"*  opftaandczeide  tot  haar  kleine  fchaapies: 
Mijn  kinderen,  t  is  te  veeJ  zo  elcndig  een  leven  te  vedan- 
een  ,  dewyl  wy  al  onze  elendcn  zo  vaerdiglijk  eindigen 
Jconnen.  Zy ,  dit  gezegt,en  haar  twee  onnozele  kinderen 
op  d  armen  genomen  hebbende,  fprong  met  hen  van  de- 
ze brug  in  dc'vloet,  die,  breer,diep  en  fnelvlietende 
zijnde ,  hen  alle  drie  terftont  verflikte. 

Dus  leefde  en  ftorf  deze  vrou ,  van  lighaam ,  eoede- 
ren,  eer  , en  ook  van  ziel  bedorven  en  verloren,  gelijk 
wy  zonder  roekeloofheit,  uit  20  droevig  enwanhopiK 
een  einde  konnen  oordelen. ^y  betaalde  op  dusdat 
mg  een  wyze  zo  veel  moorden ,  daar  af  zy  de  ramp- 
•  -aiige  oorzaak  had  geweeft.  Eenfchrikkeliikefpieecl 

ÈX)rdoverfpcligeen  ontuchtige  vrouwen,  die  daafin 
onnen  zien  hoedanig  ccn  einde  zy  te  verwachten 
hcD- 
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hebben ,  20  zy ,  door  de  belijdenis  van  hun  zonden , 
en  door  een  ernftig  berou ,  Gods  gramfchap  niet  voor- 
komen en  van  heur  afwenden. 

Het  n^iflerlyk^Verraat. 

MEt  recht  zegt  het  oude  fpreekwoort,  dat  een  qua- 
de  raat  den  geen,  die  hem  ontfangt,  fchadehjk 
is,  maar  dien  ,  die  hem  geeft ,  noch  erger*  Der- 
halvchzegt  de  koninkhjke  Propheet  :  Het  bedrog  van 
de  boze  zal  op  zijn  hooft  keren ,  en  zijn  ongerechtig- 
heit  op  zijn  aangezicht  vallen ;  vermits  de  genen  geme- 
nelijk  fchaamteloos zijn, die  fchalkheit  bedenken,  en 
d'  ecnvoudigheit  der  zuivere  zielen  misbruiken  ,  om 
hun  quaat  voorneemen  te  plegen.  De  hemel  is  te  ge- 
rechtig ,  om  de  genen  tot  hun  gemerk  te  laten  komen , 
die  door  quade  wegen  daar  naar  toe  gaan.  De  weg  der 
bozen  zal  vergaan  ;  gelijk  de  heilige  Schrift  zegt ,  en 
deze  gefchiedenis  u  zal  verklaren. 

Niet  verre  van  dat  deel  van  d'oever  der  middeland- 
fche  zee  ,  dat  zich  van  Barcelonien  naar  Valencien 
ftrekt ,  was  een  Valentijns  edelman ,  Titianus  genoemt , 
die  twee  dochters  ,  zo  verlcheide  van  geeft  ,  als  van 
lighaam,  had.  D'  oudfteOlinde  genoemt,  was  van 
een  onvergelijkelijke  Ichoonheit,  en  vaneen  vnende- 
liike  geeft,  Andrictte ,  de  jongfte ,  was  met  zo  fchoon , 
dat  zy  tot  zich  lokte ,  ol  zo  lelijk ,  dat  zy  affchnkke- 
liik  maakte;  doch  zo  vernuftig,  datzy ,  zo  zy  haar 
vernuft  wel  gebruikt  had  ,  grote  dingen  had  kounen 
uitrichten.  Maar  zy  dacht ,  van  haar  kintsheit  at , 
niets  ,  dan  op  boosheit ,  en  nam  ,  naar  *t  getal  van 
jaren,  ook  in  lift  ,  en  fchalkheit  toe.  Doch  eindelijk 
beiaalde't  gerecht  des  hemels  haar  naar  haar  verdien- 
ften ,  gelijk  t  Woort ,  dat  niet  kan  liegen  ,  zegt.  Dat 
God  de  genen  ,  die  ongerechtigheit  doen  ,  vergeld. 
Zy,  die  geen  bevallijkheit  in't  aangezicht  had,  die 
^*      ^  R  c  dogen. 


'  Dertmrehfche  Veranderingen ^  2jt 
d*  ogen ,  veel  min  de  harten  der  gener ,  die  haar  aanza- 
gen kon  lokken ,  verzocht  verlcheide  opfmokkinïren , 
en  fnode  vonden  plinde ,  in  tegendeel ,  vertoonde,  in 
een  Ichoonheit ,  die  yders  gezicht  betoverde ,  en  op  een 
engels  aangezicht ,  zo  zuiver  een  ziel ,  en  zo  grote  op- 
rechtigheit ,  dat  een  fakkel  geen  groter  glans  in  't  kri- 
Ital  maakt  dan  de  zuiverheit  van  haar  ziel  op  haar 
aangezicht  bleek.  Zy  verduifterde  ook  door  haar  bv- 
2ijn  d  aangenaamheit,  die  in  Andriëtte  noch  overig- 
wns :  in  voegen  dat  deze  by  haar  een  duiftere  verwe  by 
een  klare  fcheen ,  om  haar  glans  te  meer  re  verheffen 
Men  moet  zich  niet  verwonderen  dat  in  een  fchalke  en 
boze  geeft ,  gelijk  die  van  deze  jongfte  dochter ,  die  uit 
boosheit  haar  wezen  heeft ,  zich  terftont  in  dit  lighaam 

dii^n  nitVli^'T"  ^'r^  uitmuntende  fchoonheir, 
vi^rLVJ  '    blonk  gehjk  een  roos  ontluikt  hadden 

I_  yprfpreide  t  gerucht  daar  at  zeer  verre.  Veel,  door  die 
aasaangeokt  genaakten,  als  muggen,  met  hun  ogen 
en  vleugels,  deze  fakkel  ,  daar  alTy  m  een  zelve  ffj? 
verblind,  en  verbrand  wierden :  wa^t  haar  te  zien  en 
te  beminnen  waren  twee  dingen ,  die  malkander  zo  van 

^!n/c^n^'^'l!''\''^'^'''i^^  Schoon  haa? 

aanlokfelen  haar  by  ydcr  beminr  maakcen ,  zo  hadden 

K  echter  haer  uitmuntende  zcdigheit,  en  ftatiee  deuchc 
geen  minder  kracht,  om  zich  r^doen  vrezen  vL  d'e^^^ 
zyde  deê  zy  tot  liefd.,  cn  van  d' andere  ïl^t  ontla. 

vJr^ZS  ^u'^     "'^'"^^^^  '  verkering  nfei 

verlmadelijk,  maar  vol  bdeeftheirwas ;  wanrzv  was 
eenvoudig  en  goetaardig..  Ditduir  je  zo  zoet  Tan 
aart  was  licht pp  te  rokkSaen ,  gelij  k^zult  horen 
ƒ  Haar  aangename  ommegang  ,  daar  by  de  luirter 
van  haar  aangezicht,  lokte^zoyel  muggL  da  zy 
menigmaallamgvanhaarwaren:  ikwilzegeen  dat'e? 
gedrang  der  aanzoekers,  en  dergener,  dfe  van  haar 
fchoonheic  vervoert  waren  ,  ofzich  zodanig  veinfden' 

aan 
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aan  haar  geen  klein  gequel  was.  Doch  gelijk 'er  in  an 
velt  met  verfcheide  bloemen  ,  altijt  enigen  zijn .  die 
d- anderen  overtreffen;  Zo  waren  ook  onder  de  genen, 
die  zich  haar  dienaars  verklaarden  ,  Cleobulus  en 
Leoncinus  wel  de  voornaamften,  't  zy  om  hun  over- 
matige min,  oJ  om  de  hoedanigheden,  die  hen  pryf- 
ftlijkmaakt^.  Wat  hetlighaam belangt,  Leoncinus 
ovemof  al  zijn  medevryers.  Hy  was  aanvallig  en 
fchoon  ,  doch  naar  d'  aart  der  Spanjaarden  ,  edel 
van  geelt,  aangenaam  van  xeden  .volhardig  int  geen, 
dat  hv  begon fbelcheiden  in  zijn  werken,  dapper  in 
zHnaannaeen,  behendig  in  de  wapenen,  en  in 'i  han- 
delen de  paerden,  niet  V^ert  in  de  goede  konften 
kort,zovolmaakt,alsenigRiddetvanz.,nftaa^^^^^^^ 
•t  geial,  dit  alles  ten  fpijt,  «'^^  hem  min  jonft.g  ,  en 
mfakte  hem  zelden  deze  vreuchden  deelachtig  ,  die 
"  blintals'tis,  meer  den  lompe,  dan  de  rechtlchape 
m^fch^nmeêdèelt.  Cleobulus,  int<|end^  .-rwa^^^^ 
op  zijn  goederen,  (want  rijkdom  baart  'oemenvcr- 
waantheit  in  de  ziel,  die  daar  af  bezeten  word  )  ver- 

Ichtce  n^t*  alleenlijk  zijn  --/f^^'^'^l-Z 
Dlaatsvan  zich  voor  haar,  die  hem  bewoog,  te  ver 
^TmUdigen  .  geloofde  dat  ^-'^^f^f  ^ 
tot  haat  eet  diende,  en  dat  haar  vader  Ticianus,  dat 
l^r«n  grote  roem  behoorde  te  houden  HydeÖ  t 
oX  onii  waarheit  te  zeggen;  en  miflchien  achtte 
hy  hem  meer,  dan  hybch«>rde.  '  tGou^^^^ 

heeft  zo  eroot  een  glans,  dat,  zomen  er  een  kali  at 
malkt  hefterftontafseengod  zalaaiybedenw^ 

Oliiïde  heel  onnozel  en  eenvoudig  ,  dcc  heel  an- 
ders en  cel*  de  zeilfteen  ,  die  "t  yzer ,  dat  van  t 
zw^t  beSis,  verwerpt,  Zy  "°'»i^.fi^hzowe.ng 
«n  Clobdusaanzoekbewogen alsof  t«n  onge^^^^^ 
menfch  was.  En  om  waarheitte  zeggen  gdyk  de 
zeilfteen,  in't  byzijnvande  diamant,  de  natiffeujKC 
S  «nS  yz«  l  lokken  verlieft;  zo  verheft  ook 
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de  min  zijn  fchichten  voor  de  verwaanden.  De  harten 
zijn  gcneigt  tot  de  genen,  die  hen  lieven,  tc  bemin- 
nen, zo  zy  niet  verwaant  en  opgeblazen  zijn.  Der*» 
halven  zegt  de  Koningin  der  ootmoedigen  in  haar 
gezang  ,  dat  God  de  verwaanden  uit  de  geeft  van 
zijn  hart  verftoot.  En  wat  is  de  geeft  van  Gods  hart? 
Zonder  twijffei  de  geeft  der  ootmocdighcit,  gelijk  de 
heilige  Schrift  zegt :  God  ziet  d'ooimoedigcn  gaer- 
ne  ,  en  ziet  van  verre ,  dat  is  veracht ,  de  hoogiiioc- 
digcn. 

Leoncuius  was  verre  van  deze  zotte  aart  ,  voot 
Ood  en  menfchen  hatelijk  ,  en  in  hemel  en  op  aarde 
onverdragelijk.  Zijn  eaele  moed  ,  vol  bclceftheic 
en  ootmoed ,  bewees  aan  Olinde  zo  groot  een  eer-* 
biedigheit  en  dienft  ,  dat  zy  ,  om  de  vvaarheit  te 
zeggen,  een  weinig  naar  afgodery  riekte.  Door  de- 
ze lift,  zonder  lift ,  trok  hy  ecrftelijk  dogen  ,  en  ein- 
delijk *t  hart ,  en  de  zinnen  van  zijn  fchone  en  deuch» 
delijkc  meefteres  tot  zich.  Zy  was  openhartig  ent 
onbeveiiift  van  aart  ,  en  kon  zich  niet  onthouderi 
van,  door  haar  redenen,  enige  vonkjes  van  deze  ver- 
borge ,  doch  eerlijke  vlam  ,  die  zy  voot  Leoncinu3 
voe  ddc  ,  aan  haar  zufter  t'ondekken. 

Deze  zufter ,  die  akijt  op  haar  luimen  lag ,  om  de- 
ze onnozele  te  vangen,  en  die  nimmer  blyder  was, 
dan  als  zy  enige  boosheit  aanrechtte ,  in  plaats  van 
haar  te  tonen  ,  f^elijkeen  goede  zufter  gedaan  zou  heb- 
ben, dat  zy,  zien  te  verre  met  deze  verbindende,  haat 
vader,  die  haar  aan  Cleobulus  toedeelde ,  tegen  zich 
zou  hebben ,  beftont  dit  vonkje  aan  te  blazen :  in  voc.i< 
gen  dat  'er  een  grote  brant  af  quam ,  die  Olindes  moed», 
van  natuur  goet  en  lichtgelovig  ,  in  vuur  bracht.  Zy 
vleidde  haars  zufters  begeerten ,  en  vergrootte  Leonci-» 
nus  verdienften  zodanig ,  datzy  haar  deê  geloven  dac 
het  geniet  van  deze  edelman  haar  een  klem  Paradijs 
zou  zijn.  Hoe  lieht  kan  men  een  lichtgelovig  hare 
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iets  wijs  maken  !  Ziét  hier  Andriëttes  quaad  voor- 
neemen,  en  hoe  2y,  't  J:)itvan  de  neut  behoudende, 
aan  haar  zufter  de  doppen  wilde  geven. 

Zy  beeldde  zich  in  ,  dat,alshaaroudfte  2ufter  ge- 
trout  was,  op  hoedanige  wyze  het  ookfnogt  zijn , 
Cleobulus  d'ogen  op  haar  zou  wenden ,  en  dat  zy  zo 
groot  een  vrou  zou  worden, dat  haar  geluk  dat  van  haar 
zufter  verre  zou  overtreffen.  Maarde  vetblintheitvan 
deze  eerzuchtige  begeerte ,  haar  verheffende ,  bracht 
haar  op  de  top  van  haar  verderf.  De  genen ,  die  op 
fteile  plaatfen  gaan,  zijn 't vallen  ,  en  vervolgens  de 
hals  te  breken ,  onderworpen ;  en  de  genen ,  die  naar 
hoger  trachten ,  dan  zy  behoren ,  vervallen  gemene- 
lijk  van  hun  voornecmen.  Zy ,  om  halr  beftaan  uit 
le  voeren  ,  vernoegde  zich  niet,  mctLèoncinusbeelt 
met  een  gloejende  beitel  in  Olindcs  hart  te  houwen. 
Zy  koos  noch  de  zyde  van  deze  edelman ,  en  betuig- 
de hemde  goede  dienft,  die  zy  aan  hem  by  haar  zu- 
fter deê;*twelk  hem  zo  verblydde,  dat  hy  haar  met 
2ulke  woorden  bedankte  ,  die  een  ander ,  van  ceii 
zelve  aart  ,  beter  dan  ik ,  4ou  konnen  uitdrukken. 

Hy ,  Hendriëtte  dus  vleidende,  om  zich  in  haars 
2ufters  jonft  t'onderhouden ,  girig,alsmet  riemen  en 
zeilen ,  tot  de2c  gewerifchte  haven.  Want  hy ,  met 
haar,  die  zijn  afgoddin  was,  koutende  ,  bekende, 
aan  haar  lonken ,  woorden  en  gelaat ,  dat  hy  diep 
in  haar  hart  Was  geprent ,  Ichoon  zy  zich  veinlde , 
om  haar  zedigheit  niet  te  verraden.  Hy  Verftont  dat  het 
eeeh ,  *t  wélk  zy  hem  in  hun  kouting  beWees ,  niets  was 
by  't  geen  ,  dat  Hendriëtte  hém  zeidc ,  die  haar  zufters 
verborgen iheden  niet  deurïnuffeide,  dan  om  die  aan 
Leóncinus  t*  openbaren.  Maar  hy  was  te  voorfpoedig, 
en  had ,  om  20  te  ipreken,  voor  wint ,  en  voor  itroom. 
Dè  wérrdt,  gelijk  de  zee,  heéift  haar  golven  en  ftor- 
men.  Een  dwarrel  wint  quam  zijft  ïchip  /chichtig, 
met  een  blykelijke  fchipbreuk  ,  dreigen.  Cleobuliis 
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eifchte  Olindeopentlijkten  huwelijk  van  haar  vader, 
die  't  hem  20  eerbiedig  bewilligde,  dat  hy  betuigde 
hoe  hoog  hy  zijn  verbont  achtte. 

Zie  hier  een  koude  rijm ,  die  in  een  racht  al  de 
bloemen  van  Leoncinus  hoop  verdoofde.  Hy  vvift 
hier  geen  helpen  aan.  Hy  was  gelijk  degenen,  die, 
in  volle  zee  fchipbreuk  lydende ,  niets  zien ,  dan  he- 
mel en  zee ,  en  niets ,  dan  hun  armen ,  om  te  zwem- 
men hebben  ,  welkers  zwakheit  zy  met  reden  wani» 
trouwen.  Maar  deze  liftige ,  'k  meen  Hendriëtte,  haars 
zufters  vordering  met  een  nydig  oog  aanziende  ,  en 
rouwig  om  't  verlies  van 't  geen ,  daar  zy  naar  tracht- 
te, ftelde  al  haar  liften  te  werk,  om  dit  huwelijkte 
beletten.  Zy  ontftak  van  niei  s  in  Olindes  geeft  de 
min  tot  Leoncinus ,  verachtte  by  haar  Cleobulushoog- 
fhocd ,  en  liet  niets  na ,  om  haar  regen  haar  vader  wecr- 
fpannig  te  maken.  Zy  prikkelde  ook  Leoncinus  tot 
gevarelijke  en  wanhopige  aanflagen.  Zy  wette  de 
loom  ,  ergwaan  en  verwoedheit  ;  alle  blinde  en  ge- 
varelijke tochten  in  dit  jeuchdig  hart.  Eindelijk ,  zy 
deê  hem  beflaiten  liever  alle  noden ,  die  men  kan  be- 
denken ,  uit  te  ftaan ,  dan  toe  te  laten  dar  Olinde  in 
zijn  meêvryers  vermogen  zou  komen.  Zy  befloten  tot 
Ichaken ,  daar  Andriëtte  haar  zufter  toe  beloofde  te  be- 
willigen ,  en  daar  toe  Leoncinus  haar  bad  en  aan- 
porde ,  als  de  grootfte  jonft  ,  die  hy  van  haar  kon 
nopen. 

Maar  zy  had  zonder  de  waart  gerekent :  want  zy 
kon ,  hoe  fchone  woorden  zy  gebruikte ,  haar  zufter 
tot  zo  oneerlijk  een  aanflag  niet  bewegen.  Zyhadde 
deucht  zo  diep  in  haar  hart  eeprent,  en  zo  vaft  een 
befluit  genomen  ,  van  niet  alleen  haar  eerbaarheit  , 
maar  ook  haar  goede  naam ,  te  bewaren ,  dat  zy  nooic 
20  fhoot  een  daat  gedaan  zou  hebben ,  fchoon  zy  daar 
door  Koningin  had  konoen  worden.  Daar  by  ,  zy 
was  van  natuur  blode  en  kleinhartig  ,  en  had  Gods 
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vrees  ,  en  d'  eerbiedig  heit  tot  haar  vader  gcftadig  voor 
ogen. 

Andriëite ,  zich  van  deze  hoop  verfteken  gevoelen- 
de ,  en  merkende  dat  deze  dochter  tot  zo  fchandig  een 
daat  te  willen  bewegen,  niet  anders  was ,  dan  voor  do- 
ven te  preken ,  verloor  noch  geen  moed » maar  bewoog 
Leoncinus  om  alles  te  wagen ,  en  Olinde ,  't  zy  met  wil 
of  onwil ,  te  fchaken ,  cn  haar  uit  Cleobulus  handen  te 
fcheuren.  Zy  bedacht  deze  lift.  Ik  en  mijn  zufter , 
zeide  zy  tot  Leoncinus ,  gaan  menigmaal  in  een  tuin 
w^andelen ,  die  wy  buiten  de  ftat  hebben ,  en  daar  mijn 
vader  zijn  geneucht  heefr.  Zo  gy  zo  ftout  zijt,  als  gy 
u  verlieft  noemt ,  hou  een  karos  op  de  toepaden ,  en  een 
fchipaand'  oever  gcreet.  Gy  zult  haar  op  deze  wijze 
lichtelijk  konnen  Ichaken.  Detijtzal  alles  fchikken. 
Niets  is'er ,  dat  men  niet  in  de  joukheit ,  en  in  de  min- 
nende harten  vcrlciioont*  Mijn  zufter  bemint  u.  Zy 
zal  zich  gewillig  tot  u  begeren  overgeven ,  zo  'er  maar 
fchijn  van  dwang  is.  Dit  zal  haar  eer  bewaren ,  en  haar 
blodighcit  vernoegen.  Ik  weet  zy  zou ,  zo  zy  darde,  in 
deze  aanflag  bewilligen*    De  blodighcit  maakt  haar 
flaau.  Zy  beeft  als  zy  'er  op  denkt.  Maar  betoon  u  dap- 
per. 'tGeen,  dat  in  't  begin  dwang  is  ,  zal  eindelijk 
w  il  worden.  Ik  zal  uw  vrede  met  Titianus  bevorde- 
ren •  en  ik  weet  zeker ,  dat  ik  zo  veel  op  zijn  geeft  zal 
winnen,  dat  hy  niet  onverzonelijk  zal  blyven. 

Leoncinus,  bcfloten  hebbende  Olinde  te  hebben, 
of  tefterven,  nam  deze  raat  aan,  en  bereidde  zich  tot 
de  volvoering,  zonder  te  denken  wat 'er  van  kon  ko- 
men. En  gelijk  de  quade  aanflagen  fomtijts  gelukken , 
tot  ftrafdcr  gener,  die  hen  beginnen,  zo  gelukte  het 
hem  zo  wel,  dat  na  dat  Andrictte  lang  daar  op  toc- 
gelegt  had ,  hy  Olinde  zonder  grote  tegenweer  fchaak- 
te,  en,  zeewaarts  invarende,  met  zijn  roof  in 'tcilant 
Majorka  trok.  Hy ,  daar  zijnde ,  wi'ft  zo  wel  zijn  mis- 
daat  op  de  kracht  des  hemels,  der  ftarren,  op  't  noot- 
lot. 
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lot ,  en  op  de  min  ( gemeene  uitvluchten  der  minnaars , 
maar  nochtans  lafterhjk)  te  werpen,  datOHnde,  van 
noot  deucht  makende,  en  hem  ,  geh'jk  ik  ee'zegt  heb , 
beminnende ,  zoetehjk  gedwongen  wierd  nem  te  ver- 
geven, cn  haar  aan  zijn  begeerten  over  te  leveren,  na 
dat  hy  haar  in  de  kerk  had  gctrout.  Toen  meende  hy 
tot  de  top  zijner  begeerten  geraakt  te  zijn ,  en  gedacht 
weinig  dat  hy,  op  't  hoogfte  van  't  rad  zijnde,  een 
Ichrikkelijke  val  te  vrezen  had. 

Laat  ons,  terwijl  hy  inde  gencucht  van  zijn  nieuwe 
bezitting  baad  ,  hem  in  deze  weinige  tij  t,  die  hy  haar 
heeft  te  genieten,  niet  Itarcn.  O  ogenblikken  van  ge«- 
neuchte  !  wat  zult  gy  al  bitterheit  meébrengen  ? 
Vluchtende  blijkhap !  noe  dier  zult  gy  hem  koften  ♦  O 
Ichichtige  aaflag !  wat  een  lang  en  Ichandigberoti  zult 
gy  hem  voortbrengen  .'  O  rozen !  hoe  fnel  zult  gy 
vergaan!  O  doornen!  hoe  lang  zult  gy  duren-!  Laat 
ons  weer  tot 'et  Koninkrijk  van  Valencia  komen ,  om 
daar  de  krokodils  te  zien  wenen:  ik  meen  Andriëttes 
vallche  tranen,  geveinlde  rou  ,  en  vermomt  gekrijr. 
Hoe  zy  fchuldiger  was ,  hoe  zy  zich  onnozeler  toon- 
de. Hoewel  zy  deze  fnootheit  berokkent  had,  zo  be- 
tuigde zy  nochtans  niets  daar  af  te  weren.  Zy  vertel- 
de hoe  deze  fchaking  was  gefchied,  en  dat  zokon- 
ftig ,  dat  men  nooit  zou  denken ,  dat  zy  'er  deelgenoot 
af  had  geweeft ,  veel  min  dat  zy  d'  oorzaak  en  vind- 
fter  van  deze  lift  was.  Haar  moeder  wierd  heel  mis* 
trooftig;  want  niets  pijnigt  een  moeder  meer,  dan 't 
fchaken  van  een  dochter,  Titianusfcheurde'thairuic 
zijn  hooft  en  baart,  en  noemde  al  de  genen  ,  die 
kinderen  hebben  ,  clendig ,  uit  oorzaak  van  diergelijke 
ongelukken.  Kort,  het  heel  gezin  was  in  grote  be- 
roerte en  ontfteltenis. 

Maar  alle  deze  droefheden  waren  zwak ,  ten  aan- 
zien van  de  flag ,  die  Cleobulus  van  deze  tijding  ont- 
üng,     die  hem  trof  daar  zijp  min  enverwaanthe^ 
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gevoelijkft  waren.  Hy  wierd  als  razende ;  in  voegen  j 
dat  hy  nneende  zijn  zinnen  te  verliezen,  enfpoogwel  I 
duizent  lafterineen  tegen  de  fchaker  van  zijn  geneucht  j 
uit.  Hybefteedae't  overige  van  zijn  verftant  in 'tzoe-  I 
ken  derj middelen,  om  zich  ftraffehjk  te  wreken . 

De  bedroefde  ouders  konnen  nietsdoen,  dan  aan 
't  gerecht  klagen  ,  dat  terftont ,  naar  de  wetten ,  Leon- 
cinus  verwees.  Cleobiilus  maakte  zich  d'  uitvoerder 
daar  af,  en  zwoer  zelf  beul  van  zijn  mecvryer  te  zijn, 
en  deze  fmaat  in  zijn  bloet  te  wafTchen.  Men  zocht 
hem  deur  't  hele  lant ,  en  varftont  eindelijk ,  dat  hy 
by  Alicante  te  Icheep  was  gegaan.  Schoon  een  fchip 
op  zee  geen  ftreek  achter  zich  laat ,  zo  verftond  men 
npchtans  van  fommige  fchiplieden  ,  die  de  fchipper 
van  't  fchip,  dat  vanLeoncinusafgehuurtwas,  ken- 
den, dat  zy  naar  Majorka  waren  gezeilt. 

Cleobulus  begaf  zich  terftont  op  zee,  enbadbeflo- 
ten  eer  in  Indien  te  trekken ,  dan  geen  tijding  van  zijn 
ichone  Europa  te  hebben.  Maar  't  was  onnodig  zo 
verre  te  trekken ;  want  hy  was  naauwelijkstot  Majorka 
gekomen,  of  verftont  dat  zijn  medevryer  daar  geko- 
men, en  met  de  gene,  diehygefchaakthad,  geirout 
was.  De  wraak  en  razernyen  beheerfchten  zijnharr. 
't  Is  wonder  dat  het  deze  laft  kon  dragen.  Hy  zwoer 
Leoncinus  in  meer  ftukken  te  fchcuren ,  dan  een  leeu 
eenftier,  als  hy  hem  in  zijn  toorn  verfcheun :  en  hem 
met  meer  blixëmcn,  dan  Jupitcr  in  de  ftrijt  tegen  de 
reuzen  gebruikte ,  te  pletten. 

Leoncinus  ,  *t  geracht  van  zijn  koomft  horende, 
cn  verftaande  dat  hy  van  'c  gerecht  volmachtigtwas 
Om  hem  te  moi»en  vangen ,  geloofde  dat  'et  zekerder 
zou  zijn ,  met  Ölinde  te  vlieden ,  dan  hem  te  verwach- 
ten ,  en  hoopte  dat  de  zee  aan  zijn  aanOag  jonftig  zou 
wezen.  Maar  Cleobulus ,  om  in  zyn  uitvoering  zeker- 
der te  gaan,ging,xo  haaft  hy  aan  lant  quam,by  de  Stat- 
houder,  en  vertoonde  aan  hem  de  laft  van  't  gerecht 

van 


Derwfrrehfihe  l/eranderingen .  Z7^ 

van  Valcncie ,  cn  de  fnootheit  van  de  zonde.  Dc  Stat- 
houder, dit  verftaande,  en  niet  willende  dat  hy  onge- 
ftrafc  zou  blijven ,  deê  al  de  havens  fluiten ,  en  vei  bood 
enig  fchip  i'  zeil  te  gaan.  Dit  belette  Leoncinus  en 
Olinde  zich  op  zee  te  begeven.  Men  zocht  zo  \  ierig 
en  (cherp  deur  't  hele  lant ,  dat  men  eindelijk  deze  twee 
gelieven  vond. 

Een  weinig  te  voren  eer  zy  gevangen  wierden ,  zeide 
Leoncinus  tot  zijn  waarde  Olmde ,  da*t  zy  zijn  doot  of 
leven  in  haar  gewelthad ,  en  dat  hy  geen  meer  betrou- 
wen kon  hebben ,  dan  in  haar  liefde.  Olindc ,  die  hem 
warelijk  btminde,cn  die  hem  niet  als  een  Jchaker,maat 
als  haar  gemaal , aanzag ,  vraagde  hem  waarom  hy  zo 
Ipi  ak*Om  dat,h  rzeidc  hy,zo  gy  zegt  dat  ik  u  tegen  wil 
gelchaakt ,  en  met  gewelt  genomen  heb ,  mijn  misdaac 
zonder  vergiffenis  zal  zijn.  Zo  gy  mijn  leven  begeert , 
moet  gy  zeggen  dat  gy  met  uw  wil  gefchaakt  zijt ,  en 
dat  ik  u ,  door  heimelijk  verftant  van  overlang ,  meêge- 
nomen  heb.  Hoewel,antwoordde  01inde,uw  onvcor- 
zichtigheitonsin  dit  doolhof  heeft  geworpen  ,  noch- 
tans, aanmerkende  dar  uw  min  ,  diens  roem  in  over- 
maat, en  diens  volmaaktheit  in  verblintheit  beftaat,  i| 
tot  deze  daat ,  van  my  te  willen  hebben ,  heeft  gedre- 
ven, hoop  ik ,  ra  dat  ik  't  u  vergeven  heb ,  u  ook  te  to- 
nen dat  my  geen  gevoel  van  deze  fiiiaat  overig  is , 
en  dat  ik  u  zo  krachtig  en  oprecht  bemin ,  als  een  eer- 
lijke vrou  haar  gemaal  behoort  te  beminnen.  Ik  zal 
u<en  getrouwe  cn  onlcheidelijke  gezellin  zijn ,  zo  wel 

Min  tegenlpoet ,  als  in  voorlpoet ,  zo  wel  in  de  doot,  als  in 
't  leven.  Leoncinus  weende  van  vreucht,  toen  hy  zag  dat 
hy  zo  vieriglijk  van  een  zwak  geflacht  bemint  wierd,  en 
tS  bedankte  haar  wel  duizentmaal  van  haar  genegentheir. 
^  ,  Zy  wierden,  gelijk  ik  ^ezegt  heb ,  gevangen ,  en  voor 
de  Stathouder  gebracht.  Leoncinus  loghende  niet  dat 
5^  hy  Olinde  gefchaakt  had :  maar  zeide  dat  'et  met  haar 
5?    wü  was ;  dai  hy  haar  had  geirout ,  en  dat  hy  be- 
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reid  was  aan  d*oiiders,en  aan  't  gerecht  zodanig  een 
voldoening  daar  af  te  geven ,  als  men  gerechtig  zou 
oordelen.  Olinde  beveftigde  deze  redenen ,  en  betuig- 
de dat  zy  gewilliglijk ,  en  zonder  daar  toe  gedwongen 
te  zijn ,  Leonciniis  had  getrout. 

Cleobulus  ,  hier  by  zijnde  ,  wierd  door  deze  re- 
denen meer  tot  wraak  geprikkelt  ,  vermits  hy  zag; 
dat  zijn  meefteres  zijn  meëvryer  boven  hem  achtte, 
en  dat  zy  medepleegfter  van  '%  verraat  ,  dat  men 
tegen  hem  godaan  had- ,  was.  Zeker  ,  't  was  tot 
Leoncinus  groot  geluk  dat  hy  niet  in  handen  van 
deze  dulle  ,  die  hem  ongetwijffèlt  verfcheurt  zou  heb- 
ben ,  was  gevallen» 

De  Stathouder  deê,  zonder  andere  kennis  van  de 
zaak  te  .nemen ,  deze  twee  gelieven  binden,  en  zond 
hen  in  een  khip  naar  Valence  ,  op  dat  het  vonnis  ter 
plaats  gevelt  zou  worden  ,  daar  de  misdaat  gefchied 
was.  De  zeilen  waren  niet  zo  vol  wint,  als  Leoncinus 
hart  vol  goede  hoop.  Hy  geloofde  dat  zyn  vrienden  zo 
veel  by  dien  van  Olinde  te  weeg  zouden  brengen,dat 
alles  gelukkelijker  zou  gaan ,  dan  het  gebeurde*  *i  Is, 
2:eide  hy  in  zich  zelf,  gedaan  ,  en  moet  gedaan  blij- 
ven. De  hemel  zelf  kan  *t  niet  anders  maken,  't  Is 
eensjongelings  zotheit.  Men  zal  deernis  met  my  heb- 
ten.  Mijn  daat  is  barmhertigheit  waerdig.  Olindes 
eer  is  niet  gelchonden.  Ik  ben  een  edelman ,  en  redc^ 
lijk  van  middelen.  Titianusisgehantfaam  van  eeeft. 
Jiy  zal  zich  tot  reden  voegen.  Hy  heeft  noch  een  doch*- 
ter ,  die  hy  aan  Cleobulus  zal  mogen  geven ,  zo  hy  zijn 
verljont  zovorderlijk  acht.  Met  deze  en  diergelijke  re- 
denen vleidde  hy  zijn  quaal,  en  vertooftte  Olinde. 

Toen  zy  in  hungeboorteftat  gekomen  waren ,  wierd 
J-eoncinus  in  gevangenis  geworpen ,  en  Olinde ,  uit  eer- 
ijaarheitjby  een  van  Titianus  magen  gebracht  ,omtc 
zien  hoe  de  zaak  zou  aflopen.  Cleobiuus ,  die  ook  ge- 
ÏEomen  3  cn  om  zijn  rijkdom,  en  van  zijn  geboorte  groot 
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van  vrienden,  en  aanzien  in  de  ftac  was,  bewoog  he- 
mel en  aarde  tegen  d'ongelukkige  Leoncinus ,  en  be- 
tuigde ,  om  te  beletten  dat  ïitianus  tot  zijn  vergif- 
fenis zou  neigen  ,  dat,  zo  Leoncinus  onthooft  wierd  , 
hy  niet  zou  nalaten  de  fchone  Olinde ,  als  weduw  van 
een  edelman ,  te  trouwen^ 

Titianus,  ziende  dit  verbont  vernieut,  van  't  welk 
hy  een  grote  fteun  hoopte ,  en  een  ope  weg  om  zich  van 
de  fmaat  ,  die  Leoncinus  aan  hem  gedaan  had  ,  te 
wreken,  gebruikte  al  zijnenClcobulus  vrienden,  om 
Leoncinus  vonnis  te  doen  vellen ,  en  hem  *t  hooit  op 
ccn  ftaak  te  zetten. 

Wat  raat  nu  met  de  boze  Andriétte,  die  zich  van 
haar  hoop ,  van  Clcobulus  te  trouwen ,  daar  haar  eer- 
zucht haar  toedrcef ,  zag  vervallen ;  vermits  d -ze  edel- 
man voorgenomen  had  Olinde  tot  vrou  te  kiezen ,  zo 
haaft  Leoncinus  vonnis  volbracht  zou  zijn  ?  Ecrfte- 
lijk  trachtte  zy  't  huwelijk  met  haar,  dat  zylchandig, 
en  fchadelijk  voor  hem  noemde,  hem  af  teraden,  en 
toonde  aan  hem  dat  hy  niets,  dan  't  overige  vanzyn 
vyanr,  zou  hebben  j  dat  haar  zufter  hem  te  zeer  veracht 
had  'y  dat  hy  haar  ook  behoorde  te  verfmaden ;  dat  hy 
nooit  met  haar  vernoegt  zou  zijn; dat  zyhem  altijc 
*ou  ha  ten,  en  dat  zy  miflchiendoor  vergift  of  anders 
op  hem  de  doot  van  haar  Adonis  zou  willen  wreken; 
dat  deze  fchone  bloem ,  die  op  haar  aangezicht  fcheen, 
Jiaal^zou  verwelken;  en  eindelijk,  dat*et  berou,van 
een  vrou  aan  zijn  zydc  te  hebben,  die  met  zijn  mede- 
vryer  op  de  been  had  geweeft ,  en  diens  naam  enigfins 
belmet  was ,  hem  zou  byblyven. 

Maar  vergeefs  gebruikte  zy  op  hem  de  liften,  die 
haar  Ichalkheit  kon  bedenken.  Zy  kon  Cleobulus 
van  zijn  min  en  wraak  niet  aftrekken*  Zy  keerde  haar 
lagen  op  haar  zufter ,  diens  geeft ,  zoet  en  week ,  als 
van  deeg  en  was,zyin  haar  handen  had.  Zy  bezocht 
baar  dagelijks  in  \  huis,  daar  't  gerecht  haar  ge- 
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ftelthad.  Zy  verfterktc  haar  in'tvoorneemen,  datzy 
had,  van  haar  Leoncious  te  berchermen,  en  een  deel 
van  de  misdaat  op  zich  te  laden.  Zy  zwoer  dat  zy  de 
kennis,  die  Olinde  van  Lconcinus  voorneemen,  om 
haar  te fchaken  had ,  verborgen  te  houden;  betoonde 
haar  dat  Cleobulus ,  dorftig  naar  zijn  meêvryers  bloet, 
hem  fchandiglijk  door  'i  gerecht  wilde  doenfterven, 
en  haar  na  a  uitvoering  trouwen.  Zy  betuigde  ook 
aan  haar  dat  dit  de  minfte  zijner  begeerten  was,  en  dat 
hy,  die  van  de  toorn  eer  tot  wraak ,  dan  van  de  liefde 
tot*et  huwelijk  gedreven  wierd ,  voorgenomen  had  Le- 
oncinus  van  kant  te  helpen,  en  haar  weduw,  en  ontëert 
te  laten :  dat  Leoncinus  (chaking  haar  behoorde  te  le- 
ren ,  dat  de  mannen  een  dubbelt  en  verradiglijk  hart 
hebben  :  dat  zy  zich  niet  op  een  verftoort  man  moeft 
betrouwen ;  dat  'cc  haar  geen  eer  zou  zijn ,  de  geen,  die 
een  oorzaak  van  haar  eerlte  mans  doot  had  geweeft,  te 
trouwen :  dat  Cleobulusonverdragelijkeverwaantheic 
genoech  aan  haar  bekent  was ,  om  ooit  iets  anders  ,dan 
verachting,  wrede  onthaling,  en  een  eeuwig  verwijt 
van  hem  te  hopen.  Kort,  zy  kon  Olindes  zachte  geeft 
20  voegen  ,  en  in  d*  afkeer  tegen  Cleobulus  verfterken, 
dat  zy  haar  deè  befluieen  eer  te  fterven ,  't  zy  nature- 
lijk,  of  naar  de  geeft,  door  'tgaan  in  een  kloofter, 
dan  ooit  zijn  vrou  te  worden. 

Terwijl  zy  deze  onnozele  naar  haar  zin  zette  , 
wierd  LeoDcinus  zo  vieiiglijk  in  *t  recht  vervolgt ,  dat 
d*  arme  edelman  zonder  barmhartigheit  ter  doot 
wierd  verwezen.Yder  weet  hoe  ftraf  *t  gerecht  om  dier- 
gelijke zaken  in  Spanjen  is ,  't  welk  daar ,  zonder  uitftel 
uitgevoert  wicrd.  Zo  ik  de  redenen ,  diejhy ,  ftervende , 
tegen  zijn  dwaze  min  ^rak ,  die  hem  tot  zo  Ichandig 
een  itraf  had  gebracht ,  en  Olindes  ketirien  om  zijn 
doot ,  hier  zou  verhalen,  ik  behoefde  wel  een  heel 
boek.  Ik  zal  alleenlijk  zeggen ,  dat  de  min  en  deernis 
20  fel  een  af  keer  tegen  Qeobulus  ïn  Olindes  h^rt  ont- 
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ftaken,  dat 'er,  gelijk 'er  niets  20  heet  is,  als  honig, 
als  hy  kookt,  eeen  gramlchap  zo  heftig  was,  als  deze 
van  ditgemoed ,  dat  van  nat  uur  zoet  en  zachtojoedig 
was.  ,  zich  van  haar  Leoncinus  berooft  ziende, 
wierd  20  wanhopig ,  dat  de  leeuwin ,  dc  welke  men 
van  haar  jong  berooft  heeft,  geen  zo  grote  dulheit, 
en  razerny  betoont.  Zo  men  haar  niet  menigmaal  be- 
let had,  zy  zou  zich  zelve  gedoot  hebben.  Zy  noem- 
de de  genen  wreet,  die  haar  beletten  wreet  tegen  zich 
zelve  te  zijn.  Zy  vervloekte  haars  vaders  ftrafheir. 
De  hemel  zelf  was  niet  vry  van  haar  lafteringen  5  zo  ge- 
weldig was  haar  droef  heit,  die  naar  geen  reden  iui- 
fterde* 

Na  dat  zy  enige  tijt  met  kermen  overgebracht,  en 
haar  wond  niet  verzacht ,  maar  haar  gekrijt  gemin- 
dcrt,  en  haar  gelaat  zedigcrgeftclt  had,  wilde  men  toe 
haar  van  't  huwelijk  met  Cleobulus  fpreken.  Zy,ciic 
horende ,  hervatte  haar  eerfte  razerny ,  en  fpoog  aUc 
lafteringen ,  die  men  tegen  de  zwartfte  duivels  kan  zeg- 
gen ,  op  hem  uit.  Breng  hem  hier ,  zeide  zy ,  ik  zal 
hem  om  zijn  hals  vallen ,  en  hem  verworgen,  of  met 
mijn  tandenen  nagels  verlcheuren.  Kort,  zy  fpiak al- 
les ,  dat  een  wanhopige  vrou  tegen  iemant ,  op  de  welk 
zy  gebetenis,  kan  zeggen.  Titianus  trachtte  haar  te 
fuflèn ;  maar  wat  zeide  zy  tot  haar  vader  ?  Zeker,  din- 
gen ,  die  onbetamelijk  zijn,  en  die  ik  niet  dar  verhalen. 

Haar  moeder,  die  van  droef  heit  omhaarfchaking 
in 't  bed  was  geraakt,  ftorf  enige  dagen  na 't  droevig 
einde  van  Leoncinus.  Titianus  was  geheel  in  druk. 
't  Verlies  van  zijn  vrou  ,  en  de  razerny  van  zijn  doch- 
ter benaauden  hem  van  alle  zijden.  Niets  gebrak*er 
tot  dc  volmaakiheu  van  zijnelenden,  dan  zijns  jong- 
fte  dochiers  boosheit  te  weten.  Zyaag  dit  heel  treur- 
fpel  niet  alleen  met  droge  ogen ,  maar  ook  met  een 
vrolijk  en  lachend  gelaat,  en  geleek  hier  in  d'arent, 
die  zich,  als  't  dondert  en  blixëmt,  in  de  lucht  ver- 
maakt. 
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maakt ,  en  de  dolfijn ,  die  zich ,  als  de  ftorm  op  het 
felfte  is,  in  zee  verblijd.  Zy  zag  dat  haar  voorneemen 
rijpte ,  en  't  zaat ,  dat  zy  gezaait  had ,  vruchten,gelijk 
zy  begeerde, voortbracht.Zy  behoefde,zo  lang  haar  zu- 
fter  dus  bleef,  niet  te  vrezen,dat  zy  Cleobulus  vrou  zou 
wordcniwant  zy  betuigde  liever  de  doot  te  kiezen. 

De  geeftelijke  heden  ,  die  tot  haar  trooft  gebruikt 
wierden ,  konden  nooit  haar  geeft  enigfins  in  ruft  (tel- 
len, of  deze" verwoede  begeerte,  van  zich  zelve  te  do- 
den ,  uit  haar  zin  nemen ,  dan  toen  zy  haar  van  't  graf 
der  levendigen,en  van  de  geeftelijke  begravingder  kloo- 
fteren  Ipraken»  De  vrees  van  verloren  te  gaan ,  de  rou 
vanLeoncinus  doot,de  haat  en  Ichande  des  werrelts,en 
meer  andere  inzichten  deden  haar  tot  dit  leven  neigen. 

De  hoop  van  Cleobulus ,  die  om  deze  fchone  brand- 
de, diens  Ichoonheit  vervalfcht,  of  eer  in  de  wortel 
afgefneden  was ,  wierd  heel  vruchteloos.  Hy  wift  geen 
raat  om  deze  flag  te  beletten  ,  of  dit  ontemmelijk 
gemoed  te  temmen.  Yderlafterde  hem  van  dat  hy 
zich  door  ge  welt  wilde  doen  beminnen,  en  een  vrou 
tegen  haar  wil  nemen:  Ge  welt,  zo  lafterlijk  als  dat, 
'c  welk  hy  zo  ftratfelijk  in  Leoncinus  haddoenftraf- 
fen.  Een  gerucht  liep  tegen  hem,  dat  hyzichteftraf 
tegen  zijn  makker  had  gedragen ,  en  te  dorftig  naar 
zijnbloetgeweeft.  De  geeftelijke  lieden  kantten  zich 
ook  tegen  hem,  en  poogden  hemteftutten.  Zijneige 
magen  ftelden  zich  tegen  zijn  voorneemen ,  en  von- 
den quaat  dat  hy  de  nagelate  vrou  van  een,die  door  *t 
gerecht  gedoot ,  en  die  zijn  vyant  was ,  ten  wijf  nam: 
kort ,  hy  had  hemel  en  aarde  tegen  zich. 

Wat  dunkt  u?  zijn  alle  deze  dingen  voor  Andricttes 
voorneemen  niet  jonftig?  Maar  gelijk  God  de  goeden 
door  onverwachte  middelen  belchermt,  als  hen  alle 
menlchelijke  hulp  gebreekt,  en  als  zy  menen  van  de 
ftorm  ingefloktte  zullen  worden;  zo  doet  hy  ook  den 
boze  zijn  ftraflèi^e  hant  gevoelen,als  zy  tot  ^lun  hoog- 
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fte  geluk  menen  geftegen  te  zijn.  Van  \  welk  Andriettc 
ons  een  voorbeelt  kan  wezen. 
^  D'  eenvoudige  en  onnozele  Olinde  openbaarde ,  eer 
2y  zich  ten  dienft  van  God  wijdde,  aan  haar  vader  o- 
penhartiglijk ,  en  zonder  ergheit ,  hoe  zy  in  d'afgronc 
dezer  ongelukken ,  die  haar  omringden ,  was  geval- 
len :  en  verklaarde,  zonder  quade  inzicht  tegen  haar 
zufter,  hoedanige  raden  zy  aan  haar  had  gegeven,  en 
hoe  zy  van  Leoncinus  hadverftaan,  dat  zy  meêpleeg- 
fter  van  haar  ichaking  was ,  en  dien  volgens  van  d'e- 
lenden ,  die  daar  uit  ontftaan  waren ;  cnbad  hem  daar 
niet  aan  te  gedenken j  maar 20 gewillig,  alszy,  haax 
te  vergeven. 

De  vader ,  in  de  geeft  van  zijn  dochteres  niet  onbc- 
wuft  ,  en  Andricttes  boosheit  en  Ichalkheit  onder- 
vonden hebbende,  zag  toen,  maar  te  fpade,  inwac 
llrikken  Olinde  was  gevallen.  Hykon  zijn  toorn  niet 
bedwingen;  maar,  met  tong  en  handen  aan  deze  bo- 
ze zijn  gramfchap  betuigt  hebbende  ,  bewees  bui- 
ten ,  door  zijn  klachten  ,  hoe  groot  een  iinart  hem 
dit  was. 

Dit  quani  ter  oren  vanCleobulus,  die  zich  door  de- 
ze liftige ,  die  hem  hoopte  te  verwinnen ,  liet  ftroken  en 
ftrelen.^  Hy,  in  wanhoop  van  deze  fchone  Olinde , 
zo  vierig  beniint,  zo  langverwacht,  en  vergeefs  ver- 
hoopt,  te  genieten ,  verftoni  deze  tijding,  die  hem  zo 
vervoerde,  dat  hy  warelijk  van  droeiheit  gepi^nigc 
wierd,  die  meer  doorzijn  daat,  dan  door  zijn  woor- 
den, zal  konnen  uitgedrukt  worden.  Zo  liaafthyAn- 
driêttezag  ,diehem  met  vrolijke  ogen ,  enkonftig  ge- 
laat ,  volgens  haar  gewoonte ,  onthaalde ,  zeidc  hy  toe 
haar:  Ha!  verraderes,ennootrchikkelijk  hout  van  uw 
huis ,  en  van  mij  n  geluk.  Hebt  gy,  onder  de  honig  van 
een  aangename  fchijn,  een  tijgers  gal,ecnflangs  vergift 
verborgen  ?  Zijt  gy  't ,  die  door  uw  boze  en  vervloek- 
te lift  zo  veel  ongelukken  hebt  aangerecht  ?  Elen- 

dige; 
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dige  /  hoe  darde  gy  bcftaan  uw  eige  bloet  zo  booflè- 
lijk  te  verraden ,  en  oorzaak  van  zo  veel  wanhoop ,  dul- 
heit  en  ongeregeltheden  zijn  !  Is  't  mogelijk  dac 
d'aarde  u  draagt ,  en  de  hemel  zijn  blixcm  op  u  Ipaart ! 
Hy ,  dit  zeggende ,  trok  een  pook ,  en ,  zonder  haar 
rijt  van  t' antwoorden  te  geven,  ftak  haar  deur  de 
borft  in  *t  hart:  in  voegen  dat  zydoot  ter  aarde  viel. 
Ziet!  dus  eindigde  deze  elendige  dochter,  die  zoveel 
cjuaat  had  aangerecht ,  haar  leven. 

Cleobulus  ontquam  *t  met  de  vlucht ,  en  trok ,  zo 
wel  de  fchandc  van  zo  dul  een  daat ,  als  't  gerecht , 
vrezende ,  ter  poft  deur  Frankrijk  in  Nederlant ,  daar 
hy  in  de  heiren  als  een  krijgsman  ftorf ,  die  door  razer- 
rjy  zijn  leven  veracht ,  en  't  gevaar  zoekt. 

De  doot  van  Andriëtte  ,  zo  wreet  en  yflèlijk  , 
was  voor  Olinde  geen  minder  prikkel ,  dan  die  van 
Leoncinus ,  om  haar  in  de  begeerte ,  van  uit  de  werrelt 
te  fcheiden,  en  in  *t  gecltdijk  leven  te  kiezen,  tebe- 
veftigen,  daar  zy  zich  federt  in  begaf,  alsineenftil- 
le  en  vredige  haven ,  na  dat  zy  veel  ftormen  had  ge- 
leden. 

Deze  gefchiedenis  kan  ons  verfcheide  leringen  ge- 
ven ,  gelijk  men  genoech  in  't  lezen  kan  verftaan ;  maar 
dit  is  de  grootfte  en  voornaamfte :  Dat  God  de  bedrie- 
gers en  geweldenaars  haat ,  cn  de  dubbelhartieheit , 
en  de  mont ,  die  twee  tongen  heelt ,  vervloekt :  dat  de 
voorzichtigheitvan't  vieefch,  gelijk  d'  Apoftel  zegt, 
een  doot,  en  pure  zotheit  voor  God  is ,  die  de  voor- 
zichtigheit  der  voorzichtigen  vernietigt ,  en  de  raden 
xler  gener ,  die  in  zich  zei  ven  wijs  zijn ,  bcfpot :  dat 
hy  de  genen  ,  die  naar  hun  hartenluft  wandelen  ,  be- 
fchaanu.  Kort,  dat  de  boze  raden,  en  quadeaanfla- 
cen  zelden  gelukken,  en  dat  de  bozen  gemcnelijk  in 
ie  kuil,  die  zy  voor  anderen  gegraven  hebben ,  val- 
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De  ge  [kaf te  Onfiantvafligheit. 

BY  een  der  aangename  fteden  van  Nederlangedok, 
en  die  niet  verre  van  d'aangename  oever  van  de 
middelantfche  zee  is ,  wierd  Diofkorus,van  ede- 
le ouders,  en  met  de  goederen  van  't  geval  opge- 
hoopt, geboren.  Hy,  Italien en  Frankrijk  bezocht, 
en  alle  oeffeftingen  ,  die  een  cdeling  prijflèJijk  kon- 
nen  maken ,  geleert  hebbende,  vertrok  zich  ,  vermits 
de  vrede  zijn  behendigheit  vruchteloos  maakte,  by 
zijn  vaderlijke  hert ,  daar  hy  een  zoet  en  aangenaam 
leven  geleid  zou  hebben,  zode  liefde,  die  de  bezig- 
heit  der  gener  is,  die  niets  te  doen  hebben  ,  zim 
ruft  met  geftoorthad*  Hy  ,  diens  jaren  en  hart  be- 
quaam  waren  om  van  dtzc  brant  gevat  te  worden, 
behoefde  niet  verre  te  gaan  ,  om  een  fchone  klip  te 
Vinden ,  daar  aan  hy  fchipbreuk  in  zijn  vryheit  leed. 
D'ogen  van  Severiane  waren  deftarren,  die  hem  op 
deze  zee  verlichtten  ;  en  de  zuiverheit  van  haar  aan- 
gezicht was  de  bank,  daarop  zyn  vryheit  aan  fplin^ 
ters  ftiet*  ^ 

Zy  was  een  jonkvrou  ,  van  trefTèlijke  geboorte 
en  van  zodanig  een  fchoonheit  ,  die  beqnaam  was 
om  zulk  etn  gemoed,  als  dat  van  Diofkorus ,  dienft- 
baar  te  maken.  Daar  was  tulTchcn  hen  niets  ongelijk 
voor  zo  veel  de  goederen  aangaat.   Maar  'tgeen' 
twelk  tor  voortgang  van  dit  huwelijk  behoofde  tê 
ftrekken,  was  d  enige  middel  ,  die  daar  in  tot  een 
hinderpaal  diende  j  namelijk  de  gebuurfchap.  De 
vyantkhap  heerlcht  dikwyls ,  in  plaats  van  d'eendracht 
onder  de  geburen»   Gelijk  degenen  ,  die  op  een  zel- 
ve pad  wandelen, fomtijts  malkander  te  na  komen; 
20  kan  men  ook  zwarclijk  na  aan  malkander  wonen 
zonder  iets  te  fchiftente  hebben ,  daar  dan  iwifteneiï 
gefchUlcn  üit  rijzen,  D' ouders  van  deze  edeling  en 

jonk* 
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jonkvrou  hadden  enig  geding  ,  uit  oorzaak  van  de 
lantfcheiding.  D'  adel ,  en  voornamelijk  die  van  Lan- 
gcdok  ,  die  vaerdig  ter  bant,  en  vol  vuur  is ,  heeft 
een  gewoonte  van  zijn  twiften  eer  door  het  ftaal,dan 
door  de  pen  te  beflechtén :  ja  zo  ,  dat  veel  van  de- 
ze  ftaat  de  rechtsvordering  voor  een  fchandelijk 
ding  achten.  Zy  geloven  dat  zy  't  recht  op  hun 
zijde  dragen  ,  en  beelden  zich  in  dat  de  fterkfteal- 
tijt  de  gerechtigfte  is ,  om  dat  de  gerechtigheit  en 
kracht  twee  deuchden  zijn. 

Deze  twee  huizen  hadden  dikwyls  tegen  malkan- 
der ftry tvaerdig  geftaan :  maar  de  gemene  vrienden , 
cn  de  Lantvoocht  zelf  fteiden  hun  macht  en  achtbaar- 
heit  daar  tulfchen  ,  om  deze  woede  te  ftillen.  Doch 
deze  verzoening,  eer  toegetrokken  ,  dan  genezen, 
en  eer  geveinft  ,  dan  warelijk  ,  bracht  echter  geen 
gemeenlchap  onder  malkander  5  en  zy quamennier, 
dan  by  geval ,  in  eriig  gezelfchap ,  te  zamen,  Diol- 
korus,  die  enige  jaren  uit  het  lant  afweezig  had  ge- 
wccft  ,  zag  in  gelijke  gelcgeniheit  Severines  op- 
gaande fchoonhcit.   Deze  rijzende  zon  ,  die  een  vol- 
maakte glans  op  haar  middag  beloofde  ,  fchitterde 
in  zijn  ogen,  en  benam  hem  ineen  ogenblik  al  d  in- 
zichten ,  die  hem  op  de  behindernilfen  en  zwarig- 
heden ,  tegen  zijn  genegenthcit  ftrydcnde  ,voor  kon- 
den komen.   Het  vuur  van  de  liefde  heeft  du,  met 
dat  van  de  blixëm  ,  gemeen  ,  dat 'et  zijn  grooiite 
kracht  tegen  't  geen ,  *t  welk  tegenftant  doet , betoont. 
Diofkorus  ontltak  zijn  brant  door't  geen,  dat  die 
behoorde  te  blulTchen.    Hy ,  in  plaats  van  zich  in 
te  beelden  dat  de  haat  zijner  ouders  zijn  lietue  biui- 
fchen  zou,  waande  dat  zijn  genegenthcit  ^ozbcve" 
rine  een  middel  tou  wezen  ,  om  twee  verdeelde 
huisgezinnen  te  veieenigen  ,cn  vrede  over  hun  lant- 
fcheiding te  maken.  . 
Indien  ik  niet  voorgenomen  had  kort  m  dit  ver- 
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haal  te  gaan ,  zo  zou  ik  my  lichtelijk  op  de  bezonderhe- 
den  van  deze  liefde  kennen  uitbreiden.  Maar  ik  zal  my 
vernoegen  met  te  zeggen  dat,  na  gemene  en  zodanige 
plichtpleegingen,als  d'cdelingen  gcwonelijkin  tegen- 
woordigheit  der  juffrouwen  gebruiken,  de  redenen  en 
koutin^cn  van  Diofkorus  enSeveriane  verder  gingen.lk 
weet  niet  wat  naturclijke  overeenkoming  hun  harten 
verbond,  en  daar  enigheit  in  dcO  fpruiten ,  of  om  dat 
hun  ftarren  in  de  hemel  hen  jonftig  waren,  of  om  dat 
hun  ogen  malkander  op  aarde  ontmoetten.  Kort,Diós- 
korus  beminde  Scveriane ,  en  wicrd  ook  van  haar  be- 
mint. De  liefde  ,  die  aan  d' ogen  geblintdoekt  is,  be- 
roemt zich  op  zijn  blinthcit^  en  deze  dochter ,  niet  o- 
verwegende  voor  welke  redenen  zy  haar  achting  bloot 
ftelde,  met  iemant,  zonder  de  toeftcmming  van  haar 
ouders,  te  beminnen,  hield  haar  Ipcl  Zo  qualijk  bedekt, 
dat  men  haar  brant  in  korte  tijt  befpeurde»  Haar  vader 

»cn  moeder ,  dit  verftaande ,  handelden  haar  zo  deerlijk, 
dat  Diofkorus ,  die  hier  af  verwittigt  wicrd ,  door  zijn 
meedogen  met  haar  lijden,  zijn  overmatige  Helde,  die 
hy  alree  tot  haar  fchoonheit  had ,  vermeerde. 

Hy  zelfgevoelde  ook  de  mishandeling  zijner  ouders* 
maar  de  mannen ,  meer  bczigheit  hebbende ,  en  niet  zo 
onderworpen  zijnde  als  dc  dochters,  hebben  geen  zo 
groot  gevoel  van  deze  huilTelijkc  ftormt  n,  vermus  zy  o- 
verwegen  dat  dit  donderflagcn  zijn ,  die  groot  gedruis, 
maar  geen  flag  maken.  Wat  al  doornen  omringden  deze 
weinige  rozen,  die  in  d'  ovcreënkoming  van  deze  aan- 
gename min  gevonden  wierden!  Daar  was  geen  middel, 
om  malkander  and«rs ,  dan  door  bricveu ,  te  bezoeken. 
Hoe  wierden  zy,  na  dat  men  hun  gemecnfchap  befpeurc 
had ,  bewaakt ,  en  hoe  veel  brieven  betrapt  ,  dic  de 
yerborgentfte  gcheimeniflèn  van  hun  genegentheit  in 
't  licht  brachten.  Zy  volhardden  echter  met  zo  grotö 
ftantvaftigheit ,  in  malkander  te  beminnen ,  als  hun  ou- 
ders hardnckkigheit,  in  malkander  te  haten,  betoonden. 

Tf  Deze 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


lOÜNiNBBL 


II 


Deze  volftamdige  liefde  deê  dat  zy  over  de  gehele 
buurt ,  en  van  alle  menfchen ,  die  geen  eigc  belang  in 
de  driften  en  vyantfchap  dezer  twee  huisgezinnen  had- 
den ,  geprezen  wierdtn.  Wat  deden  d'  ouders  niet , 
om  de  knoop  van  deze  liefde,  cn  de  bant  van  hun  on- 
derlinge gemecnliaamheit  te  breken  ?  Wat  al  juffrouwen 
Doemden  Diof  korus  ouders  voor  hem  op ,  om  hem 
van  dit  verzoek  af  te  trekken  ?  Hoedanige  vryers 
wierden  aan  Severiane  voorgeftelt ,  om  haar  van  de 
liefde  tot  Diol  korus  af  te  fcheuren  ?  Zy  volhardden 
echter  in  hun  befluit;  en  hun  moed,  het  ongeluk  be- 
Ipottende,  maakte  hun  ftantvaftigheit wonderlijk,  ja 
zelf  by  de  genen ,  die  haar  beftreden. 

Diof  korus  ouders,  inditlpel  deurtrapt,  zagen  wel 
dat ,  zo  hun  zoou  niet  van  jant  veranderde ,  hy  deze 
liefde  nooit  zou  verlaten ,  en  dat  het  afwcezen  d'  enige 
hulpmiddel  van  diergelijke  ziekten  was.  Zy ,  wetende 
dat  de  Lantvoochr  zich  bereidde  om  naar't  hóf  te  trek- 
ken ,  baden  hem  dat  hy  Diof  korus  in  zijn  geftoet  meê 
zou  nemen ,  uit  vrees  dat  de  volharding  in  deze  liefde , 
die  hy  tot  Severiane  had ,  oorzaak  van  een  twift  mogt 
zijn,  die  een  groot  ge\o]g  zou  hebben,  en  'thelelant 
in  beroerte  brengen.  De  Lantvoocht  beleidde  dit  ftuk 
20  behendiglijk ,  dat  hy  Diofkorus  verplichtte  hem  te 
volgen,  zonder  aan  hem  t' openbaren  dat  hy  van  zijn 
ouders  daar  toe  g. 'beden  was.  Diof  korus ,  door  d' eer 
enheusheit  tot  deze  reis  verplicht,  nam  aficheit  van 
zijn  meetteres,  door  brieven  vol  betuigingen  van  een 
onverbrekelijke  getrouheit. 

Maar  het  papier  ,  daar  op  hy  deze  betuigingen 
fchreef,  hoewel  van  zwakke  en  brofcheftoffe  zijnde, 
bewaarde  beterde  letteren ,  die  zijn  hanl  daar  op  maal- 
de ,  dan  zijii  hart  de  geheugenis  van  Severianes  Ichoon- 
heit,  en  zijn  geheugenis  d'cdcn,  die  hy  aan  haar  ge- 
daan had.  Want  hy  ,  in  't  hof,  cn  in  deze  grote  ftat 
zijnde,  die  haars  gelijk  niet  op  aarde  heelt,  zag  aan 
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deze  hemel  zo  veel  fchone  ftarren  ,  dat  hy  daar  af 
verblint  wierd.  Hy  ,  als  van  *t  Lotos  der  Poëten  ge- 
eten  hebbende ,  vérloor  de  gcheugenis  van  zijn  lant ,  en 
geloofde  dat  hy  betovert  ,  of  zonder  ogen  had  g&. 
weeft ,  toen  hy  waande  dat  !>everianes  fchoo'nheit  al- 
leen bequaam  was  om  al  zijn  gedachten  te  verhe- 
ien. 

Hy  bleef  enige  tijt  in  dit  groot  lufthof,  zonder  re 
weten  op  welke  bloem  hy  zi'jn  begeerten  veften  zou; 
even  als  een  by ,  die  over  veel  bloomen  zweeft,  om  haar 
honig  van  eenenigetevergadeien.  De  verwaantheit , 
die  vleugelen  aan  zijn  liefde  gaf,  dreef  hem  naa^  een 
dochter ,  niet  min  Ichoon  ,  dan  van  hoge  afkööfnft ,  die 
wy  Parmenia  zullen  noemen.  Maar  haar  middelen  wa- 
ren echter  niet  machtic^  genocch  om  de  hoogheit  van 
haargeboórte  t'  onderftcuncn.  Zy  was  di'eshalven  on- 
der het  beleic  van  haar  moei ,  die  niets  liever  begeerde , 
dan  zich  van  haar,  zo  zy  beft  kon,  t'ontiaften.  De 
roegang  tot  de  juftrouwen  is  in  Frankrijk 20  licht,  en 
Dioikorus  had  zo  veel  hoedanigheden ,  die  hem  aan- 
meikelijk  maakten,  dat  hy  liict  veel  moeite  behoefde 
te  doen,  om  plaatsin  hcurjonft  té  vinden.  Ky  vcrfcheen 
met  zo  grote  bevallijkheit  in  'i  gezcllchap ,  dat  hy  zich 
met  alleenlijk  by  de  dochter  aangenaam  maakte ,  maar 
ook  by  de  moei,die  zichinbeeldde  dat  dit  een  vorderlijk 
huwelijk  voor  haar  nicht  zou  zijn.  De  Lantvoocht  zelf, 
in  welks  geftoet  hy  vertrokken  was ,  hielp  tot  deze  ver- 
bintenis ,  vermits  hy  meende  een  aanpename  dienft  aan 
Diof  korus  ouders  te  doen,  die  aart  hem  betuigt  hadden 
dat  zy  gaerne  zouden  zien  dat  hy  ♦jnig  verzóek  totParijs 
deê;  dewijl  zy  dachten  dat  een  ander  huwelijk,  dan  dat 
Severiane  ,  hoedanig  het  ook  was,  béter  naar  hün  zin 
zou  zijn.  Deze  koop  wierd  haaft  gemaaict ,  vermits 
Diof  korus  dusgeftelt  en  onftantvaftig  was:  en  deze  min 
wierd  gevordert ,  om  door  't  huwelijk  volvoert  te  wpr- 
den.Maar  zeker,d'ongelijkheit  wa^2odanig,en  de  bruit- 

T  z  fchac 
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fchat  van  Pai  menia  70  ^cring,en  haar  ftaat  zo  breet,dat 
Diolkorus,  20  hy  deze  jonkvrou  getrout  had,ongetwijl- 
felt  d'ondergang  van  zijn  middelen  gevordertzou  heb- 
ben. Wyders  ,  de  gemene  vrienden  der  ouders  van 
Diof  korus  en  Sevcriane  hadden  zo  naerftelijk  gearbeic 
in  deze  twee  huizen  te  verzoenen ,  dat  zy  alreê  tot  een 
goed  verdrach  neigden, 't  welk  men,  zo  men  zich  voor- 
ftelde ,  door  dit  huwelijk  onverbrekelijk  zou  maken. 

Maar  terv^  ijl  deze  verëeniging  vaerdig  ftontom  ge- 
maakt te  wordé,en  Severiane  alle  vryers,die  haar  ernfte- 
lijk  verzochten ,  volftandelijk  afzeide,  om  haar  trou  on- 
verbrekelijk voor  de  geen  te  bewaren ,  die  haar  zo  lich- 
telijk vergeten  had,  quam  de  tijding  van  de  tweede  lief- 
de van  deze  ongcftadiee  mciParmenia-Dit  veroorzaak- 
te zodanig  een  flag  in  de  geeft  vanSevcriane,dat  zy  door 
de  nagel  van  de  Ipijt  die  van  de  liefde  uit  haar  hart  dreef. 
Wyders ,  d'  ouders  van  deze  edeling,vcel  meer  voor  het 
tweede  huwelijk  bevreelt,  dan  voor*tcerfte,  datzy 
federt  deze  vredehandeling  niet  alleenlijk  als  nut,  maar 
als  nootv^'endig  voor  hun  ruft  aanzagen ,  daar  in  tegen- 
deel het  ander  Ichadelijk  en  vcrdei-flchjk  zou  zfjn  ,  zon- 
den terftont  aan  hun  zoon,  niet  alleenlijk  om  hem  te 
verbieden  in  de  liefde ,  en  in  't  verzoek  van  Parmenia 
voort  te  gaan,  maar  ook  om  vaerdiglijk weêr by hen 
te  komen ,  tot  vervulling  van  't  huwelijk  met  Severiane , 
dat  hy  zo  vieriglijk  in  ziel  hart  gewen fcht  had. 

Daar  ziet  gy  zijn  hart  gelijk  het  yzer  tuffchen  twee 
zeilfteencn^Hy  wicrd  van  zijn  twede  min  geparfti  en  de 
na^elegcniheit  van  't  voorwerp  fpiifte  het  Icherp  daar 
af  Hy  wift  ook  dat  hy  zonderde  bewilliging  zijner  ou- 
ders niets  uitrechten  kon ,  cn  dat  Parmeniaas  moei  haar 
nicht,  zonder  deze  locftemming,  niet  aan  hem  geven 
zou :  wanthoewel  zy  weinig  goederen  had ,  zo  verhief 
echter  de  gcbt  orte  haar  moed ,  en  liet  haar  niet  toe  de 
roem  van '  c  geaacht,daar  af  zy  gefproten  was,te  bevlek- 
ken.De  Laxicvoochr.vanDiol  korus  ouder$ gebeden  om 

door 
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door  zijn  gebied  de  voortgang  van  dit  verzoek  re  belet- 
ten ,  en  verblijd  van  dat  deze  twee  huizen  verzoent  wa- 
ren ,  't  welk  hy  door  alle  middelen  bevordert  had,  nam 
deze  zwarigheit  wech,  en,  aan  deze  edd ing  bevelende 
van  zijn  verzoek  af  te  Itaan ,  parite  hem  vvcêr  naar  zijn 
lant  te  keren ,  en  geen  ontrou  aan  een  dochter  te  tonen , 
die  aan  hem  blijken  van  zo  groreÜantvaftigheir  gege- 
ven had.  Hy ,  half  uit  Ichaamte,  en  half  doorliefde ,  en 
noch  meer,gelijkik  geloof,om  dc  neiging  van  zijn  onge- 
ftadige  aart  te  volgen ,  vertrok  te  poft  uit  Parys,  zonder 
anderfins,dan  by  gcfchrilt,vaar  wel  aanParmeniatezeg- 
gen,  of  dat  hy  te  befchaamt  was  om  d'oorzaak  van  zijn 
vertrek  mondeling  aan  haar  t'  openbaren ,  ofom  dat  hy 
zijn  verzoek  niet  geheel  met  haar  wilde  af  breeken,  om 
dezetwede  fnaar  op  zijn  boog  tc  hebbe,zo  d'eerfte  brak. 

Men  zou  de  gramfchap  cn  haat ,  die  Parmcnia  tegen 
hem  ontfing,zwarelijk  konaen  uitdrukken.  VVatal  lafte- 
ringenbulderdezy  tegen  deze  ondankbare  en  meinee- 
dige  uit !  Maar  ik  geefdit  aan  de  geen  te  bedenken,  die 
weet  wat  een  dochter,  van  gelijke  fmaatgepijnigt,uit- 
ftorten  kan.  Daar  is  geen  krachtiger  edik,  dan  de  gene , 
die  van  de  befte  wijn  voor tkoomt,  en  geen  groter  af- 
keer ,  dan  de  gene  ,  die  in  gevolg  van  een  heftige  min 
Koomt.Diofkorus  zal  dit  van  beide  zijden  tot  zijn  fcha- 
de  beproeven,en  bekennen  dar,rchoon  hy  verdienfte  ge- 
noech  heefr,om  willen  te  verkrijgen,hy  te  weinig  beftan- 
digheit  heeft,om  de  verkrijging  daar  af  te  bewaren.Zijn 
geht  ugenis  was  e  veo  als  die  van  de  hazen ,  die  in  't  lopen 
vergaat.  Hy,  zijn  lant  naderende,  witchteParmeniaas 
gedenkbeelt  uit  zijn  geeft  ,  daar  hy  dat  van  Severianc , 
eertij ts  zo vieriglijk  bemint,  weêr  inftelde.  Hy ontftak 
4an  weêr  zijn  ecrfte  vlam  ,  even  als  een  dove  kool ,  die 
eer  ontvonkt ,  dan  enig  ander  hout  ,  dat  nief  aan  't 
Vuur  heeft  geweeft. 

Maar  ach  hoe  verandert  vond  hy  de  moed  van 
zijn  eerfte  meeiteres  \  Haar  aangezicht ,  fchoonder 
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dan  het  gewceft  had ,  ( wam  haar  fchoonheic  geleek  de  »^ 
maan,  die  altijt  groter  word,  tot  dat  zy  haar  volko-  i 
merontheit  verkregen  heeft  )ontftak  zijn  hart  gelijk 
een  gchlufchte  fakkel ,  die  noch  fmeult.  D'ouders  van 
weerzijden  waren  verdragen ,  en  Diofkorus  zou  recht 
van  pas  gekomen  zijn  ,  om  de  vrucht  van  deze  verzoe- 
ning t'  oogften  ,  zo  zijn  onftantvaftigheit  hem  niet  on-  ^ 
waerdig  daar  toe  gemaakt  had.  Wat  al  zwarigheden 
verbergt  de  zee  onder  haar  kalmte  ,  en  wat  fchrikke- 
lijke  ftormen  volgen  op  een  grote  ftihe !  Hy ,  by  Seve- 
riane  komende,  belpeurde  aan  de  blixcmftralen  van 
haar  vergramde  ogen, met  verfmadinggevvapent,dat 
dit  geen  jonftige  dwaalftarren ,  maar  ftaertftarren  wa- 
ren ,  die  hem  met  ongeluk  dreigden.  Zijn  ecrfte  plicht- 
pleegingen  wierden  ook  met  zo  fchichtig  een  hagel  f 
van  fcheldreedenen  en  verwijtingen  ontfangen  ,dat'ec  i 
fcheen  dat  de  vloet  van  haargramfchapovergevloeic 
was,  om  al  de  bloemen  en  vruchten  van  zijn  eerfte  i 
liefde  te  verdelgen.   Hy  poogde  vergeefs  zicht*  ont-  t 
Ichuldigcn*  Deze  vergramde  dochter  wilde  nooit  daar  I 
naar  luifteren.  Kort ,  zy  had  zo  vaftelijjc  befloten  hem  I 
te  verwerpen,  c}at  zy  alreê  een  huwelijksbelpfte  met  : 
een  der  gener  gemaakt  had,  die  door  de  toelating  van  | 
haar  ouders  haar  verzocht  hadden ,  toen  zy  haar  van  !• 
Diofkorus  liefde  zochten  af  te  trekken.  Zy  verborg  j 
dit  niet  voor  hem ,  op  dat  hy  voortaan  niet  naar  't  geep,  , 
dat  voor  een  ander  was ,  trachten  zou.  Ja  zy,om  dit  I 
verzoek  geheel  at  te  fnijden ,  openbaarde  vrymoedelijlc 
't  geen ,  dat  zy  gedaan  had ,  aan  haar  ouders ,  die ,  , 
haar  yan  deze  roekeloze  daat  berifpt  hebbende ,  en 
haar  echter  niet  dwingen  willende  tot  Diofkorus  te 
trouwen,zich  ten  beften,dat  zy  konden,ontfchuldigdcn, 
en,  om  de  zotheitv^n  hun  dochter  niet  meer  te  doen 
uitbarften ,  vaerdiglijk  haar  huwelijk  inct  Serapio,  aan 
de  welk  zy  belofte  gegeypn  bad ,  afhandelden. 

Daar  zietgy  detwift  der  twee  huisgezinnen  bloedi- 
ger 


•'.I 


)erfterret 


eer  dan  te  voren.  Diofki  rus  ouders  hielden  zich  door 
dien  van  Scverianebelpoi  ,  zonder  t'overwegen  dat 
d'onftantvaftigheit  van  haar  zoon  de  vooinaamlte  oor- 
zaak van  deze  quade  handel  was.  Diol korus ,  zich  ten 
hoogfte  verongelijkt  achtende  ,  beflootte  fterven,of 
wraak  hier  af  re  hebben.  Hy  deêzijn  meêvryer ,  alreê 
aan  Sieveriane  verlooft ,  uitëiflchen.  De  wanhoop  be- 
haalde hier  de  zege  op  het  oordeel ,  en  de  woede  op 
de  gerechtigheit.  Want  Diol'korus  kreeg  d*  overhant. 
Hy  ,  zijn  tegenftrever  gewont  hebbende ,  liet  hem  in  'c 
leven ,  en  beroofde  hem  van  de  wapenen. 

Set apioos huwelijk  wierd  echter  hierom  niet  gebro- 
ken ,  maar  volvoert  ,  na  dat  hy  van  zijn  wond  gene- 
zen was.  Diofkorus ,  niet  in  een  lant  bly ven  konnende, 
daar  hy  met  grote  tegenwil  het  geen ,  dat  hy  zo  bemint 
had ,  in  d'armen  van  een  ander  zag,  keerde  fpoedclijk 
Wtêr  naar  't  hof,  daar  hy  zijn  liefde  met  Parmenia  wéér 
meende  te  vernieuwen.  Maar  hy  bevond  zijn  zaken 
daar  ook  in  een  quad<:  ftaat ,  en  dat  de  haat  haar  ziel  zo 
krachtelij  k  ingenomen  had ,  dat  zy  hem  niet  zien  of  ho- 
ren wilde.  Zy,die  van  uitmuntende  fchoonheitwas,had 
geen  minnaar  gebrek.  Sedert  DiolTcorus  vertrek  was , 
onder  u'andeten,Acindyn  haar  mingenoot,met  de  welk 
zy  zo  vaft  een goeiwilligheit  maakte,  en  diens  gene- 
gentheden  zy  zo  krachcelijk  won ,  dat  hy  beüoot  haar 
le  trouwen,  en  van  zijn  mccfteres  zijn  bedgenoot  te 
maken.  Hy  had  ten  minften  zo  veel  goederen,  als 
Diofkorus,  en  meer  achting  in't  hof,  vermits  hy  uit 
een  lantfchap,dat  daar  aan  paalde  ,  geboortig  was. 
Dit  gevry  eri  huwelijk  wierd  in  tegenwoordigheft 
van  Diolkorus  beleid  ,  die  Acindyn  by  de  zuil ,  die 
hy  op  Serapfo  behaalt  had  ,  meende  tc  votgcn.  Hy 
roemde  ook  heel  hoog  daar  op  ,  zonder  t*  overwe- 
gen dathy  met  een  beter  zwaert,  en  met  ecji  gaau 
en  dapper  man  te  doen  zou  hebben ,  en  zonder  te  be- 
denken dat  de  wapenen  ongettadig  zijn  ,  en  dat  het 

T  4  geval 
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geval  verandert ,  even  als  de  maan  ,  die  nimmer  twee 
dagen  lang  een  zelve  aangezicht  heeft.  Hy  deê  A- 
cindyn,  terwijl  hy  verloolt  was  ,  uitëiflchen,  met 
befluit  van  hem  te  doden ,  zo  hy  op  hem  het  zelve 
voordeel  kreeg,  dat  hy  door  'i  wapcnlot  opSerapio 
verkregen  haa.  Maar  God, die  een  affchrik  van  de 
bloetdorftigemenfchen  heeft ,  liet  niet  toe  dathy  zijn 
quaat  voorneemen  volvoerde. 

Acindyn  ^  die  voorzichtig  was  ,  wilde  niet  ter  ge- 
zette plaats  verfchijnen  voor  dat  zijn  huwelijk  voltrok- 
I^en  was.  Dit  verdroot  bovenmate  aan  Diofkorus ,  die 
echter  deze  bittere  kelk  uitdrinken  moeft.  Want 
indien  hy  voor  de  volvoering  van  dit  huwelijk  in  lijf- 
gevecht kon  komen ,  zo  vleidde  hy  zich  zelf  met  eni- 
ge hoop  van  Parmenia  te  bezitten ,  tot  het  welk,  na 
de  voltrekking  van  dit  huwelijk  ,  geen  fchijn  was , 
ja  ook  fchoon  hy  d'  overhant  verkreeg ;  dewyl  door 
de  wetten  uitdrukkelijk  verboden  is,  haar  ,  diens  ge- 
maal men  gedoot  heeft  ,  te  trouwen,  en  dewyl  ny 
dit  ook  niet  van  Parmenia  te  verwachten  had.  Toen 
de  bruiloft  geëindigt  was ,  dtè  Acindyn  Diofkorus 
aan  't  geen  ,  dat  hy  van  deze  ftrijc  aan  hem  be- 
looic  had  ,  gedenken.  Het  geval  voegde  zich  naar 
de  zyde  van  de  reden  ;  en  de  neèrlaag  viel  op  de 
loekeloze  en  onftantvaftige  Diofkorus ,  die,  onder 
^t  zwaert  van  zijn  ^egenftrever ,  zijn  leven  met  zyn 
tJoet  uitfpoog.  ■ 

Zodanig  was  'r  einde  van  onze  ongeftadige  ,  en 
zodanig  de  ftraf  van  zijn  onftantvaftigheit.  Men  ziet 
hier  Gods  gerechtigheit  ,  door  de  handen  der  men- 
ichen  geplcegt,  uitblinken  ,  en  belpeurt  dat  God, 
die  in  zijn  eernamen  ook  die  van  onveranderlijk 
voert ,  een  vyant  van  verandering  en  ongetrouheit 
is. 

De 
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Iet  alleen  de  vreojndelingen ,  maar  ook  d'inge- 
J^JN  boorncn,  klagen.,  meer  dan  al  d' [anderen,  over 

d'ongeregeldieit  der  Franfche  krijgslieden.  Want 
zeker ,  men  lijd  van  de  krijgsknech  ten,  die  tot  befcher- 
ming  van  *t  Rijk  geworven  zijn ,  zo  veel ,  als  of  de  vy- 
anden  inbraken ,  om  alles  te  roven.Maar  't  is  my  onbe- 
kent  of  dit  uit  d*  onachtfaamheit  der  hoofden  koomt , 
die  hun  krijgsknechten  niet  bedwingen,of  uit  het  gebrek 
van  het  volk  zelf,  dat ,  uit  oorzaak  van  zijn  naturelijke 
vryheit,  niet  zeer  bequaamtot  regel  en  mate  is.  Doch 
dit  is  't  gemeen  zeggen,datmen  geen  erger  gaften  heefr, 
dan  zijn  eige  krijgsvolk ,  dat,  onder  de  naam  van  vrien- 
den, alle  vyandclijke  daden,  die  men  bedenken  kan  , 
bedrijft^  Zie  hier  in- deze  vertoning^  een  dochter  van 
flikkerende  kuisheit ,  welks  geheugenis  verdient  aan  de 
genen  ,  die  na  ons  komen  ,  nagelaten  te  worden , 
Ichoon  haar  voorbeelt  eer  verwonderens,dan  navolgens 
waerdig  is. 

't  GeT)eurde  in  een  der  beroerten,  die  de  Staten  go^ 
wonelij  k ,  gelijkde  winden  de  zee ,  beroeren ,  dat  ze- 
ker krijgsvolk  ,  door  zeker  lantfchap  in  Frankrijk  trek- 
kende, ineen  dorp, daar 't zich  verdeelde,  enige  tijc 
ftil  bleef.  Een  Sarjant  van  een  vaandel  voetvolk, 
'toog  op  zijn waerds dochter,  diehemfchoonfcheen» 
geworpen  hebbende  ,  deê  alle  mogelijke  vlijt,  om  van 
haar  't  geen  te  verwerven  ,  dat  zy  ,  die  haar  eer 
beminnen  ,  meer  dan  duizent  levens  achten.  Hy, 
ziende  dat  haar  ongehantfame  deucht  niet  zo  licht 
te  winnen  was,  meende  dat  haar  armeftaat  naar  ge- 
fchenken  luifteren  zou.  Maar  zijn  giften  wierden  zo 
weinig,  als  zijn  woorden,  aangenomen.  Dit  gemoed, 
tot  kuisheit  genootfchikt ,  weêrftont  al  deze  liften, 
die  alleenlijk  cjc  lichtvaerdigen  en  zwakken  bekoren. 
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Hy ,  ziende  dat  deze  vifch  niet  aan  't  aas  ,  dat  hy 
hem  bood,  wilde  byten  ,befloothaarin  zijft  netten, 
of  van  gewelt. ,  pf  yan  li^iUc ,  te  d,ocn  valkn ;  en  ,haar 
menigmaal  daar mcêgedreiet  hebbende,  bcfloot , van 
enigen, zijn  makkers,  geholpen, die  hy  deel  aan  dit 
aas  beloofde ,  op  een  nacht  /ij-n  aanflag  te  volvoeren. 
Deze  dochter,  befloten  hebbende  eer  tc  fterven,  dan 
haar  eerbaarheit  tc  laten  roven ,  vertrok ,  volgens  haar 
gewoonte ,  in  haars  ouders  kamer ,  om  daar  de  nacht 
over  te  breneen. 

In 'tdiepltevanhun  flaap  quamen  dc  krijgsknech- 
ten aan  de  Kamerdciii  kloppen,  cn  zwoeren  en  dreig- 
den dat  zy  kiar  op  de  vloer  zouden  lopen ,  zo  zy  niet 
open  deden.  De  dochter  openbaai  de  aan  haar  ouders 
des  farjants  voorneemen ,  om  haar  in  deze  noot  te  hel- 
pen. Zy  fprong  ondcrtuflchen  v  an  't  bed  ,  en  nam  een 
branthout ,  om  zich  daar  mee ,  zo  zy  btft  kon ,  te  ver- 
weren. Dedeurwierd  ondertuflchen  open  gelopen ,  en 
deze  rovende  wolven  traden  binnen,  om  d*eer  van  dit 
onnozel  fchaap  te  verflinden.  lerwyl  d* ouders, om 
hulp  roepende ,  zich  tegen  hun  gewelt  poogden  te  ver- 
weren,  ontfnapte  de  dochter  deur  een  andere  deur,  en 
vlood  met  haar  geglomme  hout  in  de  hant,in  de  fchuur, 
daar  zy  zich  beSoot.  De  krijgsknechten  liepen  haar  na, 
en  dreigden  haar  gruwelijk  voor  de  deur.  Zy ,  de  deur 
open  lopen  willende , zagen  een  dikke  rook,  van  een 
grote  vlam  gevolgt  ,en  terftont  de  hele  fchuur  ,  vol 
Itro  en  hooi,  in  hchte  vlam  :  want  deze  kloekmoedi- 
ge dochter  wilde  liever  haar  eerbaarheit ,  door  't  ver- 
lies van  haar  leven,  bewaren,  en vuur  tot  haar  hulp 
roepen ,  dan  haar  in  d' armen  van  deze  fnode  krijgs- 
knechten verliezen* 

De  bedroefde  ouders  fielden  door  hun  gekrijt  't  he- 
le dorp  in  beroerte.  De  hooftman  ftont  op  ,^  by  de 
welk  zy  recht  eifchten  over*t  gewelt  van  deze  farjant , 
die, zijn  voorneemen  niet  volbracht  hebbende,  niet 

geloof- 


geloofde  dat  zijn  hoofcman  zijn  voorneemen  wilde 
ftraffen.  De  hoofcman  ,  dit  Ichrikkelijk  fchoulj^el 
van  dit  kaifch  en  dcuchdelijk  lighaam ,  van  do  viam- 
men  omringt,  gezien  hebbende,  wierd  zo  vereramt, 
dat  hy  ,  om  de  zonde  van  de  ftichcer  van  dit  droevig 
ongeluk  te  ftraflfen  ,  aan  de  lx)eren  en  krijgsknechten, 
die  by  hem  waren  ,  gebood  dat  zy  hem  in  't  vuur 
zouden  werpen.  Dit  wierd  in  een  ogenblik  gedaan. 
Maar  deze  elendige,  't  zy  door  zijn  makkers  gehol- 
pen ,  of  dathy  dwars  deur  'tvuur  liep,  raakte  uit, 
en ,  de  vlucht  nemende  ,  wierd  van  de  hooftman , 
die  ihelder  van  benen  was ,  vervolgt ,  en  die,  by  hem 


•komende  ,  hem  met  zijn  zwa^rt  ileur  h  lighaam 
ftak ,  en  hem  door  't  ftaal  de  dooi: ,  die  hy  in  t  vuur 
niet  gevonden  had ,  deê  lijden.    Hy ,  hier  meê  niet 

ver- 
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vernoegt ,  deê ,  om  aan  d*anderen  een  voorbedt  te  ge* 
ven,  en  hen  te  leren  zulke  moedwil  niet  te  bedrijven, 
zijn  lighaam  in  *t  vuur  werpen  ,  dat  tetftont  tot  afch 
verbrant  wierd.  Maar  't  lighaam  dat  van  deze  kuifche 
dochter  wierd  *er  uitgetrokken  j  't  welk  hy  eerlijk  dcê 
begraven. 

Derelij  ke  gefchiedenis  ,die  aan  ons  toont ,  dat  de 
heldachtige  deuchden  niet  altijt  in  de  harten  der  gener 
zijn ,  diens  ftaat  boven  't  gemeen  verheven  is.  £n  ze- 
ker, gelijk  de  parlen  en  diamanten  verre  van  der  men- 
fchen  verkering  grocjen ;  zo  zijn  ook  de  kuisheit  en 
eerbaarheit  eerdochteren  van'tlant  ,  dan  van  de  fte- 
den,en  worden  eer  in  de  hutten  dtr  boeren ,  dan  in  de 
koninklijke  hoven ,  gevonden,  en  beter  in  de  boflchen 
en  eenzaamheit  bewaart ,  dan  in  de  welluften  en  jpelen 
van  grote  vergaderingen. 

De  Spijt. 

DE  voefters,  haar  zuigelingen  (penen  willende,  be- 
ftrijken  gemenelijk  de  tepels  van  heur  borften 
met  moftaart  ,  of  enig  ander  bitter  fap  ,  om 
hen  de  linaak  van  de  melk ,  en  de  begeerte  van  zui- 
gen te  doen  vergaan  ,  en  op  dat  zy  zich  tot  vafter 
Jpijs  zouden  gewennen.  God  gebruikt  de  zelve  lift, 
om  fommige  zielen  van  de  vergiftige  melk  der  wel- 
luften en  ydelheden  des  werrelts  te  trekken ,  die  de- 
ze Lamién  en  tovereflèn  zijn  ,  daar  de  Propheet  af 
fpreekt  ,  die  heur  gevarelijke  boezem  openen,  om  de 
zwakke  gemoeden  aan  te  lokken.  Want  hy  zend 
hen  menigmaal  zo  gevoelijke  walgingen ,  en  af  keer , 
die  hen  tegen  de  tijt  doen  vergrammen,  en  deze  zot- 
heit  onder  de  voeten  treden.  Men  zegt  dat  'er zeker 
bron  in  Morenlantis,  welks  water  de  genen  ,  die'er 
af  drinken  ,  van  wijn  doet  walgen.  De  genen,  zege 
de  grote  Gregorius  ,  die  de  geeftelijke  dingen  een- 


Der  weneltjcht;   tnrandurmgen,  joi 

maal  gefmaakc  hebben ,  walgen  terftont  van  de  ge- 
voelijfce  en  vlelchelijke.  't  Is  het  Manna,  dat  dc 
vleefchpottcn  vanEgypten  doet  vergeten. 

Daar  was  onlangs ,  in  een  der  voornaamfte  Heden 
van  Aqaitanje ,  een  Vryheer ,  die,  in  zijn  jeucht  tot  de 

§ eeftelijke  bediening  gefchikt ,  en  alrec  fchone  gee- 
elijke  ampten  bezittende,  deze  verliet, om  met*et 
zwaert de  plaats ,  diezijn  bioeder ,  doorzijn  doot,heni 
nagelaten  had ,  te  winnen.  Deze  wierd  heel  verlieft  op 
de  fchoonheit  van  Doriftea,  jonkvrou  van  veel  gerin- 
ger ftaat  ,  dan  dc  zijn ,  maar  die  door  dc  gaven  der 
natuur ,  en  des  deuchts ,  de  gebreken  van  *t  geval ,  dat 
vrek  tegen  haar  had  ^ewecft ,  goet  maakte.  Aldcrik 
(  dit  is  de  naam  van  de  jonge  vryer  ^  was  zo  wonderlijk 
van  aart,  en  zo  hoogmoedig  en  verwaant ,  ( daar  d'aart 
van  *t  volk  noch  veel  tce  nielp  )  dat  hy  zich  ook  by 
zijn  vrienden  onverdraü;clijk  maakte.  'tZy  dan  dat 
dit,  of  iets  anders  Doriiteaashart  van  hem  atkcerig 
maakte ,  hy  kon ,  hoe  heerlijk  hy  Icheen ,  en  wat  voor* 
deel  hy  boven  haar  had,  haar  nooit  tot  hem  jonftig  ma- 
ken ,  ja  niet  bybrengcn  dat  zy  hem  een  vriendelijk  aan- 
gezicht toonde.  Deze  dochter  had  niemant ,  dan  haar 
moeder ,  onder  welks  gehoorzaamheit  zy  ,  met  haar 
ziifter ,  Prafilde ,  cn  haar  tw- ee  broeders ,  Mirtillus ,  en 
Glicas ,  leefcie*  GHcas ,  als  jonger ,  die  niet  veel  in  zijn 
huis  te  doen  had ,  begaf zich ,  met  de  wapenen ,  in  han- 
den van 't  g-val.  En  dewijl  Nede riant, lèdert  zo  veel 
jaren,het  toonneel  heett gew€eft,daar Mats  zijn vaan- 
>  dels  zwiert ,  zo  ging  Ey  daar  in  d'oorlog  gelegeniheit , 
om  uit  te  munten ,  en  zich  te  vorderen ,  zot  ken.  Mir- 
tillus, die  d*oudftc  was,  bleef  by  zyn  moeder,  ver- 
zorgde het  huis,  en  dacht  niets,  dan  hoe  hy  zich  van 
zijn  zufters,als  van  een  zware  laft ,  en  als  een  huisge- 
waad ,  dat  zo  moejelijk  quijt  te  raken ,  als  gevaielijk  te 
bewaren  is,  zouontlaften. 
Hy  a     niin  van  de  Vryheer  tot  zijn  oudfte  zu- 

fter 
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fter  bemerkende,  was  bovenmate  verblijdden  hoopte, 
<loor  haar  fchoonheit  en  deze  min ,  van  zijn  fchult  ont- 
laft  te  worden ,  en  haar  in  een  plaats  te  brengen ,  daar 
hy  eer  en  byftant  van  haar  kon  krijgen.  Daar  is  niets , 
dat  een  verwaant  menfch  meer  fpijt,  dan  te  zien  dat 
zijn  minder  hem  veracht.  Aidérik,  een  goed  gevoelen 
van  zich  zelf  hebbende ,  verwónderde  zich  van  Dori- 
fteaas  koelhcit ,  en ,  niet  kohnende  begrijpen  van  waar 
haar  deze  aart  quam,  wierp,  in  plaats  van  dit  haar 
klein  verftant  toe  tecigeneu,  dieopde  ftatigheit,  die 
gcmenelijk  de  fchaamte  en  zedigheit  vefzélt :  in  voe- 
gen dat  hy,  deze  koele  onthaling  niet  voor  verfma- 
ding,  maar  voor  deucht  nemende  ,  zijn  vlam  door 
een  nieuwe  achting  vermeerde.  Zeker  ,  't  is  gelootiè- 
lijk  dat  hy  door  fpijt  zijn  vlam  in  't  begin  geaooft  zou 
hebben ,  zo  hy  zich  ingebeeld  had  ,  dat  Dorifteaas 
ongevoelijkheic  üit  verachting  voortquam.  Hy  kende 
haar  gcflacht  en  ftaat.  Hy  wift  dat  de  Ichoonheir ,  en 
riet  de  middelen ,  hem  naar  deze  dochter  deden  trach- 
ten. Hy  kon  zich  niet  inbeelden  dat  zy  20  onver- 
zien van  verftiritwas,  dat  zy 't  geluk ,  dat  haar  door 
*t  huwelijk  met  hem  fce  voren  quam ,  zou  wechftieren. 
Maar  al  ydele  gedachten  ,  daar  hy  zijn  geeft  meê 
voedde.  Dóriftca  was  20  afkerig  van  hem ,  dat  zy , 
zonder  op  zijn  rijkdom ,  of  ftaat  acht  te  nemen,  liever 
een  grarzou  gekozen  hebben,  dan  hem  tot  haar  ge- 
maal nemen.  Hoewel  zy  hein  geen  teken  van  vrient- 
fchap  kon  tonen',  nochtans  liet  zy  niet  na  aan  hem, 
alsVorft,  eerbiedigheitte  bewijzen  •  't  welk  zijn  hoop 
voedde.  Hy,  wetende  hoe  onbedwongen  de  liefde  is, 
en  wat  overcenkomingen  der  willen  tot  een  goed  hu- 
welijk ncdig  zijn ,  wilde  haar  niet  vari  haar  vrrénden 
verzoeken  ,'t  en  waar  hy  haar  eerft  tot  hem  hadgeneigt 
gemaakt ,  en  haar  ys  in  *t  vuur  zijner  begeerten  ge- 
fmolten.  Hy  ondertuflchen  zag  wel  dat  al  zijndien- 
ften,  en  heusheden  niet  anders  waren,  dan  zaatinon- 
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vruchtbaar  zant  geworpen.  Doriftca  bët^aMe  hem 
altijt  met  deze  liftige  onlchült,  datzy  hem  niet  waer- 
dig  was ,  en  dat  hy  naar  iets  hoger  moeft  trachten.  En 
fchooh  hy  haar  het  tegendeel  genoech  bëtiilgde  ,  en 
haar  verzekerde  dat  zijn  begeerten  gerechtig  ën  eer- 
lijk waren,  en  dat  zijn  \ oornecmen was  haar  te  trou- 
wen, zo  veïnlde  zy  nochtans  zulks  niet  te  konrfen  ge- 
loven, en  bad  hem  een  onnozeler  te  zoeken  ,  die  zich 
van  d'eden  ,  daar  de  hemel  om  lacht  ,  liet  verlei- 
den. 

Alderik  had  tot  ikatjóngén  eén  jonger  zoon  van 
een  arm  edelman  opgevoed  ,  Leopbldus  genoemt. 
Deze  d^  edele  gemoeden  gelijkende  ,  die  zich  tegen 
de  wangunften  van 't  geval  verheffen,  was  zo  edelaar- 
dig, en  zo  aanlokkelijk  van  gedaante,  dat  hy  tot  een 
gelukkiger  einde ,  dan  dat  van  de  ftaat jongens  ,  ge- 
boren Icheen.  Hy  ,  't  ftaat jongenfchap  verlatende, 
volgde  zijn  meefter  als  lijfknecht  toehhy  weinig  hai- 
ren  aan  zijn  kin  had.  Zijn  aangezicht  was  lieflijk, 
zijn  ogen  wakker  en  deurdringént ,  zijn  mönt  lachend , 
zijn  wangen  blozend  en  geurig,  én  zijn  h^ir  tulTchen 
goutgeêl  en  karftanje  verw.   Hy  was  hoog  en  recht 
van  geftalie,  en  bequaam  tot  d' oeüening  dér  wape- 
nen ,  kort,  hy  was  zodanig ,  afs  hy  béhoclde ,  om  Do- 
rifteaas  koelheit  en  vër(mading  te  veH'innen.  Zijn 
meefter  bedocht(doch  tot  zijn  nadeel)  hénï  in  dit  voor- 
neemen  te  gebruiken.  Hy ,  dé  v-erboFgentheden  van 
zijn  min,  tot  op  't  middelpuiif  van  zijn  hart,  aan  hem 
ontdekt  hèt)bende,  als  aan  de  gtén,  die  hy  opgevoed 
had ,  en  dié  hy  van  langer  hant  kende  behendig ,  ea 
getroütezijn  ,  bad  hem  dat  hy  aan  hem  een  midde- 
laar wilde  verftrekken  ,  en  zyn  vlyt  aanwenden , 
om  zyn  huwelijk  met  D'oriftba  té  helbeii  bevorde- 
ren. 

Lé'opOldus  éWd^r  hem  dat  hy  deze  zaak  zo  getrou- 
welijk zou  handelen,  als  hy  van  een  dienaar,  die  tot 
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zijns  meefters  welftant  geneigt  is  ,  kon  verwachten. 
Maar  toen  hy  by  deze  dochter  quam ,  om  haar  tot  het 
huwelijk  met  Alderik,  daar  uit  zy  groot  goet  te  ver- 
wachten h^d,  te  raden  ,  beviel  zijn  wonderlijke  en 
aanlokkende  geftalte  zo  wel  aan  haar ,  dat  zy  baar  vry- 
heit,  die  zytotdietijt  volkomen  bewaart  had, aan  de 
ceen,  die  geen  wil  had  van  haar  te  binden,  tepant 
Het  't  Vuur ,  de  hoeft  en  de  min  zijn  drie  dingen ,  die 
niet  lang  verborgen  konnen  blyven.  't  Was  2:0  weinig 
in  Dorifteaas  vermogen  d'  uitnemende  liefde ,  die  zy 
tot  Leopoldus  ontfangen  had  ,  te  verzwijgen  ,  als 
haar  afkeer  tot  Alderik  te  veinzen.  En  vermits  haar 
lonken  ,  winkea ,  en  d'  ontroering  van  haar  aange- 
zicht net  krachtig  genoech  waren  ,  om  met  deze 
edeling  te  fpreken ,  zo  gebruikte  zy  haar  tong ,  om  haar 
min  aan  hem  t*  openbaren .  , 

Leopoldus,  die  een  onvergeeffelijk  verraat  meende 
te  bedrijven,  zo  hy  zijn  mcefter  inde  weeg  zou  zijn , 
verwierp  met  een  lach  Dorifteaas  redenen ,  en  betaal- 
de haar  met  de  zelve  munt ,  die  zy  aan  Alderik ver- 
fchoten  had ,  om  hem  van  zijn  verzoek  te  doen  at- 
ftaan.   Hy  trachtte  haar  d'  ogen  t'  openen  door 
d'  inzicht  van  haar  armoede ,  en  rijkdom  van  de  Vry- 
heer:  op  dat  deze,  zo  zeer  begeert  als  d  ander  ge- 
haat,  in  haar  ziel  dezelve  werking  doenzou,  als  de 
eoude  appelen  in  die  van  Atalante.Maar  gelijk  de  g  ans 
van't  eout  haar  ogen  zo  niet  had  konnen  verblinden  , 
dat  zy  Alderik^  gebreken  niet  bemerkte ,  zo  maakte 
ook  de  behoeftige  ftaat  van  Leopoldus  haar  niei  be- 
vreeft  :  want  de  min  is  van  zo  een  aart,  dat  zy  d  o- 
gen  voor  de  gebreken  van    geen,  datmen bemint, 

^^eopoldus,  die  d' ongetrouheit  meer  dan  de  doot 
vervloekte,  gaf  haar,  in  plaats  van  haar  verzoek  heel 
af  te  flaan ,  Soete  woorden ,  om  haar  t  onderhouden , 
en  om  dit  voordeel,  dat  de  min  aan  hem  op  ha^ 
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geeft  gaf ,  tot  Alderiks  dienft  te  gebruiken.  En  om 
dat  hy  oordeelde  dat  Alderik  de  min  ,  die  Doriftea 
tot  hem  had ,  zou  bemerken ,  befloot  hy  deze  flag  voor 
te  komen ,  die  anders  verwoede  ergwaan  in  des  Vry- 
heers  hart  ontfteeken  lou  hebben^Hy,  deze  tijding  ver- 
ftaande,gcvoelde  zich  zo  verfmaat,dat  'et  weinig  ichil- 
de  of  hy  zou  doorlpijtde  min,  die  hy  tot  deze  on- 
dankbare had ,  genezen  hebben.  Doch  gelijk  een  groot 
vuur  alles  ,|dat  hem  "voorkoomt ,  verflind  j  zo  verandert 
ook  een  vierige  min  alle  voorvallen  in  haar  eige  ge- 
daante« 

Alderik, over Leopoldus  getrouheit  verwondert , en 
de  Voordelen  der  bevallijkheit,  daar  mcO  deze  jongeling 
boven  hem  verkiert  was ,  kennende ,  ontzette  zich  niet 
van  dat  Doriftea  daar  at  bevangen  was ,  maar  ontfing, 
verblijd  van  dat  deze  dochter ,  die  hy  koelder  dan  mar- 
mer oordeelde ,  hoewel  van  een  ander  vuur,  aan  't  bran- 
den was  geraakt,  enige  hoop  van  haar  van  Leopoldus 
te  konnen  trekken ,  en  haar ,  door  d'inzicht  des  rijk- 
doms  ,  die  gemenelijk  krachtiger  is ,  dan  die  van  de 
ichoonheit  ,  tot  zich  te  lokken.  Hy  gebood  dieshal- 
ven  aan  Leopoldus  ,  in  de  gemeenfaamheit  met  Dori- 
ftea te  volharden ,  en  haar,  zoveel  hem  mogelijk  was> 
in  de  liefde  tot  hem  te  verplichten ,  en  te  trachten  die , 
door  de  middel  van  't  nut ,  en  van  d'eer ,  die  zy  daar  al* 
krijgen  zou,  op  zijn  zy  de  te  winnen.  Leopoldus  poog- 
de dit  met  alle  fpitzinnigheit ,  en  met  de  krachtigfte 
aanradingen ,  die  men  kan  bedenken ,  te  doen. 

Maar  al  zijn  pogen  was  vergeefs.  Want  zijn  leeen- 
woordigheit  alleen  vorderde  meer  in  Dorifteaas  lief- 
de tot  hem,  dan  al  zijn  redenen  voor  zijn  meefter.  Wy 
zijn  verwondert  over  de  jachthonden ,  die ,  hoewel  flok- 
kig  van  natuur ,  zo  wel  geleer t  zijn ,  dat  zy  voor  hun 
meefter  de  roof,  die  zy  genomen ,  en  in  hun  mont  heb- 
ben ,  bewaren ,  dewyl  de  vrees ,  van  hem  te  mishagen  , 
krachtiger  in  hen  is ,  dan  dc  prikkel  van  de  honger : 

•   V  maat 
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maar  wie  zal  niet  verwondert  zijn ,  als  hy  ziet  dat  Leo 
poldus  zijn  geluk ,  dat  hy  in  zijn  hanthad  ,  verzaakte , 
om  dat  voorde  Vryheer  te  bewaren,  die  zijn  goede 
dienft  wel  haaft  ondankbaarlijk  zal  lonen  ? 

Alderik ,  die  niets  naliec ,  om  in  Doriftcaas  jonft  te 
geraken,  befloot  Prafilde ,  haar  jonger  zufter,  te  win- 
nen ,  en  door  haar  van  d'  oudfte  bemint  te  worden. 
Deze  was  niet  fchoon,  maar  loos  ;  daar  in  zy  een 
goet  gevoelen  van  zich  zelve  had.  Zy  beloofde  den 
Vryheer  alle  byftant ,  en  lafterde  de  zotheit  van  haar 
zufter,  die  niet  naar  waarde  d'eer,  die  zy  van  zo  vor- 
derlijk  een  aanzoek  ontfing,  kon  bekennen.  O  dat 
men  haar  de  bal  locgeflagen  had,  hoe  wel  zou  zy  die 
gekeerc  hebben!  Deze  boosaardige  ging  in  deze  tuC 
Ichenfpraak  niet  zo  getrou ,  als  Leopoldus :  maar  deê , 
m  tegendeel ,  haar  uiuerfte  vermogen  ,  om  de  wal- 
ging ,  die  Dorifteavan  Alderik  had  te  vermeerderen. 
Zy  lafterde  de  gebreken,  die  zy  in  hem  kon  bemer- 
ken ,  en  verhefte  uit  inzicht  Leopoldus  bevallijkhe- 
den  tot  de  hcmeL   Zy  geloofde  door  deze  lift  haar 
znfter  te  verplichtende  Vryheer  zo  fmadelijk  te  han- 
delen ,  dat  hy  door  Ipijc  deze  min  zou  veilaten  ,  en 
haar  voor  haar  zufter  verkiezen  ,  en  hoopte  door 
dit  bcdroch  Alderiks  genegentheit  te  verkrijgen. 
Maar  de  zaak  ging  anders ,  dan  zy  gedacht  had.Want 
hoe  zy  meer  poogde  den  Vryheer  aangenaam  te  zijn, 
hoe  zy  hem  meer  mishaagde  :  en  hoe  Doriftea  hem 
meer  verfmaadde,  hoe  hy  haar  meer  beminde.  Kort, 
zijn  brant  was  gelijk  dit  Grieks  vuur,  dat  heftiger  in 
edik ,  dan  in  olie ,  brand. 

Terwijl  detweezuftersvanzo  onnut,  als  onvrucht- 
baar een  min  bewogen  wierden ,  wierd  Mirtillus,  heur 
oudfte  broeder ,  van  een  geweldige  ziekte  overvallen , 
die  hem  in  weinig  dagen  m  de  lente  van  zijn  jaren  in 
't  2;raf  droeg. 
i)e  moeder  ,  die  eenftut  in'i  handelen  der  zaken 
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van  haar  huis  behoefde,  verwittigde  Glicas  bier  af, 
dieterftont  Nederlant  ,  en't  gevarelijk  ambacht  van 
d' oorlog  verliet,  om  in  vrede  *t  geluk  ,  dacddor  zijns 
broeders  fterven  op  hem  gekomen  was,  te  genieten. 
Hy  was  vaerdig  en  wispelturig  van  aart  ,  en  door 
*t  handelen  van  de  wapenen  ftout  en  wreet  geworden. 
Toen  hy  naauwelijks  in  huis  gekeeft,  enmeeftervan 
*t  beleit  der  huilTelijke  zaken  geworden  was,  begon 
hy  te  denken  waar  hy  zijn  zufters  beft  zou  belleden. 
Hywift  hoe  zeer  Alderik  op  d'  oudfte  ,  cn  de  jongfte 
op  Alderik ,  verlieft  was.  Hy  bevond  dat  de  lette  wei 
wilde,  en  d'eerfte  te  zeer  walgde.  Hy  bekende  dat 
Prafilde  nietfchoon  genoech  was,  om  de  Vryheer  in 
zijn  netten  te  lokken.  Het  verdroot  hem  dat  Doriftea 
zo  traag  was  in  zo  gewenlcht  een  voorval.  Derhal- 
ven  wilde  hy  d*  oorzaak  daar  afweren,  dirhy  terftont 
verftond.  Hy ,  zo  verdrietig  van  dat  zy  haar  ogen  op 
Leopoldusfloeg,  als  van  de  verfmaatheit ,  die  zy  aan 
Alderik  betuigde ,  zeide  tot  deze  Leopoldus ,  dat ,  zo 
hy  niet  naliet  zijn  zufter  met  deze  beuzelen  te  voeden , 
hy  hem  de  werking  van  zijn  gramfchap  zou  doen  ge- 
voelen. 

Leopoldus  >  die  geen  man  was  om  zich  te  laten  ver- 
blaffen,  antwoordde  hem ,  dat  hy  een  eerlijk  edeling 
was,  met  de  welk  men  anders ,  dan  met  dreigen,  moeit 
handelen  •  dat  zijn  inzicht  in  *t  aanzoek  van  Doriftea 
gerechtig  en  onbevlekt  was ,  en  vorderlijker  voor  de 
jonkvrou,  danhy  geloofde;  dat,  zo  hy  met  redenen 
te  vernoegen  was,  hy  hem  opening  genoech  zou  ge- 
ven ;  zo  niet  ,  dat  hy  hem  nergens  in  wilde  fchulclig 
blijven. 

Glicas ,  die  een  krijgsman  was ,  ziende  dat  aan  hem 
20  dappere  antwoort  wierd  gegeven ,  was  onbequaam 
om  naar  verfchoning  te  luiiteren.  Deze  twift  wierd 
hoe  langer  hoe  heftiger.  Zy  zetten  malkander  plaats  ^ 
«m  hun  verfchil  met  het  zwaert  t'  effenen.  Toen  zy 
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daar  gekomen  waren,  betuigde  Leopoldus  dat  hy  niets 
van  zijn  zufter  voor  zich  eilchte  ,  dat  zijn  verzoek 
niet  ftrekte ,  dan  om  aan  Alderik  dienft  te  doen,  en  om 
hem  van  haar  bemint  te  maken.  Glicas,  van  een  zieden- 
de vierigheitgeprikkelt  ,  die  door  des  krijgsmans 
aart  in  d'  aderen  der  gener  ,  die  van  hun  dapperheic 
hun  afgod  maken ,  verwekt  word ,  wilde  verder  ,  en 
betonen  dat  hy  daar  niet  was  gekomen  om  ledig  te 
zijn ,  en  zonder  aan  Leopoldns  enigftreek  van  't  am- 
bacht, dat  hy  in  Nederlantgelcert  had,  te  doen  ge- 
voelen. Maar  't  zy  het  lot  der  wapenen  gemeen  is,  'tzy 
de  hemel  zijn  roekeloosheit  wilde  ftraffèn,  deze  ftrijt 
eelukte  hem  zoqualijk ,  dat  hy ,  op  twee  of  drie  plaat- 
ien  deurboort ,  en  van  een  man ,  die  meer  dacht  om 
zich  te  verweren  ,  dan  hem  aan  te  vallen ,  door  't  mif- 
len  van  zijn  bloct  ter  aarde  viel  ^  vermits  zijn  dapper- 
heit  de  zwakheit  van  zijn  lighaam  niet  kon  verdra- 
gen :  en  moeft  noch  voor  zijn  fterven  zien  dat  de  wape- 
nen door  een ,  die  hy  zo  verwaant  uitgeëifchi  had ,  uit 
zijn  handen  gerukt  wierden. 

Leopoldus  vernocgde  zich  met  d it  teken  van  de  zc- 

fc  zonder  hem  tc  parllcn  tot  om 't  leven  te  bidden ,  dat 
y  poogde, zo  veel  hem  mogelijk  was,  te  verlangen. 
Maar  terwijl  hy  bezich  was  met  aan  hem  deze  meedo- 
gende dienft  te  bewijzen,  ftorf  hyinzijnarmen,  bad 
God  om  genade  ,  befchuldigde  zijn  eige  zotheit , 
vergaf  het  misdrijf  van  zijndoot  aan  de  geen ,  die,  zich 
verwerende ,  hem  in  deze  ftaat  gebracht  had.  Dit  was 
't  geen,  't  welk  Leopoldus  van  't  einde  van  deze  edeling 
zeide,daar  in  itien  zijn  eed  moet  vertrouwen ,  dewijler 
geen  getuigen  by  waren. 

Hoe  gevoelijk  dit  fterven  aan  Glicas  moeder  was, 
kont  gy  zelf  wel  oordelen,  als  ik  u  maar  zeg,  dat  hy 
haar  enige  zoon  was.  Deze  doot  was  niet  zo  droevig 
voor  Doriftea,  die,  meer  van  de  min  tot  haar  min- 
smi,  dan  van  broederlijke  liefde  geu  oflen,  heel  treu- 
rig 
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rig  geweeft  zou  hebben ,  zo  't  ]ot  anders  had  geval" 
Icn.  Gevoel,  dai  zy  niet  heel  kon  bedekken ,  niet  zon" 
der  lafter  der  gener  ,  die  't  bemerkten.  Derhalven 
God  milïchien  haar  van  haar  begeerde  deel  beroofde, 
gelijk  ik  aan  u  zal  vertoonen. 

Deze  moeder,  van  droef  heit  overladen  ,om*tver-i 
'es  van  haar  erfgenaam  ,  en  van  de  geen,  die  de  ftut 
an  haar  ouderdom  zou  zijn,  vernoegde  zich  niet  met 
Lcopoldus  door  alderhande  middelen ,  die  men  beden- 
ken kan ,  in  't  gerecht  te  vervolgen:  maar  zy,de  min,  die 
de  Vryheer  tot  haar  dochter  betuigde ,  tot  haar  voor- 
deel nemende ,  wilde  deze  fteen  opheffen ,  om  die  op 
*t  hooft  van  de  geen  ,  die  zy  voor  haars  zoons  moor- 
denaar hield ,  te  doen  vallen.  Zy  ging  by  Alderik, 
cn  fprak,  na  veel  geklag  om  haar  ongeval ,  tot  hem: 
't  Geen  ,  dat  my  noch  meer  pijnigt ,  is  te  zien  dat  deze 
elcnde  my  van  uw  huiskoomt ,  van  't  welk  ik  eer  huJp, 
dan  fchade,  verwachtte.  En  *t  welk  noch  erg^  is  om 
mijn  droefheit'opte  hopen,  gy  behoud  de  geen,  die 
my  van  *t  geen,  dat  ik liefft  ter  werreld had ,  berooft 
heeft,  onder  uw  belcherming.  Wat  kan  ik  nu  den- 
ken ,  dan  dat  de  min ,  die  gy  tot  mijn  dochter  betuigt , 
niet  wettig  of  eerlijk  is,  dewijl  gy  de  geen,  die  lAaJ 
broeder  gedoot  heeft,  by  uhoud,  in  plaats  van  hem 
om  zijn  boosheit  te  ftraftèn?  Gy  Nveet  zelf  wel  dat 'ec 
verfchil  om  u  gerezen  is.  Glicas  en  ik  begeerden  niets 
meer  dan  mijns  dochters  huwelijk  met  u ,  *t  welk  door 
de  liften  van  deze  vleider  belet  is,  die  myns  dochters 
geeft  verwart,  in  plaats  vanhaartotdegchoorzaam- 
heit ,  die  zy  aan  my  fchuldig  is ,  en  die  niet  dan  naar 
uw  wenfch ,  cn  ]vierige  begeerte  kan  gelukken ,  te  be- 
wegen. 

Alderik ,  zich  verplicht  gevoelende  om  zijn  huisge- 
nood ,  die  alles  naar  zijn  wil  deê ,  voor  te  (preken ,  be- 
toonde aan  deze  bedrukte  moeder  dat  'et  ongelijk  aan 
Glicas  zijde  was ,  dat  Leopoldus  hem  ,  zo  veel  mo- 

V  3  ge- 
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gelijk  was,had  gemijd,en  dat  hy  naar  de  wetten  van  de* 
werrelts  eer,  gedwongen  had  geweeft  zijn gewelt te- 
gen te  ftaan.  Hy,  in  plaats  van  door  deze  middel  de 
l^ramfchap  van  deze  verftoorde  vrou  te  ftillen,ontvonk- 
te  die  zodanig ,  dat  zy  met  hoge  eden  zwoer  nooit  toe 
te  laten  dat  dè  Vryheer  haar  dochter  bezocht ,  en  nooit 
hun  huwelijk  te  bewilligen ,  't  en  waar  hy  Glicas  doot 
gewroken  had.  Zy  verweet  noch  fmadelijk  aan  hem , 
dat  hy  tegen  reden  de  genen ,  die  hem  dienden ,  haatte, 
en  die  hem  verrieden ,  beminde  ;  en  voegde  daar  by , 
dat  Leopoldus  een  flang  was  ,  die  hy  in  zijn  boezem 
voedde ,  en  die  hem  noch  met  ondankbaarheit  zou  be- 
talen. 

Schoon  Alderik  bekende  dat  deze  vrou  eer  door  ra- 
zerny ,  dan  met  verftant  Iprak ,  zo  gebood  hy  nochtans, 
om  haar  te  behagen ,  en  om  haar  in  zijn  begeerte  jon- 
ftig  te  hebben,  Leopoldus  van  hem  te  wijlden.  Deze 
edeling  deê  dit,  en  betuigde,  door  deze  vaerdigege- 
hoorzaamheit ,  niet  min  zijn  klockmoedigheii ,  dan 
zijn  gctrouheit.  Toen  hy  dit  beitelt  had ,  gelukte  zijn 
voorneemenzo  qualijk ,  dat  Doriftca ,  die  hem  re  vo- 
ren naauwelijks  kon  zien  ,  toen  zijn  bykoomft  met 
kon  verdragen ,  om  dat  zy,van  'r  gezicht  desgeens,  die 
*t  licht  van  haar  ogen  was,  berooft,  't  licht  desdaags 
baatte,  en  niets  zocht ,  dan  holen  en  duifternis ,  om 
daar  naar  haar  believen  te  wenen. 

Alderik ,  door  Prafiide  van  deze  ^roefheit  verwit- 
tigt, bevond  zich  als  tuflchen  d^amer  en 't  ambeelr, 
en  wift  niet,  ofhy  ,  ten  inzicht  van  de  moeder,  Leo- 
poldus van  zich  zou  laten,  of  hem,  om  de  dochter 
te  believen  ,  van  zijn  ballingfchap  inroepen.  Hy, 
door  Prafiide  (die  vrcefde  dat  haar  zulter  Leopol- 
dus mogt  vergeten,  en  haar  zinnehjkheitopdemee- 
fter  zetten J  geraden  om  hem  weer  te  doen  komen, 
en  meer  door  liefde  tot  de  dochter ,  dan  door  eerbie- 
digheii  tot  de  moeder  ,  geparft  ,  herftelde  einde- 
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lijk  Leopoldus  in  zijn  geftoet  ,  die  zich  eindelijk 
van  zijn  gcbuigfaamheit  qualijk  bevond.  D'oorzaak 
hier  at  was  de  boosheit  van  Prafildc  ,  die  ,  tot  na- 
deel van  haar  zufter  ,  zich  wilde  vorderen  ,  en  door 
't  huwen  met  Alderik,  in  hoedanig  een  wijze  het  ook 
was  ,  haar  eerzucht  voldoen*  Zy  bracht ,  om  Dori- 
ftca  by  de  Vryheer  hatelijk  te  maken  ,  hem  zo  een 
bedenken  in  de  geeft,  die  in  hem,  in  plaais  van  haat , 
die  zy  begeerde ,  zo  krachtig  een  ergwaan  ontftak , 
)  dat  deze  tocht ,  fterk  als  de  doot,  en  heet  als  vuur ,  hem 
i  in  gruwelijke  razernyen  bracht  ,  die  tot  een  treurig 
einde  uitliepen. 

Pralildes  aanbrengen  ,  hoewel  valfch  voor  zo  veel 
Leopoldus  aanging ,  was  niet  dan  te  waar  zo  veel  Do- 
t    riftea  betrof  ,die  ,  aan  de  liefde  tot  Leopoldus  de 
f    toom  loflende,  aan  hemzo  veel  enblykelijkegetuige- 
■    niflèn  gaf,  dat  Alderik  die  genoech  bemerkte,  en  niet 
'    verdroeg ,  dan  op  *t  betrouwen ,  dat  hy  in  zijn  voe- 
fterlings  getrouheit  had.  Wat  dec  Prafilde ,  'tzydoor 
haar  moeder ,  die  naar  Leopoldus  verderf  ftont ,  daar 
toe  geraden,  't  zy  door  haar  eige  boosheit  daar  toe 
gedreven  ?  Zy  maakte  Leopoldus  brief  na,  en,  eni- 
ge antwoorden  gedicht  hebbende  ,  die  overëenqua- 
men  met  de  brief,  die  zy  aan  hem  fcheen  geichre- 
ven  te  hebben ,  behandigde  die  den  Vryheer ,  oie  alreê 
door  ergwaan  zo  verre  was  geraakt,  dat  hy  geloofd* 
dat  zijn  tufTchenfpraak  hem  verried ,  endathy  ,  zon- 
der hem,  overlang  tot  zijn  begeerten  was  gekomen. 
Op  ditvalfch  aanbrengen  begon  hy  aan  hem  quaac 
gelaat  te  tonen  ,  openbaarde  hem  zijn  verborgen- 
gentheit  niet  meer ,  en  verbood  hem  eindelijk  Dori- 
Itea  meer  te  bezoeken  ,  of  haar  brieven  t'  ontfac- 

Leopoldus  ,  d'  aart  van  deze  man  kennende  ,  ge- 
hoorzaamde hem  in  alles,  zonder  hem  iets  anders  op 
't  ongerechtig  verwijt,  dathy  aan  hem  dee,  i'  antwoor- 
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den,  dan  dat  detijt  d'oprcchtigheit  van  zijn  beleid  in 
deze  zaak  zou  openbaren. 

Al  weèr  nieuwe  droef  heit  voor  Doriftea ,  toen  zy 
haar  Leopoldus  niet  meer  zag,  die  niet  meer  voor  haar 
darde  verfchijnen ,  uit  oorzaak  van  zijns  mecfters  ver- 
bod, die,  door  Prafildes  aanradinggeparft ,  zich  in- 
beeldde dar  Leopoldus,  door  heimelijke.lagen , belet- 
te dat  Doriftea  haar  liefde  tot  hem  keerde.  Hy  ,hem 
eens  zo  fmadig  gehandelt  hebbende  ,  dat  niet  dan 
door  een  groot  gedult  verdragen  kon  worden,  verhief, 
door  toorn  vervoert ,  de  hant  ,om  hem  le  flaan ,  die  , 
door  de  vlucht  ,  deze  hoon  vermijdde.  De  Vryheer 
gebood  dat  men  de  deur  voor  hem  zou  fluiten ,  zo  hy 
we<^rquam ,  en  hem  van  zijnent  wegen  d'ingang  van 
zijn  huis  verbieden. 

Leopoldus,  gelovende  dat  hy,  na  deze  toornen  ra- 
aserny ,  tegen  de  welke  hy  zich  vergeefs  gezet  zou  heb- 
ben, weer  by'Alderik  zou  komen,  en  in  zijnjonft  ge- 
raken, als  de  tijt  hem  tot  het  aanhoren  van  zijn  ver- 
fchoningbequaam  gemaakt  zou  hebben,  vertrok  niet 
uit  de  ftat ,  om  nader  by  de  gelegentheit,  van  zich  voor 
zijn  meefter  te  vertonen,  te  zyn.  Dit  blijven  verdub- 
belde d*  ergwaan  van  Alderik  ,  die  geduriglijk  door 
prafilde  met  valfche  tijding aangeftookt  wierd.  Hy, 
Leopoldus  eens  op  de  ftraat  ontmoetende ,  liet  zich  zo 
van  de  toorn  verwinnen  ,  dat  hy,  de  hant  aan  zijn 
zwaert  voegende  ,  deze  onfchuldige  edelman  ver- 
volgde ,  die  ,  zich  van  naby  befloten  vindende  ,  en 
*c  blykclijk  gevaar  van  zijn  leven  en  eer  te  verliezen 
ziende,  het  zijne  trok,  en  zich  te  weer  ftelde,  en  Al- 
derik bad  ,  hem  in  zijn  gcrechiige  antwoort  te 
horen  ,   en  hem  niet  tot  hopelooshei t  te  bren- 
gen. 

De  Vryheer ,  zich  verfnorkt  achtende ,  ziende  dat 
^en,  die  niet  gewent  was ,  dan  met  vluchten ,  tegen  hem 
te  lirijden ,  zich  tegen  hem  te  weer  zette  ,  viel  hem 

met 


Der  werreltfche  Veranderingen, 


3^3 


met  de  punt ,  en  fnec  aan.  Maar  d'  ander  deè  niets , 
dan  de  flagen  fchutten ,  en  bad  dat  men  hem  niet  tot 
aanvallen  dwingen  zou.  Alderik  verloor  oordeel  en  ver- 
ftant ;  en  ,  zich  zelf  rakende  ,  maakte  een  wond  i  n  zijn 
dgie.  Hy ,  de  pijn  gevoelende ,  wierd  als  dul ,  en  ge- 
bood aan  zijn  geltoet,  dat  zy  hem  van  Lcopoldus  zou- 
den helpen  ontflaan.  Dit  wierd  in  een  ogenblik  gedaan  ; 
en  hy  wierd  van  drie  of  vierf  ervolgt*  Deze  lieden ,  die 
zijn  makkers  in  de  dienft  van  een  zelve  mcefter  hadden 
geweeft ,  voldeeden  ,  in  een  zelve  lijt ,  de  haat,  die  zy 
hem  toedroegen,  en  die  uit  de  nijt,die  zy  regen  zijn 
dapperheit  en  achting  by  de  Vryheer  ontfangen  haddv-n, 
gelpioten  was.  D'arme  Leopoldus,  door  de  men ich  te 
gedrukt ,  viel ,  na  dappere  tegcnüant ,  en  inverlchcide 
plaatlen  deurltecken ,  op  de  ftraat,  en  had  geen  ander 
tijt,  dan  om  zijn  getrouheit,  en  gehoorzaamh^it  toe 
zijn  meefter  te  betuigen  ,  zijn  dootaan  degenen  ,  die 
hem  doodden,  te  vergeven ,  en  zijn  ziel  aan  God  te 
bevelen.  Hy,  die  gedaan  hebbende,  ftorf. 

Na  deze  bloedige  daat  vertrok  de  Vryheer ,  om  zijn 
wond  te  doen  verbinden  ,  en  week  uit  de  ftat ,  oni  'c 
'vonnis  van  *t  gerecht  te  fchuwen.  Hy  wierd  van  alle 
gelaftert,  en  yder  verdoemde  zijn  ondankbaarheit, 
van  dat  hy  zo  veel  getrouwe  dienften  ,  die  Leopoldus 
van  zijn  kintsheitaan  hem  bewezen  had  ,  zo  onredelijk 
betaalde. 

Maar  wie  kan  naar  eifch  d*  ontfteltenis  en  wan-» 
hoop  van  Doriftea  uitdrukken ,  toen  zy  verftont  dat 
de  geen ,  om  de  welk  alleen  het  leven  haar  aangenaam 
viel ,  doot  was  ?  't  Schilde  weinig  dat  de  droef  heit 
haar  niet  verftikte.  Zy  was  enige  dagen  zonder  ver- 
trooft  te  willen  zijn  ,  en  zonder  enig  voedlèl  voor  haar 
lighaam  te  nemen ,  en  begeerde  door  de  honger  haar 
leven  en  vlam  te  bluflchen.  Om  haar  van  dit  ver- 
woed voorneemen,  dat  haar  in  gevaar  van  d'  eeu- 
wige doot  en  verdoemenis  fteldc  ,  tc    trekken  , 
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deê  men  haar  door  een  geleert  geeftelijk  man  verma- 
nen ,  die  zich  70  wel  in  haar  geloof  kon  ftellen  ,  dat 
hy  haar  de  begeerte  ,  van  de  naturelijke  door  te  fter- 
ven  ,  uit  de  gedachten  nam ,  en  die  van  de  geefte- 
lijke  doot  daar  in  ftclde.  Zy  nam  onbezvvaart  dit 
bcfluit  aan  ,  dewijl  zy  ,  van  de  geen  berooft ,  die  zy 
alleen  voor  haar  gemaal  begeerde,  niet  alleen  van 
Alderik  ,  maar  van  alleiendercn  ,  een  fchrik  had» 
De  zelve  man  opende  baar  de  middelen  daar  toe , 
en  vond  voor  haar  een  plaats  in  een  kloofter. 

Alderik,  deze  tijding  verftaandc,  liep  toe  om  zich 
tegen  deze  droeve  ingang  voor  zijn  min  te  ftellen. 
Maar  vergeefs,  Hy  ,'in  plaats  van  deze  dochter  van 
haar  voorneemen  af  te  trekken,  beveftigde  haar  daar 
in  door  zijn  byzijn  ,  dat  aan  haar  zo  moejelijk  was, 
dat  zy  zich  liever  in  't  graf,  dan  in  zijn  armen, 
zou  begeven  hebben.  Hy, een  einde  van  dit  aanzoek 
maken  willende  ,  verzocht  haar  van  haar  moeder 
en  magen ,  die  alle  in  dit  huwelijk  bewilligden.  Maar 
Dtniflea  itelde  zich  zo  dapper  daar  tegen  ,  dat  zy 
betuigde  zich  liever  aan  ftukken  te  laten  kappen ,  dan 
hem  ooit  tot  haar  gemaal  te  nemen,  't Scheen,  zo 
menigmaal  als  Alderik  zich  voor  haar  vertoonde , 
dar  zy  een  boze  geeft  zag.  Zy  dei}  hem  alle  verwijt 
en  imaat  aan.  Zy  had  hem  te  voren  gehaat ,  om  dat 
hy  haar  had  belet  Leopoldus  te  trouwen ;  maar  zy 
verdubbt-lde  toen  haar  haat  door  't  belet,  dat  hy 
haar  in  't  ingaan  van  't  kloofter  deê.  De  Vryheer 
vermeerde ,  door  deze  tegenheden ,  zijn  min ,  en  Ipaar- 
de  geen  vlyt ,  om  haar  moed  te  verwinnen  ,  als  of 
deze  razernyen  jonftig  voor  hem  waren. 

Maar  behalven  Dorifteaas  gramlchap,  waren  Pra- 
Cldaas  liften  een  eeuwig  belet  voor  zijn  verzoening. 
Toen  deze  boosheit  in  't  liclit  gekomen  was  ,  \yierd 
Leopoldus  ontfchult  ,  door  vallche  brieven  beticht , 
die  oorzaak  van  zijn  doot  waren,  bekent.  Doriftea 
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^ng ,  ondanks  al  het  pogen  van  haar  magen ,  en 
van  Alderik ,  in  'z  kloofter ,  met  haars  vaders  erfdeel. 
Prafilde,van  deze  zufter  ontflagen,  meende  het  doel, 
daar  zy  op  mikte  ,  getroffen  hebben  ,  dat  was  de 
Vryheer  te  trouwen ,  die  zo  om  haar  boze  vonden  te- 
gen haar  vergramtwas,  dathy,  zo  hy  zich  niet  ge- 
Ichaamt  hai  zijn  handen  in  dochters  bloet  te  plen- 
gen, haar  aan  Leopoldus  had  doen  gfzellchap  hou- 
den. Maar  hy  bcdocht  een  andere  wraak,  die  voor 
een  hovaerdige  en  eerzuchtige  dochter ,  als  Prafilde 
was ,  niet  min  ongevoclijk,  dan  dedoocis.  Hy  ,eens 
l3y  haar  zijnde  ,  en  van  haar  met  haar  gewone  looP 
heit  gevleid  wordende  ,  incc  haar,  meteen  mes,  dat 
hy  daartoe  gcrcct  hield,  een  fneê  in  de  wang ,  dat 
haar  lelijk  en  fchrikkelijk  om  aan  te  zien  maakte. 
Dit  was  't  loon  ,  dat  zy  van  de  quade  parten  ,  die 
zy  gefpeelthad  ontfing.  Deze  daat,  voor  een  edel- 
man ,  en  inzonderheit  voor  Alderik ,  onbetamelijk , 
wierd  zo  quaat  geoordeelt  ,  dat  hy  daarom  meer 
gelaftert  wierd  ,  dan  om  Leopoldus  doot  ,  van  de 
welke  hy  zich  enigfins  kon  verontkhuldigen ,  en  de 
misdaat  op  zijn  volk,  dat  hem  wilde  belchermen, 
werpen. 

Prafilde,  zich  van  de  geen,  diens  goederen,  ftaat 
en  geluk  zy  meer,  dan  hem ,  begeerde  ,  zo  quahjk 
gehandelt  ziende ,  verftoorde  zich  ,  zo  wel  als  tiaar 
zufter,  regende  boosheitdestijts, en ,  haar  voorbeelc 
volgende,  wietd  non  in't  zelve  kloofter  ,  dat  haar 
zufter  ,  tot  haar  vertrek  ,  had  gekozen  ,  daar  zy, 
haar  boosheit  door  onderwys,  en  godvruchtige  oetfe- 
ning  verlatende,  defchande  van  haar  aangezicht  mee 
een  doek  bedekte. 

De  moeder  ,  zich  in  korte  tijt  van  al  haar 
kinderen  berooft  ziende  ,  ging  ,  van  jaren  en  on- 
geneucht  overladen  ,  de  weg  van  alle  vleefch,  dat  is 
naar 't  graf. 

Wat 
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Wat  Alderik  aangaat  ,  hy  maakte  't  niet  lang  > 
volgens  Gods  woort ,  die  de  bloetdorftigen  in  de  heuc 
van  hun  dagen  wechrukt.  Hy  wierd  van  ydcr  gela- 
ftert ,  docb  meert  van  Florianus  ,  edelman  van  zijn 
gebuurt ,  tegen  de  welk  hy. eertij  cs  een  gewichtig  ge- 
ding had  gehad.  Hy  daagde  deze  uit ,  als  de  geen, 
die  hem  meeft  laftcrde ,  de^  welk  ook  niet  faalde  ter 
gezette  plaatste  komen ,  met  een  fnedig  zwaert,daar 
af  Alderik  ,  in  de  darde  aanval  ,  zonder  zijn  vyanc 
enigd'iis  getroffen  te  hebben  ,  de  ftraf  van  zijn  onbe- 
dachtheit,  en  van  zijn  andere  gebreken  onthng. 

Het  F^nderfpel 

DE  kinderen  zijn  gelijk  dezimmen  ,  die  alles  na- 
apen.  En  zeker  ,  al  hun  fpel  is  niets ,  dan  een 
-  navolging  van  'c  geen ,  dat  zy  andere  lieden , 
'tzy  in  gemene  of  bezondere  werken  ,  zien  doen. 
Derhalven  zeide  een  oude  Wyze  ;  Dat  men  zich 
moeit  wachten  iets  quaat  voor  d'  ogen  der  kinderen 
te  doen,  om  dat  hun  geeft  tot  alle  ,  zo  wel  quade 
als  goede  ,  indrukkingen  bequaam  is.  Zie  hier  een 
bloedige  vertoning  van  een  kinderlijke  navolging ,  die 
aan  drie  onnozclen  het  leven  koftte. 

Een  lantman  ,  in  een  dorp  van  Elfas,  keelde  een 
kalf  in  zijn  huis  ,  om  het  by  't  pont  te  verkopen . 
Hy  had  twee  jongetjes,  jong  van  jaren  ,  die  dit  al- 
les naerftiglijk  ,  en  met  geneucht  aanzagen,  endaar 
af  deen  hier  ,  en  d'ander  daar  meê  bezich  was,  en 
hun  vader  in 't geen,  dat  hy  hen  gebood,  dienden. 
Zy ,  des  anderendaags  met  malkander  fpelende ,  be- 
floten  hun  vader  na  te  volgen ,  en  een  kalf  te  doden, 
cn  zongen  met  grote  blyfchap  hier  over.  Zy  namen, 
terwyl  hun  vader  en  moeder  buiten  huis  hun  za- 
ken befchikten ,  hun  jonge  broertje ,  dat  in  de  wieg 
lag,  en  keelden  't,gelijK  hun  vader  in  de  verledc 
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dag  het  kalf  gekeelt  bad.  Zy ,  ziende 't  bloet  in  o- 
vervloet  vlieten  ,  en  hun  broertje  naar  zijn  adem 
fnakken,  wierden  verfchrikt,  en,  horende  hun  moe- 
der komen  ,  verborgen  zich  in  de  vuurftoof.  De 
moeder  quam  met  vuur,  't  welk  zy  van  haargebu- 
xen  had  gehaalt ,  dat  zy  ,  zonder  achterdocht ,  in  de 
vuurftoof  deè  ,  om  die  heet  te  maken.  Deze  twee 
kinderen ,  die  van  vrees  niet  darden  roepen  ,  wier- 
den terftont  van  de  rook  en  vlam  verflikt.  Van  daar 
gingzy  in  een  kamer  ,  daar  zy,  haar  kint  bloedig  en 
gekeelt  ziende ,  luide  begon  te  fchreeuwcn ,  gelijk 
men  wel  kan  denken.  Zy  fteldc  de  hele  buurt  in 
rep  en  roer.  Yder  liep  toe.  Haar  gemaal  was  af- 
weezig.  Men  had  niemant  ,  dan  de  twee  andere 
kinderen  ,  zien  ingaan.  Men  zocht  hen  overal, 
maar  vond  niemanr.  By  p;eval  quam*er  een,  die 
henzeide  ,  dat  hy  hen  van kalf  had  horen  zingen. 
Haar  gemaal  quam  ook  in  deze  beroerte,  en  wierd 
van  dit  ylTdijk  fchoufpel  als  verdooft.  De  vlucht  van 
deze  twee  jongens  deê  dat  men  hen  fchuldig  oor- 
deelde. Men  kon ,  hen  overal  zoekende  ,  geen  Ipeur 
van  hen  vinden.  Eni^e  dagen  daar  na  wierden  de- 
ze twee  lighamen ,  half  gerooft  ,  in  de  vuurftoof  ge- 
<^  vonden ;  en  de  moeder  ,  denkende  dat  zy  'er  zelve 
'c  vuur  in  gedaan  had,  viel  in  zo  een  verwoede  wan- 
hoop ,  dat  zy  ,  zo  men  haar  niet  belet  had  ,  zich 
zelve  gedoot  zou  hebben, 

O  gruwelijke  vertoning,  die  ons  leert  hoe  veel  on- 
gevallen 't  leven ,  door  de  boosheic  der  bozen  ,  on- 
derworpen is  •  dewijl  d'  onnozclcn  zelf  dat  belagen : 
en  die  ons  leert  niets  quaat  voor  de  kinderen  te 
doen  ;  dewyl  zy  de  middelbare  dingen  ook  ten  erg- 
fte  keren. 


Het 
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Het  Berou. 


DE  zeep  geeft  aan  't  befmet  lijnwaad  zijn  eer- 
fte  wicheit ;  en  het  berou  maakt  dat  een  zon- 
dige ziei  haar  eerfte  oprechtigheit  weerkrijgt. 
"Wafch  my,  zegt  de  koninklijke  Zanger,  met  Hylöp, 
20  zal  ik  witter  dan  fneeu  worden ,  fchoon  mijn  zon- 
de my  zwarter  dan  een  kool  had  gemaakt. 

Daar  was, in  een  ftat  van  't  Koninkrijk  van  Na- 
pels ,  een  Ridder  ,  Galeotto  genoemt  ,  die,  in  een 
bedaagde  ouderdom  een  jonge  dochter  getrout  heb- 
bc  ndc  ,  die  Orette  genoemt  was ,  en  die  te  voren  haar 
gcmeemhcit  op  een  jongeling  gcveft  had,  die  Tire- 
lio  geheten  wierd,  en  die,  haar  vryende,  belofte  van 
haar  ouders  had  gehad  ,  hier  af  zodanig  een  einde, 
als  gy  verftaan  zult,  kreeg . 

'Hy  zag;  deze  jonkvrou  in  een  kerk  ,  die ,  naar  t 
cebruik  van  Italien  ,  met  haar  oogappel  met  haar 
minnaar  fp^elde.  Daar  quam  uit  haar  ogen  over 
d'Aars  een  vonk  vliegen  ,  die  ,  Galeottoos  hart  be- 
quaam  ,  om  aangcfttken  te  konnen  worden, vinden- 
de daar  terftont  zodanig  een  brant  ontltak ,  dathy 
nïcr ,  dan  door  't  huwelijk,  geblufcht  kon  ^^;orden. 
Hy  verzocht  haar  vand'ouders  ,  die  indeze  Kidder 
een  voordeel  verre  boven  hun  hoop  ziende  ,  haar 
terliont  aan  hem  bewilligden  ,  zonder  zich  met  dc 
beloften  ,  aan  Tircfio  gegeven,  en  met  het  verlol  van 
htm  te  beminnen,  aan  hun  dochter  vergunt,  te  be- 

mocjf^n.  .    ,  1 , 

De  f^enen ,  die  Italien  bezocht  hebben  ,  weten 
wel  dat  de  dochters  daar  zodanig  onderu'orpen  ,0 
eer  fla\ innen  zijn  ,  dat  heur  wil  met  geacht  wwd. 
la  men  bekreunt  zich  niet  ,  als  of  zy  de  ftaat  vanrc- 
deiijke  dieren  verloren  hadden  ,  met  heur  neigingen 
cn  verkiezingen ,  daar  dikwyls  gtote  ongelukken  uit- 


4 
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ipruiten.  Daar  ziet  gy  Tirefioos  hoop  tot  aan  de 
gront  afgemaait  ,  vermits  Galcotto  als  een  krachti- 
ge ftroom  overquam  ,  die  haar  geheel  mecruk- 
te. 

Orctte  wierd  door  Hymens  handen  in  'c  vermo- 
gen van  Galeotto  geleid.  Maar  Tirefioos  beelt  bleef 
echter  diep  m  haar  ziel  gevcft.  Het  vuur  van  d 'ou- 
de man  ,  gelijk  dat  van  ftro ,  was  haaft  geblulcht ; 
en  Orettes  jonkheit  vereifchre  ander  hout.  Zy  deê 
aan  Tirefio  ontbieden  dat  zy  kolen  onder  haar  alch 
had.  Kort ,  om  deze  quade  handel  niet  af  te  fchil- 
deren  ,  zo  is  't  genocch  met  vertbejing  te  zeggen 
dat  zy  tot  een  fchrikkelij k  overfpel  uiiboi It.  * 

Deze  handel  ,  hoewel  verbolgen,  wierd  eindelijk 
door  de  liltige  grijsaart  ontdekt  \  die,  in  zijn  groene 
jaren  een  ontuchtig  leven  gcleeft  hebbende ,  al  dege- 
heimeniffen  van  deze  zaak  wift  ,  en  vreesde  dat  men 
*t  geen  ,  dat  hy  op  d'uchtent  geleent  had ,  op  d'  a- 
vonc  weer  aan  hem  betalen  zou.  Hy  beftak  zijn  lagen 
zo  wel,  dat  hy  geen  onfchuldigen ,  maar  Ichuldigen 
daar  in  betrapte.  De  geen ,  die  weet  hoe  zeer  die 
volk  op  wraak  verlekkert  is  ,  zal  wel  oordelen  dat 
Galeotto  dit  zo  niet  liet  voorbygaan  ,  zonder  zware 
wraak  daar  af  te  nemen  ,  die  zodanig  was ,  dai  hy 
zijn  gemalin  dwong  haar  pol  met  haar  eige  handen 
in  haar  kamer  te  hangen ,  en  te  verworgen.  Hy  be- 
waarde haar  tot  een  wreder  ftraf,  en  beflooc  haar  in 
de  zelve  kamer  ,  daar  hy  haar  niet  meer  broot  en 
water  gaf,  dan  zy  behoefde  ,  om  niet  van  hon^^-er  of 
dorft  te  fterven.  De  hitte ,  die  in  dat  geweft  over- 
matig is ,  ontftak  zodanig  een  ftank  door  de  ver- 
rotting van  dit  lighaam  ,  dat  het  huis  byna  onbe- 
wonclijk  was» 

Deze  vrou  ,  by  dit  aas  gefloten  ,  verdroeg  dit 
alles  met  een  ongelooffeJijkc  moed ,  en  beleed  opent- 
lijk  dat  zy  verdiende  door  een  wreder  ftraf  cc  verbaan. 
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Galcotto  bracht  haar  dagelijks  nieuwe  ongerufthe- 
den  aan  ;  maar  de  tijdingen  des  doots  waren  haar 
zo  aangenaam,  dat  zy  die  als  een  jonft  des  hemels 
aannam.  Kort,  haar  berou  was  zo  groot,  dat  het 
haar  zonde  overtrof.  Galeotto  ,  door  zijn  huisgeno- 
ten overreed  ,  om  't  vermaak  van  dit  fchoufpel  van 
berou  te  hebben ,  wierd  daar  af  zodanig  bewogen  en 
vermurwt,  dat  hy  haar  niec  alleenlijk  we<^r  in  gena- 
de aannam  ,  maar  zodanig  in  liefde  tot  haar  ont- 
fleekcn  wierd,  dat  hy  beleed  dat  hy  haar  nooit  voor 
haar  misdrijf  zo  lief  had  gehad.  Hy  verflect  het 
overige  van  zijn  leven  mer  haar  in  grote  vrede  en 
enighcit  ,  en  leefde  met  haar  in  volkome  vernoeging, 
tor  dat  de  doot  hem  uit  de  werrelt  rukte.  Hoewel 
hy  haar  veel  goederen  naliet  ,  zo  wilde  zy  echter 
naar't  verzoek  van  geen  anderen  luifteren  ,  maar 
begaf  zich  in  een  boetkioofter  ,  daar  zy  't  overige 
van  haar  leven  verfleet. 


De  valfche  Schijn, 

WY  leven  in  deze  werrelt  in  zo  veel  duifterniP- 
fen  en  verwarringen  ,  dat  men  in  de  menfche- 
I  jke  werken  zwarelijk  het  valfche  van 't  wa- 
re ondcilcheiden  kan  :  en  dewyl  wy  alleenlijk  naar 
d'uitteilijke  fchijn,  die  gewonelijk  bedriegelijk  is, 
oordelen  ,  zo  moet  men  zich  niet  verwonderen  van 
dat  het  gerecht ,  hoewel  onnozelijk  ,  zo  veel  mis- 
daden bedrijft  ,  en  dat  de  Ichuldigen  van  de  ftraf 
befchut ,  en  d'elendigen  derwaarts  gefleept  worden, 
cn  dit  alleenlijk  op  waan  en  vermoeden,  daar  af  de 
tijt  namaals,  maar  te  fpade,  de  waar  heit  openbaart. 
Schoon  wy  de  waarheit  hier  af  alreê  met  voorbeel- 
den beveftigi  hebben ,  zo  zullen  wy  echter  noch  een 
bybrengen ,  daar  in  gy,  op  *t  vermoeden  van  omrne- 
ganjj,  een  ftreek  der  zwakheit  van  't  menfchelijk 
ooideel  zien  zult,       ,  1" 
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In  een  vlek  van  Elfas,  zeker  ]antfchap  vanDuiis- 
lanc,  was  een  wediiw  van  een  bovenmate  rijk  man  , 
hoewel  van  flechte  Haat,  met  een  enigt- dochter.  Hoe- 
wel zy  alreê  van  bedaachdc  ouderdom  was  o 
lokte  nochtans  de  renk  van  haar  rijkdom  veel  viycrs 
by  haar,  naar  de  gewoonte  der  vliegen  ,  die  m  de 
belte  kokens  vergaderen.  Zy  wilde  echter  haar  goet 
liever  in  de  vryheyt  van  haar  wedinvelijke  ftaat  be- 
zitten ,  dan  zich  weer  onder  de  macht  van  een  man 
ftellen,  die  het  vcrquiftcn  zou  zo  hy  een  quade  huis- 
houder was ,  of  die  haar  van  de  beüiering  daar  af  be- 
^- !  roven  zou ,  zo  hy  gierig  was.  Zy  v^'  ierd  ,onder  d'  ande- 
■  ren  ,  vieriglijk  \an  een  van  haar  gtbcuren  gevryd, 
'i  die  naar  deze  lekkere  brok  ernftclijk  trachtte,  en  die 
voor  een  weinig  ongeregelt  van  zeden  berucht  was. 
Hy  bezocht  haar,  verkeerde  in  haarhuis,  betoon- 
<  de  zich  op  haar  verliefc  ,  en  parite  hard  aan*  Maar 
de  vis  wilde  niet  aan  dit  aas  byten  ;  en  deze  vrou 
was  al  te  voorzichtig  om  zich  van  dit  gelhook  en 
gevlei  te  laten  in  ilaap  wiegen.   Deze  man  ,  zich 
door  deze  vrou  dus  afgevvcert  en  verftotcn  ziende , 
wierd  daarom  zo  geemelijk  en  verftoort  ,  dat  hy 
•    quaat  van  haar  begon  te  lf)reken  :  ja  hy  dreigde 
.ai  haar  dat  hy  haar  bederven  en  verdelgen  zou ,  daarhy 

in  hatelijke  en  baldadige  redenen  byvoegde.  Deze  vrou 
,/  was  van  dit  geruchr  niet  verbaait.  Maar  zy ,  goede 
i<  vrienden  hebbende,  die  haar  onderlleunden  ,  Jpotte 
'  i  met  deze  verwoede ,  vermits  zy  zich  onder  zo  vaft  een 
•bi  befcherming  zag. 

m        Terwijl  zy  bezich  in  haar  huishouding  ,  en  in 

■  >  d'  opvoeding  van  haar  dochter  was ,  die  alreê  huw- 

■  '  baar  begon  te  worden ,  befloten  twee  dieven  ,  ver- 
ft ftaan  hebbende  dat  zy  het  huwelijksgoet  van  haar 
\ '  dochter  al  in  een  kift  vaerdig  had  ,  en  wetende  dac 
K :  zy  niemant  anders  in  haar  huis  had, dan  een  dienftmeit , 
Ri  en  een  knecht,  die  in  dcftalfliepjdezelchatte ftellen. 
Ik  X  Zy 
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Zy  geraakten  lichtelijk  in  de  ftal ,  daar  zy  de  knecht , 
in  flaap  leggende ,  verworgden.  Maarzy,  niet  weten- 
de hoe  zy  in  huis  zouden  komen ,  daar  deze  vrou ,  met 
haar  dochter  en  dienftmeit,  inbefloten  was  ,  maak- 
ten al  de  beeften  los ,  die  in  de  ftal  groot  gedruis  be- 
gonnen te  maken.  De  Vrou,  door  dit  geraas  wakker  i 
geworden  ,  beval  aan  haar  dienftmeit  de  knecht  te  } 
roepen.  De  dienftmeit ,  horende  dat  de  knecht  niet 
antwoordde ,  opende  de  deur  van  de  ftal ,  daar  zy ,  ge- 
lijk de  knecht,  verworgt  wierd.  Zy,  dit  gedaan  heb- 
bende ,  klommen  om  hoog ,  doodden  ook  de  moeder 
en  dochter ,  en  namen  al  't  goet ,  dat  zy  in  dit  huis  von- 
den. Zy  ,  dit  gedaan  hebbende ,  klommen  weer  o- 
ver  een  muur  ,  daar  over  zy  in  'i  huis  gekomen  wa- 
ren. 

Daar  verliepen  veel  dagen,  zonder  dat  men  iemant 
uit  dit  huis  zag  komen.  De  geburcn  verwittigden 
dieshalven't  gerecht  hieraf,  dat  de  deur  openen  deê, 
daar  men,  in  getreden  zijnde,  vier  doden  vond,  tot 
grote  verbaaftheit  van  yder.  De  magen  van  de  ver- 
moorde w-eduw^ ,  aan  de  dreigingen  gedenkende ,  daar 
af  wy  gefprokcn  hebben,  en  over  de  welk  zy  dikwijls 
aan  hen  geklaagt  had,  deden  hun  bericht  daaraf  aan 
*t  gerecht,  dat  hem  terftont  vangen  deê.  Deze  man, 
van  haat  tot  deze  vermoorde  aangepiikkelt ,  en  zich  on-  -j 
icnuldig  van  de  moort  gevoelende,! j^otte  in't  begin  met  i 
het  gerecht ,  en  ,  als  over  d'  cndeigang  van  deze  we- 
duw  verblijd ,  ■zeide  opentlijk  dat ,  zo  zy  hem  tot  haar 
gemaal  genomen  had,  dit  ongeluk  met  gelchiedzou 
zijn.  Men  ondervraagde  hem.  Hy  loghende  alles. 
Maar  de  pijnbank  deè  hem  een  andere  taal  ipreken  ; 
want  de  pijn  daar  af  rukte  alles  ,  dat  hy  niet  gedaan  bad, 
uit  zijn  monr.  De  gehele  ftat,  tegen  deze  man  aan- 
geprikkelt ,  die  fchuldig  in  (chijn  ,  maar  onfchuldig 
m  der  daac  was ,  riep  en  kreet,  dat  men  hemterdoot 
brengen  zou.  De  rechters  wilden  marren ,  en  dit  von- 
nis 
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nisfchorflèn  ,om  dat  hy ,  buiten  pijn  7 iinde ,  gruwelijk 
2woer,  dat  hy  nooitdaar  op  gedacht  had.  Maar  het 
i  graau  begon  te  morren ,  en  een  oploop  tegen  d'  overig- 
heit  te  maken  ,  die  gedwongen  was  het  vonnis  te 
verhaaften,  en  hem  tc  verwijzen  tot  levendig  gera-* 
braakt  te  worden.  Hy  leed  deze  ftraf ,  en  betuigde 
*  tot  aan  zijn  uicterfte  adem,  dat  hy  deze  moortniet 
bedreven  had. 

Dc  moordenaars  waren  met  d' anderen  in  't  ge- 
»  drang  ,  en  kreten  luider,  dan d' andere  omftaanders  , 
»i  tegen  deze  gewaande  moordenaar.  God  lier  ondertuf- 
^  fchen  enige  maanden  daar  na  toe ,  dat  zy  door  enig 
^  zilverwerk,  dat  zy  in  't  huis  van  de  weduwgeftolen 
'  ^l  hadden ,  ontdekt  en  betrapt  wier  den .  Zy  beleden  toen, 
s  zonder  andere  pijniging  ,  dan  die  van  !  •  n  ^cweren, 
1  naaktelijk  dc  moorden ,  die  zy  Ix'drevt  n  !  n.  Toen 
washettijt  voor  d'overigheit  om  dc  beroerte  van 
*t  volk  te  bcftraffen  ,  en ,  in  't  ftraffen  van  dezen  ,  aan 
de  menigte  te  venonen  dat  zy  voortaan  niet  zo  haa- 
ftig  zouden  zijn,  en  't  gerecht  geen  gewelt  aandoen , 
maar  dat  vry  in  zijn  handel  laten. 

De  twee  \uflers^ 

DAar  waren  tot  Crema  ,  zeker  fiat  der  Vene* 
tianen,  op  de  grenzen  van  Mylanen,  twee  jon- 
ge Ridders ,  ge  buren  en  goede  vrienden ,  die  in 
't  huis  van  een  weduw  van  de  zelve  flat  verkee:  den  ,  en 
tweczufters,  beide  docliteis  van  deze  weduw,  tot  hun 
meefterefltn  verkozen,  en  weti  van heur bemint wier«- 
den.  Zy  ,  grote  gemeenlaamheit  in  dit  huis  hebben- 
de ,  geraakten  ,  onder  huwelijksbeloften  ,  daar  af 
de  minnaars  quiftig  genoech  zijn,  io  't  bezit  van  't  geen, 
dat  zy  begeerden.  ^JDeze  Ridders,  ofom  dat  men  over 
t  g   heur  te  grote  gemeenfaamheit  begon  te  morren ,  ofom 
i  dat'ijy  vreefden,  dat  Lucinaas  vruchten  het  geen ,  dat 

X  2  in 
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t  licht  zouden  brcn- 
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in 't verborgen  gedaan  was,  ^..««w.  ^..w- 

gen,  veinfden  dat  zy  *t  ambacht  der  wapenen  wilden 
beproeven  ,  cn  zich  in  dienft  van  d'  oorlog  begeven , 
vermits  de  Konftabel  van  Sevilia ,  Statsvoocht  van  My- 
lanen,  volk  worf,  om  de  twee  huizen  van  Savoycn 
en  Mantua  ,  die  toen  malkander  in  't  hair  zaten, 
uit  oorzaak  van  Montfcrrat  ,  tot  vrede  te  dwin- 
gen. 

Maar  deze  fchij  n  van  hun  reis  was  valfch.  Want  hoe- 
wel Mars  en  Vernis  by  de  Poëten  goede  vrienden  zijn  , 
zo  waren  echter  dezen  meer  gewent  het  vaandel  van  de 
goddin  van  Cyprus,  dan  dat  van  de  god  uit  Thracien  , 
te  volgen.  Zy,  tot  Mylanen  gekomen,  deden  niets 
minder  ,  dan  hun  namen  te  laten  inlchri)ven ,  maar  op- 
gefchikte  kamers  hurende  ,  begaven  zich  tot  een  le- 
ven ,  dat  niet  min  ontuchtig  was  dan 't geen,  het 
welk  zy  tot  Crema  geleid  hadden  ,  en  dompelden 
zich  geheel  in  't  ambacht  der  ledige  lieden ,  't  welk 
is  lifldc  te  plegen. 

Het  ongeval  dreef  Juftinus  ,  die  tot  Crema  Serene 
voor  mecfteres ,  of  eer  voor  een  geheime  gemalin  had , 
naar  een  gehuwde  vrou  ,  Serpille  genoemt  ,  die , 
met  haar  gemaal  niet  vcmoegt  ,  een  gemecnfchap , 
die  zo  weinig  eerlijk  als  wettig  was,  met  hem  maak- 
te, cn  dit  alles  zo  heimelijk,  dat  haar  gemaal  ,  en 
de  gebuurt  dit  niet  ,  dan  zeer  Ipade  ,  befpeurden. 
Wat  Eumolpus  aangaat ,  die  aan  Altile  ,  Serenes  jon- 
ger zuftcr  ,  tröu  belooft  had,  zijn  neiging  dreef  hem 
naar  een  weduw  ,  Thcifalina  genoemt ,  een  deuch- 
delijker  vrou,  dan  hy  begeerde,  vetmitszijn  begeer- 
ten in  't  begin  het  huwelijk  niet  tot  een  doel  voorhad- 
den :  maar  haar  eerbaarheit  maakte  hem  eerlij  k,  cn , 
hem  dogen  op  d'eer  openende ,  deè  hem  't  onderfcheir, 
dat'er  tulfchen  een  liefde ,  op  de  deucht  gegrontveft, 
en  de  geneis,  die  niets  anders  dan  deweilult  tot  ge- 
merk  heeft,  bekennen.  ^ 
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Terwyl  Juftinus  zich  ind 'on^erlijkcom  hclzingen 
ran  Serpille  verdorf ,  eh  Eumolpus  een  gcfchikter  ge- 
negentheit  tot  I  hcffalina  betoonde  ,  wierden  de 
twee  zufters ,  die  tot  Crema  gebleven  waten ,  van 
nieu^gierigheit  bevangen ,  om  te  weten  wat  heur  ge- 
waande mannen  tot  Mylanen  deden ,  vermits  zy  ver- 
ftaan  hadden  dat  zy  daar  een  ander  ambacht  ,  dan 
dat  van  Mars, pleegden.  Zy  wierden  rot  haarfcha- 
de  zo  getrouwelijk  door  de  bode,  die  zy  derwaarts 
zonden ,  gedient ,  dat  zy  in  't  brede  al  de  bczonderhe- 
den  der  genegenthcden  van  heur  ongeftad igc  minnaars, 
daarafwy  nu  fpreken ,  cnd'ongctiouheit dezer  mein- 
ecdigen  verftonden. 

Dit  ontftak  in  heur  /ovuuiii.;  ccn  iazciny,('  want 
dus  moet  men  de  hartstocht ,  dfc  heur  geert  overrom- 
pelde ,  noemen )  dat  zy ,  zonder  acht  op  heur  ftaat  en 
gedacht  te  nemen ,  zich  als  mannen  vermomden ,  en 
als  razernyen  rot  Mylanen  quamen ,  om  heur  bedrie- 
gers aan  de  hals  te  hangen,  en  henwredelijk  te  ver- 
volgen. Zy  belpeurden  daar  met  heur  eige  ogen  de 
waarheit  van  *t  geen  ,  dat  zy  alleenlijk  uit  de  mont 
van  een  ander  gehoort  hadden:  t  welk  hen  twee  aan- 
flagen  deê  aanvangen,  die  droeviger  uitgangen  namen 
dan  zy  gedacht  hadden. 

Serene ,  menende  haar  ongetrouwe  van  Serpille  te 
doen  afdrijven  ,  verwittigde  Serpilles  gemaal  van*c 
ongelijk  ,  dat  hem  aangedaan  w^ierd,  op  dat  hy  de- 
ze handel  fteuren  zou.  Zy  befloot  ook  met  haar  zu- 
fter ,  Eumolpus ,  als  hy  des  avonts ,  naar  de  gewoon- 
te van  Italicn,  rontom  het  huis  van  de  weduwTheP 
lalina  wandelde,  zodanig  een  vrees  aan  te  jagen,  dat 
zyhem  dit  verzoek  zouden  doen  ftakcn. 

Maar  wat  gebuurde  l  Het  ging  heel  anders, dan 
zy  voorbedacht  hadden.  Want  Serpilles  gemaal, 
van  zijns  gemalins  oneerlijke  handel  met  lufti- 
nus    verwittigt  ,   belaagde    hen  zoo  heimelijk  , 
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dat  zy  beide  in  deze  ftrijc  gedoot  wierden ,  en  aan 
hun  verwinner  tot  een  zegeteken  verftrekten.  Wyders, 
de  twee  znfters  ,  in  't  geweer  onbedreven  ,  trokken 
heur  zwaerden ,  meer  om  Eumolpus  te  verfchrikkcn , 
dan  om  hem  te  belchadigcn.  Maar  zy  vonden  daar 
20  wakker  een  tegenftanc,  dat  Altile,  daar  van  een 
kleine  wond,  maar  op  een  dodelijke  plaats,  geraakt, 
neêrftörtte.  Serene  Jchawde  de  zelve  ftraf  van  haar 
roekeloosheit  door  haar  fpraak,  vermits  zy  tot  Eumol- 
pus riep,  dathy  zich  met  de  doot  van  haar  zufter  Al- 
tile vernoegen  ,  en  aan  haar  het  leven  fchenkcn  zou. 

Êumolpus,  door  deze  ftem  zijn  doling  bekennen- 
de, wierd  zo  verbaaft,  dat  hem  vcrftant  en  moed  om 
t' ontvluchten  gcbrak.  Maar*t  gerecht ,  zijnonfchult 
befjxiurende  ,  en  verftaandc  dat  hy  deze  rampzalige 
flag  in  zich  te  verweren  gedaan  had,  betoonde  zich 
zachter  tegen  hem»  D'elendigc  Serene, juftinis ramp- 
zalige doot  verftaande ,  en  al  te  befchaamt zijnde  om 
weer  tot  Crema  te  keren ,  en  in  zodanig  een  ftaat  voor 
haar  moeder ,  en  voar  haar  andere  magen  ,  te  ver- 
fchijnen,  verzocht  tot  Mylaaen  in  een  boetkloofter 
ontiangen  te  worden:  't  welk  aan  geen  vrou  ,  hoe 
boos'èn  verdorven  zy  ook  geweeft  heeft,  geweigert 
word ,  als  zy  beflotcn  heeft  crnftige  boete  van  haar 
zonden  re  doen. 

Eumi/lpus,  meer  en  meer  volhardende  inde  deuch- 
den  en  f chconheit  van  de  weduw  Thcflahna  te  bemin- 
nen ,  verkreeg  haaf  eindelijk  door  de  volharding  en 
getrouheit  van  zijndienften  ,  en  nam  haar  tot  zijn  ge- 
malin ,  met  bewilliging  der  magen  van  weerzijden. 
Hy ,  haar  tot  Crema  gebracht  hebbende ,  verflect  met 
haar  zo  gelukkig  een  leven ,  als  het  einde  van  zijn  mak- 
ker r.imp/alig  1  ad  geweeft ,  om  dat  hy  zich  in  een  ver- 
vloekt ovcrlpel  had  gedompelt. 


De 
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De  geweldige  Hartstochten. 

IK  geloof  dat  geen  anderen ,  dan  d'  oncrvarenen  , 
hieraan  zullen  twijlièlen ,  dat  al  d*  ongeregeltheden, 
diemenindc  vverrcltziet,  heur  oorlpiong  uit  d'on- 
gercgekheit  der  hartstochten  nemen.  Toen  de  Zalig- 
maker des  werrelts  over  de  ftorm  gebood ,  en  de  wint 
ftilde  ,  zeiden  de  genen ,  die  aanlchouwers  van  deze 
wonderdaat  waren,  tot  malkander.  Wie  is  deze, aan 
de  welk  de  wint  en  zee  gehoorzaam  zijn  ?  Dcgeen ,  die 
de  geweldige  bewegingen  v^n  zijn  luftcn ,  die  dikwijls, 
als  nollende  paerden ,  uitfj^atten ,  in  de  toom  kan  hou- 
den ,  verdient  dat  men  't  geen ,  't  welk  de  Wyze  van  de 
verachter  van  'tgout,  cnvande  rijkdommen  fprcekt , 
van  hem  zegt ,  te  weten  dat  hy  wonderen  in  zijn  leven 
gedaan  heelt. 

De  gefchiedenis ,  die  wy  hier  zullen  vertonen ,  zal 
aan  degenen  ,  die  hun  ogen  hier  over  laten  gaan,  be- 
tuigen (!at,  gelijk  de  vrede  degenen  verzclt ,  die  hun 
hartstochten  in  goede  regel  houden,d'  onrult  cn  fchan- 
de  altijt  op  de  hielen  van  de  genen  volgt  ,  die  zich 
van  de  begeerten  van  hun  hart  laten  vervoeren ,  en  dat 
zy,  dienaar  hun  eigc vonden  wandelen,  fchaduwen, 
die  voor  hen  vlieden ,  volgen,  't  Isdieshalven  geen  won- 
der dat  zy,  die  wint  zajen,  niets  anders  dan  dwarrel- 
winden oogften. 

Daar  was  tot  Valence,  hoofiftat  van  een  Konink- 
rijk in  Spanjen ,  aan  *t  welk  zy  de  naam  geeft  ,  een 
Ridder,  die  hier  de  naam  van  Theocrites  voeren  zal. 
Deze  dec  een  van  zijn  zonen,  Lucinio  genoemt,  het 
Kruis  van  d' ordening  van  S.  Jan  aanneemen  ,  fchoon 
deze  zoon  noch  zo  jong  was ,  dat  hyniet,  dan  door 
d'  ogen  van  de  genen ,  die  hem  kruilten ,  zag.  Lucinio, 
tot  lijüer  jaren  ,  en  meer  kennis  gekomen,  hield  zich, 
meer  aoor  betamelijkheit  ,  dan  door  zijn  genegent- 
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heit ,  aan  zodanig  een  leven ,  dat  hy  miiTchicn  van  zelf 
niet  verkozen  zou  hebben. 

E>och  de  vryheit,  die  men  in  deze  Ordening  genier, 
maakte  hem  t  juk  daar  af  veel  verdragelijker  :  in  voe- 
gen dat  hy ,  zonder  *t  geen ,  dat  hy  aan  de  voet  van 
d'  autaar  belooft  had  ,  t'  overwegen ,  zich  lichtelijk 
tot  zodanig  een  hartstocht  liet  vervoeren ,  die  zo  ge- 
meen by  de  Valentynen  is ,  dat  zy  voor  het  verlicfHe 
volk  van  heel  Spanjen  geacht  worden*  Cervina ,  een 
jonge  dochter,  van  middelbare  Itaat ,  maar  zo  vol  van 
aanlokfclen  en  deacht  ,  als  van  uitmuniende  fchoon- 
heit ,  was  de  klip ,  aan  de  welk  onze  Ridder  voor 
d'  eerfte  maal  fchipbreuk  in  zijn  vryheit  leed.  Hy 
wierd  daar  af  zo  levendig  getroffen,  dat  zijn  ziel  meer 
in  't  beminde  onderwerp,  dan  in  dat,  't  welk  zy  be- 
zielde ,  leefde.  Hy  ,  befpeurcnde  dat  hy  door  geen 
ander  middel ,  dan  door  de  deur  van  de  kerk ,  en  5oor 
wettige  wegen  toegang  tot  dezedeuchdelijkefchoon- 
heit  kon  krijgen,  begon  de  middelen  van  zich  van  zijn 
kruis  t'ontlaiten ,  t'  overwegen ,  om  opentlijk  haar  ten 
huwelijk  te  mogen  verzoeken. 

Theocrites  ,  die  hoger  gedachten  had,  en  diens 


te  beletten  uit  zijn  kou  te  breken,  intijts  zo  veel  water 
en  aarde  op  deze  nieuwe  brant  te  doen  ,  dat  hy  hem 
bluffchen  zou.  Hy  deê  door  d*  Opperfte  van  deze  Or- 
dening een  bevel  ,  van  naar  Malta  te  trekken  ,  aan 
zijn  zoon  doen ;  om  hem  in  een  .eerlijk ,  maar  ook  ge- 
varelijker  octfcning  bezich  te  houden,  dan  op  de  luit 
te  IJzelen  ,  cn  de  ftraten  van  Valence  van  deze  gezan- 
gen, die  hen  zo  aangenaam  een  geluit  doen  geven,  te 
doen  weergalmen. 

Lucinio  wicrd  van  twee  verlcheide  tochten  ruwe- 
lijk.beltreden,  gelijk  een  fchip,  dat  op  zee  van  twee 
ftrijdige  winden  aangetalt  word.  De  liefde  cn  eer 
lUSakten  een  bloedig  lijfgevecht  in  zijn  ziel,  en  ont- 


bedacht  ,  om  deze  vogel 


(taken 
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ftaken  daar  beroerte 'en  tweedracht.  Maar  d'ecr 
kreeg  eindelijk  d'  overhant  ,  vermits  de  roem  meer 
macht ,  dan  de  liefde  ,  op  de  Spaanjaarden  heef  t.  De 
geen  ,  die  \-crtoncn  20U  met  hoe  groot  gewclt  hy 
zich  van  dit  voorwerp  ,  dat  zijn  vierigfte  genc- 
g;entheden  gebonden  hield  ,  affcheurde  ,  moeft  meer 
lijt  en  ledigheit,  dan  ik,  hebben  ,  en  ook  beter  re- 
denaar zijn. 

Hy  ging  tot  Barcelonia  te  fchecp  ,  en  geraakte 
langs  d' oever  van  Frankrijk  en  Italien  in  Sicilicn  , 
en  landde  eindelijk  aan  dit  eilant  ,  een  eemvig  toon-, 
necl  van  d'  oorlog  ,  en  het  zckerfte  bolwerk  der 
Chriftcncn  tegen  dc  Turken.  Hy  dcè  daar  vier  of 
vijfjaren  lang  treffelijke  tochten  ,  met  zodanige  uit- 
gangen, dieniet  min  dapper  dan  gelukkig  waren,  en 
die  zijn  moed  in  hoge  achting  brachten ,  zelf  by  de  ge- 
nen, die  hem  bequamer  tot  Paris  ambacht,  dan  tot 
dat  van  Hektor,  gehouden  hadden  :  ja  dien  van  de 
Franfcheraal ,  die  naturelijk  geen  grote  achters  van  de 
dapperheitder  Spanjaarden  zijn,  beleden  dat  Lucinio 
meer  daden  dan  redenen  had,  en  dat  zijn  werken  zijn 
verfiioikingen  overtroHcn. 

Hy,  aan  zijn  Ordening  de  dienflen ,  diemen  van 
zijngehoorzaamheit  begeert  had ,  bewezen  hebbende, 
begaf  zich  op  weg  naar  Iietfchoon  cn  bloejend  Italien , 
en,  van  de  zee  walgende,  keerde  weer  te  lant  naar 
Spanjen ,  en  bezocht  onderweeg  de  pauzelijke  Staat , 
die  van  S.  Markus ,  de  vruchtbare  vlakten  van  Lom- 
bardyen, d'aangename  geweften  van  Frankrijk  ,  en 
vervoegde  zich  deur  Catalonje  in  de  beminde  landen 
van  het  verlicft  Valence.  Hy  betoonde  daar  dat  de  ge- 
nen, die  grote  landen  en  zee  overvaren,  van  lucht, 
maar  niet  van  hart  en  zeden  veranderen. 

Cervinaas  fchone  beeltenis  was  zo  diep  in  zijn 
hart  gepren  t ,  dat  al  d'  aanloklèlen  der  vrouwen  van  dc 
landeii ,  daar  hy  deurgetrokken  was,  machteloos  waren 

X  ^  om 


3  TOONNEEL 

oai  haar  gedenkbeelt  uit  zijn  harflènen  te  wifichen» 
Hy  ,  doze  heerlijke  Ichoonheit  weerziende  ,  wierd 
ineer  dan  ooit  van  haar  bevangen.  Een  afweezcn  van 
"viei  of  vijf  jaren  ,  dat  hem  heel  gebaart  had  gemaakt, 
en  van  aangezicht  verandert ,  had  in  hem  geen  an- 
dere werking  gedaan  ,  dan  de  gene ,  die  dc  tijc  aan 
't  afgehonwè  hout  doet  ,  't  welk  dagelijks  droger 
word  ,  en  dieshalven  eer  de  brant  vat. 

Hy  vond  echter  grote  verandering ,  niet  in  *t  aan- 
gezicht, maar  in't  hart  van  Cervina ,  die ,  haar  nei- 
gingen nocir  op  hem  gevt  ft  hebbende ,  om  dat  zy  niet 
wettig  konden  zijn,  heur  kracht  cl  ijk  aan  eenedeling, 
Pclopidas  genoemt ,  die  een  Haaf  van  haar  volmaakt- 
heden vva>  geworden,  verbonden  had.  Hy  wasnjken 
dapper  ,  en  had  alle  hoedanigheden ,  die  bequaam 
zijl»  om  zich  van  d^^  gcn^n  begeert  te  maken ,  die  oor- 
deel genoech  hadden  ,  om  "deze  hoedanigheden  te 
kennen.  Cervina ,  die  behendig  en  voorzichtig  was, 
had  zo  wel  haar  ogen ,  als  haar  hart ,  op  zo  vorderlijk 
een  weêrga  geveit  ,  en ,  geen  minder  liefde  in  hem 
onrft  ekende ,  dan  zy  tot  hem  had  ,zou  hem  onge- 
twi]rfelt  tot  haar  gemaal  verkregen  hebben  ,  zo  Pe- 
lüpidas  geen  zoon  van 't  huis  gewceft,  en  niet  onder 
de  machi  van  zijn  ouders  geftaan  had  ,  diens  toc- 
l^cmming  hy  niet  verkrijgen ,  en  die  hy  niet  naar  zijn 
begeerten  fchikkcn  kon ,  uit  oorzaak  van  d'oogelijk- 
heit  van  't  huwelijk. 

Zy  begeerden  voor  hem  een  ander ,  die  nutter  voor 
hem,  hoewel  niet  aangenaam  ,  was»  Pelopidas , die 
zich  door  d'ogrn,  en  niet  door  de  handen  ,  wilde 
verbii.den  ,  wecritreefde  hun  wenfchingen  zo  veel, 
als  hy  die  ftr>'dig  tegen  zijn  brant  vond.  Rofalbe 
was  een  rijke  dochter,  die  niet  meer  had  ,  dan  haar 
moeder  ,  die  veel  aan  haar  toegaf,  en  haar  in  haar 
vrye  keur  liet.  Cervina  was  van  de  goederen  ,  die 
gelchcnkcn  van  't  geval  zijn  ,  berooft  j  en  Rolalbe 
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had  niets  van  de  rijke  gaven  der  natuur,  die  Cervi- 
naas  zuiver  aangezicht  een  klip  maakten  ,  daar  aan 
veel  in  hun  vryheit  Ichipbreuk  leden* 

Lucinio,  dieniet  gerechtelijk  naar  deze  vrucht  kon 
trachten  ,  die  aan  hem  door  zijn  ftaat ,  en  door 
Cervinaas  edelmoedige  deucht  verboden  was,  begaf 
zich  tot  zo  veel  ,  als  hem  mogelijk  was ,  al  de  ge- 
nen ,die  haar  verzochten,  tegen  te  ftrcven  ,  en  ge- 
leek hier  in  de  hof  hont ,  die  belet  dat  men  't  gewas, 
daar  af  hy  zelf  niet  eet,  plukt.  Hy  vervoegde  zich 
by  Pelopidas,  met  de  welk  hy  van  zijn  jonkheit  af 
enige vrientfchap had  gehouden, en  poogde,  onder dc 
fchone  Ichijn  van  getrouwelijk,  en  zonder  eenzijdig- 
heit  te  raden  ,  zijn  begeerten  van  haar  af  te  wenden, 
en  moftaart  op  de  tepc-1  van  zijn  min  te  ftrijkcn,om 
hf  m  daar  af  te  Ipenen, 

Oordeel  nu  of  hy  hier  in  grote  dienft  aan  Pelopi- 
das  ouders,  en  noch  groter  aan  Rofalbe  deê  :  want 
gy  moet  weten  dat  relopidas,of  uit  vermaak,  of  uit 
vrees  van  de  gramlchap  der  zijnen  ,  Ibmtijts  Rofal- 
be verzocht  ,  cm  de  ware  brant  tot  Cervina  ,  die 
hem  verteerde , onder  deze  geveinsde,  tot  Rofaibe, 
te  bedekken  ;  en  dat  hy  ,  door  deze  veinzing ,  zo 
wareli)k  een  min  in  haar  ziel  ontft:eeken  had  ,  dat  zy 
zich  met  geen  ander  verzoek  bemoeide  ,  in  verge- 
lijking van  Pelopidas  onderhouding.  Maar  gelijk 
een  nageaapte  min  genoech  krachten  had ,  om  een' 
volmaakte  liefde  voort  te  brengen,  zo  had  ook  Ro- 
falbes  oprechte  handel  ,  <ioor ,  Lucinioos  liften  ge- 
holpen ,  genoech  vermogen  om  Pelopidas  ftantva- 
ftigneit  te  verwaggelen ,  en  hem  op  verandering  te 
doen  denken. 

Hy  za^  alreê  niet  meer  op  het  huwelijk  met 
Cervina ,  dan  op  een  zaak ,  die  meer  te  wenfchen, 
dan  te  hopen  was ;  en  Lucinio  deê  hem  zijn  gedach- 
ten en  inzichten  op  de  vergulde  ftralender  grote  mid- 
delen 
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delen  van  Rofalbe  keren.  Hy  de«^  dieshalven  door 
zijn  minder  bezoek  wel  haaft  aan  Cervina  bekennen, 
dat  'er  verkoeling  in  zijn  liefcie  was.  Overweeg  nu , 
zo  gykont,  d'ongerufthedenvan  deze  minnares, die 
een  geluk ,  daar  op  zy  al  haar  hoop  geveft  had,uit  haar 
handen  zag  vallen. 

Zy  wette  haar  aanlokPelen  ,  cn  verdubbelde  haar 
toverliften  ,  (' denk  niet  dat  ik  hiervan  andere tover- 
liften ,  dan  van  de  witten  en  naturelijken  ,  fpreck  )  om 
de  geen ,  diens  getrouheit  by  haar  verdacht  begon 
te  worden ,  met  nieuwe  knopen  vaft  te  maken.  Zy 
veinsde  echter  niet  dat  zy  daar  aan  twijffelde ,  en 
deê  niet  gelijk  d'ergvvanenden ,  die  met  grote  yver  het 
geen  zoeken  ,  dat  hen  ,  als  zy  't  gevonden  hebben, 
verwoed  maakt.  Zy  was  behendiger  in  haar  beleid, 
en  betoonde  zich  milder  in  haar  eerlijk  geltrook : 
kort  ,  zy  ,  Dalilaas  liften  gebruikende  ,  om  Sam- 
fons  geheimenis  te  verftaan  ,  bracht  zo  veel  te  weeg, 
dat  zy  door  Pelopidas  bekentenis  de  naerftigheit 
verftont  ,  die  Lucinio  gebruikte  ,  om  hem  van  haar 
liefde  af  te  trekken  ,  en  te  bewegen  tot  Rofalbe  te 
bemmnen. 

De  wraak  fteeg  terftont  in  *t  hooft  van  deze  ver- 
woede dochter.  Gelijk  'er  niets  zo  heet  is  ,  als  de 
zoete  olie ,  zo  zy  door  *t  vuur  heet  gemaakt  is ;  zo 
is 'er  ook  niets  geweldiger  ,  dan  de  vergramde  geeft 
van  een  dochter ,  die  bemint  ,  en  diens  genegenc- 
hedenmen  tegenftreefr.  Zy  kantte  zich  daar  tegen, 
cn  met  zo  grote  yver  f  n  vlijt  ,  dat  zy  genoech  ver- 
mogen had  om  aan  Pelopidas  een  voorneemen  in  te 
blazen ,  dat  niet  in  de  moed  van  een  edeling  ,  die 
d'eer  noch  een  weinig  in  achting  heeft ,  kan  komen, 
Zy  overreedde  hem  om  Lucinio  door  enige  gekochte 
moordenaars  te  doen  doden  ,  naar  de  gewoonte  der 
Italianen  en  Spanjaarden  ,  die  dus  ,  door  een  oneer- 
lijk middel,  de  lijtgevechten  iparen. 

Pelo- 


Der  werreltjche  Veranderingen.  ^  ^  ^ 

Pelopidas,  door  't  gezang  van  deze  Sirene  beto- 
>  vert  ,  telde  vijf  honden  kronen  aan  een  dootilager, 
om  Lucinio  van  kant  te  helpen,  en  beloofde  noen  zo 
\  veel  aan  hem,  als  hy  zijn  werk  gedaan  zou  hebben, 
•  om  hem  middel  tot  vertrekken  ,  en  tot  berging  van 
zijn  leven  in  de  vlucht  te  geven.   De  moordenaar 
!  nam  bet  geit  ,  datmen  hem  aanbood  ,  met  voornea- 
men  van  den  geen,  die  hem  dus  welverzorgde,  mee 
wint  betalen. '  Hy  dcê  ,  door  een  van  zijn  makkers, 
Lucinio  van  't  voorneemen  ,  dat  Pelopidas  had  om 
hem  van  't  leven  te  beroven ,  verwittigen.  De  Rid- 
der bcleidde  dit  bericht  met  zo  grote  voorzichtig- 
hcitjdathy  ,  de  geen,  die  hem  dus  hcilfamelijkge- 
»  waarlchuwt  had  ,  eerlijk  vergolden  hebbende ,  beflooc 
de  Ichaamte  en  Ichandc  daar  af  op  Pelopidas  aange- 
zicht to  doen  vallen. 

Hy  deê  ,  om  dit  te  volbrengen,  door  een  man, 
die  hy  daar  toe  bekocht ,  een  piitool  by  zijn  hooft 
alïchieten,  en  ,  zich  dodelijk  gcwont  veinzende, 
deè  gerucht  Itrojen  dat  de  moordenaar  gezcgthad, 
dat  hy  van  Pelopidas  gebuurt  was.  He:  geweten, 
dat  aan  de  fchuldigen  duizent  getuigen ,  en  ook  zo 
veel  beulen  ,  verftrekt ,  dec)  Pelopidas  op  't  eerfte  ge- 
rucht ,  dat  hy  daar  af  hoorde,  de  vlucht  kiezen. 
Deze  vlucht  bcfchuldigde  hem  opentlijk,  en  maak- 
te hem  tot  een  fpot  over  de  hele  Itat.  Het  gerecht, 
dat  overal  belydenis  doet  van  de  zotheden  ,  die  van 
de  menlchen  bedreven  worden  ,  tot  zijn  voordeel  te 
gebruiken ,  en  dat  niets  anders  ,  dan  itoflè  roe  onder- 
zoek ,  cifcht ,  kantte  zich  heftelijk  tegen  Pelopidas, 
die  ,  Lucinioos  gezontheif  verftaande,  gedwongen 
was  tot  gebeden  te  komen,  en  van  veidrachtedoen 
Iprekcn» 

Lucinio  betoonde  zich  niet  a^kecri^  hier  af,  en, 
een  wezentlijke  boete  voor  een  ingebeelde  wond  ont- 
fangende  ,  maakte  Pelopidas  de  Ipot  van  de  gehele 

ftac 
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534  T^O  O   N  N   E  B  L 

ftat  Valence  ,  met  het  geheim  van  Cervinaas  boos- 
heit  t' ontdekken.  Pelopidas,  zich  toen  ten  hoogften 
verongeiijkc  achtende,  befloot  Lucmioos  baldadig- 
heit  met  zijn  eige  handen  re  ttratièn ,  vermits  hy  niet 
kon  dulden  dat  hy  over  zijn  voorgaande  blohartig- 
heit  roemde.  Hy  zou  hem  gaernc  uitgcdaagt  heb- 
ben: maar  hy  wift  dat  de  lijfgevechten  zo  zeer  door 
de  gewoonte ,  als  door  de  wetten  ,  in  Spanjen  ver- 
boden zijn  ,en  dat  Lucinio  een  fncedig  zwaerthad, 
daar  meê  hy  op  zee  zonder  vergifiènis  had  Ieren  do- 
den. -  Hy  belaagde  hem,  om  hem,  naar  de  gewoon* 
te  van  dat  volk  ,  met  voordeel  t*overvallen  j  en  hy , 
niet  min  van  ergwaan  ,  dan  van  ^ramfchap  ontftee- 
ken,  kon  niet  dulden  dat  deze  Kruisheer  van  Malta 
dus  rontomhet  huis  van  Cervina,  zijn  ware  meefte- 
les  ,  (  want  Rofalbe  was  maar  in  fchijn  zodanig  ) 
wandelde. 

Lucinio ,  die  zich  fterker  achtte ,  dan  hy ,  en  behen- 
diger in  de  wapenen  was  ,  verachtte  hem  ,  en  verdub- 
belde ,  zo  om  hem  te  verfnorken ,  als  door  Helde  tot 
Cervina  aangeprikkcit,  zijngcfpot,  naar  de  gewoonte 
der  Spanjaarden  en  Italianen ,  om  zijn  zotheden  in  't 
licht  te  brengen.  Pelopidas,  hem  in  deze  ftaat  vinden- 
de, en  zich  beter,  dan  hem,  verzelt  ziende,  dwong 
hem  zijn  zwaert  te  trekken ,  maar  tot  zijn  fchade :  want 
de  Ridder  vervoegde  zich  in  een  deur ,  om  zich  alleen- 
lijk tegen  de  voorfte  der  gener ,  die  hem  ouamcn  be- 
ftormen,  te  verweren.  Pelopidas  was  diesnalven,  om 
zijn  eer  te  befchermen  ,  gedwongen  d*  eerfte  te  zijn. 
Maar  Lucinio  vielzohtfcelijk  op  han  aan,  dathy,  een 
klcirewondmd'arm  omfangcnde,  zijn  zwaert  dwars 
deur  Pelopidas  iighaam  ftak ,  en  twee  grote  openingen 
voor  zijn  ziel  maakte,  die  terftontdaar  uit  verhuifde. 
De  genen ,  die  hem  verzelden ,  waren-  meer  bekom- 
mert met  hem  van  zijn  val  op  te  helpen,  dan  de  geen, 
die  hem  gedoot  had ,  alleenlijk  inzich  te  verweren ,  aan 
te  taften. 
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De  gehele  ftraat  geraakte  terftont  in  beroerte,  op 
*t  gerucht  van  dit  gevecht.  Men  verftond  eer  Pilopidas 
doot,  dan  2ijn  aanval.  Cervina  verftont ,  zonder  eni- 
ge bewimpeling ,  dat  haar  minnaar  gcdoot  was,  en  al 
haar  hoop  in  d'afch  leg.  Rofalbe ,  nier  verre  van  daar 
wonende ,  hoorde  terftont  deze  tyding ,  en ,  nier  mm , 
dan  Cervina ,  op  Pelopidas  verlieft ,  trad  uit  haar  huis, 
2onder  ander  voorncemen ,  dan  van  de  waar  heit  te  ver- 
ftaan ,  en  quam  in  een  zelve  tijc  ter  plaats  ,  daar  dit 
bloedig  treurlpel  gefchied  w  as. 


■ 


li  11^ 


Toenzy  dcgeen,  die  20  levendig  eenbrant  ifl  haar 
ziel  had  ontfteeken ,  op  ftraat  uitgeftrekt  zag  leggen , 
en  dat  in  een  zelve  tijt  haar  mecievrijfter ,  door  haar 
wanhoop ,  meer  liefde,  dan  zy,  tot  de  geen ,  die  voort- 
aan voor  beur  beide  verloren  was ,  betuigde  te  hebben , 

wicrd 
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W'ierd  zy  van  zo  verwoed  een  minnenijt  en  berou  over- 
vallen ,  inzonderhcit  toen  zv  gedacht  dat  Cervina, 
door  haar  boosheit,  d' oorzaak  van  ditdroevio^  onge- 
val was,  dat  zy  het  zwaert  van  de  goede  Pelopidas, 
dat  omtrent  twee  treden  van't  lighaam  af  bg,aanvatte, 
en  dat  met  zo  groot  gewelt  in  Ccrvinaas  borft  drukte , 
dat  zy  de  geen ,  die  zy  in  haar  leven  bemint  had  ,  in 
'tgrargczelfchap ging  houden.  ,v  '  l 

Zy  zou  icr  zelve  tijt  C  o  vreemde  wanhoop ! )  in  het 
zelve  ftaal ,  dat  haar  medevrijfter  zo  terftont  van  't  le- 
ven h^d  berooft ,  gevallen  zijn  ,  zo  Lucinio  haar  met 
belet  had  dit  droevig  voorval ,  door  zo  fchrikkehjk  een 
beduit,  t'  eindigen.'  Wrede  liefde  ,  \^ aar  toe  drijft  gy 
het  gemoed  der  menfchcn  !  Zeker,  uw  fakkel  is  veel 
eer  die  van  een  Razerny ,  dan  van '  t  getal  der  gener,  die 
met  hun  licht  vreuchten  vermaak  aanbrengen.  ^ 

Lucinio,  zich  aan  geen  ander  misdnjt  fchulüig  ge- 
voelende ,  dan  van  ,  in  zich  te  verweren  ,  een  man  gc- 
doot  te  hebben  ,  die  hem  vermoorden  wilde,  poogde 
zich  niet  door  de  vlucht  van  de  handen  des  gerechts  te 
befchermen,  dewijl  men  ter  plaats,  daar  geen  misdrijt 
is ,  geen  genade  of vcrgirtenisbehoeft.  Pelopidas  wierd 
van  al  de  genen ,  die  zijn  beide  pogingen  wiftcn ,  gela- 
ftert ;  en  Lucinio  wierd  niet  vervolgt ,  vermits  men  hem 
niet  kon  ftiaftbn  ,  om  dat  hy  h  geen ,  ^t  welk  de  natuur 
aan  de  fnoodften  van  alle  dieren  leert,  tewerk  gelteit 

had.  ,  .  , 

De  mistrooftjge  Rofalbe  bevond  ziclhin  groter  kom- 
mer:  want  het  gerecht,  dat  overal  een  hap  uit  te  halen 
zoekt  ,  was  met  het  gewelt  van  haar  hartstocht  met 
voldaan ,  en ,  aan  de  grote  goederen ,  daar  atzy  ertge- 
naam  was ,  te  knagen  vindende ,  ftreek  een  deel  daar  at 
naar  zich ,  en  dwong  haar  dat  zy  haar  toevlucht  tot  de 
genade  van  de  Vorlt  moeft  nemen ,  die  d'  overmaat  van 
haar  toom  aan  haar  liefde  vergaf,  en ,  't  leven  aan  haar 

Schenkende,  wilde  dat  zy  't  overige  van  haar  leven  m 
'  een 


I 
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Der  wetreltfche  Veranderingen,  337 

een  kloofter  verflijten  zou  ;  't  welk  met  haar  wil  over- 
eenquam.  Maar  haar  moeder  alleen  kon  niet  dulden  dac 
zy  van  haar  waarde  dochter  afgefclieiden  zou  worden; 
en  dit  dec  haar  beüuiten  haar  in 't  kloofter  gezellchap 
te  houden. 

Deze  moeder  en  dochter ,  die  heel  rijk  waren ,  deden 
een  kloofter  ftichten  ,  dat  zy  met  heur  gelchenken 
befchonkcn  ,  en  daar  in  zy ,  in  ftaat  van  Stichters 
van  dat  kloofter  ,  heur  leven  eindigden.  Watl.uci- 
nio  aangaat ,  hy ,  om  de  druk  te  verdry  ven ,  die  hem 
pynigde,  zo  om  de  door  van  Cervina  ,  als  vanPe- 
fopidas  ,  keerde  weêr  naar  Malta,  daar  hy,  van  de- 
ze zotte  min  gefpeent,  die  hem  zo  lang  betovert  ge- 
houden had  ,  zo  treffelijke  daden  met  de  wapenen 
bedreef,  dat  hy  verdiende  tot  het  getal  der  grote  Kruis- 
heeren  ,  en  tot  de  trefièlijkfte  y>'aardigheden  van  ziju 
ordening  verheven  te  worden. 

Het  geweitvan  de  hartstocht,  die  beminnen  doet, 
een  oorzaak  der  wanordeningen  ,  die  zo  bloedige 
werken  voortgebracht  heeft ,  geeft  aan  ons  ftotièvan 
te  vrezen  om  zich  onder  de  handen  van  deze  verwoe- 
de en  onizinnige  meefter  te  begeven ,  van  de  welk 
5ocrates,  gelijk  hy  zeide,door  de  weid aat  van d  ou- 
deren ontlhaptwas.  Zeker,  indiende  toorn  een  korte 
woede  is,  zo  mag  de  liefde  een  Jange  zotheit  genoemc 
worden. 


Ve  verwaande  Wrede, 

DE  Godfpraak  vand' ontwijffèlijke waarheit leert 
aan  ons,  dat  God  een  fchrik  en  afkeer  van  de 
bloetdorft:ige  en  wrede  lieden  heeft ,  en  dat  de 
verwaantheit  by  God  ,  en  by  de  menfchen  hatelijk 
is.  Hoe  verfoejelijk  en  atfchrikkelijk  in  hemel  > 
cn  op  aarde  zal  dan  de  geen  zijn ,  die  deze  twee 
lioedaniiilieden  heeft  ?  Hoedanigheden  >  die  zu- 

y  ftcrs 
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.  fters  zijn  :  want  van  waar  koomt  anders  de  wreet-  «  i 

heit,  dan  uit  verwaantheit  ?  En  wie  weet  niet  dat  de  ï  i 

verwaande  lieden  gewonelijkwreet  zijn  ?Wy  zouden  5  i 

hier  af  een  groot  getal  van  oude  voorbeelden  kon-  f  J 

nen  bybrengen ,  maar  ik  heb  hier  een ,  dat  oud  onder  1 
de  nieuwen  ,  en  nieu  onder  d' ouden  is,  daar  in  wy 
een  gerechtig  oordeel  van  God ,  en  van  demenfchcn 

over  een  verwaande  Wrede  zullen  zien.  ^ 

Toen  de  grote  Alcxander  van  Medicis  de  Staat  v 
van  Florence  ,  die  re  voren  onder  de  beftiering  der 

edelen  beftont  ,  in  een  oppetvorftelijke  Staat  ver-  i  '  ^ 

anderde  ,  was  ,  onder  d' amptlieden  van  zijn  huis,  |r  ^ 

een,  die  hem  in  ftaat  van  gcheimfchrijver  diende,  '  f 

Arnulio  genocmt ;  een  man ,  die  eer  door  zijn  fchoon-  -  i 

heit  en  wakkcrheit  van  geeft  ,  dan  doorzijn  geboor-  - 

te,  die  nederig  was ,  rot  dit  ampt  verheven  wierd.  i  i 

Hy  was  zo  fchrander  in  dit  ampt  ,  dat  hy  ,  zijn  r  i 

nieefter  vernoegende,  zich  diep  in  zijn  jonft  veftte.  O  ^  i 

hoe  grote  kennis  had  deze  Oude  daar  af,  teen  hy  i 

zcide  dat' er  niets  vei-waander  en  onverdragelijker  t 

was ,  dan  een  man  van  nederige  geboorte ,  als  hy  ver-  i 

heven  is!  Want  gelijk  de  zwakke  hailicnen  niet  veel  i 

wijn  konnen  verdragen ,  en  niet  op  hoge  en  ftcile  plaat-  j 

(en  wandelen,  zondct  duizdig  van  Hooft  te  worden;  ^ 

zo  zijn  ook  de  genen ,  die  van  nederige  geboorte  zijn ,  ^ 

niet  beqiiaam  om  grote  ftaten  te  bezitten  ,  of  gc-  , 

wichtige  zaken  te  vei  handelen.  De  gewichtigfte  Ita-  ^ 
ten ,  die ,  in  deze  nieuwe  oprechting  van  't  huis  van 

Medicis  rot  het  Vorftcndom ,  in  de  gehele  ftaat  van  t 

Tol  kane  verdwenen  en  afgefchaft  wierden  ,  geraak-  } 

ten ,  als  door  nootzakelijkheir ,  in  banden  van  Amu-  j 
Ho,  die  zich  daar  in  zo  vlytig  en  getrou  betoonde, 

dat  hy  aan  zijn  meefter  alleftoftè,  om  hem  over  zijn  ] 

dienften  te  prijzen,  gaf,  en,  dewijl  hy  milt  en  edel-  | 

moedig  was,  hem  daar  af  mildclijk  te  danken»  De-  ' 

ze  Arnulio  had,  eer  hy  tot  dit  ampt  gevordcrt wierd,  ^ 

tot  I 


Der  werreltfche  Veranderingen, 

rtot  Piftoye  een  gemalin  naar  zijn  ftaat  getrout ,  van 
de  welke  hy  enige  kinderen  had. 

Hy ,  zijn  lUac  een  geluk  loc  Florence  opgerecht, 
en  daar  een  huis ,  bequaam  tot  zijn  ampt ,  gehuurt 
hebbende,  deê  daar  zijn  gemalin  Orcftilie,  en  al  zijn 
gezin  komen  ,  *t  welk  in  't  begin  in  alle  voorfpoet 
bloeide.  Zeker,  't  is  een  eerlijke  zaak,  zich  aan  de 
vafte  ftam  van  een  ware  beftandige  deucht  te  hou- 
den :  alle  goeden  volgen  de  geen ,  die  daar  niet  af- 
fcheid.  Maar  als  men  zich  daar  af  begeeft,  zo  word 
men  van  een  fchichtige  neêrftorting  ,  die  men  niet 
niet  voorzien  heeft  ,  overvallen.  Zolang  Amuliozich 
inde  palen  van  zijn  plicht  tegen  God  en  zijn  meclter 
hield  ,  wierd  hy  van  alle  voorlpoeden ,  die  ccxi  man 
van  zijn  ^taat  wcnkhen  kan ,  omringt.  Al  *t  geheim 
der  hoven  is  het  oor  van  de  Vorft  te  bezitten  ;  en 
wie  hebben  dat  meer  in  hun  macht ,  dan  de  geheim- 
fchrijvers ,  die  hy  zo  weinig ,  als  zijn  eige  handen  ,  kan 
miircn.  Maar  hoe  wifpeluirig  is  de  menlchelijke  geeft, 
en  hoe  zwak  het  vleefcb  !  De  getn  ,  die  iets  veizockt , 
doet  zulks  aliijt  aan  de  zijde  ,  die  minft  tot  tegen- 
weer verzien  is.  Want  indien  het  waar  is  dat  de  fak- 
kels der  liefde  niet  blinken ,  dan  in  de  fchaduwen  van 
de  Icdigheit ;  hoe  konnen  zy  dan  een  inoed  ontftee- 
ken,  cïat  byoa  in  een  gedurige  bezigheit  was?  Maat* 
hoc  !  De  verwaantheit  bedoif  hem  ;  en  d'eer  ,  die 
men  aan  hem  ten  hoof  bewees  ,  uit  oorzaak  van  de 
de  jonft ,  die  de  Vorft  aan  hem  betuigde  ,cn  om  de  toe- 
gang ,  die  hy  by  hem  had ,  de^  hem  zijn  hart  zo  hoog 
opzwellen  ,  dat  hy  de  kennis  van  zich  zelt  verloor , 
en  door  deze  onkunde  van  zich  zelfd'  anderen  begon 
te  verachten.  De  geen,  die  hy  eerftverfmaaddc  ,  was 
Oreftille  zijn  gemalin,  die,  hoewel  volmaakt  in  deuchr, 
hy  al  te  flecht  van  ftaat  voor  zodanig  een  verheven 
man  achtte ,  gelijk  hy  waande  te  zijn.  Hy  had  haar 
tot  zijn  gemalin  genomen,  toen  zijn  middelbare  ftaat 

y  2  dee 
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deê  dat  hy  haar ,  als  met  hem  gelijk ,  verkoos.  Maar 
hy  beeldde  zich  in  dat  hy ,  zo  hy  vry  was ,  een  weer- 
ga, die  hem  in  grote  middelen  zou  zetten  ,verkrygen 
zou.  Een  ziel ,  van  een  genegentheit  walgende ,  is  gro- 
telijks gefchikt  om  van  een  nieuwe  neiging  ontfteeken 
te  worden.  Terwyl  hy  zelfnaar  zijn  fchipbreuk  trachtr 
te  jVerlcheen  een  grote  klip  voor  zijn  ogen  ;  en  hy  ach- 
te  dat  hy  grote  winft  zou  doen ,  zo  hy  daar  aanftiet. 
Daar  zijn  Ibmmigen ,  die  in  hun  hartstochten  vermaak, 
anderen  nuttigheit ,  cn  anderen  verwaant  heit  zoeken; 
dingen ,  die  grote  kracht  hebben,  als  zy  afgefcheidcn 
2yn,maar  bovenmate  groot,  als  men  die  te  zamc  voegt. 

Een  dochter  van  edel  geflacht ,  maar  arm ,  doch  een 
armoede ,  die  zy  door  een  uitmuntende  fchoonheit  ver- 
gold ,  flikkerde  in  d'ogen  van  de  verwaande  Amulio.Ik 
zal  my  niet  verletten  met  de  bezonderheden  van  deze 
ongerechtige  enoverfpeligemin  te  befchryven.  Maar 
dit  is'er  af,  dat  hy  niet  ruftte  ,  voor  dat  hy  deze  onvoor- 
zichtige dochter,  *t  zy  door  gefchenkcn,  of  door  belof- 
ten ,  tot  d'  ondergang  van  haar  eer  baarhcit  bewogen  en 
aangeftowt  had.  Ü'onkuisheit  heeft  eenhoedanigheit, 
die  byna  onfcheidelijk  van  haar  is  ,  te  weten  d'onbe- 
Ichaamtheit.  Hy,  nietvernoegt  met  zijn  gemalin  te  ver- 
laten en  verachten ,  om  zich  aan  deze  Inode  fnol  te  ver- 
binden ,  die  zich  niet  aan  hem  overgegeven  had ,  dan  op 
hoop  van  haar  door  rampzalige  middelen  ,  die  ik  ter- 
ftont  verhalen  zal ,  te  trouwen ,  bracht  haar  in  zijn  eige 
huis,  en  voor  d'ogen  van  zijn  wettige  gemalin,  vermits 
hy  niet  langer  in  een  ander  huis  van  haar  afgefcheiden 
mogt leven.  Orcftille,zachzinnigzijnde,  verdroeg  deze 
frnaat,niet  zonder  hartzweer,maar  zonder  tegenmorré. 
De  baldadigheit  en  verwaantheit  zi)n  gelijk  de  rook, 
die  geduriglijkopftijgt ,  tot  dat  hy  geheel  verdwynt. 

Hortenfia,  deze  fhode  boelin,  niet  vernoegt  met  Amu- 
lio  van  de  wettige  liefde ,  die  hy  aan  zyn  oremalin  fchul- 
dig  was,  afgetrokken  te  hebben,  begon  zich  alsmeefte- 

res 
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res  van 'thuis  aan  te  ttellen,en  Oreftille  niet  gelijk  ee" 
flechtc  clienftmeir,maar  gelijk  een  arme  flavin,  te  hande" 
len.Oordecl  nu  ol'dit  onthaal,van  haar  gemaal  goct  ge- 
kent  ,  niet  een  dootfteck  van  droefheit  in  't  hart  van  de 
bedroefde  Oreftillc  was :.  maar  een  elend  ige  droetheit , 
dewyl  zy,levensgenoechheblTende,om  dat  te  gevoelen, 
geen  mont  om  daar  over  te  klagen  had.  Want  haar  ou- 
ders waren  niet  tot  Florence  ;  en  7,y  zag  dat  Amulio  in 
zo  hoge  achnng  te  hoof  was,  dat  zy  vreefde  dat  hy,  die 
door  haar  gercchtige  klachten  noch  meer  tegen  haar 
verbitteren  zou ,  haar  noch  w redelijker  zou  mishande- 
len. Deze  wanordcning  bleef  niet  tuUchen  de  muren  van 
zijn  huis  gefloten,  maar  d' ergernis  daar  afverfpreidde 
zich  over  de  hele  buurt.  Doch  dit  gemor  gefchicdde  in't 
heimelijk,  en  borlt  niet  uit;  vermits  yder  uit  cige  belang 
belchroomdelijk  vande  genen  lprcekt,dieby  de  Voiftcn 
in  jonft  zijn. 

Maar  deze  onbefuisdc  gemaal ,  niet  vernoegt  met  dit 
arm  fchepfel  al  de  pynen ,  die  in  gelijk  voorval  een  eer- 
lijke vtou  konnen  overkomen ,  tc  zien  lijden ,  beftem- 
de  met  zijn  boelin ,  dat  men  Orcftille  vergift  in  zou  ge- 
ven ,  om ,  na  haar  doot ,  tegen  alle  goddelijke  en  men- 
fchelijkc  wetten  te  zamen  te  huwen.  Maar  God, een 
befchermer  der  ontfchuldigen  ,  en  gerechtig  wreker 
van  zo  groot  een  fmaat ,  l^cleite  dit  rampzalig  beftaan 
tot  tweemaal.  Het  vergift,  dat  zy ingenomen  had^ 
de<:  in  haar  geen  dodelijke  werking.  Zy  ,;voor  d'ecrftc 
maal  het  vergift  ingenomen  hebbende ,  kreeg  zulke 
drajingen en  duizelingen  in  't  hooft,  dat  zy  ,  aan  't 
braken  geraakt ,  het  vergift ,  dat  zy  ingenomen  had , 
weer  uitbraakte.  Hoewel  zy  hierover  in  zware  en  gc- 
rechtige  klachten  uitbartten  kon ,  zo  wilde  zy  liever 
deze  overlalt  met  een  overmatig  gedult  verdragen,  dan 
deze  zaak  omroeren, vermits  zy  vreesde  dat  haar  gemaal 
die  zy  beminde  en  eerde,  naar  de  plicht  van  een  eerlijke 
vrou ,  deelgenoot  in  't  beftaan  van  deze  boosaardige 

y  3  Hoï- 
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Hortenfia  bevonden  20u  worden.  Zy  nam  ten  tweede 
maal ,  zo  haaft  zy  d'eerfte  tekenen  van  dat  zy  ver» 
giftigt  was  ,  gevoelde ,  een  tegenvergift  in ,  dat  zy 
5C0  lydig  vaerdig  had ,  dat  de  hulpmiddel  recht  van 
pas  quam ,  en  d'  overhant  op  het  vergift  kreeg. 

Zy ,  na  twee  zo  verwoede  pogingen  de  darde  niet 
verzoeken  willende ,  rn  door  een  nacurelijke  begeer- 
te van  haar  leven  te  bewaren  aangeprikkelt,  bad  aan 
haar  gemaal  om  verlof  van  zich  \ot  Piftoye  by  haar 
magen  te  vertrekken,  zoom  met  haar  vertrek  een  voor- 
werp, dat  hem  niet  aangenaam  was,  uit  zijn  gezicht 
te  doen,  als  om  hem  in 't  vol  envry  bezit  van  zijn  on- 
eerlijke geneuchten  met  Hortenfia  tc  laren.  Maarzy, 
in  ongenade  by  deze  onmeedogende,  kon  deze  jonlt 
niet  van  hem  verwerven.  In  \egendtel  ,  hy  ,  door 
deze  huifielijke  razerny ,  daar  af  hy  bezeten  was,  aan- 

feftookt  ,  befloot  met  haar  zich  van  Oreftille  ,  op 
ocdanige  wijze  het  ook  was,  t'ontflaan.  Dochhy, 
wetende  hoe  zachtmoedig  cn  gerechtig  de  Hartog 
zijn  meefter  was  ,  en  hoe  zeer  hy  de'  moorden  cn 
't  bloetvergicten  baatte ,  darde  geen  ftaal  gebruiken, 
om  deze  arme  vrou  te  verdelgen.  Maat  hy  ,  om 
haar  dtnzent  doden  le  doen  gevoelen ,  die  een  in  haar 
veroorzaakcn  zouden ,  zette  haar  in  een  kelder  gevan- 
gen, daar  zy  ,  als  een  dootfchuldige ,  of  als  etn  wild 
beeft  bcfloten ,  in  de  duifterheit  onder  de  levendige 
doden  was ,  cn  gelijk  pen  Vcftale  maacht ,  die  verdient 
had  levendig  bedolven  tc  woorden.  Zy  had  niets,  dan 
d'  aarde ,  tot  liaar  bed ,  en  een  fteen  tot  haar  hooft- 
kuffen  ,  met  een  weinig  zwart  ,  verfchimmelt  en  ver- 
droogt broot ,  cn  onzuiver  water  ,  niet  zo  zeer  om 
haar  leven  t*  onderhouden  ,  ais  om  dat  te  verkorten. 
Zy  zag  het  licht  niet,  dan  eenmaal  des  daags  ,  als 
men  deze  fobere  lijftocht  aan  haar  bracht. 

Daar  ziet  gy  hoe  God  fbmiijts  de  rechtvaerdigen 
in  de  handen  der  bozen  ftelt,  om  hen  te  beproeven, 

ge. 
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ffclijk  het  gout  in  't  vuur  ,  cn  dat  hy  voor  een  tijc 
foelaat  dat  de  goddeloze  '/ich  verhovaerdigt  ter- 
wijl de  vrome  in  druk  cu  d roei  heit  gcdoiiiix'  t  legt. 
Maar  d'  Eeuwige  is  eindelijk  gerechtig  ,  en  bemint 
de  cerechtigheir.  Zijn  aangezicht  keert  zich  naar 
de  bilhjkheit.  Hy  laat  niet  alrijt  de  roC'  ,  of  eer  de 
dwinglandige  rijkslhf  der  bozen  op  het  hoott  der 
rechtvaerdigen  ,  op  dat  het  ongeduh  hem  met  van  de 
rechte  weg^  zou  doen  dwalen. 

Denk  echter  niet  dat  deze  cnderaardfche  gcvan- 
eenis  ,  deze  ketenen  ,  dit  onbehorelijk  vocdfel  ,  en 
cieze  beroving  van  'tlichr  h?t  uitterfte  vand  clenden 
\varen ,  daar  toe  de  wreethcit  van  deze  Herodes ,  en 
van  zijn  vervloekte  Herodias  de  bcklagclijkc  Ore- 
ftille  gebracht  hadden.  Zy  leefde  noch  te  veel  naar  dc 
begeerte  van  deze  onmcêdogenden.  Hortenfia  ging 
fomtijts,  eer  om  haar  pijn  te  vermeerderen,  dan  uit 
deernis,  haar  bezoeken  ,  naar  dc  wijze  van  een  la- 
zerny  met  grote  fakkels,  die  zo  dik  en  ftinkendeen 
rook  afgaven  ,  dat  zy  machtig  was  om  deze  elen- 
digegevangevrou  in  dit  eng  en  duifter  hol  te  verttik- 
kcn.  Zy  deè  haar  daar  zware  over latt  aan ,  cn  belchul- 
digde  haar  met  zodanige  oneerlijke  werken  ,  daar 
zy  niet  eens  op  gedacht  had ,  en  die ,  ter  harten  geno- 
men zijnde,  machtig  waren  om  een  eerlijke  vrou  van 
rou  en  hartzweer  te  doen  fterven.  Zy  ,  niet  met 
woorden  vernoegt ,  voegde'r  noch  flagen  aan ,  tn  doeg 
deze  clendige  zo  wredelijk ,  dat  het  Icheen  dat  dit  arm 
fchepfel  een  doel  voor  al  de  Ichichten  van  haar  wreet* 
heitw^as. 

Maar  God,  die  in  zijn  woort  belooft  heeft,  dat  het 
gedult  der  armen  eindelijk  niet  vergaan  zal,  liet  toe 
dat,  terwijl  deze  Megeer  eens  in  dit  onderaardfch  hol 
geklommen  was ,  om  deze  elendige  te  plagen ,  een  der 
kinderen  van  deze  ongelukkige,  zender  dat  Hortenfia 
daarop  dacht,  haar  volgde,  enaanfchouwer  deron- 
^  Y  4.  '  be- 
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bcfuifdewreetheden,  die  aan  dit  arm  fchepfcl  geplceei 
wierden,  was.  Zeker,  deze  wreetheden  waren  zoda- 
nig, dat  Oteftille ,  van  't  leven  wars,  en  van  ecnkrach- 
tigc  wanhoop  geparft,  hetgeen,  't  welk natureliik  van 
al  dewerrelt  gevloden  word,  te  weten  de  doot,  van 
haar  tot  een  jonft  verzocht.  Maar  deze  wrede  tygerin 
had  aan  haar  *t  geen  konnen  antwoorden,  'tweik eer- 
lijs zeker  Kaïzer,  een  gedrocht  in  wrcethcit ,  tot  de 
genen  zeide,  die  hy  in  gevangenis  dec  pijnigen  ,  en 
diegehjkc  jonft  van  hem  verzochten  :  Wanneer  is  deze 
met  my  verzoent  hy  zal  niet  zo  goct  koop  hier  a^ge- 
rakcn  j  ik  wil  dat  hy  de  doot  een  lange  tijt  beproeft  j  en 
dat  hy  dagelijks  gevoelt  dat  hy  in  't  graf  daalt.  Indien 
lemant  onder 't  gewelt  der  pijnen  bezweek  cn  ftorf,  of, 
om  van  zo  veel  qualcn  bevrijd  te  zijn ,  zich  van  honger 
liet  vergaan,  zo  zeide  hy:  Dezeismy  ontfhapr. 

Indien  d'  onmeedogende  Hortenfia  zo  grote  macht , 
als  deze  Kaizer,  gehad  ,  en  deftraf  van  't  gerecht  niet 
ontzien  had ,  zy  zou  zonder  twijflèl  haar  erbarmelijke 
gebeden  verhoort,  en,  gelijk  een  onverbiddelijke  god- 
din  des  nootlots,  de  draat  des  levens  van  de  bewenelijkö- 
Oreftille  afgelneden  hebben.  Maar  't  geen  ,  't  welk 
gewonclijk  de  bozen  afhoud  van'tquaat,  dat  zy  be- 
geren te  doen,  is  meer  de  vrees  van  deftraf,  dan  de 
Ichrik  van  de  misdaat.  Al  haar  begeerte  was  dan 
door  haar  flagen  en  lafteringen  Oreftille  aan  te  por- 
ren, en  te  dwingen  tot  zich  zelve,  door  onthouding 
vanlpijs,  te  laten  fterven,  op  dat  zy  de  vrucht  van  de 
doot  zou  genieten,  en'tmisdrijfdaarafdezeelendige 
aangetegen  zou  worden. 

Dit  klein  kint,  dat  onverwacht  bydit  Ichoufbelwas 
gekomén,  wierd,  hoewel  niet  ouder  dan  vijfot  zes  ja- 
ren, door  't  gevoel  van 't  Moet,  dat  niet  alleenlijk  in 
de  menfchen,  maar  ook  in  de  beeften  is  ,  bewogen,  en, 
uit  me(:dogen  wenende,  om  dat  het  zijn  moeder  dus 
ongerechtelijk  zag  lijden ,  viel ,  niet  beter  doen  kennen- 
de. 
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de,  op  zijn  kniejen  voor  Hortenfia ,  en  bad  haar  deer- 
nis met  deze  elcndige  te  hebben ,  en  haar  niet  70  over- 
matelijk  te  plagen.  Maar  deze  onmeedogende  vrou , 
in  plaats  van  door  't  gckrijt  des  moeders ,  en  tranen  des 
kints  bewogen  te  worden,  viel,  haar razerny  verdub- 
belende op  dit  onnozel  Ichaap ,  en  floeg  dat  zo  erbar- 
melijk ,  dat  zy  het  gevoeloos,  en  byna  doot  op  de  plaats 
Iietleg{>en.  Deze  flagen  waren  gevoelijker  aan  Ore- 
ftille  ,  dan  al  haar  voorgaande  elentlen  :  want  zy ,  in 
haar  zelve  lijdende,  leed  in  een uiigetcertenquynend 
lighaam  ,  daar  afzy't  leven  vetachtte,  en  de  doot  be- 
geerde. Maat  zy ,  deze  wreetheit ,  uit  oorzaak  van 
naar,  aan  haar  waarde  kint  plegen  ziende,  gevoelde 
inwendiglijk  als  of  haar  ingewant  van  malkander  ge- 
Icheurt  \vierd,en  leed  in  eenlighaam,  daar  af  zy  de 
behoudenis  meer,  dan  dat  van  haar  zelve,  begeerde. 
Wat  hartzweer  was  dit  voor  deze  bedrukte  moecler,dat 
zy  zich  dus  als  een  dootfchuldige  gebonden  zag ,  en  in 
dit  uitterfte  geen  byftant  aan  haar  kint  kon  doen  ? 
D'oude  wet ,  verbiedende  de  geit  in  gcitemelk  te  ko- 
ken ,  wierd  hier  niet  alleen  overgetreden  ;  maar  alle 
goddelijke  en  menfchelijke  wetten  wierden  door  deze 
onmenfchelijke  en  onbefuifde  onbarmhartigheit  ge- 
broken. Deze  ongevoelijke  kelder  betuigde,  door  de 
weèrgalm  van  zijn  gewelf ,  dat  zy  van  dit  treurig 
Ichoulpel  gevoel  had. 

Oreftille,  in  haar  banden  niets,  dan  detong,vry 
hebbende,  braakte  alle  lafteringen  uit,  die  zy  beden- 
ken kon ,  om  te  betuigen  dat  de  razerny  haar  zinnen 
beheerfchte,  en  om  de  lefte  uitwerking  van  een  wrede 
wraak  op  zich  te  trekkcn.Maar  zy  had  niets,  daa woor- 
den ,  en  Hortenfia  werken.  Zeker ,  de  tong  is  te  zwak, 
om  tegen  de  handen  te  worftelen.  Zy  plette  haar  byna 
met  vuiften  en  ftokflagen,  fchond  haar  aangezicht  met 
haar  nagels  van  een  Harpy ,  en  maakte  haar  heel  met 
bloet  beklad. 

y  ^  Men 
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Men  zegt  dat  het  jong  van  de  leeuwin  ,  uit  zijns 
moeders  buik  komende,  heel  verdooft  legt ,  cndatdc 
Jceuwin  ,  gelovende  dat  haar  jong  doot  is  ,  zo  yf- 
fèlijk  brult  ,  dat  de  jonge  leeu  ,  dit  gebrul  horen- 
de ,  d'ogen  begint  t' openen  ,  en  z ij ti  voeten  uit  te 
ftcken ,  als  of  hy  door  deze  ftem  in  't  Jevcn  wierd  ge- 
roepen* Orcltillc  maakte  zo  groot  gekrijt,  dat  haar 
kint  we<)r  van  zijn  bezvvijmenis  bcquatn.  De  wre- 
de Hortenfia  flccpte  dat  buiten  ,  en  liet  Orcftilla 
in  innerlijke  en  uitteriijke  duiftcrniften  ,  en  in  een 
ontroorttlijk  lijden.  Maar  God,  die  ter  plaats,  daar 
menfchelijke  kracht  bezwijkt  ,  zijn  vermogen  be- 
gint te  tonen,  en  die,  zijneer  uitdemont  der  kinde- 
ren trekkende ,  te  weeg  brengt  dar  de  jonge  Danicl  dc 
valfche  grijsaarts ,  befchuldigers  van  dekiiifcheSuran- 
na ,  befchaamt ,  deze  God,  diens  arm  niet  verkort  of 
verzwakt  is,  en  die  alleen  wonderen  doet,  gebruikte 
de  mont  van  dit  jong  kint ,  om  al  dit  geheim  van  on- 
recht, dat  in  Amulioos  huis  gefchiedde,  in 't  licht  te 
brengen. 

Deze  jongen,  met  zij  ngcbuurkinderen ,  hem  in  ou- 
derdom gelijk,  fpelende,  trad  met  hen  in  eengebuur- 
huisjdaar  hy  vand'oudcrs  gevraagt  wierd  ,  waar  zijn 
moeder  Oreftiile,  die  men  federr  een  lange  tijt  niet 
gezien  had  ,  gebleven  was.  Hy  vertelde  daar  op  al  *c 
geen  ,  dat  hy  haar  had  zien  lijden,  ja  ook  deflagen  , 
daar  af  hy  zelf  een  goet  deel  had  gekregen  ;  en  dit 
alles  met  zulk  een  eenvoodighcic  ,  als  een  kint  van 
zijn  jaren  kan  en  behoort  te  hebben.  Daar  is ,  zegt 
een  Oude,  niets  zekerder,  en  by  gevolg  niets  krach- 
tiger ,dan  dc  getuigenis  van  een  kint  :  om  dat 'et, 
tot  een  tijt  gekomen  zijnde  ,  in  de  welk  het  alles, 
dat  het  ziet ,  aanichouwen  en  zeggen  kan ,  noch  niet 
tot  deze  trap  van  boosheit  is  geklommen,  dat  het 
de  waarheit  kan  bedekken  en  vermommen.  Deze 
jongen  wierd  dan  gelijk  een  godlpraak  gehoorc 


en 
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en  deze  gebuur  dcè  hem  deze  erbarmelijke  gefchie- 
denis  ook  voor  anderen  verhalen. 

Al  de  genen ,  die  dit  hoorden ,  waren  met  deernis 
bewoo-en,  en  kregen  grote  begeerte  om  Oreftillauit 
deze  blenden  le  verlofT  n.    Maar  zy  vonden  grote 
zwarioheit  in  zich  tegen  Amulio  ,  die  in  hoge  ach- 
ting en  jonft  by  de  Vorft  was,  te  kanico.   Zy  zagen 
op  malkander  5  maar  daar  was  niemant ,  die  deze 
zaak  cerft  aanvangen  wilde.  En  zeker ,  Amulio  had 
2ichzo  nootzakelijk  by  de  Hartog  gemaakt ,  en ,  li- 
ftig  zi)nde  ,  wilt  zo  welzijn  achtbaarhcit  uit  te  ftrek- 
kcn ,  n.et  aan  yder  te  doen  geloven  dat  hy  volkome 
macht  op  zijn  meefter  had  ,dat'er  niemant,  hoe  groot 
ook ,  in  't  hof  was ,  die  zich  niet  omzag  tegen  hem  te 
kanten ,  en  tot  vyant  te  hebben. 

Men  vond  by  geval  enige  burgers  van  Piftoye  tot 
Florence,  daar  af  een  Oreftille  van  maachlchap  be- 
ftont:  maar  zijn  bezonder  belang  deê  hem  de  plich- 
ten van  vricntlchap  verzaken,  vermits  hy  vreesde  dat 
hy  ,  zo  hy  Oreftilles  zaak  in  handen  ram  ,  in  zijn 
andere  zaken  door  Amulio  bedorven  zou  worden. 
Men  ftelt  niet  alleenlijk  onder  de  Vorften  de  reden 
van  ftaat  boven  't  maachfchap ,  dewyl  men  ook  on- 
der d'  onbeampte  lieden  ziet  ,  dat  de  goederen  zo 
veel  twift  en  verfchil  veroorzaken.  Deze  bloetvrient, 
door  de  menigte  der  gcner  gedrukt  ,  die  hem  ver- 
maanden Oreftilles  zaak  in  handen  te  neemen,  wilde 
hier  niet  aan,  maar  vond  echter  middel  om  een  oom 
van  Oreftille  tot  Florence  te  doen  komen  ,  aan  de 
welk  hy  deze  zaak  beval. 

Deze  goede  man ,  van  een  ware  yver  gedreven,  cn 
begerig  om  aan  zijn  nicht  een  dienft  van  goed  maach- 
fchap te  bcwyzen ,  deê  Amulio ,  zonder  voor  de  jonft, 
die  hy  in  't  hof  had ,  te  vrezen ,  voor  't  gerecht  da- 
gen. Oreftille  wierd  ook  terftont  uit  haar  hol  ge- 
baak  ,  cn  in  een  kloofter  in  bewaring  geftelt ,  ter- 
wijl 
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wyl  men  naar  de  gehele  uitfpraalt  van  't  vonnis  wacht- 
te. Deze  clendige ,  zich  in  zekerheit  ziende ,  begon 
de  hele  handel  t  entdekken  ,  en  van  d 'ovcrvloet  van 
haar  hart  te  fpreken.  Haar  inbrengingen ,  gehoort 
zijnde  ,  bewogen  de  rechters,  en  prikkelden  hen  aan 
om  een  voorbeeldelijke  ftraf  over  Amulio  te  doen. 
De  mingenoten  der  Vorften  zijn  nimmer  zonder  be- 
nijders ,  of  ten  minften  zonder  ergwanigen :  want  de 
pceft  van  de  menlch  heeft  dit  eigen  ,  dat  hy  't  ge- 
luk van  anderen  met  ongcdult  verdraagt ,  en  dat  hy 
met  onwil  ziet  dat  de  genen ,  die  beneden  ,  of  gelijk 
met  hem  gevveelt  hebben,  boven  hem  verheven  wor- 
den. 

't  Is  buiten  twijffel  dat  de  genen , die ,  voor  deze 
omkeer  van  de  Florenty  niche  Gemeente,  grote  macht 
in  de  Raat  hadden  gehad  ,  met  onwil  zagen  dat 
de  vreemdelingen  C  dus  noemen zy  de  genen,  die  niet 
in  de  ftat  geboren  zijn  )  in  achting  by  de  Vorft  wa- 
ren ,  en  meer  deel  dan  zy  in  de  bcftiering  hadden. 
Zy ,  deze  gelegentheit  in  handen  hebbende  ,  om  on- 
der de  dekmantel  van  gerechtigheit  hun  gevoelen  te 
betuigen  ,  vervorderden  deze  rechtsvordering  met 
grote  vlyt  en  naerftigheit.  Al  't  geen ,  't  welk  Oreftil- 
]e  verklaarde,  wierd  getrouwelijk  opgefchreven;  en 
onder  anderen  een  bezondere  zaak,  die  ik  niet  met 
ftilzwygen  voorby  wil  gaan. 

Oreftille  ,  door  wanhoop  dikwyls  om  de  doot 
wenfchende ,  en  de  woede  van  de  boze  Hortenfia  niet 
20  ontfteeken  kennende,  dat  zy  haar  doden  wilde, 
bad  dat  men  ten  minften  deze  wTede  jonft  aan  haar 
zou  bewijzen  ,  dat  men  iets  aan  haar  befchikte ,  daar 
meè  zy  zich  doden  kon,  Hortenfia  antwoordde  hier 
op,  dar  zy  gaerneeen  mes,  tou ,  of  vergift  aan  haar 
zou  geven  ,  20  zy  niet  vrecfde  dat  het  gerecht,  be- 
\indende  dat  Oreftille  dus  geftorven  was ,  deze  doot 
haar  aantijgen  zou  ,  dewyl  dit  zonder  getuigen 
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droethcit  en  rou  geftorven  was  ,  iiec  Itrat  onthaal, 
aan  haar  gepleegt  ,  kon  bedekken ,  cn  haar  op  'c 
bed  ,  als  een  naturelijke  doot  geftoi-ven  ,  kon  ver- 
ionen. Hortenfia  ,  miflchien  van  de  liftigcAmulio 
hier  in  onderwezen  ,  betuigde  hier  door  dat  zy  zo 
Ipicszinnig  in  haar  wreeaheit  ,  alswrcet  in  haar  (pits-» 
zinnigheic  was. 

Toen  de  rechtsvorderingen  ,  die  de  rechters  ge- 
bruiken ,  gelijk  (peuren  ,  om  het  leger  van  de  waar- 
heit  en  billijkheit  te  vinden ,  klaar  gemaakt  waten  , 
gingen  de  rechters  ,  overwegende  dat  zy  tegen  een 
der  geheimfchrij vers  van  dcHartog,  en  een  van  zijn 
grootfte  gchcimgenotcn  ,  te  doen  hadden  ,  by  Alcx- 
ander  (  die  men  de  bynaam  van  Groot  wel  mag  ge- 
ven ,  om  veel  heldachtige  deuchden  ,  die  meninzjjn 
leven  befpeurr  )  en  vertoonden  aan  hem  de  misda- 
den, daarmee  Amulio  befchuldigt  wierd,  DcVorft, 
het  verzoek  voorkomende ,  dat  zy  aan  hem  wilden 
doen ,  om  verlof  te  hebben  van  tegen  hem  tc  pleiten^ 
en  ook  tci^en  deze  rampzalige  vrou ,  die  hy  onder- 
hield, en  aie  oorzaak  van  al d  ongelukken  was,  zei- 
de  tot  hen  ;  Mijn  Heren  ,  hoewel  God  my  tot  het 
Vorftendom  van  deze  i>taat ,  door  middelen  ,  die 
alleenlijk  den  vreemdelingen  in  Tofkanen  onbekenc 
konnen  zijn ,  geroepen  heeft,  zo  wil  ik  nochtans  dat 
de  gerechtighcit  ?zo  volkomen  over  mijn  wil  heerlcht , 
dat 'et  (chijnt  dat  ik  onder  haar  befta.  Ik  laat  dies- 
halven  niet  alleenlijk  toe,  maar  bid,  en  ,  dat  meer 
is ,  gebied  u  dat  gy  't  geen  ,  't  welk  uw  ampt  is, 
pleegt ,  niet  alleenlijk  tegen  deze  geheimlchrijver, 
maar  ook  tegen  d'uittteekentfte  van  mijn  geheel  hof; 
alwaar  't  mijn  naafte  magen.   Gy  znlt  ,  door  de 
vryheir  ,  die  gy  door  mijn  macht  in  't  plegen  van 
dit  ampt  behouden  zult ,  bekennen  dat ,  fchoon  de 
Gemeente  van  Florence  een  eeuwig  Hartog  verkre- 
gen 
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gen  heeft ,  zy  echter  niets  van  haar  kracht  in  de  be- 
diening van  *i  gerecht  heeft  vetloren»  Dus  veftte 
de7e  grote  Vorft ,  voor  hem  ,  en  voor  zyn  nakome* 
lingen  ,  op  de  gerechtighcit  de  grontveft  van  zijn 
Vorftendom ;  grontveft ,  die  een  neerlchappy  zonder 
einde  aan  hem  beloofde.  Want  devvyl  door  d'on- 
gerechti^heit  de  Staten  vetwoeft  worden  ,  gelijk  de 
heilige  Schrift  aan  ons  getuigt ,  zo  maakt  de  ge- 
rechtighcit heur  ook  beftandig  en  bloejende. 

Ik  geef  aan  ydcr  te  bedenken  of  d'amptlieden  van 
't  gerecht  niet  wel  vernoegt  van  de  Hartog  fcheid- 
den.  Zy  daagden  terftont  Amulio ,  die  met  hun  da- 
ging fpoite  ,  uit  oorzaak  van  *t  betrouwen ,  dat  hy 
in  dcjonft  van  zijn  meclterhad.  Hy,  in  dezer  voe- 
gen de  wetten  verachtende ,  wierd  binnen  weinig  da- 
gen, en  toen  hy 'er  minft  op  dacht,  in  een  enge  ge- 
vangenis ,  en  Hortenfia  m  een  ander  ,  gefloten. 

O  eeuwige  God  ,  gy  verwiflèlt  dus  het  lot  der 
rechtvaerdigen  en  onrechtvaerdigen.  De  genen, die 
d'onfchuldige  Oreftille  vervolgden  ,  wierden  toen  om 
hun  misdaden  in  de  gevangenis  geworpen.  Ramp 
zy  u,  zegt  dc  opperftc  Waarheit  ,  die  d' anderen 
plaagt ;  want  gy  zult  op  uw  beurt  g'plaagt  ,  en 
met  de  maat  ,  daar  mee  gy  aan  uw  naaften  uitge- 
meten hebt,  weêr  toegemeten  worden.  Zy  gevoel- 
den toen  d'  uitwerking  van  de  wet  van  gelijke  ver- 
gelding ;  gevangenis  voor  gevangenis  :  maar  noch- 
tans met  dit  vcrlchil  ,  dat  zy  met  recht  het  geen  le- 
den ,  't  welk  zy  zonder  reden  d*arme  Oreftille  had- 
den doen  lyden. 

Zy,  op  Oreftilles  aanklachten  ondervraagt,  wierden 
verfcheiden  in  hun  antwoorden  gevonden ,  om  dat  de- 
ze grontreegel  altijt  waar  is ,  dat  de  waarheit  een  en  de 
zelve,  en  de  lagen  ontftamvaftig  en  veranderlijk  zijn, 
gelijk  een  Protheus.  Hortenfia  loghende  nu ,  en  be- 
leed dan  weêr.  Maar  Amulio,  ook  de  genen ,  die 

hem 
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'hem  ondervraagden  ,  dreigende  ,  beleed  alles  ,  en 
zeide  met  een  toornig  en  verwaant  gelaat  noch  meer, 
dan  men  van  hem  eilchte ,  en  achtte  al  de  gualen , 
die  hy  aan  zyn  gemalin  had  doen  lyden ,  niets  an- 
ders ,  dan  beuzelen.  Maar  de  weeglchaal  van  de 
Gerechtigheit  ,  verre  van  die  van  zijn  oordeel  ver- 
fcheiden  ,  woog  zyn  misdatlcn  in  alle  billijkheit,  en 
bevond  die  zwaarder  ,  dan  hy  gedacht  had,  dewyl 
deze  verfoejelijke  wreetheit  tegen  de  wetten  van  de 
menlchelijkheit ,  en  tegen  hei  heilig  huwelijk  ftreed. 
Zeker  ,  gelijk  het  geen  ,  dat  voor  de  menfchen  ver- 
heven Ichijnt  ,  aflchrikkelijk  en  nederig  voor  God 
is,  zo  zyn  ook  de  misdaden  ,  diewy  gering  achten, 
zwaar  en  groot  voor  d'ogcnvan  de  geen,  dieonge- 
rcchtigheit  in  zyn  engelen  heeft  gevondtn ,  en  vcor 
welks  ogen  de  ftarren ,  die  helderit  flikkeren ,  duifter 
zijn. 

Dewyl  AmuliOjOm  de  ftrafheit,dic  hy  aan  Orcflillegc- 
pleegt  had  ,zich  gtc  rtrafwaerdig  oordeclde,7.o  bevont 
hy  zich  noch  min  fchuldig  om  het  openbaar  en  (chan- 
dtlijk  overlpelmct  Hortenliadaarat  hydoor  veel  ge- 
tuigen ,  en  door  zijn  eige belydenis  overtuigt  was  :zo 
waarachtig  is  du  heilig  Woort,  dat  de  godddoze,als  hy 
ten  top  van  alle  quaar  geftcgenis^de  vertoningen,  en  de 
vrees  van  ftraf  veracht.  Hy  was  niet  vernocgt  met 
ongeftraft  te  zondigen  ,  maar  roemde  roch  op  zijn 
eige  Ichaamte  en  fchande  ,  of  meende  ten  minfte  zich 
met  de  menigte  der  voorbeelden  ,  die  hem  gelijk  wa- 
ren ,  te  dekken  en  befcbutten  ,  als  of  hy ,  veel  anderen 
in  hun  misdrijf  bedrajende,  zich  uitzijn  eige  redde. 
Zeker ,  men  moet  belijden ,  dat,  naar  het  bederve  oor- 
deel des  werrelts  ,  d'  overfpelen  en  onkuisheden  het 
tijtverdrijfder quade  hoven ,  en  d'  ergerniflènen  Ipeel- 
tuig  der  bozen  zijn.  Maar  God,  die  de  werken  met 
een  ander  oog,  dan  de  menlchen  ,  aanichout,  doet, 
zonder  zo  groot  een  vloek  tegen  de  dieven  en  iafteraars 
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uit  te  (preken  ,  aan  de  genen,  door  de  welken  d'  er- 
gernis verfpreid  word  ,  een  ramp  ,  ja  een  eeuwige 
ramp,voo»zeggen ,  en  aan  hen  verkondigen ,  dat  het 
beter  voor  hen  was ,  dat  zy ,  met  een  fteen  om  de  hals, 
in  de  zee  geworpen  wierden ,  dan  de  minfte  der  men- 
fchen  verergerden.  Wat  d' overfpeelders  aangaat,  hy 
doet  hen ,  aoor  de  mont  van  de  grote  Apofte), aanzeg- 
gen, dat  zy  buiten  't  Koninkrijk  der  hemelen  gefloten 
zullen  worden.  De  menfchelijke  wetten  ,  hier  in  met 
de  goddelijke  wetten  gelijk,  verwijzen  ondertuflchexi 
degenen,  die  d'echt  breken,  ter  door,  gelijk  ook  de 
genen ,  die  naar  't  leven  der  anderen  trachten ,  fchoon 
zyhun  Ichadelijk  voorneemen  niet  volbrengen.  Want 
hoewd  de  boze  wil  niet  aitijt  in 'cmenfchelijk  gerecht 
voor  de  daat  genomen  word,  zo  word  nochtans,  als 
men  gepoogt  heeft  die  uit  te  voeren,  een  zelve  ftraf 
tegen  de  pogersgcftelt ,  als  of  zy  hun  voorneemen  met 
de  daat  volbracht  hadden.  De  reden  hier  af  is  dat, 
dewijl  de  wortel  der  goede  of  quadc  werken  in  het 
hart  is,  zy  uit  de  bewegingen  daar  at  hun  hoedanig- 
hcit  nemen,  en  by  gevolg  ftraf  oi  vergelding  waerdig 
zijn. 

Amulio  dan ,  en  zijn  boelin ,  genoechlamelijk  over- 
tuigt van  door  verfcheidc  middelen  gepoogt  te  heb- 
ben Oreftille  van  't  leven  te  beroven  ,  en ,  dat  meer  is , 
van  een  lange  tijt  in  een  vervloekt  overfjjelt  gewen- 
telt  te  hebben,  wierden  naar  de  wetten  verwezen  om 
het  hooft  op  een  ftraftoonneel  te  verliezen ,  en  aan  de 
gehele  ftat  van  Florence  lOt  een  khandelijkfchoulpel 
te  dienen. 

£nigen  der  vrienden  van  Amulio  ,  te  voren  bc- 
fpcurende  hoedanig  een  vonnis  tegen  hem  gcveltzou 
worden ,  en  dat  de  rechters  gezint  waren  om  een 
voorbeeldelijke  ftraf  aan  hem  te  doen  ,  en  naar  de 
wetten  te  verwijzen ,  verwittigden  dit  aan  Amulio,  om 
le  zien  of  de  Vorft  een  volle  machten  vryheitinhun 

von- 


.A 

jV 


l 


.a 

I 


Derwerreltfche  Veranderingen^  i^j 

vonniflèn  aan  hen  2ou  laten ,  dat  hy  deze  flag  zou  fchut- 
ten,  die,  fchconhy  genade  van  de  Hariog  verkreeg, 
echter  altijt  zijn  achting  ,  aJs  van  de  geen  ,  die  ter 
doot  verwezen  had  gewceft  ,  befinetten  zou.  Maar 
hy  fporte  met  dit  bericht.   De  booshcit  cn  blintheit 
hadden  hen  verbHnd  ;  en  de  vervvaanthcit  ftorttc  hem 
voort  in  zijn  ondergang  :  vermits  hy  geloofde  dat  de 
rechters  hem  niet  naar  de  ftrengheit  der  wetten  zou- 
den darren  verwyzen  ,  of,  zo-zy  hem  verwezen ,  dat 
zyn  meefter ,  zyn  oppermacht  in  handen  nemende , 
hem  nimmer  zou  laten  vergaan .  Hy ,  zich  aan  dit  ge- 
voelen gevelt  hebU^ndc ,  wilde  nimmer  de  rechters  bid- 
den, ot  verzoeken  dat  zy  jonltig  tegen  hem  zouden  zyn: 
ja  hy  wilde  ook  zijn  toevlucht  niet  tot  Aiexander 
nemen  ,  van  welks  jonft  cn  voorftant  hy  zici)  heel 
•/eker  achtte. 

Het  vonnis  wierd  dan  gevelt, en,  naar  de  gewoon- 
te, in  de  zelve  dag  voor  hem  gelezen ,  op  dat  hy  zich 
ter  doot  bereiden  zou.  Hy  aanhoorde  de  lezing  daar 
a(  met  gelach  en  gelpo: :  niet  om  dat  de  üantvaitigheii: 
ofwanhoop  zyn  moed  wapende ,  om  hem  met  een  v  lo- 
lijk  gelaat  het  vreelTelijk  beek  van  deze  fchrikkelijke 
deurtocht  te  doen  aanfchouwcn ;  maar  om  dat  hy  zich 
inbeeldde  dat  zyn  meefter  ,  diens  geeft  ,  gelijk  hy 
wift  ,  lOt  gocdertierentheit  genegen  was ,  en  die  gewo- 
nelijk  zijn  huisgenoten  met  kleine  ftraftcnftiatie,  ver- 
nocgt  zou  zijn  met  htm  vrees  aan  te  jagen,  en  hem 
de  donderÜagte  doen  horen,  zonder  hem  dcblixïm 
te  docu  gevoelen  ♦ 

Zeker,  men  zag  hier,  ineen  zelve  lijt,  een  gerech- 
tig vonnis  van  d'  aarde  en  hemel ,  om  dat  d'  inbeel- 
ding van  de  hoop ,  in  de  welke  de'^e  duivel  zich  ver- 
mengde ,  die  lagen  achter  onze  hielen  ipant  ,  dac 
is  in  *t  uittcrfte  van  onz  leven  ,  hem  in  zijn  fter\en 
deze  God  ,  aan  de  welk  hy  in  zijn  leven  met  ge- 
dacht ,  en  die  hy  niet  gevreeft  had  ,  dtc  veigeten. 
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Men  zond  een  biechtvader  aan  hem,  om  hem  tot  wel 
te  fterven  ,  en  door  beroü  genade  tc  verkrijgen  ,  te 
vermanen.  Maar  hy  verachtte  deze  vermaningen ,  cn 
2eide,  op  een  bcfpottclijke  wijze,  dat  hy  deze  valfche 
Propheten  70u  doen  liegen ,  en  dat  hy  met  zo  ziek  was 
of  hy  kon  vaneengocdgeneesmcefter  (hyrpcelde  hier 
in  met  de  naam  van  zijn  meeftcr ,  Alexa^^der  de  Medi^ 
cis)  met  een  woort  genezen  worden.  Men  vertoonde 
aan  hem ,  dat  zijn  verwachting  vruchteloos  was  ,  en 
dat  de  Hartog  begeerde  dat  de  gerecht igheit  d'  over- 
hant  zou  behouden ,  eo  't  vonnis  uitgevocrt  worden. 
Maar  hy  antwoordde  ,  dat  hy  zelf ,  als  een  gcheim- 
fchrijver  der  bevelen  van  de  Vorft,  genade  enyergif- 
feniflcn  om  onvergeellchjkcr  zonden  ,  ^n  aan  lieden, 
die  niet  zo  nootwendig  als  hy  waren  ,  a^gevaerdigt 
had.  Hy  bleet'  in  al  deze  twilten  en  icgenftribbelin- 
gen  onboetvaerdig  :  zeker,  een  wonderljjke  werking 
van  de  boosheit,  die  dcwaarheit  dezer  heilige  woor- 
den betoont  :  Een  boos  hart ,  onbuighclijk  tot  berou  , 
vergadert  voor  zich  een  fchat  van  granilchap  tot  de 
dag  van  de  wraak  des  Heren  :  endeze  aKdertn;  Dat 
een  onmeedogend  gemoed  een  quaad  einde  zal  ne- 
men. 

D'  uuT  van  het  droevig  khoufpel  naderde  ondcr- 
cuirchen. .  Men  haalde  hem  uit  de  g^va,ngenis  ,  om 
hem  ter  ftraf  tc  bienge»,  Hy  begon  roen  aan  zijn 
verlies  te  twijHelen  ,  en  hield  zijn  ondergang  zeker, 
toen  een  van  zijn  geheimftc  vrienden  aan  hem  open- 
baarde dat  de 'Hartog,  (miflcbien  vergramt  van  dac 
hy  door  verwaantheit  gemart  had  met  intijis  ziju 
toevlucht  tot  de  barmharrigheit  van  de  Voift  le  ne- 
men, of  om  aan  'roemeen  te  vertonen,  dat  hyniet 
begeerde  dat  zijn  hovelingen  zo  veel  van  zijn  jonrt 
aan  zich  zouden  beloven ,  dat  zy  hem  de  gerechtig- 
heit  zou  doen  overtreden  )  uit  deltat  ter  jacht  ge- 
trokken was,  om  niet  gemocit  te  worden  in 'ticven 
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aan  hem  tc  fchenken.  Hy  deO  toen  gelijk  de  genen  , 
die  ,  ziende  dat  hun  fchip  van  een  blijkelijke  fchip- 
breuk  gedrcig;t  word ,  alleenlijk  hun  toevlucht  tot  de 
Hemel  nemen,  diens  ï^oetheit  zy  met  beloften  en 
gebeden  acnroepcn.  Hy  zou  toen  wel  een  langer 
tijt ,  om  met  een  bezadiger  en  gerufter  gemoed  op  zijn 
geweten  te  denken ,  begeert  hebben. 

O  zondaren !  gy  verlicft  dikwils  het  fchoonftevan 
uw  tijt  in  y delheden  ,  en  wenlcht  vergeefs  naar  tijt 
van  berou  ,  als  gy  van  een  haaftige  en  onverwach- 
te doot  ,  als  van  een  dwarrelbui  ,  overrompelt  word. 
Maar  dit  is  Gods  gedult  en  lankmocdigheit  misbrui- 
ken. Amulio  ,  zich  verloren  zicfide  ,  verzocht,  maar 
te  1'pade  ,  tijt  van  zich  zelf  t' onderzoeken,  en  zich 
met  God  te  verzoenen,  't  Gerecht  was  onverbidde- 
hjk.  De  dienaars,  die  hem  ter  ftraf van  7 ijn  misdaden 
zouden  brengen  ,  gelovende  dat  hy  dit  uitftel  ver- 
zocht ,  eer  om  de  genade  van  d' aarde  te  verwach- 
ten ,  dan  om  die  van  de  hemel  le  verkrijgen ,  antwoord- 
den dat  zy  hem  niet  van  de  tijt  ,  door  de  wetten 
tot  d' uitvoering  van  de  ftraf  der  dootlchuldigen  ge^ 
ftelt,  konden  ontflaan.  Hy  dan,  in  deze  verwarring 
van  gedachten  tuüchen  een  valfche  hoop  en  ware 
vrees  wikkelende ,  beleed ,  doch  met  *er  haaft ,  en  als 
ter  loop,  zijn  misdaden  ,  en  wierd  terflont  rer  plaats  , 
daar  hy  de  ftraf  van  zijn  misdrijf  lijden  zou  ,  ge- 
bracht. 

Maar  zullen  wy  niets  van  de  goddeloze  Hortenfia, 
noch  meer  ontroert  en  verbaaft  dan  Amulio  ,  zeg- 
gen ?  Men  kon  haar  naauwelijks  van  de  verwoet- 
heden  der  wanhoop  aftrekken  ,  die  haar  zodanige 
woorden  en  daden  deê  zeggen  en  doen  ,  dat  ik  dit 
papier  daar  meê  niet  belmetten  wil ,  en  die  haar  by 
d'  aanfchouwers  meer  verfoejens-  dan  erbarmenswaer- 
dig  maakten.  Amulio  had  haar  altijt  met  de  val- 
fche hoop  van  ftrafFeloosheit  op  tuil  gehouden  ,  en 
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gevoed.  Zy  dan,  verzekert  van  vergifiènis  te  verkry- 
gcn ,  dacht  nergens  min  op  ,  dan  op  het  leven  te  ver- 
Bezen.  In  tegendeel ,  zy  had  niets  anders  in  haar  geeft, 
dan  gedachten  van  wraak  tegen  de  genen ,  die ,  zo 
zy  achtte  ,  haar  tegenltrevers  waren.   Maar  wat  al 
lafteringen  fpoog  zy  tegen  de  hemel ,  aarde  ,  Vorit 
techters,  Amulio,  wetten, en  tegen  al  de  werreltuir, 
toen  zy  zag  dafal  haat  verwachtingen  enkele  ydel- 
heit ,  en  vallbhe  dwaasheit  was  ?  God  gebruikte  haar 
cige  mont ,  om  haar  eige  Ichaamte  op  haar  aange- 
zicht te  werpen  ,  even  als  een  wijnton  ,  die  het 
fchuim  van  de  wijn  ,  die  inwendig  kookt ,  opgeeft. 
Zy  bracht  het  geen  ,  dat  in  duiiUrnis  met  Amulio 
gelchied  was  ,  m't  licht  ,  en  verkondigde 't  khan- 
delijkfte  ,  dat  zy  in  't  geheim  bedreven  had,  op  de 
daken. 

Zy  ( om  aan  u  een  ftaalije  van 't  gehele  werk  te  ver- 
tonen}  beklaagde  zich  onder  andere  dingen  van  dat 
men  haar ,  die  wel  duizenimaal  in  haar  macht  gehad 
had  Oreftilla  te  doden ,  en  het  niet  gedaan  had ,  om  en- 
k-le  pogingen  ,  dij  lot  geai  uitwerking  waren  geko- 
men, ftrake.  Wat  het  misdrijf  van  overlpei  aangaat, 
'twelk  hetvoornaamfteiluk  van  haar  verwyzingwas, 
zy  kreet  en  tierde  over  'tonrecht,  dat  men  haar  hier 
in  aandeO,  dewyl  men  in  haav  het  geen  ftrafte,  dat 
men  in  zo  veeranderen  vergaf,  of  deur  de  vingeren 
zag:  ja  zy  noemde  overluide  de  naam  van  veel  lie- 
den, en  ook  van  enigen  van  haar  rechters, die,  in'c 
aanzien ,  en  tot  nadeel  van  hun  gemalinnen  ,  boelin- 
nen onderhielden.  Maar  zy  moeit  ondcrwflchen  het 
Ipreekwoort  waarmaken  ,  't  welk  zegt,  darde  galg 
niet  voor  dekhuldigften ,  maar  voord'ongeiukkiglten 
gemaakt  is.  Indien  het  een  uitgedrukte  K^ekeloobheit 
iS,  dengenen,  die  liefde  of  haat  waardig  zijn,  t' oor- 
delen ,  zo  is  't  noch  groter  onbedachtfaamheit  de 
ÜSLit ,  daar  in  de  menfchen  Iterven  ,  te  voorzeg- 
gen. 
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gen.  Dit  is  een  geheimenis,  voor  de  geen  bewaart, 
die  de  herten  en  nieren  deurgrond ,  en  die  'c  geheiin 
der  duifternilïèn  klarehjk  ziet.  Zo  veel  is 'er  af,  dat 
deze  rampzalige  overlpecldcrs  de  woeker  der  qua- 
len ,  die  zy  aan  donfchuldige  Oreftillc  hadden  doen 
lydcn  ,  door  't  verlies  van  hun  leven  en  eer  ,  be- 
taalden. 

Oreftiilc ,  van  overmatige  goetheit  zijnde,  was  ge- 
zint  een  voetval  voor  de  Hartog  te  doen ,  om  van 
hem  het  leven  van  haar  wrede  gemaal  te  verzoeken, 
zozy  door  haar  vrienden,  en  door  d'afÜuiting  van 
*t  kloofter  ,  daar  in  men  haar  tot  haar  zekerheit 
befloten  had,  daar  in  niet  belet  was.  Zy  ging  enige 
tijt  daar  na  uit  dit  kloofter ,  om  de  toezicht  en  voocg- 
dy  van  haar  kinderen  aan  te  nemen.  De  Vorft 
gaf  ook  de  verbeurde  goederen  van  de  vader  aan  de 
kinderen  ,  en  betoonde  door  de  gerechtige  over- 
geving van  deze  zijn  dienaar  en  hoveling  ,  en  door 
deze  goetaardige  mikdadigheit  aan  d'  onichuldige 
erfgenamen ,  dat  hy  niet  begeerde  dat  zyn  hovelin- 
gen ,  ond<?r  de  Ichaduw  van  zyn  jonft  ,  onge- 
rechtigheic  zouden  bedryven  ,  om  zich  geen 
medepleger  van  *t  misdrijf  der  anderen  te  maken, 
endoor  deze  middel  zich  voor  delaftering  van  al  de 
werreltvoor  te  ftellen. 

Gaat  nu,  hovelingen ,  en  Iteunt  voortaan  op  de  jonft, 
een  rietftok  ,  dik  en  groen  in  Ichijn  ,  maar  hol  en 
zwak.  Stelt  uw  betrouwen  op  een  vleelfchclijke  arm ,  en 
uw  hoop  op  de  Vorften ,  en  kinderen  der  menfchen , 
op  de  welken altijt  weinig  zekerheit  is.  Want  indiende 
Vorften  quaat  zyn,wie  zal  u  van  hun  quade  aart  konneh 
verzekeren ,  en  van  de  genen  ,  diens  zonde  d'ongelijk- 
heit  van  hun  geeft:en  vertoont,  bevryden.Indien  zy  goet 
zyn ,  zo  betrouwt  uw  nochtans  min  op  hem  m  uw  mis- 
daden ;  omdatdegerechti^heit,  die  in  hun  inzichten 
heerfchi  ,  een  rechte  regel  is ,  die  niet  duit  dat  gy  on- 
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geftraft  gelaten  word.  Wyders  ,  de  Vorftcn  hebben 
twee  hoedanigheden  t 'ondcrlteunen  ^  die  van  hun  ftaar, 
en  ook  die  van  hun  lijf.  Maar  't  belang  van  hunftaat 
overtreft  altijt  die  van  hun  bezondere  neiging.  Een 
getuig  hier  af  is  deze  Koning  van  AlTyrien ,  die  Da- 
niël, grotelijks  van  hem  bemint,  inde  woede  zijner 
Lantvoochden  overleverde ,  en ,  een  tweede  Jonas  van 
hem  makende  ,  hém  in  de  zee  van  hun  razernycn 
cn  beroerten  wierp  ,  om  de  ftorm  daar  af  te  ftil- 
len. 

De  droeve  Vermornmmg, 

GErafte  ,  een  jong  edeling  van  Segufo,  trok  met 
zijn  moeder, die  een  weduw,  en  vrou  vanllaac 
was,  naar  Sebufien  ,  een  lantlthap  in  de  hoge 
berden  der  Allobrogen  befloten  ,om  voor  het  hooglte 
recht  van  die  plaats  een  zaak  van  groot  bdang  te 
bepleiten.  Terwyl  de  rechtsvordering  lang  aanhield, 
liet  hy  zijn  moeder  in  de  bevordering  daar  af ,  en 
had  ondertuffchen  tijt  om  het  hof  van  de  Voift  der 
Allobrogen  ,  aan  de  voet  der  Alpezaanfche  bergen , 
in  deze  ftat ,  die  de  naam  van  het  tweede  der  twaalf 
tekenen  van  de  hemelkring  draagt  ,  te  bezoeken. 
Toen  hy  van  deze  reis  van  over  de  bergen  weerkeer- 
de ,  gebeurde  hem  ,  in  een  der  grote  en  holle  dalen, 
'  daar  de  fnelvlietende  vloeden  gedurige  plaflen  maken, 
een  voorval  ,  ,dat  enigfms  naar  een  verdichte  vertel- 
ling pelijkt ,  maar  daar  af  de  bloedige  uitgang  een 
ceft:hiedenis  maakt  ,  die  niet  dan  al  te  waaris. 

Hy  deur  een  dorp  trekkende,  zag  daar  ,  onder 
het  kleet  van  een  boerin,  een fchoonheit , die  boven 
'r  gemeen  uitmuntte.  Hy  wicrd  daar  af,  als  van  een 
blixcmftraal,  getroffen.  Hoewel  hy  uit  Itahenquam, 
dat  het  lant  der  fchoonheden  en  weelden  is,  zo  bracht 
hy  echter  zyn  vrybeit  weerom  dwars  deur  zo  veel 
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wonderlijke  voorwerpen ,  die  daar  de  willen ,  fchoon 
vry  gekomen  ,  binden  en  gevangen  nemen  ;  om ,  uit 
de  zee  komende , in  een  beek  te  verdrenken,  en  zich 
aan  een  boere  dochter  t' onderwei  pen.  Hywas  in'c 
gezelfchap  van  een  zijner  vrienden ,  voor  de  welk  hy 
de  wond  ,  die  deze  nieuwe  min  in  hem  gemaakt 
had  ,  niet  veizwecg  ,  en  aan  de  welk  hy  zyn  voor- 
neemen  ,  van  haar  door  een  lift  te  genezen  ,  die 
<licr  genoech  aan  hem  verkocht  wierd  ,  openbaar- 
de. 

Hy  liet  zijn  vrient  naar  de  Iiooftftat  van  Sebufien 
trekken  ,  en  bleef  zelf  enige  dagen  in  't  dorp  ,  daar 
dit  Nimfje  van  't  lant ,  dat  wy  Arbelle  zullen  noe- 
men ,  woonde.  Hy  vraagde  daarvan  allezyden, 
om  de  netten  ,  diehy  in  zijn  geeft  breidde  ,  telpan- 
nen ,  om  deze  vogel  te  vangen.  Hy  begon  zijn  voor- 
neemen  met  dit  gele  Itot ,  dat  zo  wonderlijke  wer-< 
kingen  in  de  werrelt  doet.  Hy ,  een  weduw  in  Ar- 
belles  buurt  bekocht  hebbende ,  om  hem ,  in  kleding 
als  een  dochter,  en  inftaat  als  een  dienftmeitC  want 
zyn  kin  openbaarde  noch  niet  van  wat  geflacht  hy 
was  )  t'ontfangen  ,  vertrok  voor  enige  dagen ,  en  keer- 
de daar  na  weerom  ,  in  de  toerufting  van  een  boe- 
rin ,  en  in  dicnft  van  deze  wcduvvvrou  ,  die  wy  Li- 
cinia  zullen  noemen.  Hy  liet  zich  Sandrine  heten , 
en  veranderde  zyn  ftem  en  gelaat  zo  wel ,  dat  hy 
voor  't  geen  geacht  wierd  ,  *t  welk  hy  fcheen  t^ 
wezen.  Hy  bleef  omtrent  een  maant  of  twee  in  de- 
ze vermomde  toeftel  ,  en  bedreef  veel  geeftigheden 
onder  de  jongelingen  en  dochters  van  't  dorp ,  die 
niet  mm  over  't  vernuft ,  dan  over  de  bevallijk- 
heit  van  deze  vreemde  dochter  verwondert  wa- 
ren ,  en  nier  konden  raden  van  waar  zy  gekomen 
was* 

Hy  fchreef  ondertuffchen  aan  zyn  moeder ,  als  of 
hy  in  't  hof  van  de  Vorft  der  AUobrogeo  was ,  en 
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verwittigde  zijn  vrient  vaii  't  geen  ,  dat  hem  in'c  dorp 
voorviel.Gelfcf  dii  is  de  naam  van  deze  vrient)  kreeg  hit  r 
door  begeertCjOm  deel  aan  dit  vermaak  te  hebben.  Hy, 
zich  als  een  boer  verkledende ,  bezocht  Sandrine ,  die  hy 
zijn  nicht  noemde.  Dit  veroorzaakte  noch  meer  kou- 
ting onder  de  lieden  van  dit  dorp,die,niers,  dan*t  kleet, 
hebbende,  dat  grof  was,  terftont  vermoedden  dat 'er 
enige  geheime  gemeenlchap  onder  deze  twee  was ,  die 
malkander  dus  nichten  cn  neefden.  Ikzalmy  niet  ver- 
letten met  hec  verhalen  der  fchrandcre  ftreken  ,  die 
deze  vernKDmden  gebruikten  ,  om  d*  eenvoudighcit 
dezer  onnozele  lieden  te  bedriegen. 

Zoveel  Ls'er afjdat  Ger'afte,onder  de  kfeding  cn  raam 
van  iJandrine,  zo  grote  gemecnfchap  by  Arbdle  had, 
da:  hy  i  geen  ,'t  welk  hy  brgeerde,van  haar  verkrecg,en 
haar  door  liefde.of door gelchenkcn  bewoog.  Zijnmin 
was  echter  met  deze  genieting  niet  geblufcht.  Hy,door 
de  tijt  geparft ,  om  wet  r  by  zijn  moeder  ickercn,nam 
affcheit  van  Liciniaen  Arbcile  ,  met  duizent  beloften 
van  weer  by  heur  te  komen,  maar  by  nacht,  en  in 
vermomde  kleding.  Hy  bleef  hier  in  niet  gebreke- 
lijk;  want  hy,  onder  fchijn  van  tcrjachttegaan,  of 
de  landen  te  bezien,  bezocht  zijn  fchonedorpvrijftcr, 
die  niet  verder  dan  een  dagreis  van  de  plaats  was,  daar 
zijn  zaken  hem  verplichtten  by  zijn  moeder  te  blij- 
ven. 

Toen  deze  handeling  enige  maanden geduurt had, 
vcrlcheen  daar  iets,  tot  grote  ongcneucht  der  koop- 
lieden ,  die  geen^  raat  wiften  om  't  geen ,  dat  afilach  in 
hun  waren  maakte,  te  bedekken.  Geratte  beloolÜe 
altijt  aan  Arbelle,  dat  hy  haar  van  alle  ongeluk  be- 
Ichutten  zou.  Maar  wie  zou  hem  lelfdaar  af  bevrijden? 
Arbellcs  moeder  belpeurde  eerft  d'  önbedwinglaam- 
hcit  van  haar  dochter  door  blijkelijke  tekenen,  die  al- 
leen aan  de  vrouwen ,  die  haaft  moeder  zullen  we- 
zen, gevonden  worden,  Zy  openbaarde  dit  aan  haar 
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gemaal ,  die  daar  door  in  zodanig  een  toorn  ontftee- 
kcn  wierd,  (want  daar  is  niets  zo  fchrikkelijk,  als  de 
woede  van  een  Iantman)dathy  ArbcUe  terftont  wilde 
verworgen.  Toen  zijn  razerny  een  weinig  bezadicht 
was  ,  wilde  hy  weten  wie  haar  dus  bedrogen  had. 
Arbelle  ontdekte  toen  aan  hem  de  lift,  dieGerafteg(-' 
bruikt  had ,  om  haar  eenvoudigheit  te  verftrikken.  De 
vader ,  met  een  zoon ,  die  hy  had ,  zwoer  dat  hy  een 
n  voorbeeldelijke  ftraf  daar  over  doen  zou ,  zo  zy  de  boel 
betrappen  konden. 


Zy  maakten  aan  Arbelle  diets,  datzy  zich  met  hem 
moeft  laten  overvallen ,  op  dat  zy  hem  dwingen  zouden 
tot  haar  te  trouwen,  en  haar  eer  door  *c  huwelijkt* 
vergoeden.  Arbelle  ,  dus  overreed  ,  verwicdgde 
toen  Geraftc  weer  d*  cerfte  maal  by  h«tr  quam, 
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haar  vader  en  broeder  hier  af,  die  onze  edeling ,  diep 
in  flaap  leggende,  in  't  bed  betrapten.  Geratte  ge- 
voelde zich  eer  met  de  meflèn  in  zijn  keel  getrotfen,  dan 
hy  tijt  had  om  te  roepen, en  te  beloven  dat  hy  Arbtlies 
eer  op  zodanig  een  wijze  ,  als  zy  begeerden  ,  ver- 

foeden  zou»  loen  zy  hem  dus  beeftelijk  ,  gelijk  een 
alf  ,  de  keel  afgefneden  hadden  ,  dreigden  zy  Ar- 
belle  dat  zy  des  gelijks  aan  haar  zouden  doen  ,  zo 
zy  een  enig  woort  daar  af  repte.  Zy  namen  daar  na 
dit  vermoorde  lighaam ,  cn  begroeven  't  terftonc  in 
een  kelder ,  en  rolden  enige  vaten  op  d'  omgelbitte  aar- 
de ,  op  dat  men  geen  vermorden  daar  af  hebben  zou. 

Daar  verliepen  enige  weken  ,  zonder  dat  Gcraftes 
moeder  tijding  van  haar  zoon  kreeg.  Zy  j^eloofde  dat 
hy  weêr  naar  Iialien  gekeert  was.  Gcllc ,  van  zijn  af- 
weezen  verwondert ,  en  vermoedende  dat  d'  aanlok- 
fclen  van  't  dorp  hem  weêrhiclden,  trok  derwaaits,  om 
hem  te  halen.  Hyging  by  Licinii  ,  die  niets  daar  af 
.  an  hem  openbaren  kon ,  om  dat  hy  de  leftcmaal  by  Ar- 
)eile  was  gegaan ,  van  daar  hy ,  zo  zy  gelooide,  wei^r- 
l'ekeeriwas.  Gelfe  bracht  zo  veel  te  weeg,  dat  hy  met 
\rbelle  fprak ,  die,  met  de  tranen  in  dogen,  hetdroe- 
ig  emde  van  d'  arme  Gerafte  aan  hem  openbaarde, 
iocdanig  wierd  Geile  ,  toen  hy  dit  verhaal  hoorde  ? 
Hoe  kon  hy  deze  tyding  aan  de  bedroefde  moeder  van 
deze  Ridder  brengen  ?  Zy  moeft  het  echter  weten.  Hy 
keerde  weêrom ,  en ,  menende  wel  te  doen ,  bedorf  al- 
les, Wanthy,  in  plaats  van  de  genen,  die  aan  deze 
moor t  Ichuldig waren,  teiftont door 't  gerecht  van  de 
plaars  te  doen  vatten  en  vangen  ,  wilde  eerft  Geraftes 
iruxder  verwittigen.  De  fchuldigen  kregen  dieshalveii 
lucht  hier  af,  of  door  Arbelle ,  of  door  Licinia ,  of  door 
dek  'omft  der  fchutters;  en  zy  vloden  deur  de  bergen 
cn  holen:  in  voegen  dat  men  niets  vond ,  dan  't  ndtj 
en  men  heelt  federt  niet  kennen  vernemen  waar  zy  ge- 
bleven ,  of  in  wat  lant  zy  geftorven  zijn. 

Het 
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Het  lighaam  van  d'  elcndige  Geratte  wierd  in  de 
kelder  gevonden  ,  daar't  geheel  verrot,  cnnict  meer 
te  kennen  was.  De  moeder  bleef  in  druk ;  en  Geliè ,  aan 
de  wclkde/edoot  een  wonderlijke  les  van  voorzich- 
tigheit  gaf,  was  ten  hoogften  vcrfchrikt.  Zeker  ,  een 
voorbeclt ,  daar  meê  de  ^enen ,  die  zodanige  kuren  en 
bedriegerijen  voorfpel  en  gecltigheden  achten ,  groot 
voordcel  konnen  doen.  Maar  't  lachen  verandert  ein- 
delijk in  tranen;  en  een  bittere  droef  heit  volgt  op  de 
hielen  van  een  overmatige  blijfchap. 

Het  valfch  Vergift, 

CArane,  een  ftat  van  Sicilien,  was  het  Jant  van 
een  oud  edelman ,  Aurelio  gcnoemt ,  die  ,  zijn 
jonkheir  in  een  ongebondc  leven  verfletcn  ,  en 
zijn  mannelijke  ouderdom  in  een  onvruchtbaar  huwe- 
lijk overgebracht  hebbende  ,  op  het  einde  van  zijn 
dagen  befloot  een  tweede  fchipbrcuk  te  beproeven.  Dit 
was  om  de  ring  van  zijn  zotheit  voort  vol  te  maken, 
en  te  weeg  te  brengen  dat  zijn  einde  met  zijn  begin 
gelijk  wierd:  zo  waarachtig  is't  datheteerfte vochr, 
daar  een  pot  meê  ingedronken  word ,  zich  70  vaft 
daar  aan  hecht ,  dat  men  de  fmaak  daar  af  qualijk 
verdrijven  kan. 

Lesbia  ,  een  jonge  juflTrou  van  de  zelve  ftat  ,  die 
haar  gencgentheit  op  een  Ridder,  Fulvio  gcnoemt, 
geveft  had  ,  was  ,t  voorwerp  ,  op  't  welk  d'  ogen 
en  gebeden  van  onze  grijsaart  hun  doel  namen.  Hy 
liet  niets  ongeroert  ,  om  tot  de2e  verovering  te  ge- 
raken. Hy  bad  ,  fineekte,  bood  cn  gaf  ;  onfcfauwe- 
lijke  tovcrliiïen  in  d*  eeuw  ,  daar  in  wy  leven.  D'ou- 
ders,  met  gelchenken  en  beloften  gedrukt ,  lieten  zich 
bewegen  om  toi  zijn  begeerten  te  bewilligen»  Daar 
was  dicshalven  niets  meer  ,  dan  dc  dochter  ,  te  ver- 
winnen. Men  befteedde  daar  toe  dc  goudc  regen. 
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die  Acrifius  dochter  overrompelde.  Maar  haar  liefde  ¥ 
tot  Fulviowaskrachtiger,dandebegeertetothebbcn. 
Zeker,  deze  grijsaart  had  behalven  d  onfcheidelijke 
leHjkheden  en  gebreken  van  d'  ouderdom ,  noch  zo  on- 
aangename hoedanigheden  in  zijn  geeft ,  dat  hy  als  een 
levendig  boek  der  hulpmiddelen  van  de^quaal  van  be- 
minnen was. 

Lefbia ,  om  zich  van  't  vervolg  van  dit  open  graf 
t'ontflaan,  dat  zy  voor  een  ondragelijke  laft  hield  , 
pleegde  raat  met  Fulvio,  die  haar  tot  de  vlucht  ried. 
Maar  het  gebrek  der  nodige  middelen ,  en  verre  van 
der  hant ,  en  in  een  vreemt  lant  te  leven  ,  ftutte  dit 
voorneemen ,  en  dcê  hen  een  ander  kiezen  ,  't  welk 
was  deze  man,  die  alreè  met  een  been  in 't  graf  ging, 
en  aan  de  welk  het  ongeneeflèlijk  vergift  van  d'  ou- 
derdom geen  lang  leven  beloofde,  te  vergiftigen.  Zy 
gingen  by  een  apoteker,  die  groter  vricnt  van  Au- 
relio ,  dan  van  hen  was,  en  die  hem  tcrftontvan  het 
quaat  voorneemen  verwittigde  ,  't  welk  deze  jongi? 
lieden  hadden,  om  hem  door  vergift  tc  verdelgen. 

De  liftige  grijsaart ,  in  plaats  van  daar  over  te  kla- 
gen ,  om  door  deze  middel  zijn  medevryer  op  de 
vlucht  te  drijven,  gebruikte  deze  aanflag,  omdezy- 
ne  te  doen  gelukken  :  zo  machtig  een  deucht  is  de 
voorzichtigheit ,  om  voordeel  uit  het  quaat,  dat  onze 
vyanden  ons  aandoen  ,  of  voor  ons  bereiden,  te  trek- 
ken* Hy  bad  d*  apoteker  dat  hy  naar  hun  verzoek  zou 
luifteren  ,  en  hen  enig  kruit ,  dat  niet  hinderhjk  was, 
in  plaats  van  't  vergift,  zou  geven  ,  en  dat  hy  voor 
'c  overige  hem  zou  laten  begaan,  D*  apoteker  be- 
leidde  dit  ftuk  gelijk  hem  bevolen  was.  Aurelio,  die 
Lef  biaas  ouders  op  zijn  zijde  gewonnen  had  ,  ver- 
wittigde hen  van  de  lift,  die  hy  tegen  deze vergifti- 

fersbeftak,  op  dat  zy  hem  in  't  fpel  zouden  helpen. 
Iet  ingebeelt  vergift  wierd  ingegeven. 
Aureho  befpeurde  het  kruit ,  dwr  af  d*  apoteker  hem 

ver- 
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verwittigt  had  ,  dat  in  zija  werking  gezont,  en  niet 
gevarelijk  was.  Hy  veinfde  dat  hy  grote  fnijding  en 
wringing  in  de  buik  gevoelde  ,  en  klaagde  aan  het 
hooft.  Hy  veinfde  zo' wel  vergiftigt  te  zijn  ,  dat  de  ge- 
nen, die  geen  kennis  van  zijn  Liedroch  hadden,  meen- 
den dat  hy  warelijk  vergiftigt  was.  Hy  befchuldigde 
opentlijk  Lesbiaen  FuIvio,deleftealszijnmedevr}'cr, 
en  d'eerfte  als  zijn  vyandin.Fulvio ,  het  gerucht  van  dac 
hy  befchuldigt  wierd  ,  horende  ,  koos  terftont  het 
hazepad,  cn  geraakte  met  de  vlucht  wech  j  'twelk 
hem  overtuigde.  Lesbiaas  ouders  ,  veinzende  dat  zy 
voor  hun  dochter  wilden  Iprektn ,  trokken  haar  ter  zy« 
den,  en  baden  haar,  dat  zy  aan  hen  zeggen  zou  of  zy 
aan  dit  misdrijf  fchuldig  of  onfchuldig  was ,  om  haar, 
fchuldig zijnde,  wech  tc helpen ,  en  ,  onlchuldig  zijn- 
de ,  in  de  handen  van  'i  gerecht  te  leveren ,  om  haar 
onfchult  te  tonen.  Zy ,  die  van  haai  geweten  krach- 
telijk  gepijnigt  wierd ,  en  noch  meer  door  de  vrees  van 
dc  door,  bad  hen  haar  te  verbergen,  en  beleed  zich 
,lchuldig. 

>  D'  ouders ,  zich  ten  hoogften  vergramt  veinzende  , 
dreigden  haar  dat  zy  haar  in  een  ll^ode  en  fchandelijke 
ftrar  zouden  overgeven,  zo  zy  niet  wilde  befluiten  tot 
vergitïènis  van  Aurclio  te  vcizocken ,  en  aan  hem  Ixlo- 
ven  dat  zy  hem  trouwen  zou,  zo  het  tegenvergift,dathy 
veinlde  ingenomen  te  hebben ,  hem  in  't  leven  behiekU 
D'arme  Lesbia ,  door  de  Ichrik  desdootsgeparlt ,  en 
zich  van  Fulvio  in  de  noot  verlaten  ziende,beicofde  al- 
les ,  dat  men  van  haar  begeerde.  Men  bracht  haar  voor 
Aurelio,die  zich  hield  als  of  hy  onuitlprekelijke  pijn  leed 
Zy  viel  hem  te  voer,  en  verzocht  vergiffenis  en 't  leven 
van  hem.Aurelio,  die  zijn  tijt  witt  waar  te  nemen,cn  zijn 
rol  konftelijk  te  ij)elen,  vertoonde  aan  haar  de  grote  on- 
dankbaarhcircn  wreetheit,  die  zy  aan  hem  bewecs,mêc 
hem^die  zijn  hart  en  goederen  aan  haar  meCgedeeit  had, 
en  aan  geen  ander  misdrijf  fchuldig  was,  dan  dat  hy 

haar 
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haar  te  vieriglijk  beminde,  van  't  leven  te  willen  be- 
roven, Hy  betoonde  zich  nu  vergramt ,  dan  wei- 
gerig ,  en  dan  weèr  wanhopig.  Hy  wierd  eindelijk 
door  llesbiaas  vernedering,berou  en  beloften  vermurwt 
en,  veinzende  dat  hy,  om  zyn  overmatige  liefde  tot 
haar,  van  de  gerechtige  wraak  eens  mans  ,  die  op 
'zynuitterfte  legt,  C  want  hy  hield  zich  voor  een  ver- 
lore  en  doot  n:ian,en  gelijk  een  gebroke vat )  afging, 
nam  haar  beloften  aan  ,  gat  haar  de  hant  ,  en  be- 
loofde dat  hy  haar  als  zyn  waarde  gemalin  hande- 
len zou,  zo  hy,door  het  tegenvergift  ,  en  door  de 
byftant  der  geneesmeeftcrs ,  van  dit  groot  gevaar  ver- 
loft  wietd. 

Gelijk  zyn  qu^al  geveinft  was  ,  zo  wierd  in  korte 
rijt  zijn  gezontheit  warelijk.  Hy  troude  toen  Lesbia , 
die  door  deze  hit  in  zijn  macht  quam.  Hy  liet  echter 
niet  af  van  Fulvio  heftigUjk  te  vervolgen,  Hy  zette 
geil  op  zyn  hooft,  naar  de  gewoonte  van  Iialien  ,en 
deê  al  zyn  goederen  aantatten  en  verbeurtmaken : 
zeker,  een  werk  van  degoddelijke  gerechtigheir  ,dic 
zynquade  wil  en  voormemen  met  ware  Ittaflenttrat- 
te.  Zyn  lift  quam  eindelijk  aan  den  dag ,  of  om  dac 
dapoteker,  of  iemanivan  Lcsbiaas  magen,  totFul- 
vioos  ontlafting,  lj:)rak» 

De  grij?aart,  na  verloop  van  enige  tijt  van  Les- 
biaas  omhelzingen  walgende ,  verviel  eindelijk  in  gro- 
te wantrouvan'^dat  de  gene ,  diens  vergtfngmg  etns 
aan  hem  ir^islukt  was ,  zuiks  ten  tweede  maal  aan 
hem  verzoeken  zou  ,  en  dat  haar  tweede  misdiijt 
er^er  dan't  eerftezou  zyn.  Dit  bracht  hem  in  zoda- 
nig een  misvertrouw^en  ,  dat  hy  niet  met  haar  at,  en 
in*een  gedurige vreesen  ongeruftheit leefde.  Hy , om 
ziin  geeft  in  ïuft  te  ftellen,  en  tegen  alle  verraac 
verzekert  te  zijn, hield  dezé  vrou  gevangen ,  en  han- 
delde haar  met  groter  ftraf  heit  ,  dan  of  de  boze 
geeft  van  minnenijt  hem  pynigde.  Dit  veroorzaakte 
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in  r esbia  zo  groot  een  ongencuchten  droef heir,dat 
zy  beüoot  van  honger  te  fterven ,  vermits  zy  geen  an- 
dere middel  had  ,  om  van  deze  elendeverloft  te  wor- 
den.  Zy  ftorf  dan  enige  dagen  daar  na ,  nit  t  zonder 
vermoeden  van  vergift.  Maar  Aurclio,  zichvandic 
vermoeden  ontlaften  willende,  dec  haar  opent n  :cn»c 
zy  dar  zy  met  enige  reuk,  die  haar  harflenen bedor- 
ven had  ,  vergiftigt  was  ,  of  dat  hy  de  genen  ,  die 
haar  openden,  bekocht, men  acht  dat  zy' getuigden 
dat  de  droef  heit,  en't  gebrekvan  voedfcl  defchiin- 
bare  ooizakcn  van  haar  doot  waren.   Deze  gerui- 
geniffen  ontfloegen  Aurelio  wel  van  dit  vermoeden 
maarniet  van  d'onkheidelijke  pyn  van  een  fchuldie 
geweten.  ^ 

T>  onmeedogende  Broeder, 

TOt  l  odi,  een  ftatvan  de  Staat  van  Mylanen 
Jeetdc  onlangs  een  jonkvrou  ,  Signora  Cleriagc- 
noemt ,  onder  de  voogdy  en  bcfcherming  van  Me- 
cio,  haar  broeder,  een  eerlijken  rijk  edelman,  maar 
zo  op  de  Ichatien  verzot ,  dat  hy  voornam  zijn  zu. 
Iter  aan  dc  geen, die  deminfte  huwdijksgiitvanhcm 
vcrzcchr,ten  huwelijk  te  geven. 

Apoilio,  in  d' ouderdom  van  vijfendarti^  jaren  we 
duwenaar,mct  twee  of  drie  kinderen,  gcwoldcn  en  een 
gemalin  behoevende,  zo  om  zijn  gezin  te  bcltieren 
alsom  zijn  gezellin  tezijn  ,  begeerde  zich  met  Mecio 
te  vermaachfchappen ,  en  deê  zijn  zufter  van  hem  ten 
huwelijk  Verzoeken.  Deze  gierige  broeder  ma.-.kte  in  'r 
begin  veel  zwarigheden  daar  in,  ja  20  ,  dat  ApoJlio 
wetende  waar  't  haperde ,  hem  aanbood  zijn  zulfcr  me? 
zo  gering  een  huwelijksgift  te  trouwen,datMecio  zulks 
bewilligde.  Zy  was  te  voren  van  veel  vryers  aan2-- 
zocht,  aan  de  welken  hy  zo  weinig  aanbood   dat  zv 
met  klem  gedruis  afweekenj  vermits  zy  zich  niet  zo 

goed 
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goed  koop  met  een  wijf  wilden  belaften. 

Cardenio ,  onder  anderen ,  had  haar  met  grote  yve 
ten  huwelijk  verzocht  :  maar  hy  wilde  't  geen  ,  dat 
haar  wettelijk  van  haars  vaders  en  moeders  erffenis 
toequam  ,  hebben.  Mecio  was  hier  tegen ,  vermits 
hy  met  zyn  zufter  ,  als  hy  haar  uithuwde ,  een  ver- 
drach  begeerde  te  maken,  en  haar  ,  voor  een  zeke- 
re hoop  gelts ,  van  al  haar  rechten  doen  afftaan.  De 
wyze  en  deuchdelijke  dochter  betoonde  geen  gene- 
gentheit  aan  iemant  van  de  genen,  die  haar  verzoch- 
ten ,  en  Ichikte  zich  altijt  naar  haars  broeders  wil, 
ichoon  hy  on^crechtig  was»  Toen  zy  vaerdig  was 
om  aan  Apolho  toegeftaan  te  worden ,  befloot  Car- 
dinio ,  ten  deel  van  liefde ,  en  ten  deel  van  enig  be- 
lang geprikkclt,  cn  zich  inbeeldende  dat  hy  achting 
gcnoech  in  de  ftat  had ,  om  na  \  bedryven  van  een 
dwaasheit  genade  te  verkrijgen  ,  Clcria  te  Ichaken, 
cn,  't  genot  van  haar  gehad  hebbende ,  alles  door 
't  huwelijk  te  ftilkn.  Hy  beftak  zyn  voorncemen 
2o  wel,  dat  hymet  zyn  roof  uit  de  Staat  van  My- 
lanen  was  ,  eer  Mecio  wilt  wat  ttreek  hy  genomen 
had. 

Hoewel  deze  broeder  in  zij  n  ziel  verblyd  was,  om 
dat  hy  zich  zo  goed  koop  van  zijn  zuilcr  ontflagcn 
ha  d  ,  zo  betoonde  hy  echter  grote  misnpcging  ,  cn 
vervolgde  Caidenio  in''t  gerecht  ,  om  hem  als  een 
fchakcr  tc  doen  verwyzen.  Dit  v>  ierd  naar  de  wet- 
ten gedaan.  Deze  vluchtc4ing  darde  niet  te  voorfchijii 
komen  ,  fchoon  hy  ,  door  zyn  magen  ',  aanbood 
Cleria  te  trouwen,  van  de  welke  hy  niets,  dan  on- 
der een  mondelijke belofte  van  huwelijk,  verworven 
had.  Mecio  verwierp  alle  middelen  van  veulrach  : 
invoegen  dat  het  gerecht  Cardenio  ter  dooc  verwees, 
en  al  zyn  goederen  verbeurt  maakte.  Cardenio, die 
zich  van  zyn  eige  goet  berooft  zag  ,  toen  hy  zyn 
itaat  met  dat  vaneen  ander  meende  te  vermeerderen, 

v.'icrd 
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wierd  wanhopig.  Hy  zag  zich  in  korte  ty t  tot  d'  uitter- 
fte  noot  gebracht,  die  hem  dwongCIeria  weer  aan  haar 
broeder  te  zenden, om  te  trachten  zijn  vrede mer hem 
te  maken ,  en  door  deze  middel  weer  in  zy  n  ftaat  geftelc 
'j  te  worden. 

Mecio ,  een  man  zonder  deernis  zijnde  ^  en  Cleri- 
!  aas  goet  in  handen  hebbende ,  bekreunde  zich  niet  mee 
haar :  ja  hy  betoonde  zich  zo  wreet ,  dat  hy  haar  d'in- 
i  gang  in  zyn  huis  weigerde,  en  aan  haar  verweet  ( 'twelk 
i  echter  valfch  was)  c&t  zy  met  haar  believen  gelchaakc 
j  was,  en  door  deze  onëerli  jke  daat  haar  gedacht  ontëert 
had.  Cleria  betuigde  vergeefs  het  tegendeel.  Zy  kreeg 
:  geen  andere  antwoort  van  deze  onbefchofte,  die,  als 
ofhy  haar  ondergang  had  gezworen  ,  aan  haar  betuig- 
ï  de  dat  hy  niets  hier  ar  zou  geloven ,  voor  dat  zy  Carde- 
*'  ««i  nioos  hooft  voor  hem  bracht ,  en  zeide  dat  hy  haar  dan 
met  ope  armen  oncfangcn  ,  en  haar  naar  haar  ftaat 
■  '  verzien  zou.  Dit  was ,  zo  het  fcheen  ,  een  zwaar  voor- 
ftel ,  om  van  een  dochter  uitge voert  te  worden.  Cleria 
kon  ookniet  zo  haaft  daat  toe  befluiten» 

Cler ia, weer by  Garden io  gekcert  ,vond  een  zelve 
ftrafheit  en  onbelchoftheit  by  deze  beul  en  rover  van 
haar  eer  ,  als  zy  by  haar  broeder  gevonden  bad : 
üji|  want  hy ,  ziende  dat  zy  niets  voor  hem  by  Mecio  uir^- 
.j^l  recht  had,  wilde  haar  niet  weOr  aannecmen,  alsotzy 
tot  zyn  nadeel  met  haarbroeder  verdragen  was.  Waar 
-  zal  dit  elendig  fcheplel ,  van  twee  zyaen  verftoten, 
henen  gaan  ?  2eker ,  haar  droef  heit  kan  by  de  zee  ge- 
leken worden ,  daar  in  alle  druppelen  zout  zyn.  Deze 
uitterfte  noot  deê  haar  befluiten  haar  rampzalig  voor- 
ncemen  te  verbergen ,  en  door  gebeden  en  tranen  alle 
pogingen  te  doen  ,  om  weêr  by  Cardenio  ingang  te 
vinden,  zo  niet  in  ftaat  van  gemaUn,  ten  minfte  van 
dienftmeit :  't  welk  deze  man ,  ten  deel  door  deernis ,  en 
ten  deel  door  liefde ,  toeliet.  Maar  Cleria  nam  deze  ge- 
legentheit  waar ,  om  baat  wraak  uit  te  voeren. 

Aa  Zy. 
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Zy ,  in  zekere  nacht  aan  zyn  zyde  leggende ,  ftak 
hem  zo  geweldelijk  met  een  pook  in  de  ftrot  ,  en , 
de  fteken  verdubbelende  ,  in  de  borft ,  dat  hy  byna 
in  een  ogenblik  van  de  broeder  tot  de  zufter  geraak- 
te ,  dat  is  van  de  flaap  ,  die  een  korte  doot  is ,  lot  de 
doot,dieeén  lange  llaap  genoemtword.  Zy,  dit  ge- 
daan hebbende ,  was  noch  zo  ftout ,  dat  zy  hem  't  hooft 
afhieuw ,  en  dat  in  een  zak  deê.  Zy  begaf  zich  voor 
dag  op  weg ,  om  by  haar  broeder  te  komen ,  en  door 
deze  bloedige  daat  haar  gehoorzaamheit  aan  hem  te 
betuigen. 

Wat  deê  deze  onmeedogende  gierigaart,  toen  hy 
dit  Ichoufpel  zag  ?  Hy ,  zyn  zufter  geheel  verdelgen 
willende  ,  klaagde  haar  by  't  gerecht  aan  ,  dat  meer 
d* aanklacht  van  de  broeder  vervloekte,  dan  de  daat 
van  de  zufter  ,  diens  gcrechtige  gramfchap  veront- 
fchuldigt  wierd ,  dewyl  niets  aan  een  dochter  zo  ver- 
gceffelijk  is,  als  zich  zodanig  ,alszy  kan ,  van  de  geen 
t'ontflaan,  die  haar  van 't  geen,  dat  niet  weergegeven 
kan  worden,  berooft  hecfr.  Maar  toen  zy,  boven 
♦haar  wettige  gramfchap  ,  verklaart  had  dat  zy  door 
haars  broeders  raat ,  ja  gebied ,  deze  rampzalige  daat 
uitgewerkt  had  ,  mocft  Mecio  overwegen  eer  hoe  hy 
zich  verantwoorden ,  dan  hoe  hy  zyn  zufter  befchuldi- 
gen  zou,en  't  gerecht  met  een  grote  greep  uit  zyn  beurs 
voldoen.  Wyders,  hy  wierd  verwezen  om  zijn  zufter 
wcêr  in  het  deel  van  haars  ouders  erftènis ,  dat  haar 
toebehoorde ,  en  dat  oorzaak  van  al  deze  verwan in- 
genhad  gewcpft,  te  ftellen.  Toen  deze  deling  gedaan 
was,  vertrok  Cleria  zich  by  de  nonnen  ,  die  inltalien 
Pizzocare  gcnoemt  worden  ,  daar  zy  't  overige  van 
haar  leven  vcrfleet ,  en  heur ,  na  haar  doot ,  erfgenamen 
van  haar  goet  maakte. 

Dus  wierd  deze  gierige  en  onmeOdo^nde  broeder 
op  zodanig  een  plaats ,  daar  hy  't  gevoel  ij  kft  was ,  ge- 
ftraft,  en  liet  aan  ons  een  aanmerkelijk  voorbeeltvan 

d'  uit* 
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^'uitwerking  der  gierigheit ,  die  de  harten  zo  hart  aJs 
t  gout  en  zilver  maakt,  't  welk  de  beelden  zyn  , 
daar  tegen  de  gierigaarts  a%odery  bcdryven. 

D  edelmoedige  Armoede. 

Niets  verheft  het  gemoed  zo  zeer ,  als  de  rijk- 
dom  ,  welks  gewone  werking ,  zo  wel  als  die  vail 
dewetenfchap  ,  is  de  genen  ,  die  haar  bezitten, 
opgeblazen  te  maken.  Der  hal  ven  veracht  de  konink- 
lijke Zanger  de  genen  ,  die  zich  in  hun  macht  betrou- 
wen ,  endiezichomdeveelheir  van  hun  khatten  be- 
roemen. In  tegendeel ,  niets  is'er  ,  dat  het  gemoed 
20  vernedert  ,  als  d'armoede.  Doch  ,  gelijk'er  in 
Ehseenvloetis  ,  die  dwars  deur  de  zee  vliet  ,  «on- 
der dat  zyn  water  zout  word;  zo  zyn  'er  ook  zo  wel 
gefteldegemoeden  ,  die^  in  fpyt  van  hun  nederige  ge- 
boorte en  opvoeding  ,  iets  verheven  ,  cn  edelmoedig 
hebben.  Maar  het  is  als  een  vuur  in  't  flyk ,  gelijk  dar. 
cwelk  ,  in  de  wederkering  tot  lérufalem  uit  dc  Baby- 
lonifche  gevangenis  ,  in  een  put  wierd  gevonden. 
Leeft  hier  af  deze  gefch  iedenis. 

Tot  Breflau  ,  hooftftat  van  Silefien  ,  waren  twee 
flechtc  burgers  ,  die  malkander  vierielyk  beminden. 
Teudas  was  een  ambachtsman  ,  en  Vcnon  een  kia- 
mer.  Venon  ,  enige  zaken  tot  Wenen  in  Ooftenryk 
te  beftiellen  hebbende  ,  bleef  drie  maanden  op  zyn 
reis,  en  vónd  zich  in  zyn  wecrkecrirg  van  twee  onge- 
lukken overvallen  ,  die  hem  dapper  pynigden  ,  dat' is 
van't  verlies  van  zyn  vrou  ,  die  hy  hartelijk  beminde, 
hoewel  zy  hem  fommige  kinderen  had  gebaart  ,  't  an- 
der van't  ongeluk  van  zyn  vrient  ,  die  in  gevangenis 
was  geworpen ,  zonder  hoop  van  daar  ooit  uit  te  zullen 
geraken.  Hy  was  met  om  zyn  boofheit  ,  maar  eer 
door  zyn  goethcit  ,  in  deze  elendige  ftaat  geraakt; 
vermits  hy  voor  een  grote  hoop  geit  borg  voor  een  van  , 

Aa  2  zyn 
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ziin  vrienden  was  geworden  ,  die  door  ongeluk  niet 
kon  betalen.  Hy  wierd  dieshalven  tot  deze  betaling 
verwezen,  al  zijn  goet,  dat  in  enig  huisgewaad  be- 
ftönd ,  verkocht ,  en  voor     overige  aangetalt ,  en  m 

^^win<^^q^zm^de2t  plaats ,  die  't middelpunt  van  \ 
dendc ,  en  't  eraf  der  levendigen  mag  eenoemt  wor-  ? 
den ,  Teudas  bezoeken ;  die ,  zich  van  't  geval  bekla-  • 
cende ,  het  oneerechtig  noemde  ,  dewi)  het  hem  1 
Sm  ziin  weldoSi  in  deze  elendige  ttaat  bad  gebracht.  . 
Maar  hy  zuchtte  niet  zo  zeer  om  't  verlies  van  zijn 
vriiheit,  goederen ,  en  enige  ongeluk,  als  oni  dat  tiy 
demiddel,  van  een  enige  dochter,  die  ineenhuwbare 
ouderdom  was ,  uit  te  huwen  ,  had  verloren ,  en  vreel- 
de  dat  de  noot  haar  tot  enige  fnootheit  zou  dry-  ■ 

ven.  -  »  - 

Venon  maakte  niet  veel  Woorden  ,  maar  tot  de  , 
beloften,  die  terftont  van  dadelijkheit  gevolgt  wier-  ■ 
den,  komende,  fprak  tot  hem,  dat  zijn  ongeluk  een  ( 
teken  van  zijn  deucht  was  ,  tegen  de  welke  t  geval 
€en  eezwore  vyantfchap  heeft;  maar  dat  hy  zijn  rnoed 
tegen  dit  gewelt  moeit  verheffen  ,  en  de  worftelaars 
volgen,  die  zich  op  hun  voeten  rechten,  en  zich  ver- 
harden naar  dat  de  tegenftrever  groot  en  fterk  is. 
Wat  het  goet  aangaat,  dathy  gedaan  had,  daarvan 
hem  dit  quaat  overquam  ,  dat  hem  dar  met  moeit 
berouwen  ;  vermits  't  geen  ,  dat  hy  m  wenen  zaai- 
de in  vreucht  gemaait  zou  worden  ,  zo  hy  inlijd- 
zaamheit  zijn  ziel  kon  bezitten :  dat  de  vrientichap, 
die  hem  in  de  gevangenis  had  geworpen,  hem  daar 
af  ook  zou  verloffen :  dat  hy  middelen  genoech  had 
om  hem  uit  deze  elende  te  kopen,  en  van  deze  uit- 
terfte  noot  te  bevrijden  :  dat  hy  ,  handen  hebben- 
de, altijt  zijn  koft  wel  zou  winnen  ,  gelijk  hy  te 
voren  had  gedaan  :  dat  de  goederen  ,  die  hy  hact . 
hem  gemeeg  zouden  zijn,  gelijk  de  wet  der  volmaak- 
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te  vricntfchap  gebood:  dat  hy  wilde  dat  Teudaszijn 
geluk  genoot  ,  gelijk  hy  zijn  elende  gevoelde  :  dat 
d'  enigheit  der  vrienden  niet  min  \n'as  ,  dandievafnje 
leden  van  't  lighaam ,  die  malkander  bchulpig  zijn. 
Ten  minfte  ,  zeide  hy  ,  ontfang  ik  ,  van  uw  onge- 
luk ,  deze  geneucht ,  dat  ik  middel  heb  d'  oprechtig- 
heit  van  mijn  genegentheii  in  uw  noot  ,  en  dat  ik 
warelijk  uw  vrient  ben,  te  betuigen.  Al  't geen, dat 
ik  heb  ,  is  't  uwe.  Gebruik  het  naar  't  recht  onzer 
vrientlchap.  Zo  gy  tot  een  beter  geval  geraakt ,  ik 
weet  gy  zult  'et  erkennen.  Maar ,  wat  my  aangaat , 
ik  wil  geen  ander  loon  voor  mijn  dienft  ,  dan  vol- 
harding in  onze  vrientfchap.  Wat  uw  dochter  aan- 
gaat,  bekommer  u  niet  met  haar.  Mijn  vrou  is  ge- 
ftorven.  Zy  zal  mijn  wijf  zijn,  zo  gy  't  begeert.  In- 
dien haar  hart  elders  is ,  of  indien  gy  haar  in  een  ander 
plaats  wilt  ftellen  ,  zo  heb  ik  middelen  tot  haar  hu- 
welijksgoet. 

OgrotetrooftinTeudas  hart!  toen  hy  zijn  vrient, 
diens  woorden  hy  waar  geloofde  ,  dus  /preken  hoorde. 
Hy  zou  t'onbedacht  geweeft  hebben,zo  hy  deze  byftanc 
in  zo  hoog  een  noot  had  ge  weigert.  Hy  wilde  aan  hem 
enige  dankbaarheit  betonen  ;  maar  de  dankwoorden 
verftikten  in  zijn  mont,  vermits  deerootheit  van  de 
weldaat  zijn  gedachten  te  boven  ging.  Neen,neen,zeide 
Venon ,  die  aan  d'  ontlteltenis  van  zijn  gelaat  zijn  ge- 
dachten kende.  Men  behoeft  niet  te  danken  als  men  Sec 
zijn  gebruikt.  Zo  ik  d*uwe  ben ,  mijn  goederen  zijn 
*t  noch  meer.  Zo  gy  die  te  voren  niet  hebt  gebruikt, 
dat  heeft  aan  ugeichort,  of  gy  hebt  hen  niet  behoeft. 
Hy  ging ,  zonder  langer  te  fpreken,  in  zijn  huis ,  nam  al 
'igelt,  dat  hy  van  zijn  koopmanfchap  had  gewonnen, 
en  verlofte  zijn  vrient,  door  *t  betalen  van  de  pennin- 
gen ,  om  de  welken  hy  gehouden  wicrd. 

Wat  zegt  gy  van  d'  edelmocdigheit  van  20  gering 
cenïnan ,  die  geen  andere  middelen  had,  dan  de  ge- 

A  a  j  nen , 
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nen ,  die  hem  van  armoede  konden  bevrijden  ;  daar  hy 
noch  zijn  vlijt  toe  doen  moeft. 

Hy  noude  enige  tijt  daar  na  Ermigc ,  Teudas  doch- 
ter :  en  hoewel  zy  zeer  verre  van  zijn  ouderdom  was, 
nochtans,  alszydejonft,  die  hy  aan  Teudas  had  ge- 
daan ,  overdacht ,  zag  zy  hem  aan ,  niet  als  haar  ge- 
maal ,  maar  als  haar  tweede  vader  ,  en  achtte  zich 
zelve  gelukkig ,  om  dat  zy  aan  de  geen ,  die  haar  vader 
20  mil-lelijk  uit  de  gevangenis  had  verloft ,  tot  een  ver- 
gelding verftrekte.  Zy  diende  hem  met  zo  groot  een 
liefde  en  eerbiedigheit ,  dat  Venon  zich  aaL  de  geen , 
die  hy  verplicht  had,  verplicht  achtte.  Menkannaau- 
welijks  geloven  hoe  vieiig  de  jonge  vrou  deze  oude 
man  beminde  ,  en  hoe  verlieft  hy  op  zijn  gemalin 
was. 

Uit  de  vereeniging  dezer  twee  harten  en  lighamcn 
iprootRofane,  als  een  vat,  tot  eerlijken  edelmoedig 
te  beminnen  genoodfchikt.  Toen  zy  twee  maanden  out 
was ,  verliet  haar  grootvader ,  Teudas,  van  veel  droef- 
heit  gepaift  om  't  verlies  van  zijn  goederen ,  dit  leven  , 
om  een  beter  te  genieten.  Haar  vader,  Venon ,  die  zich 
benaaut  had ,  om  zijn  vrientte  vetloflèn ,  gevoelde  da- 
gelijks d* armoede  genaken.  Maar  God,  die  voor  de 
rechtvaerdigen  waakt,  endiegeenwcldaat  ongeloont 
laat ,  quam  hem  te  hulp ;  want  de  genen ,  die  hem  zoe- 
ken ,  konnen  geen  gebrek  hebben.  Zijn  grootlte  droe^ 
heit  was  met  dien ,  die  van  Teudas  in  de  gevangenis 
gevoelt wierd,  gelijk:  wanthy,  out  zijnde  ,  vreefde 
dat  hy  zijn  vrou  niet  genoechna  zou  laten  ,  om  zich 
eerlijk  t'  onderhouden ,  en  deze  dochter  op  te  voeden. 
Venon!  vertrooft  u  met  de  goede  Tobias  ,  en  geloof 
dat      ,  fchoon  d'  armoede  u  nu  overvalt ,  noch  eens 
genoech  toederen  zult  hebben  ,  zo  gy  God  vreeft 
Hoop  datgy,  gelijk  lob,  noch  alles  dubbelvoud  zult 

verkrijgen.  ,  -     ,  .  j 

Daar  zijn  in  Silelien  twee  machtige  huizen ,  daar 

van 
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van  de  hoofden  in  't  getal  der  Vorften  ^eftclt  worden  > 
de  Hartog  van  Lignits ,  eh  die  van  Sweidnits.  De  vrou 
van  d'  een  dezer  Vorften ,  op  't  uitterfte  zwanger ,  deê 
«aar  bequamc  en  rechtfchape  vocdfters  zoeken ,  onder 
b  de  welken  Ermige  voor  een  van  de  beften ,  dictotBreC- 
]au  waren ,  wierd  gekozen.  Dit  geluk  quam  recht  van 
pas  om  dit  bedroelt  huis  ,  dat  alreê  begon  te  hellen , 
voor  de  val  te  ftutten. 

De  Hartogin  baarde  een  zoon  ,  die  wy  Sapor  zul- 
len noemen ,  en  aan  Ermige  wierd  gegeven  ,  om  hem 
te  koeftercn.  Men  gaf  Rolane  aan  een  ander  voedfter , 
die  haar  voort  opbracht.  Ermige  en  haar  gemaal  tra- 
den ,  als  huisgenoten  ,  in  des  Hartogs  huis  ,  om  de 
l  jonge  Sapor  op  te  voeden.  Enige  maanden  daar  na 
/  wierd  Rofane ,  ge/peent  zijnde ,  tiy  de  kleine  Voift  ge- 
J  bracht ,  om  hein  te  wiegen ,  en  met  hem  te  fpelen.  Zy 
/  wies  dus  zoetelijk  byhcm  op,  gelijk  de  wij  ngaart  by 
c  zijn  olm.  De  jonge  Vortt  ,  tot  enige  kennis  gekomen, 
beminde  haar  als  zyn  zuigzufter,  gelijk  de  kinderen 
gemenelijk  de  genen  doen  ,  met  de  welken  zy  Ipelen ; 
i  en  Rofane  diende  en  eerde  hem  als  haar  heer  en  mec- 
fter. 

Toen  Sapor  noch  naauwelijks  drie  of  vier  jaren  out 
was ,  betaalde  Venon  aan  de  natuur  de  fchatting ,  die 
aJle  menfchcn  aan  haar  fchuldig  zijn  ,  en  liet  zijn  vrou 
en  dochter  by  de  Hartogin ,  daar  zy  geen  ander  ge^ 
luk  ,  dan  van  haar  deernis  ,  verhoopten.  De  jonge 
Yorft  beminde  zijn  voedfter  en  zuigzufter  zo  zeer ,  dat 
men  heur  by  hem  liet ,  om  voor  hem  bezorgt  te  zijn , 
fchoon  hy  al  gefpeent  was. 

Maar  men  moet  hier  aanmerken ,  dat ,  gelijk  't  vuur 
de  ftoftèn  ,  daar  't  zijn  werking  in  heeft  ,  opvoert , 
fchoon  zy  van  natuur  zwaar  zijn ,  ook  de  min ,  daar 
zy  zich  aanhecht ,  de  harten  verheft ,  en  hen  tot  prik- 
kelingen drijft ,  die  d'  ouderdom ,  en  de  ftaat  der  min- 
naars overtreffen.  Ik  zeg  dit  ten  inzicht  van  de  licf- 
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de,  die  Rofane tot Sapor kreeg,  op  de  welk  ty^vzn 
haar  kintsheit  af,  zo  verlief t  was,  dat  deze  vlam ,  met  de 
jaren  groejende ,  eindelijk  ten  top  van  haar  volmaakt- 
heitquam. 

Ik  weet  dat 'et  een  verdoemelijke  doling  zou  zijn, 
te  zeggen  datd'ouderszo  wel  de  zielen  ,  als  [de  ligha- 
men ,  voortbrengen ,  dewyl  zy  heur  oorfprong  van  God 
hebben.   Maar  zo  de  gefteltenis  van  de  lighamelijke 
jnwendigheit  ,  daar  in  de  geeft  zijn  werking  doet, 
grote  kracht  heeft ,  uit  oorzaak  van  d'enge  verbin- 
tenis van  't  lighaam  met  de  ziel ;  is  't  wonder  dat  Ro- 
lanes  hart ,  die  van  ouders  gefproten  was  ,  welkers 
neigingen  heel  tot  vrientfchap  ftrekten ,  tot  deze  tocht 
geneigtwas?  In  tegendeel ,  zy  zou  ten  deel  een  ge- 
drocht zijn  geweeft  ,  zo  zy  niets  van  de  hoedanig- 
heit  der  gener,  daar  zy  af  gefproten  was  ,  had  be- 
houden.   Waarom  zouden  wy  haar  min  niet  verha- 
len ,  ja  prijzen,  dewijl  d' eerbaarheit  en  edelmoedig- 
heit  haar  twee  vlebgels  waren  ?  De  fchandige  dingen 
zoeken  holen  en  duifternis:  maar'i  eerbare  wan  delt 
by  daag  ,  en  in  de  klaarheit  der  heiligen.  Waarom 
zou  men  zich  van  beminnen  Ichamen.^  Daar  is  niets 
zo  heilig,  als  het  gerechtig  is,  niets  zo  fchoonalshet 
naar  de  wetten  der  kuisheit  wort  gebruikt.   De  Chri- 
ftelijke  wet  beftaat  in  en  door  liefde.  Zyis  eenvu- 
ligewet.   Buiten  haar  is  de  doot.  Wy  fchamen  ons 
niet  te  betonen  dat  wy  een  fchildery,  paert ,  huis, 
ja  zim  of  hont  beminnen, die  wy  ftroken,  troetelen 
en  kuflèn ;  en  zouden  wy  ons  dan  Ichamen  Gods 
beelt ,  een  redelijk  fchepfel ,  een  welgebore  en  wel 
opgevoed  menfch  ,  die  d*eer  en  deucht  in  waar- 
den houd  ,  te  beminnen  ?  want  dit  zijn  de  min<- 
nclijke  hoedanigheden  ,  niet  de  fchoonheit  die 
daar  af  maar  een  zwakke  fchors  is,  en  dieniet  aan- 
gemerkt moet  worden ,  dan  gelijk  een  teken  van  goet- 
Eeic ,  gelijk  de  bloflèmen  van  een  boom  niet  gepre- 
zen 
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2en  worden  dan  om  de  vruchteu  ,  die 'er  afTpmiten. 
-citeer, de  hooftftoffen,  die  aan  ons  wezen  en  Jcven 
geven,  zyn  niet  nodiger,  dan  de  liefde,  die 'er  als 'c 
zout,  en  de  zon  af  is. 

Maar,  waar  vlieten  mijn  gedachten  tegen  miinbe- 
lolte ,  van  myn  pen  niet  buiten  \  Ipoor  te  laten  lopen? 
JTk  V  f  ^^'■^^"^^'^^^^  deucht,  die  ik  voor  open 

Ü!?^  '  J^^*"^  weinigte  prijzen,  mijn  pen 
van  de  weg  gerukt.  o    *  ^     '     j  r 

Rofane  beminde  in  haar  kintsheit  Saporzo  hsrte- 
lijlc,datzy  zohaaft  zy  hem  uit 'et  gezicht  verloor 
mets deê, dan  huüen  en  kermen.  Deze  ionee  Vorft 
was  de  zeilfteen  van  haar  hart.  Hy  was  de  zon ,  daar 
ar  zy  de  zonnebloem  was.  Men  zag  nooit  Jn  zote- 
der een  ouderdom,zo  krachtig  een  tocht.  Yder  was'er 
at  verwondert  en  de  Hartogen  Hartogin  fchiepener 
een  onvergelijkelijke  geneucEt  in,  Zy  hadden  foïntiits 
hun  vermaak  m dit  jeuchdig dier  aan 't  kijven  tekrij. 
gen ,  en  dreigden  haar  van  de  jonge  Vorft  te  verftoten ; 
want  dan  ga fzy  antwoorden ,  die  haar  ouderdom  cn 
Krachten  overtroffen.  Men  zou  gezegt  hebben  dat  zy 

h.",r  o"!!^? '  ^'f  '^ê^n  de  genen ,  die  haar  van 
naar  goet  trachtten  te  beroven ,  wilde  ftrijden. 

Wy  beminnen  fomtijts  een  hont ,  fchoon  hy  lelijk  is 
alleenlijk  om  dat  hy  onsgetrou  is  ,en ,  laet  een  ftok  ver- 
creven ,  zich  weêr  voor  onze  voeten  werpr.  DelieL 
de  wil  met  liefde  betaalt  zyn/tWas  onmogelijk  dat  Sa- 
por  du  fchepfe] ,  dat  hem  zo  hartelijk  bSninde,  niet 
weêr  zou  beminnen  :  want  de  krachtigfte  toverkonft 
om  zich  te  doen  beminnen,  is  beminnen.  Hy  kon  ook 
zonder  haar  niet  leven  en  als  zy  'er  niet  was  kon 
hem  geen  ding  verheugen.  De  liefde  maaktde  ge- 
heven gelnk.  Dezen  waren  gelijk  ,  't  zy  de  üefde 
d  een  tot  des  anders  ftaat  vernederde  of  verhief  De 
hetde  baart  of  maakt  gelijkheit:  want  haar  aart  is  de 
minnaar  in  t  beminde  te  herfcheppen,  't  Welk  klaar 

Aa  5:  in 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


1   O   O   N   N    E   E  L 

in  Rofanc  bleek,  die  zich  20  naar  de  neigingen  van  de- 
ze Vorft  voegde,  dat  zy  eer  een  jongen  ,dancen  meisje 
geleek.  Zy  volgde  hem  in  alles.  En  gelijk  zy  hem  20 
u^einig verliet,  als  defchaduw't  lighaam,  20  deêzy 
de  zelve  dingen ,  die  2y  hem  2ag  doen,^ 

De  Hartogin ,  haar  aart  ziende ,  dcê ,  om  haar  ver- 
maak ,  haar  een  jongenskleed  aantrekken  5 't  welk  haar 
20  behaagde ,  dat  zy  *t  niet ,  dan  met  de  tranen  in  d'o- 
o-en,  verliet»  In  d'eerfte  kintsheit ,  die  de  tong  ontbint , 
noemden  2y,2onder  beveinftheit,  malkander 2ufter 
en  broeder  :  en  yder  was  over  de  moed  en  ftouiheit 
van  deze  jonge  dochter  verwondert.  Toen  zy  gro- 
ter o-eworden  waren,  noemde  zy  de  jonge  Vorft  haar 
meefter,  en  hy  haar  zy  n  ftaat jongen.  Gy  bemoeit  u,  zult 
gy  tot  my  zeggen,  met  kinderlijkeeenvoudigheit.Maar 
gedenkt  dat  God  2yn  lot  in  de  mont  der  kmderen  ver- 
vult, en  dat  dit  het  mofteftzaat  is ,  dat  wel  haaft  een 
grote  boom  des  deuchts  zal  worden  j  geen  gemene, 
maar  heldachtige  deucht. 

Al  d'oeffeningcn ,  die  van  de  meefter  geleeri  wier- 
den, wilde  de  jonge  naleeren^en,  *t  welk  wonderlijk 
was ,  hy  leerde  die  zo  aartig  ,  dat  hy  daar  na  zyn 
kleine  meefter  tor  eenfpiegelen  voorbeelt  diende  :in 
voegen  dat,  gelijk  men  eenvoedfter  een  drank  doet 
inneemen ,  op  dat  de  melk  de  hoedanigheden  daar  at 
aan  't  kint ,  dat  haar  zuigt ,  geven  20u ,  men  ook ,  als 
men  Sapor  iets  wilde  doen  leren ,  de  jongen  daar  ccrtt  in 
moeft  ondcrwy2en,  Zy  leerde  om  hem  te  behagen, 
en  hy  om  zich  niet  van  een  dochter  te  aten  verwin- 
nen.  Aanprikkeiing  des  deuchts  ,  2onder  enige  nijt. 
Zult  gy  niet  2eggen  dat  de  natuur  door  een  2uivere 
ineeeving  aan  de2e  kinderen  't  geen  toonde, dat  de 
verborgentfte  Wijsbegeerte  van  Plato  vati  dc  werkin- 
gen van  d'eerlijke  vricntfchap  heeft  gehandelt  ? 

Zy  d*onnozele  kintsheit  verlaten  hebbende,  begon- 

ncn  ,  gelijk  onze  eerfte  ouders ,  door  de  kennis  van  zich 


I 
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welven,  de  werreltkhe elenden te fmaken.  Watfchan- 
de  men  Rofanc,  alrc^  tamelijk  groot  geworden  ,voor- 
Iteide,  om  haar  van  d'ommegang  van  de  jonge  Vorft 
at  te  trekken  ,  zy  wilde  'r  nooit  toe  verftaan  ,  want 
naar  lielde,  zuiver  ziende,  vreesde  geen  verwijt.  Toen 
eindelijk  d'ouderdom  niet  toeliet  ,  zonder  de  zedig, 
ncit  en  't  betamen  te  fchennen ,  dat  zy  lano-cr  met  Sa^ 
por  zo  vryelijk  verkeerde,  bracht  de  HarWin  haar 
by  d' andere  jufferen,  tot  welkers  oefi'ening  zy  zich 
zwarelijk  kon  begeven, 't  en  waarin  de  bêzii^heden 
die  aan  haar  meefter  enige  dienft ,  of  geneucht  konden 
geven  :  want  daar  toe  begaf  zy  zich  zo  ernftig  ,  dat 
men  haar  yierige  genegentheit  gcnoech  kon  bemer- 
ken. Somtijts  fpraken  haar  gezellinnen  quaat  van  de- 
ze vierigheit ,  die  zy  tot  de  Vorft  betoonde ^  uit  in- 
zicht vandcverlcheidentheit  van  hunftaat,  endeer- 
biedigheit ,  die  zy  aan  haar  gedacht  verplicht  was 
Maar  zy  antwoordde  daar  op ,  dat  zy  hem  zo  kuilche- 
lijk  beminde,als  eenzufterhiar  broeder  bemini,€n  zo 
eerbiediglijk  als  een  flaaf zijn  meefter.  De  jonge  Vorft 
was  van  zyn  zyde  niet  min  ongeduldig  om't  beroven 
van  de  verkering  met  zijn  jongen,  en  nimmer  genoe^r 
dan  als  hy  by  de  dochteren  mogt  komen,  om  by^c 
gene ,  die  zyn  ziel  bezat ,  te  wezen. 

Toen  de  boosheit  metet  verftant  in  zyn  geeft  geko- 
men was ,  veranderde  deze  neiging  in  min,  en  dezC  min 
m  gevoelijke  begeerten ;  begeerten ,  die  niet  gerechtig 
konden  zyn, dewyl  hy't  huwelijk  niet  tot  zynoogwic 
had.  Doch  hy  ,die  van  langcrhant  d  eerbaarheit  van 
deze  dochter  kende,  die  om  een  Koning  haan  kuis- 
heit  niet  zou  gefcbonden  hebben ,  verborg  zyn  begeer- 
te een  lange  tijt.  Maar  hy't  gewelt  zyner  luften  niet 
langer  ftutten  konncnde  ,  wilde  eens  iets,  dat  onge- 
oorloft  is ,  beginnen.  Zacht ,  zacht ,  meefter ,  zeideSe- 
<ze  edelmoedige  Amazoon  tot  hem,  onze  liefde  is  op  de 
deuchtgeboutizogy  de  grontveft  ondergraaJFc  ,zal 

'  'ïge- 
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»c  gebou  vallen  :  20  '«r  deucht  gebreekt ,  vaar  wel 
vrientfchap.  Deze  woorden  ,  die  aaneen  Vorftin  be- 
ter betamen  ,  dan  aan  een  dienftmaacht ,  breidelden 
Sapors  verwoede  begeerten  voor  enige  tijt ;  20  ont- 
zaghelijk  is  de  döucbt  in  zich  zelve. 

Maar  eindelijk  verwekten  *de  bekoringen  in  hem 
nieuwe  ongeruftheit  :  in  voegen  dat  hy  ,  heur  ge- 
welt  niet  tegenftaan  konneade  ,  befloot  te  foreken , 
om  niet  door  zwijgen  te  vergaan.   Hy  deê  't ,  en 
kreeg  op  deze  onverwachte  redenen  van  deze  doch- 
ter tot  antwoort :  Mijn  meefter  ,  gedenk  dat  ik ,  hoe 
arm  en  bloot  van  de  jonften  van  't  geval,  nochnjk 
van  eerbaarheit  ben.    Ik  bemin  Sapor  als  myn  leven. 
Maar  gelijk  ik  mijn  eer  meer  acht,  dan  mijn  leven, 
ook  acht  ik  haar  hoger ,  dan  Sapor.   Zo  gy  my  wa- 
relijk  bemint,  gelijk  gy  my  treftèlijke  getuigeniflen 
daar  af  hebt  gegeven  ,  bemin  my  eerlijk  s  oi  an- 
derfms  verzaak  ik  uw  vrientfchap,  en  al  de  voorde- 
len ,  die  ik  van  uw  ftaat  kan  verhopen.   Ik  zeg  dit 
niet  om  u  meer  verheft  te  maken,  of  om  u  aan  te 
lokken  om  my  tot  een  gemalin  te  begeren.  Nooic 
word  mijn  geeft  van  zo  ydel  een  waan  gevleid.  IKKen 
de  nederigheit  van  mijn  geboorte.  Ik  weet  dat  deze 
verheffing  my  tot  een  gruwelyke  val  zou  brengen.  Jk 
bemin  u ;  zonder  andere  begeerte ,  dan  van  u  groot  ea 
heerlijk  in  de  werrelt  te  zien ,  en  in  d'armen  van  een 
Vorftin  ,  die  waerdig  is  gemalin  van  20  groot  een 
Vorft  te  zyn.  Ik  wü  u  en  haar  inalleootmoedigheic 
dienen ,  gelijk  een  getrouwe  flavin  ,  die  geen  ander 
loon  van  haar  dienften  begeert ,  dan  d'eer  van  u  te 
dienen,  en  u  ,  naaft  God  en  mijn  eer ,  boven  al ,  dat  in 
de  werrelt  is,  te  beminnen.  Zo  gy  in   t  harnas 
fterft  ,  ik  wil  aan  uw  voeten  vergaan.  Ik  wii  dat 
men  de  leliën  van  myn  kuisheit  ,  met  de  palmen 
van  myn  dapperheit  ,   en  de  myrten  van  d  on- 
vergelykelyke  liefde  ,  die  ik  tot  myn  waarde  mee- 


Der  wmeltfche  Veranderingon.  ^ói. 

fter  heb  ,  op  myn  graf  vermeng*  Ik  bid  verban 
alle  cjuade  en  ongerecntige  begeerte  uit  uw  geeft  ,en 
zyt  liever  een  befchermer  ,  daneen  verderver  van  de 
kuisheitvaneen  fcheplèl  ,  dat, dit  afgezondert ,  heel 
voor  u  is.  Denk  ,  om  u  daar  toe  te  helpen  ,  dat  ik  uw 
zufterben  ,  is't  niet  van  geboorte  ,  ten  minfte  van 
opvoeding.  Bemin  my  dan  ,  en  befcherm  my  als  broe- 
der ,  en  iK  zal  u  eren  als  myn  heer  en  Vorft ,  en  als  'c 
enig  licht  myner  ogen* 

Gelijk  een  krachtige  noordewint  de  wolken  ,  die 
de  hemel  verduifteren  ,  in  een  ogenblik  vetdryft  ;  20 
verdreven  deze  edelmoedige  woorden  alle  geilheic 
uit  Sapors  ziel.  Gelijkeenftatig  en  achtbaar  man 
een  verwoed  volk  ,  dat  vuur  ,  ftaal  en  ftenen  in 
de  handen  heeft  om  alles  te  verderven  ,  20  door 
zyn  zoete  vertoningen  kan  vermurwen  ,  dat'et  ter- 
ftont  zyn  toorn  laat  zakken  ,  en  naerftig  naar  zijn 
redenen  luiftert  ,  met  de  welken  hy  de  harten  zo 
kan  verwinnen  ,  dat  de  wapenen  uit  de  handen 
vallen  ,  de  razernyen  en  wrekereflèn  wijken  ,  en, 
in  plaats  van  ftorm  ,  een  zoete  ftilte  koomt ;  20  ging 
't  met  Sapor  ,  in  welks  ziel  een  ftorm  van  toch- 
ten was  gerezen  ,  die  tegen  de  reden  waren  opge- 
ftaan  ,  envande  welken  hy  naar  alle  onbetamelijkheic 
wierd  gedreven.  Maar  toen  hy  door  d 'edele  vertoning 
van  deze  Amazoon  wijs  geworden  was  ,  quam  de  vre- 
de ,  en 't  heerlijk  befluit ,  van  zich  zelf  te  verwinnen, 
weêr  in  zijn  ziel.  Daar  in  hy  meer  te  prijzen  is ,  dan 
of  hy  een  heel  heir  had  verflagen  :  want  dit  is  de  hoog<* 
fte  top  ,  daar  de  deucht  het  gemoed  toe  kan  verheffen  j 
vermits  veel  d'anderen  verwinnen  ,  en  zich  zeiven 
niet  konnen  temmen. 

Sedert  deze  tijt  quelde  deze  Vorft  Roiane  niet 
om  iets  ,  dat  haar  kuisheit  kon  hinderen  ,  maar  , 
zijn  neigingen  zuiverende ,  verbande  voor  eeuwig  al- 
le   ongerechiige  begeerten  uit  zijn  gedachten. 
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Ia  ZO  verre  was' t  van  daar  ,  datdefpyt  ,  of  verach- 
ting van  zijn  min  zyn  hete  koorts  genas  ,  dat  ,  inte- 
gendeel ,  zyn  liefde  ,  op  d'achting  van  d'onverwin- 
«eli jke  deucht  van  deze  maacht  geveft  ,  noch  aanwies, 
20 't  geen,  dat  tot  zyn  uitierfte  Is  gekomen  ,  noch 
vermeerderen  kan.  Rofane  trachtte  niet  ,  dan  naar 
d*  eer  van  haar  Vorft ,  en  hem  dagelijks  in  deucht  en 
achtbaarheit  ,  die  de  ware  goederen  des  werrelts  zyn, 
en  die  niet  vergaan  konnen  ,  te  zien  vermeerderen. 
5'apor  had  oock  niets  zo  levendig  m  zijn  ziel  ,  dan  de 
begeerte  van  haar  te  verheffen  ,  die  hy  warelijk  be- 
minde ,  alsof  *t zyn naturelijke zufter  was. 

Toen  de  Hartog ,  zyn  vader ,  geftotven ,  en  hy ,  als 
d'  oudfte  ,  in  de  bezitting  van  de  'heerfchappy  getre- 
den was,  kreeg  hy ,  onder  veel  edelmannen  van  zyn 
geftoet  ,  zonderlinge  neiging  tot  zeker  Numerianus , 
jonger  zoon  van  een  edel  huis  j  ik  zeg  jonger  zoon ,  dat 
is  ,  die  zyn  geluk  in  zyn  dapperhcit  zocht. 

De  vricntichapis  nimmer  ledig.  Daar  zy  is ,  voegt 
zy  de  hant  aan  't  werk :  want  zy  doet  zich  meer  door 
dc  werktn  ,  dan  door  de  woorden  ,  bek.nncn. 
Sapor  ,  begerig  om  deze  jonge  edelman  te  vorderen, 
acmte  hem  niet  meer  te  konnen  verplichten ,  dan  als  hy 
de  gene  aan  hem  tot  een  gemalin  gaf ,  die  hy ,  als  zyn 
zuft.  r  ,  beminde  ,  en  die  hy  gaerne  voor  zich  zelf 
had  begeert  ,  zo  de  roem  zijner  geboorte  ,  en  zyn 
ftaat  hem  niet  had  verplichf  een  huwelijk  ,  dat  met 
zyn  ftaatgelijk  was  re  zoeken,  Numerianus  hield 
de  voorhouding"  van  dit  huwelijk  ,  dat  de  nieuwe 
Hartog  acn  hem  deO,voor  giote  jorift,f  n  oordeelde  dat 
dit  de  rechte  middel  was,on1  zyn  geink  in  dit  mach- 
tig huis  te  grontveftcn.  De  Vorft  Iprakzelf  ook  hier 
aftegen  Rofane  ,  diehcm  met  haar  gewone  edelmoe- 
digheit  antwoordde.  Mynmeefter  I  zeidezy  ,  zal't 
geenverraat  zyn  ,  dit  lighaam  aan  een  man  te  geven, 
die't  hart  daar  af  iiietzal  genieten  vermits  hetvan  ecn 

eerbare 
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eerbare  liefde  tot  u  zo  vol  is  ,  dat'er  geen  ledige  plllts 
totemeeandereftoffe  is?Duld  ,  myS  waardfC 
datikmaachc  enmetdeervaneen  non  ,  die  nooit 
torvuur  heeft  laten  verdoven,  fterf.  Ik  Wet  ver- 
iofidat  Ik  gehad  heb  ,  van  u  te  beminnen  .  voor  zo 
grooteeneer  enuwweêrkeerende  vrientfchap  is  aan 
my  zo  koftelyk  een  geheugenis.  dat  ik  my  een  Lftaart 
arent  zou  achten  ,  ioik  myn  gezicht  .op"™' 
een  l.cht  geveft  hebbende  ,  Lat  en  ge  kleine^  fcx 

rr"t^^'-  uh/'  goutsblcSi,  ben  en 

dat  Ik  de  bladeren  myner  neigingen  voor  al  ander  l?chr 
behalven  voor  dat,  'twelk  my  de  dag  geeft  Hait 
Ikvcrzoeknietsanders  van  myn  liefde  ^,^dan  de  ver- 
noegingvanut'eren  ,  dewijl  ik  zo  menigmaal  aan  u 
heb  betuigt  ,  datutedreflenmyndienitsenoech  be. 
"alt  .  en  dat  al  de  vergelding  ,  die  ik  va?  u  ve-^ack 
IS  by  u  tezyn,enmet  u  tc  fterfen.  Niet  dat  ik  Nmneri- 

fr!L'T^''^'^^'^?PP"'  verlinaadi  want 

fchoon  Ik  geen  ander  bewys  van  zijrf  verdienften  had 
dan  uw  achting ,  't  was  genoech  om  my  hem  te  doen 
prijzen  jdewijluw oordcel mynwet  ,  enuvV  wil  myn 
regel  IS  Neen  ,  neenjikzal  ,  hoehooguw  g^t^eit 
my  verheft  ,  n«>it  de  geheugenis  van  myn  nederige 
ftaat  vergeren.  Ik  heb  een  Ichrik  va«  donkunde  z^^l 
zells.  Maarmy  dunktdac  ik -t  heerlijk  bedt,  da  de 

■Ltvker';n"'ï^"''"''''5'''g''"^^^"  '  zou  veron!: 
gelyken    zo  ick  er  een  ander  in  huisveitte.   't  Welk 

my  doet  begeren  te  leven  en  te  flerven  gelijk  ik  ben. 

om  r  ^r"'.^"'"  '^7°'^'  verwondering, 
om  de  dappetheit  van  deze  dochter  ,  ingenomen 
lo  Ik  wift  dat  et  huwelijk ,  't  welk  ik  u  voorftel  en^I 
gevermindering  inde  genegentheit  ,  die  gy  my 
draagt  ,  zou  veroorzaken  f  ik  zouer  nooif  in^wü! 
ligen  :  Avant mets is my zokoftelijk  ,dan my  vanu  A 
wonderlijke  dochter !  zo  vierig  bemint  te  S^n  mL" 
VermitsdeJiefde  .  die  gy  tot^tem  .  als  uw  gema?l! 

zult 
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broeder  .  hebt  ,  za!  ,  ftnrden  ,  Rel^f^.'L^f'^'g- 
welyk  aan  geen  van  ons  dne  hinderlyk  zal  zyn.  ue 
Se  is  gflijkd'eer  .  die-ich "aarde  hoedamgl^u 
dermenfa>enverfpreid  .  engelvkdevifch  ,  Polypus 
«noemt.  Zy  neemt  de  verwe  der  plaatfen  ,  daar  zy 
lankoomt  ,  aan  J  in  voegen  dat  men  vee  menfchen 
van  geheler  harten  ,  met  vetfcheide  eerb.edigh«ien 
kanieminnen  .een  vader  als  vader  ,  een  moeder  a  s 
moeder,  een  |emaal  als  gemaal  ,  ^\^'^^J^P'^^  ^""^^ 
broeder.   Deze  vlam  verfpreid  z.ch  gelyk  die  van 
een  fakkel  .  die  anderen  kan  ontfteeken  >J°"^^'^^ 
te  verminderen.  Op  dusdanig  een  wyzen^n  ikuwn 
Numerianuste geven.  Gy  weet  dat  ik  hem  bemin , 
maar  met  een  minder  liefde  dan  dj.d.e 'k  tot  " j^^^ 
Ik  begeer  hem  ,  enooka_ ,  te^Mn.  Deti^^ 
zal  ik    alseytèzamenzi  t  ,  dubbelde  ftoffe  hebben, 
^^inugofttedoen .enweldadigheit  tebewi,zen 

Rofane^  dieniet  .  dan  door  Sapors  ogen  zag . 
liet  zich  door  deze  redenen  .  zo  ""'"„^^'^^^^^^ 
tot  dit  huwelyk  bewegen ;  van'  t  welk  N""^^"^™'  ™ 
verblyd  was  .  dat  hy  zyn  blyfchap  "»«  v''^^;^°°^ 
verbaalde  tekenen  ,  kon  "«drukken.  1  oen  de«  Vorl, 
hen  voor  d'eerftc  maal  by  malkander  b  f  '  ipMs 
Rofane  ,  metditmanne  yk  en  edelmoedig  gebat  ,  dat 
zy  van  natuur  had  .  tot  deze  edelman  .  Nunwriams^ 

'/is  uw  enmyn  meefter  ,  ^^If^l^^^M  % 
mens  wetten  te  vcreenigen    I^»»teeriKaii)u  , 

my  onder  uw  macht  zal  «ellen  ,  """^"^  '  J,ken  ik 
twee  voorwaarden  voorftellen  -^"^Z^lZzM 
uwgemalinnietbegeertezyn.  ^J^^'^l^'^'^r 
uzyn  ,  ia  zo  voor  u  ,  dat  geen  ander  ,  ««n  gy  . 
deel  aan  zal  hebben.  Ik  zal  zuiver  en  or^h^^^^^^, 
bed  komen.  Zo  ik  de  bloen.  van  ^y""^^^^^„^ 
heit  ,  die  ikbeüotenhad  al  myn  1  v^^^ 
moet  veiliezen  .  tenminftezal  t  eerlyk  0""^^,^^ 
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welijk  zyn.   Gy  behoeft  niet  op  mijn  getrouhcit  te 
waken  :  want  ik  zal  meer  dan  gy  voor  myn  kuic- 
heit  bezorgt  zyn.   £n  zo  ik  haar  befchadi^^de ,  (  hoe- 
wel ik  eer  wcnfch  dat  de  donder  my  plet  Ten  d'aar- 
de  my  levendig  inzwelg  )  myn  hant  zou  d'  uwe 
I  voorkomen  ,  om  deze  Imaat  te  wreken.   Zyt  p^c- 
^wis  j  dat  ,  zo  de  doot  my  na  u  laat  leven  'ik 
voor  uw  afch  een  zuiver  lighaam  ,  en  onee/chondc 
|trou  zal  bewaren     Ik  zal  u  ,  als  myn  gemaal, 
tvan  gebeier  harten  beminnen.   Maar,  om  uw  ee- 
dachtcn  te  voorkomen  ,  weet  dat  ik  Sapor  ,  als 
myn  Vorft  ,  en  goede  meclter,  van  gcheler  harten 
'  bemin.    Denk  niet  dat  hy  enig  deel  zal  hebben 
aan  't  geen  ,  dat  u  toe  zal  behoren  ,  of  dat  hy  een 
meevryer  is ,  die  uw  bed  deelachtig  is.  Hy  heeft  'er 
geen  gedachten  af  ,  en  ,  zo  hy  \  dacht  ,  hy  zou 
.42ich  in  zyn  mening  bedrogen  vinden.  Indien  gy  meent 
■dat  deze  heilige  ,  kuifche  ,  eerlijke  ,  gerechtiee  en 
wettige  vrientlchap  ftrydig  zou  zijn  met  de  liefde 
;die  ik  tot  u  zal  hebben,  tn  dar  zy  myn  hart  deelt ' 
%o  weiger  ik  terftont  het  huwelijk  met  u.    Want  ik 
_^lieb  beÜotcn  deze  ecrfte  liefde  ,  daar  myn  hartmeD 
.gevoed  word,  en  daar  in  myn  geeft  van  zyn  kints- 
hcit  at  behagen  hettt  gehad  ,  in  't  graf  te  dragen 
^  ndiai  gy  acht  dat  zy  met  de  plichten  ,  die  ik  aan 
:  u  yerlchuldigt  zal  zyn ,  overeenkomt ,  zo  ben  ik  be- 
■  r^it  de  geen  ,  diens  begeerten  aan  my  wetten  zyn,  te 
[  gehoorzamen.    D'  andtre  voorwaarde  is  ,  dat  W 
imy  niet  vooreen  alfchevijfter ,  met  fpinnen.  en  mee 
j  dc  haertvan  't  huis  te  bewaren ,  b-zich  zult  houden, 
i  Gy  weet  dat  ik  op  een  andere  wyze  opgevoed  ben, 
f-n  volgens  deze  gewoonte  begeer  ik  dat  gy  aan  my 
de  mannelijke  oetieningen ,  de  wapenen  en  jachi ,  zulc 
toelaten.  Zo  uw  dapperheit  u  ten  oorlog  roept  ,'t  zy 
in  *t  geftoet  van  onze  meefter,of  uit  uw  eige  bewe ^ing^ 
^y  zult  my  deelgenoot  van  üw  moeiten  en  ge\^ar  \ 
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als  ook  van  uw  lauweren  en  palmen ,  maken.  Onde 
deze  voorvs^aarden  ben  ik  bereid  u  in  't  leven  ,  en  in 
de  door  te  dienen ,  en  te  volgen. 

Numerianus ,  nier  min  verwondert  van  de  geeft  e 
dapperheit ,  dan  van  de  fchoonheit  van  deze  doch- 
ter ,  (  die  zeker  niet  meer  dan  middelbaar  was,  maar 
met  veel  ongemene  aanloklelen  veilichr  J  bewilligd 
alles,  dat  zy  begeerde,  en  verblydde  zich  van  da 
hy  een  gezellin  had  gekregen ,  met  de  welke  hy  z 
veel  lauweren  als  myrten  mogt  oogftcn.    De  jon 
Hartog  vereerde  deze  bruiloft  met  zo  groot  _ 
pracht  en  koftt  lijkheit  ,  dat  hy  in  zijns  eige  zufters 
huwelijken  niet  meer  had  konnen  doen.   Hy  gaf  den 
gehuwden  grote  giften  ,  die  niets  \^aren,  dan  ver- 
wachtingen van  groter  dingen ,  die  hytot  hunvorde- 
dering  wilde  doen. 

Numerianus  was  al  tij  t  in  't  gevolg  van  de  Vorft, 
en  hoog  geacht  by  hen.   Rpiane  was  altijt  by  d 
weduwvan  d'overkde  Hartog  ,  die  heel  ver  blyd  van 
dit  huwelijk  was,'t  welk  haar  de  vrees ,  van  dat  haar 
zoon  ,  op  haar  verlieft ,  haar  ten  huwelijk  mogt  ne-j 
men,  benam.    Enige  tijt  hier  na  verzocht  Saporeen 
jonge  Vorftin  van  Bohemen  tot  zijn  gemalin ,  en  ver- 
kreeg haar  ook.   In  deze  bruiloft  dcé  Rofane  ,  ver-; 
blyd  van  dat  haar  Voift  zo  hoog  gehuwt  had,  haar; 
bevallijkheit  en  bch  ndigheit  blyken  ,  zo  in  't  kaai-| 
fen,  fteekfpeelcn  ,  en  in  d  andere  bezigheden  ,  die  van  I 
de  Ridders,  de  welken  deze  bruiloft  verheerlijkten, 
gepleegt  wietden.    Zy  verkreeg  verfcheide  prijzen, 
die  haar  by  )  der  geprezen  maakten  ,  zelve  zonder 
nijtder  medeftrevers  ,  die  de  behendigheit  van  dez 
Amazoon  prezen.   Maar  toen  zy't  koftelijke  juwc 
Verkreeg  ,  wonzy  't  hart  van  de  jonge  Vorftin,  die 
tot  haar  zo  jonftigwierd  ,  dat  etlcheen  dat  zy  daar 
in  om  't  voorrecht  van  haar  gemaal  wilde  twiftcn.' 
Ziet  !  dus  maakt  de  deucht  zich  oveial ,  daar  zy 

koomt  »^ 
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koomt ,  bemint  en  geacht.  Dus  trekt  zy  de  harten 
tot  zich. 

Zy  had  met  Numerianus  zo  groot  een  macht  in 
't  huis  van  de  Vorft  ,  dat 'et  alles  door  hun  handen 
ging i  ja  niets  was  wel  gedaan  dan  't  geen,  dat  van 
hen  quam.    Zy  verfletcn  enige  jaren  in  deze  voor- 
fpoet  en  hadden  van  alles  ,  't  zy  goederen  of  kisideren, 
dcvolheit.  Éindelijk  quam  d'oorlog  van  Ongercn, 
dat  naburig  aan  Silefien  is,  deze  ruit  veiftoten.  Sa- 
por  ,  van  de  Kaizer  geroepen ,  kreeg  hoog  be^  el  in  't 
heir  ,  daar  hy  ,  met  een  gevolg  ,  zijn  fiaat  gelijk^ 
naar  toe  trok.   Numerianus,  die  alt  ij  t  aan  zijnzy- 
den  was,  wilde  hem  in  deze  reis  niet  Verlaten  ,  daar 
zijn  eige  dapperheit    hem  gcnoech  toe  prikkelde, 
fchoon  men  de  getrouheit  en  liefde,  die  hy  aande- 
el ze  Vorlt  verplicht  was  ,  ter  zijde  Itelde. 
m       Hy  meende  zijn  viou  by  de  jonge  Hartogin  te 
;  laten.    Maar  zy  ,  dit  merkende  ,  zeide  tot  hem: 
i '  Numerianus  ;  hoe  !  is  onz  huwelijksbefluit  u  verge- 
I    ten  p  Gy  verongelijkt  onze  viientlchap  ,  zo  gy  al- 
-  leen  't  gevaar  van  d'coilog  op  u  wik  nemen.  Ik 
t  /.  wil  ,  dewyl  de  hemel  ons  te  zamen  heeft  gevoegt , 
../:  uw  gezellin  zo  wel  in  ongemak  ,  als  in  vieuchde, 
I    zijn.    Gy  moet  my  niet  beletten  deelgenoot  met  u 
s  ;  van  d'eer  ,  die  gy  wilt  veiktijgcn,  te  wezen.  Ik 
;    kan  't  leven  verachten  ,  en  de  cloot  niet  vrezen ,  in- 
jts  zonderheit  als  ik  mijn  mecfter  en  u    tot  getuigen 
y-i  van  mijn  dappeiheitheb.  Ik  heb  nooit  ,  antwoord- 
f^r.  de  Numerianus,  enige  wantrou  van  uw  trou  cn  dap- 
perheit gehad  ;  (n  dit  is  d'  ooizaak  niet  dat  ikuby 
onze  Voiftin  wilde  laten  ;  maar  't  is  om  haar  te 
troolkn,  cn  haar  in  't  afzijn  van  onzémteltert'on- 
dcrhouden-   Daar  by  ,  ik  wenfchte  wel  ,  dewyl  *t 
geval  van  d'oorlog  onzeker  is  ,  dat  gy  my  overleef- 
de, om  onze  kinderen  op  te  voeden,  en  mijn  gehea- 
■geiiis  te  bewaren. 

B  b  2  Neen, 
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Neen  neen ,  antwoordde  Rofane,  Ik  ben  tot  iets 
anders  geboren,  dan  tot  beftiering  van  't  gezin.  Ik 
laat  deze  zorg  aan  anderen.  De  lietde ,  die  ik  tot  mijn 
meefterenuheb,gchengt  niet  dat  ik  u  verlaat  Zo 
ey  fterft,  ikzal  ook  ftervenjzo  gy leeft, ik  zal  ook 
leven.  Zo  gy  vertrekt,  ik  zal  u  ook  volgen.  Dekhei- 
ding  kan  in  onz  verbont  geen  plaats  hebben.  Zo  t 
u  belieft  herzeide  Numcnanus.  Ik  wil  u  de  roem ,  dic 
py  wilt  verkry2en,niet  benyden  ;  hy  zal  ons  gemeen 
liin.  Laat  ons  vertrekken ,  en  voor  dc  voeten  van  onze 
weldoender  fterven.  Zy  kleedde  zich  als  Ridder ,  en 
quam  met  haar  meefter  en  gemaal  in  't  leger. 

Sapor  de<^  dagelijks  wonderlijke  proeven  van  zijn 
dappcrheit:  en  Ivlumerianus  endezelchone  heldin  ver- 
loren hem  nimmer  uit  hun  gezicht.  Zomcnhunlbij- 
den  met  zo  veel  kronen  had  willen  erkennen  ,  mens 
zou  hele  bolTchen  van  lauweren  behoeft  hebben.  Zy 
befloten  eens  een  aanval  op  een  wijk  van  de  yyant  tej 
doen: maar  bevonden  zich  ,  vermits  dc  lchiltwacht| 
gerucht  maakte,  zo  omringt ,  dat  de  Vorlt  gevaar  liep, 
St  van  óp  dc  plaats  te  blijven ,  of  zich  van  delur-l 
kentc  laten  vangen.  Toendcê  dc  liefde  diens  vlami 
nietmin  wonderlijk  is,  dan  die  van  de  bhxem,  inl 
Roranepoo:ingcn,dic  onbenipelijk  zijn.   Zy  geloot- j 
de  dat'et  toen  tijt  was  om  den  geen    die  zy  meer 
dan  zich  zelve  beminde ,  proeven  van  haar  ware  lief- 
de te  geven.  Zy  vloog, daar 't  gevaar  grootft  fchcen  , 
eeliik  een  typerin ,  die  op  't  ftaal  der  jagers  aanfchiet, 
om  haar  jongen  te  bewaren.  Zy  wierp  zich  op  d  eer-.  | 
Ite  en  velde  hem.  Zy  trof  d'een,  dec  d  ander  wijken, 
en  W"iet  een  (lag, dieniet  trof.   Kort,  zy  weerde 
zich  zo  dapper  ,  dat  zy  ,  zich  zelve  vervyinnende , 
een  opening  in  't  gedrang  maakte ,  en  den  Vorft  mid-l 
del ,  om  te  vertrekken ,  gaf.  -  ,    ,  p,- 

Numerianus,dit  ziende,  wierp  zich  p  otfelings  iq 
't  gevaar,  en  trachtte  aan  zijn  waarde  helft  de  dienlt. 
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die  zy  aan  Sapor  dcC^ ,  te  vergelden  ,  cn  ,  meer  om 
haar ,  dan  om  zijn  eij^c  leven  ,  bezorgt ,  bad  haar  har- 
telijk  ,  onder  zijn  bekherming  te  wijken.  Hoe  Izeide 
zy ,  als  vertoornt,  dart  gy  my  raden  deze  roem  te  verla- 
ten, en  fchandig  te  vluchten?Zo  gy  my  wilt  verplichten 
vertrek  cerft.  Mijn  armen  cn  hartzijn  noch  fterkec- 
noech,om  u  tot  een  zeker  vertrek  te  dienen,  't  Zou  gro- 
te khade  zijn   zo  gy  dus  vergingt.  Gyzyt  bequaam 
om  onze  Vorlt  m  een  beter  gelcgentheit  te  dienen  Ge- 
denk alleen  aan  onze  liefde ,  en  zeg  hem,  dat  ik  zijn  fla- 
vinlterf.lk  weiger, herzeideNumerianus, uw  bevel- 
dewyhk,  om  ute  belchutten ,  wilfterven.  Ik  maan  u' 
^pdegehoorzaamheit,  die  gy  aan  my  verplicht  zijt ' 
dat  ^y  van  hier  vertrekt.  D'  ouderdom  en  reden  willen 
dat  ik  voor  u  fta.Ga.Dien  mijn  mcefter ,  en  eer  mijn  ee- 
heugenis,  gelijk  gy  aan  my  hebt  belooft.  ^ 

Bb  3  Xcr, 
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Terwijl  zy  dus  twiftien  ,  geraakte  Sapor  in  zeker- 
heit.  Maar  deze  twee  gelieven  bevonden  zich  van  een 
menigte  omringt,  die  hen  gtbood  de  wapenen  neêr 
te  le.<?gen,  *t  Is  ónze  gewoonte  niet,  antwooidden 
deze'twee  onvérlaagdc  gemoeden,  zo  oneerlijk  een 
verdrach  te  maken.  U'y  willen  ,  met  de  degen  in  de 
vuift ,  fterven :  en ,  hun  werken  by  de  wooiden  voe- 
gende,  deden  ,  zich  aan  alle  zyden  kerende ,  de  ftout- 
ften  wijken  ,  en  maakten  een  opening.  Toen  zy  niet 
verre  van  de  hunnen  waren  ,  wierd  Numerianusvan 
nieus  van  't  gedrang  aangevallen,  van  zijn paert ge- 
worpen ,  en  in  verJcheide  plaatfen  deurboort ,  en  had 
geen  anaere  tijt,dan  om  te  zeggen  ,  vaar  wel, mijn 
waarde  Rofane.  Uw  dapperhdc  heeft  ons  bedel- 
ven. 

Deze  woorden  troffen  de  gemoeden  dezer  Turken 
met  deernis,  die  dcze  dappere  heldin  tot  overgeven 
nodigden ,  en  haar  baden  té  willen  leven  j  en  de  begeer- 
te ,  die  zy  hadden  ,  vSij  haar  te  bewaicn ,  te  ver- 
noegen. Maar  deze  vertoning  was  onnut.  Want  de- 
ze heldin  ,  niet,  dan  met 'et  zwaert  ,  antwoorden- 
de ,  verwekte  de  gramlchap  der  gencr ,  die  van  haar 
gewond  wierden ,  zodanig ,  dat  een  der  gew  onden , 
tcgerig  om  zijn  ramp  te  wreken,  haar  zijn  zwaert 
in  delcheiding  van  't  harnas  drukte,  tn haar  aan  Nu- 
mer ianus  gezelfchap  dee  houden .  1  oen  *  i  ge yech  i  gc- 
cindigt  was ,  w^ierd  zy ,  met  haar  gemaal ,  onder  de  do- 
den gevondtn ,  en  voor  vrou  bekent,  over  welks  dapper- 
heit  ,  daar  af  zy  de  üagen  gevoelt  hadden ,  zy  verwon- 
dert waren.  ^ 

WÜt  gy  Sapors  droefheir,  om  dit  verlies,  weien  t  Geen 
woordea  konnen  haar  uitdrukken.  Hy  dec  de  twee 
lighameneiflchcn,  om  aan  hun  alch ,  diehy  met  zijn 
tranen  befprengde,  zijn  vrientfchap  te  betuigen.  Hy 
deêhcninSilelientjrengen,naarhy  niets  tot  hun  uit- 
vaart fpaarde ,  en  liet  voor  hen  een  prachtig  graf  bou- 
wen, 


Derweneltfche  t^ran^nngen. 
wen  ,  om  hun  geheugenisaande  nakomelingen  bekent 
te  maken.  Wie  ziet  niet  dat  in  deze  gefchicdenis  de 
deuchden  ,  alsdekui>heit,  grootmoedigheit  ,  ftantva- 
ftigheit ,  dapperhcit ,  vrvpo'ftigheit  en  beleeftheit  mal- 
kander paifÏÏ  n  ,  om  gelijkelijk  in  't  gemod  van  deze  A- 
mazone  te  gaan  ;  Maar  wie  zal ,  boven  al  "t  geen  ,  dat 
haar  dcurluchtig  maakt  de  liefde  en  cerbaai  heit,  zo  eng 
in  haar  ziel  verbonden ,  met  verwonderen  ?  O  heldach- 
tig  gemoed  !  dat  een  edeler  geboorte ,  en  beter  geluk 
waerdig  is.  Maar !  wat  behoeft  men  geboorte  ,  of  ge- 
luk ,  dewijl  gy ,  in  uw  armoede ,  ons  betoont  dat  de 
deuchtniec  op  d'edelheit  van  gcflachtzict,  en  datzy 
degenen,  die  haar  bezitten,  boven  de  mcnlchelijke 
ftaat  verheft. 

De  valfche  Vrient. 

DE  geen,  die  niets,  dan  zijn  eige  belang,  inde 
gemeenfchap  van  een  ander  zoekt  ,kan  geen 
ware  vrient  genoemt  worden.  Want  beminnen 
is  den  geen,  die  men  lieft,  goet  toe  willen,  zonder 
iets  voor  zich  te  begeren. Dit  voorval  zal  als  een  proef- 
fteen  verftrekkcn ,  die  deze  valfche  vrient  ,  die  wy 
hier  affchildercn  zulk  n  ,  van  quade  munt  zal  doen 
fchijnen. 

Daar  was  in  dat  deel  van  Frankrijk  ,  certijts  het 
Narbonnoifch  Gaule  genoemt,  zeker  jongeling , van 
edele  en  rijke  ouders  gelproten  ,  en  Oran  geheten*  Hy 
had  zijn  voornaamlte  goederen  van  zijn  moeder, 
Cefarca  genoemt,  die  noch  in  't  leven  was,  te  ver- 
wachten. Hy  vreefde  om  deze  oorzaak  ook  haar  te  mis- 
noegen. Hy,  op  de  zufter  van  een  arm  Ridder,  Philo- 
ftratus  genoemt  ,  verlieft gewordt n,  wiftniei hoe  hy 
dit  verzoek  by  zijn  moeder  zou  doen  goet  kennen , 
vermits  hy  wel  oordeelde  dat  zy  deze  weêrga  niet 
vorderlijk  gcnoech  zou  achten^ 

B  b  4  De 
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De  min ,  die  een  fpitsvindige  hartstocht  ,  en  de 
moeder  der  vonden  is,  opende  zijn  geeft,  endeêhem 
een  lift  bedenken,  die  wel  gelukte ,  maar  bredelijkcr, 
dan  hy  begeerde.  Hy  hield  grote  vrientfchap  met 
Philoftratus,  cn  was  in  d' ommegang  met  hem  ,  daar 
inhy  alle  vryheit  van  zijn  zufter  te  zien  genoten  had, 
ïn  liefde  lot  deze  dochter  onttteeken.   Deze  vricnt 
achtte  voor  grote  eer  dat  Oran  Agnolina  zijn  zufter 
tot  gv^maiin  begeerde :  maar  hy  darde  de  voortgang 
van  dit  huwelijk  niet  verhopen  ,  uit  oorzaak  van 
d'  ongclijkheit  der  middelen*  Oran  ftelde  hier  op  hem 
een  middel  te  voren,  omditvoorneemen  te  vervullen, 
ïk  zal ,  zeide  hy ,  Agnolina  fchaken  :  cn  hoewel  deze 
Ichaking  met  uw  en  haar  wil  gelchicdcn  zal ,  zomoet 
gy  echter  veinzen  als  of  het  tegen  wil  gefchied  was.  Gy 
zult  dan  mijn  moeder  dreigen  metmy  ,  als  een  fcha- 
ker,  in  't  recht  te  vervolgen,  cn  mijn  vonnis  te  doen 
maken,  of  met  tegen  my  in  lijfgevecht  te  treden.  De 
vrees ,  dif  zy  hebben  zal  van  mijn  ftra!  in  mijn  beeltenis 
uitgevoert  te  zien ,  oi  dat  wy  een  lijfgevecht  zullen  aan- 
vangen, zal  te  weeg  brengen  dat  zy  u  om  vergiffenis 
van  dit  misdrijf  bidden  ,  en  haar  toeftemming  tot 
dk  huïvelijk  geven  zal :  't  welk  ik  niet  met  een  beza- 
digt  gemoed \an  haar  dar  verzoeken  j  zo  wel  ben  ik 
van  haar  weigering  verzekert. 

Zy  beftemden  dit  dus  te  zamen,  Oran  fchaakte  Ag- 
nolina. Philoftratus  betoonde  daarom  grote,  ja  over- 
grote gramfchapjOmzijnrolweien  konftelijk  te /pelen* 
i^y  gingby  Cefarea,  en,  zich  als  razende  en  verwoed 
aanftellende,  dreigde  de  moeder,  dat  hy  Oran  ,  de 
fchakcr ,  het  hooft  op  een  ftraftoonneel  zou  doen  ver- 
liezen, of,  zo  hy  geen  recht  daar  over  kon  krijgen, 
zelf  beul  van  deze  booswicht  te  zijn ,  die, door  zijn 
zufter  te  fchaken,  d*  eer  van  zijn  geflachtbefmet  had. 
P'arme  Cefarea,  bovenmate  verbaaft,  om  dat  zy  de- 
ze woedende  20  luid  en  lelijk  hoorde  bulderen  en 

'  drei- 
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te  Tillen^^^  "^^ï  wat  zy  doen  zou ,  om  zijn  gramfchap 
De  minfte  verbetering  en  vergoeding,  die  zyaan 
hem  belofde,  was  temaken  dr;t  haar  zoSn  zijn  zufter 
zou  trouwen  ,  om  dit  misdrijf  door  't  huwelijk  te 
bedekken,  en  bood  hem  aan  zodanig  een  hoop  ttelt 
als  hy  begeerde ,  te  geven,  en  zijn  zufter  zonder  ew> 
huwelijksgoet  tot  haar  behuwde  dochter  cmn  te  nemen  • 
ja  zy  betuigde  ook  aan  hem ,  dat ,  zo  haar  dochter,  die 
zyhad,  noch  uit  te  huwen  was,  zyhaaraanhemtot 
gemalin  zou  geven,  en  ,  dat  meer  is,  dat  zy ,  zo  zy 
noch  jong  genoechwas,  zich  zelve  aan  hem  tot  zijn 
gemalin  zou  aanbieden  ,  om  d'  eer  en  't  leven  van 
rf  r>T'  a°°"     bewaren.  Hoe  Cefarca  meer  bood ,  hoe 
;  l  FhKoftratus  zich  ongeftuimiger  en  weiger iger 3 anfteJde 
M  Hy  het  ondertulTchen  deze  leftc  aanbieding  ,  van 
:J  Celarea  te  trouwen,  niet  ongeacht voorbygaan.  Zc- 
i  I  ker ,  zy  was  tot  zo  hoog  een  ouderdom  gekomen ,  dat 
« :  hy  geen  hoop  van  kinderen  by  haar  te  krijgen  had  * 
;.i  maar  hy  had  van  haar,  die  rijk  was,  goude  kronen 
s  f  te  verwachten ,  die  hy  wel  behoefde ,  vermits  hy  in  een 
jl  fübere  ftaat  was. 

PP  Hy  ,  dezegele^entheit,  die  't  geval  hem  aanbood  , 
om  zich  naar  zijn  believen  te  zetten  ,  waarneemen- 
de,  gebruikte  zo  grote  lift,  dat  hy  zich  van  deze  vrou 
het  bidden ,  om  aPt  geen ,  dat  hy  begeerde ,  t'  eilfchen . 
Hy  ,  hier  door  zoeter  en  gehandlamcr  geworden  * 
fprak  toen  vriendelijker  tot  deze  moeder ,  die  hy  in 
liefde  tot  hem  ontftak  ,  en  ,  veinzende  dat  hy  haar 
ook  beminde  ,  zeide  dat  de  ware  middel  ,  om  alle 
twift  tuflchen  hem  en  haar  zoon  te  beflechien,  was 
een  dubbelt  huwelijk  met  hem  en  de  moeder,  en  met 
ri^^  ^"  zijn  zufter  te  maken.  Deze  goede  vrou 
Philoftratus  naar  haar  zin  vindende,  bewilligde  hiej 
m  ,  en  bewees  by  huwelijksverdrach  groot  voordcel 
aan  hem. 

B  b  y  Maar 
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Maar  't  geen ,  dat  tot  beveftiging  van  vrede  gef- 
daanwas,  wierd  een  fakkel  van  wrede  oorlog.  Oran, 
in  zijn  weèrkcering  bevindende  dat  Philoftratusmeer 
gedaan  had  ,  dan  hy  aan  hem  had  bdaft  ,  en  dat  hy 
van  behuwde  broeder  zijn  ftiefvader  was  geworden , 
en  met  zijn  zothcit  zijn  eige  voordeel  had  gedaan, 
veranderde  zijn  vrientfchap  in  zodanig  een  haar ,  dat 
hy,  zijn tegenwoordighcit  nitt langer verd  agen ken- 
nende, vuur  en  vlam  ten  mont  en  ogen  uitgai  ,  en 
hem  met  de  doot  dreigde. 

Philoftratus  ,  die  zo  goed  een  zwaert  ,  als  Oran , 
had,  fpotte  met  zijn  dreigingen,  vermits  hy  wiftdat 
Oran  in  geen  minder  gevaar  zou  zijn  ,  zo  hy  hem 
niet  verradclijk  aanviel.  Oran,  zijn  woede  niet  lan- 
ger bedwingen  kennende ,  deê  hem  uitdagen.  Philo- 
Srarus,  zich  wijzer  dan  hy  betonende ,  weigerde  deze 
uitdao-ine,  cn  begeerde  niet  het  bloet  van  zijn  behuw- 
de zoon  en  ook  behuwde  broeder.  Hy  betuigde  ech- 
ter dat  hv  zich  kloekmoedelijk  zou  verweren  ,  zo 
Oran  zo  ftout  was  ,  dat  hy  hem  darde  aanta- 

^^Oran  van  deze  weigering  vergramt ,  deê  Philo- 
ftratus zohaaft,  als  hy  hem  ontmoette  zijn  deeen 
trekken.  Philoftratus  trof  hem  in  verlcheideplaatien, 
en  dwong  hem  dc  wapenen  over  te  geven  ,  en  om 
't  leven  te  bidden.  Oian,  in  plaats  van  deze  verplich- 
ting t' erkennen  ,  wierd  verwoeder  daar  door  ^  en  ^ 
wanhop?e  zijnde  van  hem  in  een  opcnb  ar  gevecht 
te  verwinnen ,  keerde  al  zijn  gedachten  tot  hem  te 
doen  vermoorden.  Hy  deê  dit  met  zo  rampzalig  een 
uiteang  voor  hem ,  als  hy  haar  gelukkig  achtte.  Want 
Philoftratus ,  als  doot  op  de  plaats  gelaien,wierd  noch- 
tans geholpen,  cn  door  debyftantder  geneesmeefters 
weêr  in  *c  leven  geroepen. 

Oran.  door  zijn  vlucht  van  deze  moort  overtuigt 
Vieid  verwezen  tot  het  hooft  te  verhezen  j  i  wtiK 


Derwemltfche  Veranderingen. 
eerft  in  zijn  fchildery,  en  daar  na  aan  hemzelf,  uit- 
gevoert  wieid.  W  am  Pliiloftraius ,  vein^-nde  met  hem 
van  verdrach  te  willen  handelen,  dec  htm  in  handen 
an't  gerecht  vallen,  dat  zijn  ft. af  op  eenftrafioon- 
eel,  niet  in  fchiidery,  maar  in  't  warewe/.cn  uit- 
voerde. Philoftratus  bleel  door  deze  middel  een  vre- 
dig bezitter  van  Cefaria ,  en  daar  na  ook  van  zijn 
goederen  ;  want  zy  maakte  hem ,  in  haar  Iterven  by 
uitterfte  wil  haar  erfgenaam.  ' 

De  dubbelde  Verreder, 

DE  goddelijke  Zanger,  de  tong  van  een  ver  rader 
vertonen  willende,  noemt  hem  een  Icheermes 
aan  beide  zijden  inijdende.  Maar  lamp  zyd'n 
genen,  zegt  de  heilige  Schrift,  die  een  dubbelt  ha^c 
hebben  Want  een  bedrieger  is  een  Ichrik  voor  Gixi 
Zy  fpreken  niet  ,  dan  van  vrede  by  hun  naalten  cn 
liefteken  111  hun  ziel  quaat  tegen  hem.  Ongitromve 
heden  ,   die  geen  ander  valtighcit  hebbc-n  ,  dan 
hun  eige  belang,  en  bereid  om goet of quaar te doer 
naar    voordeel,  dat  zy  daar  af  krijgen.  Zyzijngelnk 
de  genen,  die  konft  vuren  handelen ,  endiegewoneli  k 
in  hun  eige  vonden  vergaan. 

Karei  ,  de  IcfteHartog  vanBorgonje  ,  van  het  ko- 
ninklijk gedacht  van  Valois  ,  die  door  zyn  dappeihcic 
m  zo  veel  gevarelijke  ftryden  gedreven  wieid  ,  dat 
men  hem  eindelijk  ,  als  een  krijgsknecht  ,  in  deve/t- 
flag  van  Nancy  doodde,  en  naauweiijks  onder  de  ve^fla- 
genen  vinden  kon  ,  was  een  der  woelcnfte  en  on^^eruf- 
tijgfteVoiftcn  van  zijn  tijt ,  en  die  ,  noch  niets  anders 
zijnde  ,  dan  Graat  vanCharrolois  ,  en  by  zijns  vaders 
leven  die  zijn  handel  niet  goet  kende  ,  den  Konme 
van  Frankrijk  veel  moeiten  aendeê,ja  voor  de  poo^ 
ten  van  Parijs  ftrijt  acn  hem  leverde.  Hy  beftont  tchter 
rampzaliglijk  de  Switfers  onder  te  brengen  ,  en  ,federc 
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zijn  wapenen  tegen  de  Hartog  van  Lottcringen  keren- 
de ,  wilde  hem  van  zijn  eigendom  beroven  ,om  dat 
aan  Vlaanderen  en  Borgonje  te  voegen.  Maar  hy  be- 
toonde zich  zo  rampzalig  ,  als  dapper,  met  zijn  levfn 
zodanig  t'  eindigen ,  als  wy  in  de  gelchicdboeken  kon- 
nen  zien. 

't  Is  een  ftaatkundige  en  naturelijke  grontreegel ,  dat 
de  geen ,  die  van  veel  gevrceft  word ,  ook  veel  moet  vre^ 
zen .  Deze  vortt ,  by  zijn  gebuien  ontzaghelijk  ,  zag 
zich  in  zodanig  een  ftaat  geftelt  ,  dat  zijn  handentc- 
genalle,  en  aller  handen  tegen  de  zijnen ,  gekant  wa- 
ren. Daar  was  ,  boven  het  krijgsvolk  ,  dat  in  ver- 
fcheidepiaatfentegcn  hem  geworven  wierd  ,  gewone- 
lijk  aki  jt  enig  verrader  ,  die  door 't  ftaal  of  vergift  zijn 
leven  belaagde.  Dit  baarde  in  hem  groter  kommer, 
dan  het  openbaar  gewelt ,  daarin  hy  ,  fchoon  hy  dik- 
wils  verwonnen  wierd  ,  altijt  een  onverwinnelijk  ge- 
moed betoonde. 

Hen  ,  onder  d'  anderen  ,  la  Cofte  genoemt  ,  van 
Franche-Comte  geboortit,  ,  die  zich  van  iemant  der 
vyanden  van  zijn  Vorft  had  laten  omwenden ,  verzocht 
een  ,  Ie  Dine  genoemt  ,  een  der  huisgenoten  van  de 
Hariog  ,  tot  zijn  meetter  te  vergiftigen  ,  en  beloof- 
de aan  hem  ,  van  wegen  een  Vorft ,  die  ik  verzwijg, 
ccn  grote  vergelding  ,  ja  groter  dan  't  geen  ,  dat  hy 
ooit  verhopen  kan»  Maar  Ie  Dine  ,  die  naar  hem 
geluiftert  had  ,  ziende  dat  al  deze  beloften  niet  dan 
wint  waren  ,  en  dat'er  weinig  fchijn  was  om  de  wer- 
king daar  af  te  gevoelen  ,  keerde  deze  verrader  de 
rug  loe ,  om  zijn  geluk  op  d'ondergang  van  deze  aan- 
zoeker te  bouwen  ,  en  om  van  zijn  meefter  ,  om  zijn 
getrouheit ,  een  zelve  vergelding  te  verkrijgen  ,  als  hy, 
omzijn  ontrou,  van  d'ander  verwachten  kon. 

Hy  berichtte  de  Hartog  van  't  geen  ,  dat  la  Cofte 
in  zijn  hof  beftak  ,  en  waar  toe  hy  gepoogt  had  hem  tc 
bewegen.   L%  Cofte  wierd  op  djezc  bcfchuldiging 

aan- 
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aangctaft  ,  en  ,  duizent  getuigen ,  en  ook  20  veel  ver- 
fdirikkingenenzijn geweten  hebbende  ,  beleed  zon- 
der ter  pyniging  gebracht  te  zijn  ,  de  volkome  waar- 
heit  ,  en  verwees  zich  zelf  tot  de  wreedfteftraf  die 
men  bedenken  kan.  De  Hartog  ,  niet  willende  dac 
het  gerecht  enige  wrectheit  zou  plegen  ,  beval  alleen- 
lijk ,  uit  inzicht  van  zijn  vrymoedige  belijdenis  ,  en 
van  veel  bezonderheden  ,  die  hy  verklaarde  ,  endieren 
dienft  van  de  Vorft  vorderlijk  waren  ,  dat  men  hem 
onthoofden  ,  en  zijn  hoott  op  een  ftaak  zetten  zou, 
om  den  genen  ,  die  'c  aanfchouden  ,  tot  een  voor- 
beek  en  fchrik  te  dienen. 

De  Hartog  ,  de  dienft  ,  die  Ie  Dine  aan  hem  ge- 
daan had ,  met  deze  verborge  belaging  aan  hem  t  ont- 
dekken ,  vergelden  willende  ,  en  hem  alle  goed  ont- 
haal aandoende.met  voorneemcn  van  hem  tc  vorderen 
vraagde  hem  eens  in  ernft.,  en  verzocht  dat  hy  niet 
liegen  zou,  ofhy 'tgcen  ,  daartoe  laColte  hem  ver- 
zocht had  ,  volbracht  zou  hebben  ,  zo  hy  't  geit  dat 
hem  belooft  wierd  ,  aan  hem  gelevert  had.    Le  Dine 
ofdoor  Gods  gerechtig  oordeel  verblind  ,of  geloven- 
de dat  een  vrymoedige  belydenis  van  de  waarheït  den 
Hartog  meer,  dan  enige  veinzing,  behagen  zou ,  zei- 
de  tot  hem  ,  dar,  zo  veel  d'  uitvoering  van  de  Vorften- 
moort  aangaat ,  hy  het  nooit  gedaen  zou  hebben,  maar 
dat  hy  gezint  was  het  geit  te  nemen  ,  en  te  vertrekken 
zonder  dat  hopenbaren  ,  om  dat  hy  zijnvrient  di»' 
zo  groot  een  geheim  aan  hem  bccrout  had  ,  nieczou 
willen  verraden.    Maar  ,  zeide  de  Hartog  ,  indien  hy 
een  ander  bekocht  ,  ofzelfzijn  voorneemen  uiï^evoerc 
had  ,  waar  zou  ik  dan ,  by  gebrek  van  verwftti^tt*- 
zijn  ,  g.-bleven  hebben.    Mijn  Heer  ,  hcr/.eide  le 
Dine  toen  al  lachende  ,  ik  zou  u  in  Gods  handen  gela- 
ten hebben.  Zeker ,  antwoordde  de  Hartog  toen  weêr, 
ik  wil  u  daarin  bevelen  ,  dewijl  het  niet  redelijkis  doz 
de  zon  een  dubbelde  verrader  belchijnt  ,  gelijk  u  ,  die 

uw 
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UW  Vorftomcen  vergeldine  verraden  zoud  hebben» 
cn  ,  om  dat  gy  geen  vergelding  hebt  verkregen  ,  uw 
vritnt  verraden  hebr^  Hy  d  -è  ter  zelve  tijt  hem  aan- 
taften  ,  en 's  anderendaags  de  zelve  ftraf,  die  laCofte 
geleden  had  ,  lyden ,  en ,  dat  meer  is  ,  zijn  lighaam  in 
vitr  delen  houwen  ,  en  aan  verkheide  plaatfen  op- 
hangen ,  om  fch*  ik  van  't  verraat  te  maken. 

Zeker  ,  deze  daat  was  van  geen  minder  voorzichtig- 
heit  dan  gerechtigheit.  Deze  Vorft  wift  wel  dat  de 
geen  ,  die  zodanig  een  dubbtlbariigheit  in  zich  kon 
dulden  ,  niet  geirou  kon  zijn.  O  Heer ,  zegt  de  ko- 
ninhjke  Zanger  ,  verlos  mijn  ziel  van  de  bedi  icgelijke 
lippen  ,  en  van  de  ver  radelij  ke  tong.  Maar  wat  an- 
ders kan  men  een  dubbelde  tong ,  en  een  ongetrou  hart 
aandoen  ,  dandelcherpefchichten  ,  en  de  gramfchap 
van  d' Almachtige  te  verwachten.  Deze  heilige  reden 
is  een  grote  Godfpraak  :  De  verradelijke  en  bloetdor- 
ftigemenlch  n  zullen  hun  leven  in't  midden  van  hun 
hoop  zien  afgefneden  worden. 

De  droeve  GelijhJ]eit, 

BEreid  u  om  een  wonderlijk  en  gedenkwaerdig  oor- 
deel van  God  over  de  ttraf  van  een  dootflager  te  x 
zien,  dieu  zonder  twijffel  met d' Apoftel zal  doen  | 
uitroepen :  O  hoogheit  der  wijshcit  en  weienfchap  van 
cl'  Almachtige,  hoe  onbegrypelijk  zijn  zijn  voornee-  \ 
mens, en  hoe  weinig  zijn  wegen  kennelijk. 

Zeker  jongeling,  Proclus genoemt ,  indeftatCra-  ■■ 
vendal  ,  aan  't  uitterfte  van  Turingerwalt  in  Duits- 
Unt,  wonende,  wierd  van  zijn  ouders  naar  de  hoge 
ichocl  van  Leipfig  in  Meiflfen  gezonden  ,  om  'zicu 
daar  in  de  wei  ten  en  rechten  t'  oeflènen.  Gehj  ic  dc 
jongelingen  ,  die  zich  in  de  Wijsbegeerte  oeftenen, 
gcwoneli)k  mintt  wijs  zijn ,  zo  zijn  ook  de  jongelingen, 
die  indeKechtsgelcertheitbezichzijn,  minttgerech- 
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tig  en  voorzichtig.  Begeert  gy  een  getuig  hier  af? 
Zoek  geen  ander  ,  dan  Proclus  ,  die  tot  Leipfig  eer 
als  een  krijgsknecht,  dan  als  een  leerhng  leefde,  altijt 
de  degen  op  de  zijde  had,  en  altijt  meer  in  de  fpeien 
en  vergaderingen  van  ontucht ,  dan  by  zijn  boeken 
was,  en,  de  hoop  van  zijn  ouders  bedriegende,  het 
geen ,  dat  zy  tot  zijn  onderhouding  aanwendden  , 
qualijk  befteedde,  en  die,  't  welk  erger  is,  detijtdus 
verloor;  't  welk  een  verlies  is,  dar  niet  weer  achter- 
haalt kan  worden. 

Het  gebeurde  dat  hy  in  'tfpelentwift  met  zijn  me- 
deleerling, Sindulfus  genoemt  ,  kreeg.  Zy,  van  de 
woorden  tot  de  wapenen  komende ,  gingen  malkan- 
der zo  hcfteljjk  ter  keer,  dat  üindulfus  het  leven  daar 
opinfchoot.  Al  't  geen,  dat  Proclus  doen  kon,  was 
zijn  behoudenis  in  zijn  vlucht  te  zoeken.   Hy  wie:d 
daar  in  door  enigen  van  zijn  medemak k-rsgehoji^n, 
die  hem  hielpen  ,  en  met  het  geweer  hem  b>4ant  de- 
den ,  om  de  hai.denvan't  gerecht  te  fchuwen.  Hy, 
na  7,0  groot  een  dwaasheit  niet  \oor  zijn  ouders  ver- 
fchynen  darrende  ,  ging,  gelijk  een  andere  Cain,  deur 
verfcheide  fteden  van  Duitslant  dolen  ,  en  ,  aitijrvan 
fchrik  bevende  ,  meende  dat  de  gen 'n  ,  die  hem  vangen 
Wilden  ,  geduriglijk  achter  hem  waTn.    JVlaar,  dewijl 
degenen  ,  die  met  het  zwaert  flaan  ,gewonelijk  met 
het  zwacrt  vergaan  ,  zo  dreef  zijn  ongeluk  hem  inde 
ftatl'lm,  daar  hy,nergens  min  op  denkende  ,danop't 
geen  ,  dat  hem  gebeurde ,  en  op't  ong -luk.  dat  hem  op 
de  hielen  voigde,  onachtfameli)k ,  en  ,  nna^  zijn  gevoe- 
len ,  inalle/  kerheir  ,ticur de  ftat  wandelde  ,  daarhy 
zo  weii li gbt  kent  waande  te  zijn  ,alshy'er  kennis  had. 
't  Ongeval  ,  dat  hem  overquam  ,  zou  verbaa(theit  in 
uontltecken  ,  en  te  duifter  zijn,  zo  ik  ud'oorzaak  daar 
af  niet  openbaarde  ,  eer  ik  tot  het  vethaal  daar  af 
koom. 

Artemus,  een  jongeling  van  de  ftat  Uim  ,  die  van 

geiaac 
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gelaat  en  aangezicht  Proclus  wel  geleek,  Op  een  jonk- 
vrou  van  deze  zelve  ftat  ,  Irenia  genoemt  ,  bovenma- 
te verlieft  ,  had  door  zijn  vervolg  zo  veel  gedaan  ,  dat 
hy  zijn  pijn  aan  haar  deelachtig  had  gemaakt ,  en ,  door 
zijn  ommegang  met  haar  (  \  welk  zo  befmettelijk  een 
ziekte  in  de  liefde  is )  een  deel  van  ziin  brant  in  de 
boezem  van  't  beminde  gcftort.  Maar  d'ouders  ftclden 
zich  tegen  dit  verbont,  en  wilden  geenfins  tot  dit  hu- 
welijk verftaan,  om  dat  Artemus  niet  rijk  genoech 
voor  hun  dochter  geacht  wierd.    De  brant  dezer 
jonge  lieden  ftecg  ondertuffclien zo  hoog  in  top,  dat 
zy  befloten  te  fterven ,  of  die  te  bluflchen.  De  doch- 
ter ,  hoewel  bovenmate  verheft  ,  was  echter  yver- 
zuchtig  voor  haar  eer,  en  ,  in  de  ftat  geen  heime- 
lijk huwelijk  voltrekken  konncnde,  liet  zich  van  Ar- 
temus tot  wechvoeren  overreden.    Deze  fchaking , 
gelijk  die  van  de  Griekfche  Heicna  ,  wierd  van  Ire- 
niaas  bewilliging  gevolgt  ,  die  zich  dus  in  Artcmus 
armen  begaf  :  in  voegen  dat  zy  zich  beide  in  de  ge- 
leide des  fakkels  van  deze  Vlammenftoker  des  wcr- 
lehs,  die  men  als  een  kint,  met  geblintdoekte  ogen , 
vertoont.  Laat  ons ,  terwyl  zy  deur  Dmtslant  zwer- 
ven ,  en ,  gelijk  Bias  ,  al  hun  goet  met  hen  dragen , 
het  overige  van  hun  voorvallen  éen  weinig  fchorllèn, 
en  de  droeve  uitgang  van  de  rampzalige  Proclus  ver- 
halen. 

Irenia  had  twee  grote  broeders  ,  Wilhelmus  cn 
Arnoldus  ,  bovenmate  vcrftoort  om  de  quade  trek, 
die  Ariemus  hen  gefpeeit  had  ,  met  hun  zufter  te 
fchaken.  Maar  de  Ichakingwas  zo  behendehjk  gc- 
fchied,  dat  zy  door  geen  naerftigheit  konden  vernec- 
mcn  waar  de  vluchtelingen  heen  getrokken  waren, 
om  hen  op  't  Ipoor  te  vervolgen,  en  Artemus  van 
zyn  ontrou  te  doen  ftraifen.  Zy  hadden  zyn  doot 
gezworen  ,  vermits  zy  oordeelden  dat  geen  verdracn 
de  Imaat ,  die  hy  hun  gezin  aangedaan  had  ,  ver- 
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goeden  kon,  endatdc  finec,daar  ingedrukt,  alleen- 
lijk met  zijn  bloec  uirgewifcht  moeit  worden.  Zy  de- 
den hier  op  geen  verzoek  aan  't  gerecht,  vermits  zy 
zich  Iterk  genoech  oordeelden  om  reden  van  dit  bc-« 
drijf  te  trekken  ,  en  een  voor  beeldelij  ke  ftraf  daar 
over  te  doen.  Zy  ,  dit  befluit  genomen  hebbende ,  en 
op  d*  avont  te  zamen  over  ftraat  wandelende  ,  zagen 
d  elendige  Proclus ,  die  ,  zonder  achterdenken  ,  en 
zonder  hen  te  groeten  (vermits  hy  hen  niet  kende  ) 
by  hen  gaande,  hen  ,  toen  hy  voorby  gegaan  was, 
op  hem,  gelijk  een  hagelbui , voelde  ftorten,  en  zich 
met  twee  zwaerden  van  achter  deurfteeken  ,  zonder 
tijt  te  hebben,  om  het  zijne  te  trekken  ,  en  zich  ter 
weer  te  ftellen.  Deze  llceken ,  die  verdubbelt  wierden^ 
rukten  zijn  ziel  uit  het  lighaam,  die  naar  haarplaats 

De  twee  broeders,  deze  dooi flag  gedaan  hebbende, 
vloden  naar  hun  vrienden,  en  kozende  ruime  lucht, 
om  in  geen  enge  kou  bcfloren  te  worden  ,  vermits 
zy  wel  wiftcn  dat*er  wel  duizcnt  getuigen  van  hun 
dootflag  zouden  zijn  ,  en  geloofden  dat  d'  oorzaak; 
daar  ar  zo  redelijk  was,  dat  het  gerecht  genade  aan 
hen  vergunnen  zou ,  zo  zy  tijt  om  zich  te  rechtvaer- 
digen  hadden  ,  dewijl  de  fchaking  van  hun  zuftcr> 
door  Artcmus  gedaan  ,  die  zy  waanden  gedoot  te 
hebben,  aan  yder  bekent  was.  Denk  niet  dat  zy  al- 
leen in  deze  doling  waren.  Want  al  dc  genen ,  die  Pro- 
clus lighaam  zagen,  hielden  hem  voor  Artemus  :  ]% 
Artcmus  ouders  zeiven  deden  hem  begraven ,  en  ftel- 
den  zich  in  't  recht  tegen  deze  twee  broeders.  Zy 
vonden  zo  veel  vrienden  in  't  gerecht ,  te  meer  de- 
wijl de  dootflagers  overal  gehaat  zijn,  dat  zy  de  twee 
broeders  tot  het  verlies  van  hun  hooit  deden  verwijzen. 
Zy  waren  dieshalven  genootzaakt  verre  van  hun  va« 
derlij  ke  ftat  in  ballingfcbap  te  bly  ven ,  en  deur  Duits* 
lanc  le  zwerven, 

Cc  Ter* 
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Terwyl  de  zaken  tot  ülm  in  deze  ftaat  ftonden  > 
zwerfde  Artemus  al  rontom  met  zyn  Helena  ,  zon- 
der te  weten  waar  zy  hun  voeten  zouden  zetten ,  ge- 
lijk de  duif  van  de  zondvloet.  Zy  zochten  niet  dan 
fchuilhoeken  ,  naar  het  fpreekwoort ,  't  welk  zegt, 
dat  de  geen  ,  die  fchuk  heeft ,  het  licht  haat.  Zy , 
overal  vrees  hebbende  ,  vonden  nergens  zekeTheir. 
Zy  begaven  zich  in  Turingerwalt ,  en  bleven  enige 
tijt  tot  Judenbach,  een  klem  vlek  ,  in  't  midden  van 
dit  grooc  bofch  ,  en  niet  meer  dan  drie  uren  weegs 
van  Gravendal.  Terwyl  zy  ,  zo  zy  meenden  ,  daar 
in  zekerheit ,  en  van  alle  gevaar  befchut  leefden ,  om 
dat  zy  *er  niet  bekent  waren  ,  maar  echter  van  de 
noot  gedrukt  wierden,  omdat  hun  voorraat  van  gele 
verminderde ,  en  byna  ten  einde  was  ,  ontmoette 
Artemus  een  man ,  die  hem  quam  omhelzen  ,  cn , 
hem  met  heulche  woorden  zijn  neef  nocmende,tot  hem 
zeide,  dat  zijn  ouders  bovenmate  om  hem  in  kom- 
mer waren  ,  en,  federt  zijn  vertrek  uit  Leipfich ,  na 
dat  hy  Sindulfus  gedoot  had  ,  geen  tijding  van  hem 
hadden  gekregen  ,  en  dat  hy  verwondert  was  van 
dat  hy  ,  zo  dicht  aan  Gravendal  zijnde ,  geen  tij- 
ding van  hem  aan  hen  ontbood.  Artemus  ,  zyn  on- 
gewone redenen  horende  ,  oordeelde  wel  dat  deze 
neef,  die  hy  niet  kende,  hem  voor  een  ander  nam, 
cn  vond  ,  om  zijn  geeft  te  peilen  ,  en  deze  raatlè- 
len  te  verftaan ,  geen  beter  middel ,  dan  hem ,  naar 
de  gewoonte  van  Duitslant ,  in  de  herberg  te  bren- 

fen,  vermits  hy  wilt  dar  dewaarheit  in  de  wijn  was* 
iy  neelde  hein ,  en  bracht  hem  in  een  herberg , 
daar  zy  ,  naar  de  gewoonte  der  Duitfchen,  een  lu- 
ftige  roes  dronken.  De  neef  dronk  zich  zo  dronken, 
dat  hy  aan  Artemus  al  *t  geen  ,  dat  hy  begeerde , 
openbaarde  ,  zo  van  Proclus  ftaat ,  als  van  die  van 
zijn  ouders  ,  en  van  Sindulfus  dootflag  ,  ja  ook  de 
naam  van  deze  neef,  die  Mourits  was.  Kort ,  hy 
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deê  gelijk  de  genen,  die , in  gevaar  van  te  rerdren- 
ken  ,  al  *t  geen, dat  hen  voorkoomt  ,  aanvatten. 

De  noot ,  die  hem  zo  verre  gebracht  had ,  dat  hy 
zich  tot  lift  ,  en  fchalke  vonden  moeft  keren  ,  gaf 
hem  vernuft  om  zich  de  ware  Proclus  te  veinzen  , 
cn  te  pogen  door  deze  middel  enige  ttooft  en  onder- 
ftant  van  d*  ouders  van  deze  vluchtige  leerling  te  ver- 
krijgen. Hy  berichtte  zijn  vrou  hier  af,  die  deze  vond 
goet  kende  ,  zo  zy  maar  meê  naar  Gravendal  moge 
trekken  ,  vermits  zy  vreesde  dat  hy  haar  verlaten 
zou  ,  na  dat  hy  haar  bedrogen  had.  Hoewel  dit  te- 
een  Artemus  zm  was ,  die  aan  haar  de  nagckgcnt- 
neit  van  deze  ftat  cn  Judenbach  vertoonde ,  en  dat 
hy  miflchien  om  deze  oorzaak  niet  zo  wel  van  P  o- 
clus  ouders  ontfangen  zou  worden  ,  zo  kon  hy  ech- 
ter dit  niet  op  Irenia  verwerven  ,  die  ,  zich  als  \\  an- 
hopig  aanftellendc,  cn  hethair  uit  haar  hooft  Icheu- 
rcnde,  hem  meinëedig  noemde,  als  of  hy  haar  wilde 
verlaten,  cn  aan  alle  clenden  ten  roof  geven.  Wat 
deê  Artemus  ?  Hy  ,  van  de  noot  een  deucht  maken- 
de ,  zeide  tot  Mourits ,  dat  het  geen  ,  *t  welk  hem 
belet  had  zijn  ouders  in  zijn  weêrkeering  van  Leip- 
fich  te  bezoeken ,  niets  zo  zeer  de  vrees  was  van  dat 
zy  hem  om  het  doden  van  Sindulfus  zouden  beftraf- 
fen ,  dewyl  hy  dit  gedaan  had  in  zich  te  verweren , 
maar  om  dat  hy  heimelijk  aan  een  dochter  van 
Norlingen  (  een  ftat  dicht  aan  UIm  ,  daar  Artemus 
magen  had  )  gehuwt  was ,  daar  op  hy  vcrlieft  was 
geworden, en  die  hem  in  zijn  noot  bygeftaan  had. 
Indien  de  dochter  ,  zcide  Mourits  ,  deuchdclijk  ,en 
van  goet  geflachtis  ,20  vettrouik  vaftelijk  dat  ik  uw 
vader  ,  en  mijn  oom  dit  huwelijk  zal  doen  goet  vin- 
den ,  en  dat  ik  uw  vrede  met  hem  zal  maken  ;  om 
dat  de  vreucht  ,  van  u  weêr  te  zien,  groter  in  zijn 
ziel  zal  zijn  ,  dan  *t  verdriet  van  u  zonder  zijn  be- 
williging getrout  t€  zien.   Neef,  zeide  de  valfche 
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Proclus ,  ik  bid  u  dacgy  deze  goede  dienftaan  my 
bewijft  :  gy  zult  geen  ondankbare  verplichten.  Hy 
vertoonde  daar  na  zijn  gemalin  aan  Mourits,  die, 
haar  fchoon  en  welgeleert  bevindende,  in  plaats  van 
zijns  neels  verhaafting  te  berifpen ,  zijn  verftant  prees, 
om  dat  hy  een  jonkvrou  van  zo  grote  verdienften 
gekozen  had. 

Mourits  trok  naar  Gravcndal,  en  vertelde  aanzijn 
oom  dat  hy  zijn  zoon  Proclus  gevonden  had.  Dit 
ontftak  zodanig  een  vreucht  in  deze  onde  man ,  dat 
hy  niet  langer  kon  leven,  zohy  hem  niet  zag.  Mou- 
rits verkreeg  lichtelijk  vergiffenis  voor  zijn  neef  by  de 
vader,  voornamelijk  toen  hy  de  fchoonheit  en  vol- 
maaktheit  van  de  vrou  ,  die  hy  getrout  had, voor 
hem  affchilderde.  Zy  vertrokken  te  zamen  naarju- 
denbach ,  daar  Alanus ,  (  dit  is  de  naam  van  Proclus 
vader)  van  Mourits  waan  vooringenomen.  Artemus, 
die  hy  voor  zijn  zoon  nam ,  om  de  hals  viel ,  hete  tra- 
nen op  zijn  aangezicht  fchreide,  en  hem  vandewan- 
trou ,  die  hy  van  hem  had  ,  berifpte.  Hy  omhelfdc 
ook  zijn  behuwde  dochter  ,  die  hy  zo  wel  naar  zijn 
zin  bevond,dathy  de  verkiezing  van  zijn  zoon  prees. 
Hy  bracht  hen  als  zegepralende  tot  Gravendal ,  daar 
het  gemefte  kalf  geflacht ,  en  luftig  op  zijn  Duitfch  ge- 
dronken wicrd.Bedcnk  nu  hoedanig  de  kouting  en  ver- 
wondering van  Artemus  en  Irenia waren,  als  zy  zich 
inenigheit  zagen.  Artemus Ipeel de  onder tuffchen  zijn 
rol  zo  konftelijk,dat'erniemant  tot  Gravendal  was , 
die  hem  niet  voor  Proclus  nam. 

Na  dat  hy  enige  tijt  dit  lachend  gelaat  van  't  ge- 
val genoten, en  ,  by  Alanus  op  zijn  gemak  levende, 
al  't  geen ,  dat  hy  begeerde ,  van  hem  trok ,  kreeg  de- 
ze ongeftadige ,  by  de  Poëten  voor  een  goddin  afge- 
maakt, de  walg  van  deze  ftilte  ,  en  verwekte  tegen 
hem  een  Itorm ,  die  de  Voorzien igheit  gebruikte ,  om 
hem  in  zo  gelukkig  een  haven ,  4lsby  verhopen  kon, 
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te  brengen.  Hy,  in  deze  rijt  tijding  van  ülm  krijgende, 
verftond  dat  hy  daar  gedoot  was ,  en  dat  de  broeders 
van  zijn  gemalin  door' c  gerecht  verwezen  waren  ,  om 
't  hooft  te  verliezen,  maar  dat  hun  vlucht  hen  van  de 
doot  had  belchut ,  die  zy  alleenlijk  in  hun  beeltenis 
hadden  geleden.  Dit  dec  hem  vermoeden  dat  de  geen, 
diein  zijn  plaats  gedoor  was,ongetwijrtclt  deze  Pro- 
clus  was,  daar  af  hy  de  naam  droeg ,  in  *t  welk  hy  geen- 
fins bedrogen  was. 

Terwijl  ny  in  deze  onzekerheden  was ,  zworven  de 
broeders  van  zijn  gemalin ,  vah  malkander  gefcheiden, 
en  vermomt  zijnae,  uit  vrees  van  bekent  re  worden, 
hier  en  daar  in  Duitslant ,  even  als  d'eerfte  moordenaar 
van  zijn  broeder.  Zy  waren  van  hun  eige  fchaduw  bcm 
yreeft  ,  en  meenden  yder  ogenblik  van  een  dienaar  van 
*t  gerecht  aangevat  ,  en  van  de  beul  een  ftropomdc 
hals  geworpen  te  worden,  om  dat  hun  vonnis  gemaakt, 
en  hun  verwyzing  afgelezen  was.  Het  gebeurde  dat 
de  jongfte  van  twee,  Arnoldus  genoemt,  zich  in  't  Lant- 
graafjchap  van  Turingen  begeven  hebbende  ,  totGra- 
vendal  ineen  zelve  tijt  cjuam  ,  in  de  welk  Artemus  in 
grote  en  ongelooffelijke  kommer  was.  Want  gy  moet 
weten  dat  Sindulfus  ouders ,  die ,  door  befi?ieders  Pro- 
clus  wecrkoomit  in  zijn  lant  deden  befj'ieden,  om 
hem  te  doen  aantaften ,  en  door  't  gerecht  de  door  van 
hun  zoon  te  wreken ,  zijn  koomft  niet  zo  haalt  in 
Alanushuis  verftaan hadden, of  zyquamen  tot  Gra- 
vendaljOm  hem  te  vervolgen,  en  van  't  gerecht  te  doen 
vangen.  Het  befluit  van  hem  aan  te  taften  was  al- 
reê  gegeven  ,  en  zou  ook  uitgevoert  zijn  ,  zo  de 
valfche  Proclus  zich  niet  geheim  gehouden  ,  en 
nu  niet  in  d*  een ,  en  dan  in  d'  ander  plaats  verborgen 
had. 

Arnoldus ,  enige  dagen  tot  Gravendal  geweeft  heb- 
bende, en  niet  lang  in  yder  plaats  blyvende ,  uit  vrees 
van  bekent  te  worden,  beüoot  :?ich in 't bofch  t«be- 

Cc  3  geven> 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


4o6 


ToONNBHt 


geven,  en  naar  Judenbach  te  trekken;  dat  drie  grote 
Duitlche  mylen  in  Turingerwalt  leet.  Artemus  ver- 
borg zich  ook  daar,  om 't  onderzoek ,  dat  het  gerecht 
in  verfcheide  huizen  van  Gravcndal  naar  hem  deê , 
te  Ichuwen.  Terwijl  hy  een  weinig  onbefchroomde- 
lijk  deur  dit  Vlek  ging,  daar  hy  met  vervolgt  wierd , 
elijk  tot  Gravcndal ,  ontmoette  hy  Arnoldus  ,  die 
em  in  't  eerft  voor  een  (pook ,  of  voor  een  weêrop- 
gewekt  man  aanzag.  Artemus ,  die  hem  kende ,  en  zich 
zofteikals  hem  bevond,  betoonde  zo  grote  vrymoe- 
digheit ,  dat  hy  by  hem  ging ,  en  hem  groette.  Arnol- 
dus ,  de  ftem ,  en  het  ware  aangezicht  van  de  geen  ho-* 
rende  en  ziende,  die  hy  meende  gedoot  te  hebben  , 
deifde  achterwaarts,  als  of  enig  Ipook  voor  hem  ver- 
fcheen.  Artemus ,  die  *t  geen  ,  dat  tot  Ulm  gebeurt 
was,  wift,  verzekerde  hem  door  zoete  woorden  ,  en 
beloofde  hem ,  dat ,  zo  hy  naar  hem  luifteren  wilde , 
hy  wonderen  aan  hem  vertellen  zou.  Arnoldus ,  door 
de  qualen ,  die  de  vrees  en  ballinglchap  hem  hadden 
doenlijden,  genoech  water  op  het  vuur  van  zijngram- 
fchap  gegoten  hebbende  ,  en  die  gaernc  van  zijn 
bloet  gegeven  zou  hebben  ,  om  Artemus  leven  te  ko- 
pen, die  hy  meende  gedoot  te  hebben ,  was  graag  om 
hem  tc  horen.  Hy  vertelde  hem  toen  het  geen  ,  dat 
ik  aan  u  verhaalt  heb,  van  het  bedroch  van  Artemus, 
die  zich  voor  deze  Proclus  ,  Alanus  zoon  ,  bur^r 
van  Gravendal  ,  uitgaf,  die ,  van  Arnoldus  en  Wil- 
helmus voor  Artemus  aangezien,  gedoot  was. 

Artcmus  ,  toen  zijn  tijt  waameemende,  zeidetot 
Arnoldus :  Ow  leven  en  doot  zijn  in  mijn  macht.  Want 
indien  ik  my  voor  de  ware  Artcmus  wil  mklarcn , 
en  u  aan  Alanus  aanklagen,  die  in  dit  vlek  geen  ma- 
gen, cnin  heel  Turingen  geen  vrienden  gebrek  heeft, 
20  zult  gy  ongetwijffcit,  als  ccndootflager  vaii  Pro- 
clus, door  de  handen  van  't  gerecht  fchandelijk  gedoot 
woidcn.  'tis  dan  beft  dat  gy  de  fchaking  van  uw 
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ïufter  aan  my  vergeeft  ,  dewijl  het  ook  met  haar 
believen  is  gekhied,  en  dat  het  gewelt  van dc liefde, 
tegen  de  wdke  niets  tegenftaan  kan ,  dit  beide  ver- 
fchonelijk  in  ons  maakte  Wy  zullen  door  deze  middel 
gezamentlijk  in  onz  gemeen  vaderlant  weêrkeeren , 
daar  wy  in  vrede  en  vrientfchap ,  en  vry  van  d'elcn» 
den  ,  die  aan  ballinglchap  vaft  zijn  ,  zullen  leven. 
Arnoldus  wierd  door  deze  redenen  als  weêr  leven- 
dig. Hy  vergaf  Arcemuszijn  misdrijf,  omhelfdehem 
als  zijn  ichoonbroeder  ,  en  beloofde  ook  aan  hem 
vergitlènis,  van  wegen  zijn  broeder  Wilhelmus,  en 
van  zijn  ouders.  Artemus  vertelde  hem  toen  het  ge- 
vaar, daar  in  hy  zich  bevond,  terwijl  hy  voor  Pro- 
clus  geacht  wierd ,  en  vertoonde  aan  hem  dat  de  ware 
Proclus  door  een  rechtvaerdig  oordeel  van  God  ge- 
rt  ftraft  was ,  om  dat  hy  een  van  zijn  medeleerlingen  toe 
Leipfich,  daar  hy  zich  indegeleertheitoeficnde ,  ge- 
doot  had ,  en  zeidc  dat  d'  ouders  van  de  gedode  tot 
Gravendal  waren ,  daar  zy  hem  zochten ,  om  hem  te 
doen  vangen,  en  dat  hy  om  deze  oorzaak  naar  Juden- 
bach  geweken  was. 

Zy  oefloten  daar  op  Irenia  te  doen  komen,  enge- 
zamentlijk  naar  UIm  te  trekken ,  om  hun  vrede  te 
maken.  Irenia  quam.  Zy  vertrokken  gezamentlijk, 
en  lieten  Alanus  zo  bedroeft  om  dc  vlucht  van  zijn 
gewaande  zoon  ,  als  of  hy  warelijk  zijn  kint  had  ge- 
weeft.  Artemus  ,hem  in  zijn  vertrek  vcrtrootten  wil- 
lende, ontbood  aan  hem,  dat  hy  naar' tlant  van  zijn 
gemalin  trok,  om  meer  voor  't  vervolg  van  Sindul- 
rus  ouders  bevrijd  te  zijn.  De  goede  man  nam  deze 
ontfchuldiging  aan,  en  begeerde  zo  zeer  dezekerheic 
van  zijns  zoons  leven,  als  zijn  tegenwoordigheit.  Ar- 
noldus maakte  alles  tot  ülm  effen.  Het  huwelijk 
van  Artemus  met  Irenia  wierd  goet  gekent ,  en  door 
d'  ouders  van  de  dochter  beveftigt.  Wilhelmus  wierd 
ook  van  zijn  ballingfchap  weèrroepen  ,  daar  in  hy 

C  Q  4  groot 
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groot  ongemak  en  kommer  leed.  Sindulfus  ouders 
zochten  Produs  niet  tot  ÜJm,  daar  zy  de  ware  Arte- 
mus gevonden  zouden  hebben.  De  dootflag  ,  aan 
Proclus  gepleegt ,  ging  voor  die  van  een  onbekent 
vreemdeling  deur.  Alanus  zond  dikwijls  om  befcheit 
naar  Norlingen ;  maar  hy  kon  geen  tyding  van  zijn 
zoon  en  behuwde  dochter  krijgen.  Wy  hebben  geen 
verder  befcheit  van  deze  gedenkwaerdige  gefchiede- 
nis;  en  dieshalven  zullen  vvy  ons  vernoegen  met  in 
de  droeve  Gelijkheit  van  Proclus  met  Artemus  een 
werking  van  de  goddelijke  gerechtigheit  t*  aanfchou- 

WCD. 

De  Ia7ige  Wraa\, 

GElijk  d'eerfte  bewegingen  vierig  zijn ,  zo  is  ook 
d'overn>aat  daar  af  vergeeflèiijk  :  ja  daar  is 
zodanig  een  beweging ,  die  niet  in  onze  macht 
is  ,  en  by  gevolg  ons  buiten  fchult  houd.  Maar  de 
wraak ,  die  met  koel  bloet  belleken  word  ,  en  lang 
duurt ,  is  de  verfoejelijkfte.  Deze  oude  Kaïzer  ,  die 
de  gevangeniCTen  en  ftraficn  der  gener ,  die  hy  haatte , 
verlangde ,  op  dat  zy ,  zeide  hy ,  beter  gevoelen  zou- 
den dat  zy  ftorven  ,  wierd  voor  een  gedrocht  van 
wree-heit  gehouden.  Een  der  gener ,  die  hy ,  als  doot- 
Jchuldig ,  in  zijn  holen  hield ,  deê  hem  bidden  dat  hy 
hem  van  de  quaal  ,  daar  in  hy  was,  zou  verloflèn, 
met  hem  vaerdiglijk  te  doen  ftcrven.  Wanneer ,  gaf 
hy  tot  antwoort ,  is  hy  met  my  verzoent ,  om  zo- 
danig een  jonft  te  verdienen  }  Ga  ,  en  zeg  tot  hem, 
dat  ik  wil  dat  hy  tot  een  ftraf  leeft ,  en  dat  ik ,  als  hy 
my  voldaan  heeft ,  de  doot  tot  een  vergelding  aan 
hem  geven  zal*  Gy  zult  hier  een  on gerechtigheit, 
die  achtien  jaren  lang  duurde  ,  zien  ,  met  een  wreet- 
heit,  die  ongetwijffeli  fchrijc  in  p  veroorzaken  zal , 
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20  gy  niet  geheel  van  alle  gevoelen  berooft  zijt. 

De  Vorft  van  Malèran,  die  noch  onlangs  alleenlijk  de 
naam  van  Markgraaf  voerde  ,  is  een  kleine  Opper- 
vorft,  diens  Staat  tuflchen  Mylanen  enPiedmont  ge- 
legen is,  Deze ,  een  lange  tijt  in  *t  hof  van  Hartog  Ka- 
rel  van  Savojen  geweeft  hebbende ,  en  Ridder  van  zijn 
Ordening  van  d'Anonciade  gemaakt  zijnde  ,  verliet 
hem  in  de  noot ,  toen  deze  Hartog  door  de  grote  Ko- 
ning Francifkus  d'eerfte  van  zijn  fiaten  berooft  wierd. 
Hy,  zich  onder  de  befcherming  van  Kaizer  Karei  de 
Vijfde ,  die  toen hetHartogdom van Mylanen bezat, 
begeven  hebbende,  had  zich  van  een  plaats,  op  de  gren- 
zen van  Piedmont  ,  Imuaglia  genoemt  ,  verzekert, 
die  de  Hartog  aan  hem  ,  als  aan  een  van  zijn  Ridders , 
en  belte  vrienden  vertrout  had.  Hy  wilde  deze  burgt, 
die  zeer  fterk  was,  niet  overgeven ,  teen  de  Koning 
Piedmont  veroverde. 

Deze  Vorft  had ,  toen  achtien  jaren  geleden  ,  om 
een  ongeneucht,  van  een  edelman  van  VerccUy,  Hu- 
febio  genoemt ,  deze  man  zo  wel  belaagt ,  dat  hy  hem, 
op  de  jacht  gaande,  ving,  en  door  enige  krijsknech- 
ten  van  de  bezetting  van  Imuaglia  wech  deê  bren- 
gen, en  in  een  hol  ,  in  'tonderfte  van  een  toren, aan 
deze  burgt  werpen,  daar  deze  elendige  man  geen  an- 
der bed  dan  d' aarde,  en  geen  andere  Ipijs,  dan  broot 
en  water  had  ,  cn  geen  licht,  dan  deur  een  Ipleet  zag. 
Het  vangen  van  deze  man  gelchiedde  zo  bedekte- 
lijk ,  dat  men ,  hoe  naau  onderzoek  daar  in  gedaan 
vvierd  ,  nooit  vernemen  kon  waar  Eulèbio  gebleven 
was. 

Dit  gaf  aan  zijn  magen  oorzaak  om  hun  vermoe- 
den cp  Aufcharius ,  een  edelman  van  Vercelly  ,  een 
openbaar  endootvyant  van  Eufebio  ,  te  werpen.  De- 
om  't  verlies  van  zijn  vyant  verheugt  ,  ver- 


ze 


mits  hy  dit  voorwerp  ,  '  dat  hem  onaangenaam 
w^as  ,  niet  meer  voor  zijn  ogen  had  ,  gaf  plaats 
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tot  de  gifling  van  dat  hy  hem  in  't  velt  door  enige 
Braven  had  laten  doden ,  en  zijn  lighaam  in  een  ver- 
borge  plaats  werpen,  't  Geen  ,  dat  dit  vermoeden 
verfterkte ,  was  d'onvoorzichtigheit  \5an  Aulcharius , 
die  door  iwijfielachtige  woorden  zich  daarNaffchecn 
te  beroemen ;  zo  zeer  is  de  wraak |niet  alleen  aange- 
naam, maar  ook  heerlijk  by  d' Italianen. 

Zy ,  dit  half  bewijs  hebbende ,  deden  hem  vangen : 
cn  hoewel  hy  de  daatloghende,  toen  hy  ondervraagt 
wierd ,  zo  waren  'er  echter  zo  veel  getuigen  van  zijn 
beroeming ,  dat  de  rechters  middel  hadden  om  hem 
ter  pijniging  te  brengen,  daar  hy  zich  zo  zwak  be- 
vond, dat  hy  al  \  geen,  dat  hem  afgeëifcht wierd, 
beleed ,  en  opendijk  zeidc  dat  hy  Eulebio  had  doen 
doden.  Hy  beproefde  mifïchien  hier  in  de  gerechtig- 
heit  des  Hemels ,  die  niet  alleenlijk  de  werken ,  maar 
ook  de  begeerten  ftraft.  Want  indien  de  geen  ,  die 
de  gemalin  van  zijn  naafte  begeert,  ovcrlpel  in  zijn 
hart  bedreven  hcefc,  doch  een  ovcrlpel ,  dat  alleeniijk 
Gods  gerecht  onderworpen  is,  zo  mag  men  desgelijks 
van  de  genen,  die  dootüagers  in  hun  zielen  zijn,  zeg- 
genj»  Aufchaiius  wierd  op  deze  belydenis  verwezen 
tot  onthooft  te  wordtn ,  fchoon  hy ,  in  zijn  doot ,  be- 
tuigde dat  hy  van  Eulèbioos  bloet  onichuldig  was : 
maar  deze  onfchult  quam  niet  in  't  licht ,  dan  toen 
men  minft  daar  op  dacht* 

D'  elcndige  Eulebio  leed  ondertuflchen  in  de  ge- 
vangenis alle  elenden  ,  die  men  bedenken  kan.  Hy 
was  m  de  duifterniflèn,  en  onder  de  doden  van  d'eeuw 
gefloten ,  en  in  *t  getal  der  gener ,  aan  de  welken  men 
niet  meer  gedenkt,  gerekent.  De  Markgraaf,  zijn 
vyant,  was  zo  wreet,  dat  hy  hem  nooit  wilde  zien, 
om  door  zijnelende  niet  tot  deernis  bewogen  te  wor- 
den* Men  gaf  aan  hem  niets  anders ,  dan  broot  eii  wa-p 
ter,  eer  om  zijn  pijn,  dan  zijn  leven,  te  verlangeii.  Hy 
kreeg  nooit  lijnwaad,  of  kleding.  Zijn  hair  wies  in 

de- 
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dc2C  tijt  20  ovemutig  lang  ,  dat  hy  verfchrikkelijk 
was.  Om  deze  fchrikkelijke  vertoning  te  fluiten ;  zo 
veel  is 'eraf,  dat  hetgedultvan  d'arme  eindelijk  niec 
vergaan  zal.  Ik  zal,  zegt  de  Heer  der  Heren  ,  om 
d'elende,  en  't  gezicht  van  d'arme  ten  oordeel  op- 
ftaan. 

De  Markgraaf  wierd  aangemaant  om  Imuaglia 
over  le  geven  5  maar  hy  bleef  hardnekkig  in  't  l>ewa- 
ren  van  deze  vefting.  Zy  wierd  dieshalven  ,  door 
bevel  van  de  Koning  ,  die  toen  Picdmont  inhield  ^ 
aangetaft,  en  eindelijk  by  verdrach  in  handen  van  de 
•  Graaf  de  la  Montc ,  van  't  huis  van  Saluces  ,  gele- 
vert ,  die  *er  voor  de  Koning  intrad.  Terwijl  men  alle 
plaaifen  van  debnrgt  bezocht,  hoorde  zeker  krijgs- 
knecht een  ftcm,  die  van  onder  d' aarde  quam.  Dit 
was  die  van  d'elendige  Eufêbio,  in  zijn  hol  beflo- 
'  ten ,  aan  de  welk  men  in  enige  dagen  geen  broot  ge- 
geven had.  Men  opende  deze  duiftere  gevangenis ,  en 
zag  dit  fchrikkelijk  fchouipel  van  een  heel  naakt  man, 
die  geen  ander  bed  had  ,  dan  d*  aarde ,  met  ftank 
en  vuiligheit  bedekt ,  die  geen  ander  deklH ,  dan  zijn 
hair,  en  niets,  dan  vel  over  zijn  gebeente  had  ,  en 
20  mager  als  ecnftok  was.  Al  de  genen  ,  die  hem  za- 
gen ,  trilden  van  (chrik.  Maar  toen  hy  het  deerlijk 
verhaal  van  zijn  aantafting  en  lange  gevangenis  ver- 
telt had ,  verfoeide  ydcr  oc  wrectbeit  van  de  Mark- 
graaf, in  zo  verwoed  en  lang  een  wrak  betoont.  De 
Graaf  de  la  Montc ,  hem  doen  kleden  en  wel  onthalen 
hebbende ,  zond  hem  we<^r  naar  Vercclly  ,  daar  zijn 
koomft,  en  't  verhaal  van  zijn  ongeluk  geen  minder 
verbaaftheit ,  als  rechtvaerdiging  voor  d*  onfchuldigc 
Aufcharius  veroorzaakten.  Zeker ,  een  trage  en  oii- 
tydige  hulpmiddel. 

Het  einde  van  de  Markgraaf,  die  van  zijn  ftatcn 
berooft,  en  in  zware  ongemakken  ,  en  in  d'uitterfte 
ckndcn  ftorf ,  vertoonde  Gods  wrekende  hantopzijn 

noofr. 
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hooft.  Want  gelijk  hy ,  in  zijn  wraak  tegen  Eufèbio, 
zijn  ongcrecinigheit  had  verlangt ,  zo  verlangde  ook 
Godxijn  wraak  op  de  ftraf  van  zijn  misdrijf ,  endeê 
de  waarheit  van  deze  heilige  Godfpraak  bekennen : 
Een  verhard  hart  zal  zich  in  de  lefte  dagqualijk  be- 
vinden. 

De  geflrafte  Gierigheit, 

I^Pinietes  ,  een  jonger  zoon  van  goed  geflachr, 
^  maar  een  jonger  zoon  ,  dat  is  arm  van  midde- 
len, maar  rijk  van  hoop  ,  wierdtot  ftaatdienaar 
aan  een  Vorft  in  Italien  ,  die  grote  dicntten  van  zijn 
ouders  en  voorgangers  getrokken  had  ,  gegeven, 
eelijk  het  dikwyls  gebeurt  dat  'er  twiften  en  verfchil- 
Jen  tuflchen  de  hovelingen  en  ftedelingen  rijzen ,  zo 
had  Epimetes  ook  twift  met  Galiceo ,  de  zoon  van 
een  rijk  Burger,  maar  bovenmate  gierig.  De  Vorft, 
die  fbmtijts  zijn  vrekke  a^rt  beproeft  had ,  met  enig 
geit  te  leen  ,  en  op  hoge  woeker  van  hen  te  ver- 
zoeken ,  vond  op  zekere  tijt  bequame  gclegentheir, 
om  hem  van  zijn  vrekheit  op  een  aangename  wyze 
te  ftraffen. 

Het  gebeurde  dat  Epimetes  ,  in  een  ontmoeting 
tegen  Galicio  hantgemecn  geworden  ,  hem  met  zijn 
zwaert  een  zware  flag  op  't  hooft  gaf,  daar  af  hy 
enige  dagen  daar  na  ftorf.  Ziin  vader  wierd  hierom 
onuitfcrekelijk  bedroeft ,  omaatdit  zijn  voornaam-» 
fte  erfgenaam  was  ,  en  van  al  zijn  kinderen  de  geen, 
op  de  welk  hy  befloten  had  zijn  huis  te  bouwen. 
Hoewel  Epimetes  Galicio  voor  de  hant ,  en  zonder 
belaging  gedoot  had ,  zo  vlood  hy  echter  ,  de  gram- 
Ichap  van  de  Vorft  ontziende  ,  in  een  andere  Staat , 
om  daar  te  verwachten  tot  dat  hy,  door  zijnrecht- 
vaerdiging ,  vergiffenis  verkreeg»  De  Vorft, wel  on- 
derricht hoe  de  zaak  gefchied  was  ,  en  verftaande 
dat 'tl  een  twift  der  jonkheii,  en  eer  een  rampzalige, 

dan 
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dan  een  voorbedachte  dooiflag  was,  bedacht  een 
aangename  lift  ,  doch  met  droefheit  vermengt ,  om 
de  vrekke  burger  te  ftraffen,  en  zijn  ftaatdienaar, 
ten  koften  van  de  butger,  te  lonen. 

Hy  veinsde  zich  grotelijks  tegen  Epimetesvergramr, 
en  beloofde  aan  deze  ftedeling ,  die  zware  klachten 
voor  hem  over  de  moort  van  zijn  zoon  deê,  dar  hy 
zodanig  een  ttraf ,  aan  anderen  tot  een  voorbeelt , 
daar  over  zou  doen,  dat  zijn  hovelingen  leren  zouden 
voortaan  met  de  burgers  in  vrede  te  leven.  Men  deê 
hier  op  zodanige  rechtsvorderingen  ,  als  de  burger 
begeerde  ;  en  op  deze  rechtsvorderingen  volgde  het 
dootvonnis  ,  'twelk  Epimetes  verwees  tot  het  hooft 
te  verliezen.  Maar  men  zag  geen  middel  om  dit 
vonnis  uit  te  voeren  ;  vermits  de  dootflager  in  een 
ander  Vorftendom  gevloden  was.  De  Voift  deöaan 
de  burger  vragen  hoe  hoog  hy  't  hooft  van  zijns  zoons 
moordenaar  ftelde.  De  ourger ,  naar  wraak  dorftig, 
ftclde  dat  op  acht  duizcnr  kronen  ,  en  verbond  zich 
daar  voor  in't  gerecht ,  gelijk  in  Italien  de  gewoonte 
is.  De  Vorft:  voegder  noch  by  ,  dat  hy  ,  behalven 
het  geit ,  dat  de  vader  beloofde ,  de  geen  ,  die  die 
hooit  bracht ,  van  alle  misdaat  vryfpreeken  zou. 

De  Vorft  deO  ondertufTchen  in  't  heimelijk  Epimetes 
door  zyn  ouders  verwittigen ,  dat  hy  in  zijn  hof 
zou  komen  ,  gaf  bezegelde  vergiffenis  aan  hem  ,  en 
berichtte  hen  van  d'aangename  trek  ,  door  de  welke 
hy  met  een  flag  twee  vliegen  gelijk  wilde  liaan ,  en 
met  de  ftraf  van  de  gierigaart  zijn  ftaardienaar  ver- 
gelden. Epimetes  quam.  De  Vorft  dcê  hem  in  zijn 
hof  komen*  Hy  deê  een  bekken  ,  in  't  midden  van 
malkander  geklooft ,  en  met  een  ront  gat  van  bin- 
nen, om  zijn  hals  doen,  en  daarna  het  bekken  weör 
net  aan  malkander  voegen.  Hy  deè  daar  na,  ineen 
hoek  van  de  kamer ,  een  tafel  ,  met  een  klcet ,  in 
beide  aenronc  gat,  zeuen>  daar Epimeccs zijn  hooit, 

met 
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met  het  bekken  om  de  hals  ,  deutftak  :  in  voegen 
dat  zijn  lighaam  onder  de  tafel  verborgen  was.  De 
Voift  maakte  ook  een  man  uit,  die  veinsde  dat  hy 
om  enig  misdrijf  gebannen  was,  en  Epimetes  hooft 
meê  gebracht  had.  De  Vorft  ontbood  toen  de  bur- 
ger ,  toonde  aan  hem  Epimetes  hooft ,  dat  heel  bloe- 
dig was ,  en  beval  tcrftont  aan  hem ,  dat  hy  't  geit , 
dat  hy  in't  gerecht  belooft  had,  aan  de  balling  be- 
talen zotu 

Dc  burger  leverde  tcrftont  d*  acht  duizent  kronen , 
en  was  ten  hoogften  verblyd  om  dat  hy  dedoot  van 
zijn  zoon  dus  gewroken  zag.  De  Vorft  behandigde 
deze  khat  aan  Epimetes  ,  die's  anderendaags  heer- 
lijker en  vrolijker  dan  ooit  in  't  hof  verfcheen*  De  bur- 
ger, 20  fchichtig  een  verrijzing  ziende  ,  was  grote- 
^  li)ks 
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l  Jijks  verbaaa  De  Vor ft  dcê  hem  aanzeggen ,  dat  de 
.  wetten  van  't  gerecht  hier  in  niet  gebroken  waren, 
l  dewylEpimetes,  zijn  eige  hooft  brengende,  met  het 
welk  de  burger  vernoegt  had  geweeft  ,  het  beloof:, 
de  geit  ,  en  de  vergiffenis  van  zijn  misdrijf  ,  naar 
de  belofte  van  de  Vorft  ,  verdiende.  De  gierigaart 
moeit  toen  by  de  droetheit  over  zijns  zoons  doot 
d'ongeneucht  over  't  verlies  van  zijn  kronen  voegen. 
Zeker, dc  geen,  die  tot  in  het  diepfte  van  zijn  hart 
had  konnen  zien ,  zou  daar  miflchien  gevonden  heb- 
ben dat  het  berou  ,  van  zo  groot  een  fchat  aan  de 
geen,  die  zijnzoongedoothad  ,  gegeven  te  hebben, 
niet  minder  was,  dan  de  droefheit  ,  die  hem  om*c 
i  verlies  van  zijn  erfgenaam  drukte.  Want  de  gierigheit 
9  is  een  hartstocht, die  krachtiger  is,  dan  die  van't  vleefch 
en  bleet. 

De  vervloekte  Boete, 

Zodanig  was  de  boete  van  deze  verloghende 
Apoftel,  die  onze  Zalighmaker  verried ;  v\ ant 
toen  hy  zijn  zonden  had  bekent,  en  beleden  dat 
hy  gezondigt  had,  met  het  onfchuldigbioet  te  verko- 
pen, en  de  penningen,  voor  zo  vervloekt  een  verraat 
ontfangen ,  weêrgekvert  had  ,  wierd  zijn  dróef heit 
zo  geweldig  en  overmatig ,  dat  hy  zich  zelf  ging  ver- 
hangen ,  en  m  't  midden  van  malkander  borft  i  in  voe- 
en  dat  zijn  ingewant  zich  verlprcidde.  Zodanig  is 
et  berou  der  verdoemden,  't  welk  als  verwoed,  en 
^   zonder  hoop  is,  gelijk  zonder  liefde.  Zodanig  mag 
i   men  ook  het  berou  van  deze  ftiefmoeder  noemen ,  het 
welk  in  dit  droevig  voorval  aan  u  vertoont  zal  wor- 
den. 

Zy  was  in  een  ftat  van  Toskanen ,  die  ik  met  zwii- 
;n  voorbyga ,  geboren ,  eH  had  een  oud  man  getrour, 
e  20  van  de  jichi  geplaagt,  en  in  een  zelve  rijt  van 
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defteen  gequelt  wierd ,  dat  hy  in  zijn  pijnen  deze  on- 
gelukkige dootfchuldigen  geleek ,  die  men  op  een  rad 
laat  ftervcn ,  na  dat  men  al  hun  leden  gebroken  en  ver- 
morflèlt  heeft»  Zy  was  jong ,  en  van  zodanige  fchoon- 
hei^  ,  dat  zy  daar  door  deze  oude  Titan  ,  Critio 
genoemt ,  door  behulp  van  zijn  ogen  ving, 

Critio  had  een  zoon ,  heel  goet  van  aart  ,  zacht- 
zinnig en  wel  gefchikt.  Deze,  om  zijns  vaders  jonft 
niet  te  verliezen ,  en  in  't  huis  vrede  te  houden ,  die  ge- 
wonelijk  door  de  ftiefmoedersgefteurt  word,  betoon- 
de zo  grote  eerbiedigheit  en  gebuigfaamheit  aan 
Elpidia,  fdit  is  de  naam  van  deze  (tiefitioeder)  datzy 
niet  alleenlijk  hem  geen  quaat  toewen (chte,  maardac 
zy  te  veel  goet  aan  hem  wilde  bewijzen. 

Om  hier  de  fchildery  van  haar  oneerlijke  begeer- 
te niet  al  te  kittelig  temaken  ,  zo  zal  'tgenoechzijn 
darmen,  met  die  te  vervloeken,  zegt  ,  dat  zy  haar 
ftiefeoon  beminde,  en  dat  zy  ,  alle  liften  gebruikt 
hebbende,  die  een  menfch  ,  van  deze  duivel  aange- 
blazen ,  bedenken  kan ,  om  h^m  naar  haar  wil  te  voe- 
gen ,  hem  even  als  de  palmboom  bevond ,  die  door  de 
winden  ,  die  hem  fchudden  ,  beveftigt  word.  Zy, 
zich  met  verfmading  en  Uttering  ruwelik  afgeflagen 
ziende ,  wierd  heel  wanhopig.  Deze  eerlijke  Hippo- 
litus  dreigde  haar  eindelijk  ,  dat  hy,  zo  zy  met  af- 
liet van  hem  te  quellen  ,  zijn  vader  van  haar  onbe- 
dwingfaamheit  zou  verwittigen.  Zy  beOoot  dieshai- 
ven  zich  met  vergift  aan  de  wreetheit  van  bilveno 
(dus  no;mde  deze  verlore  vrou  zijn  kuisheirj  te  wre- 

Zy,  die  een  onzuivere  cn  boosaardige  ziel  had , 
volbracht  haar  voorneemen  lichtelijk,  endeêbilveno 
het  vergift,  onder  de  fpijs,  die  zy  hem  deê  aanbieden, 
inzwelgen.  Deze  jongeling,  gevoelende  dat  hy  vergii- 
tigtwas,  en  niet  twijtfelende  van  welke  hant  hem  dit 
ongeluk  quam,  deê  Elpidia  by  hem  komen.  Hy  , 
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doot  op  de  lippen  gevoelende ,  zeidc ,  na  veel  treffelijke 
en  heiiiame  vertoningen  tot  haar;Dathy  haar  niet  al- 
leenlijk geen  quaat  toewilde ,  om  datzy  hem  vergiftigt 
had,  maar  dat  hy,in  tegendeel ,  haar  noch  bedankte  van 
dat  zy  in  hem  de  loop  van  zo  veel  pijnen  verkort  had, 
daar  in  hy  miflchien ,  zo  wel  als  zijn  vader ,  vallen  zou: 
en  dat  hy  eindelijk  liever  wilde  fterven  zonder  God  te 
vertoornen,  dan  zijn  leven  door  zonde  en  misdrijf  te 
verlangen. 

Hy ,  aan  haar  vergiffenis  van  haar  misdrijf  gegeven 
hebbende,  ftorf  zo  zachtelijk  en  geruftelijk voor  d'o- 
gen  van  Elpidia ,  dat  niemanr ,  naar  d'uittcriijke  teke- 
nen t' oordelen,  aan  zijn  zalighcit  twijftêlde.  Elpidia, 
aan  de  weergadclo/.e  zachtmocdigheit  i:edenkende  ^ 
die  hy  aan  haar  bewezen  had ,  niet  alleenlijk  in 't  mis- 
drijf, van  zijn  doot  aan  haar  te  verseven,  maarook: 
in  dat  te  verbergen ,  en  op  't  uitterfte  van  zijn  leven 
daar  at  niet  te  reppen  ,  ontfing  zo  grcot  een  droefheic 
van  dit  overlijden  ,  dat  zy,  wanende  (o  grote  ver- 
blintheit ! )  deze  zonde  niet  anders  ,  dan  door  haar 
doot,  lekonnen  uiiwiffchen ,  een  over  blij  fTel  van  ve4- 
eift ,  dat  zy  bereid  had  ,  om  de  vader  na  de  zoon  re 
aoen  volgen ,  innam  ,  en ,  dat  ingenomen  hebbende , 
cn  de  pijn  des  doots  belpeurende  ,  by  haar  gemaal 
ging,  en  na  een  brede  verklaring  van  haar  misdrijf,  70 
in  haar  onkuifch  verzoek  aan  Silvcrio  ,  als  in  het 
vergift,  dat  zy  aan  hem  gegeven  had  ,  daar  de  geeft 
gat,  na  datzy  Criiio  om  vergiffenis  van  haar  ongc- 
trouheit ,  en  Silverioos  ziel  om  genade  van  haar  wreet- 
heit  gebeden  had. 

Een  afichrikkelijk  berou,dewijI  zy  meer  op  de  zonde, 
aandemenfcbengepleegt ,  dacht ,  dan  aan  *t  misdrijf, 
tegen  God  bedreven,  't  welk  zy  door  de  moort  aan  zich 
zelve  vermeerde.  Dit  leert  aan  ons  dat  het  niet  genoech 
is ,  berou  en  boete  te  doen ,  zo  men  niet  zuIk  berou 
hcefc ,  als  men  behoort  te  hebben. 

D  d  Het 
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Het  gevarelijk^  Betrouwen] 

WY  betrouwen  dikwijls  onz  leven  aan  zodanige 
lieden ,  aan  de  welken  wy  onze  beurs  niet  zou- 
den betrouwen ;  en  nochtans  is  het  leven  kofte- 
lijker  dan  't  goet.  Ik  zal  hier  twee  voorbeelden  van 
een  zeer  gevarelijk  betrouwen  ,  zo  wei  voor  de  ziel , 
als  voor  't  lighaam ,  vertonen. 

Een  jongeling  van  parys  ,  van  eerlijke  geboorte  , 
cn  van  wonderlijke  fchoonheit ,  wierd  door  d'  ogen 
van  een  grote  jufiVou  aangezien ,  maar  door  d'  ogen 
van  begeerte ,  cn  ik  zou ,  met  de  heilige  Schrift ,  vol 
van  overfpel  zeggen ,  zo  men  wift  dat  zy  gehuwt  was. 
Zy ,  begerig  om  haar  begeerte  te  verzaden  ,  zonder 
zich  bekent  te  maken ,  gebruikte  tot  bevordering  daar 
af  zeker  man ,  die  bv  deze  fchone  jongeling  ging ,  en 
aan  hem  de  liefde  van  een  prote  jufirou  vertoonde ,  die 
om  hem  byna  van  liefde  ftorf ,  en  bood  hem  dit  ge- 
luk aan  ,  als  het  gelukkigfte  ,  dat  hy  ooit  verhopen 
kon.  Parys  is  een  dik  en  (iicht  bolch ,  met  zo  veel  wil- 
de en  ongeftuimigebeeftenvetvult,  dat  men  daar  al- 
tijt  met  de  toom  in  de  hant  moet  gaan,  cnzekerheit 
in  't  wantrouwen  zoeken* 

Hy  ontfing  dit  gezantfchap ,  niet  als  een  aangena- 
me droom ,  maar  gelijk  een  liftige  belaging ,  die  het 
op  zijn  mantel  of  beurs  gemunt  had.  Maar  d'  aan- 
houding van  de  bode,  die  zich  tot  gylTelaar  aanbood, 
en  ter  plaats  .  daar  hy  begeerde  ,  beloofde  te  ver- 
fchijncn  ,  zo  hy  zich  van  een  ander  liet  voeren ,  deê 
hem  geloven  dat  daar  in  enig  voorval  te  verwachten 
was.  Hy  openbaarde  dit  aan  een  van  zijn  vrienden  , 
die  ,  hem  in  Itoutheit  overtréfTende  ,  de  eront  be- 
floot  te  peilen  ,  de  klederen  van  de  geen,  die  bemint 
was ,  aan  te  trekken ,  cn  zich  ia  een  karos  te  begeven, 
die  op  zeker  plaats  zou  wachten ,  cn  deze  onverlaach- 
de  voeren^  Het 
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Het  gebeurde  gelijk  hy  voorbedacht  had.  Deze 
Ganimcdes  wierd  in  een  karos ,  van  alle  zyden  geflo- 
ten ,  wechgevoert.  Men  voerde  hem  ,  wcl  twee  uren 
lang  ,  deur  zo  veel  ft  raten  en  kruisftrarcn  om  en 
weerom  ,  dat  hy  met  giflèn  kon  waar  hy  was  ,  en 
eensgangs  in  een  poort  gevoert  wietd.  Hetwasalreê 
duilter  nacht.  Men  bracht  hem ,  deur  ongelede  plaat- 
fèn,  en  zonder  licht ,  in  een  kamer,  die,  gelijk  hyby 
't  licht  van  een  dunne  waskaers ,  aan  de  muur  gehecht, 
bcfpeurde ,  koftelijk  verkiert  was.  Een  man ,  een  ge- 
maakte baart  aangedaan  hebbende ,  nodigde  hem  tot 
zich  in  't  bed  t^e  begeven  ;  *t  welk  hy  dcc.  De  was- 
kaers wierd  toen  uitgedaan.  Een  weinig  daarnaquam 
een  vrou ,  met  een  nachtklcet  heel  aanlokkelijk  ge- 
kleed ,  een  momgelaat  op  't  aangezicht ,  en  een  was- 
kaers in  de  hant.  Zy ,  het  gordyn  open  doende  ,  en 
hem  in't  aangezicht  gezien  hebbende,  zeide  dat  zy 
terftont  by  hem  zou  komen.  Terwijl  hy  dus  ver- 
wachtte ,  quam  dezelve  man ,  die  hem  ontkleed  had. 
Deze  als  verbaaft  inkomende,  porde  hem  tot  vaer- 
diglijk  op  te  ftaan,  als  of 'er  enig  Ichichtigen  geva- 
relijk  belet  gekomen  was. 

Onze  quant  lp  rong  terftont  uit  het  bed  ,  en  meen- 
de aireê  de  pook  op  de  keel  te  hebben.  Hy  fchcoc 
weer  in  de  karos  ,  die  terftont  weCr  voortgedreven 
wierd.  Na  dat  men  enige  wegen  omgereden  had ,  zet- 
te men  hem  in  de  zelve  ftraat  uit ,  daar  hy  op  geno- 
men was ;  en  een  man  zeide  tot  hem  ,  dat  zijn  onbe- 
fchaamtheit  geen  minder  ftraf  verdiende  ,  dan  de 
doot,  m^ar  dathy  tot  de  geen,  diens  plaats  hy  wilde 
inneemen  ,  zou  zeggen,  dat  hy  van  de  liefde ,  die  men 
hem  toedroeg  ,  kon  oordelen,  dewijl  men  hem,  die 
20  groot  een  roekeloosheit  bedieven  had  ,  dit  ver- 
gaf- om  dat  men  hem  anders  deuriteeken  zou  heb- 
ben. Bedenk  eens  of  deze  jongeling  niet  wel  ontko- 
men was, 
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Men  vernieude weer  hes  aanzoek  by  d\eerfte,dic, 
door  het  verhaal  en  voorval  van  d'  ander  ftout  ge- 
worden ,  beaoot  zich  aan  't  geval  over  te  geven,  en 
Voor  blodighcit  achtte  niet  in  een  liefde  te  bewilligen, 
die  miflchien  in  een  wettig  huwelijk,  en  totzijn  voor- 
deel, veranderen  kon.  Zijn  lot  was  heel  verfcheiden. 
Hy  begaf  zich  op  een  avont  heel  Ipade  (want  het  was 
m  de  zomer;  in  de  zelve  karos ,  daar  vier  paerden 
voorgefpannen  waren.   Na  dat  men  met  hem  enige 
ftraten  omgereden  had ,  gevoelde  hy  dat  hyuitdeftat 
gevoert  wierd ,  vermits  hy  bevond  dat  de  raden  van 
de  karos  op  d' aarde  rolden.  Hy  ,  twee  of  drie  uren 
voortgereden ,  ging  over  een  valbrug  ,  en  wierd  in 
een  huis  gebracht,  daar  hy,  na  veelduiftere  wegen, 
zonder  iet»  te  bemerken,  vermits  de  nacht  hem  daar 
in  belette,  in  een  kamer quam ,  die  koftclijk  vcr<;iert 
was ,  daar  een  vergulde  arm  een  fakkel  in  een  hoek 
hield,  die  een  flaau  licht  over  de  kamer verfpreidde. 
Hy^  daar  gekomen,  wierd  van  een  vermomt  man, 
meteen  gemaakte  baart ,  ontkleed ,  en  te  bed  gebracht. 
Terftontdaar  na  quam  een  jutfrou ,  half  ontkleed ,  van 
een  ftatig  gelaat ,  vermomt  vèn  aangezicht ,  en  met  een 
dunne  waskaars  in  dc  hant.  Zy,  hem  bezien  hebbende , 
dech^ar  momtuig  af,  en  vertoonde  aan  hem  een  aan- 
gezicht, daar  af  d'  ouderdom  noch  al  de  fchoonheitniet 
uitgewifcht,  maar  noch  zodanige  overblijflelcn  had, 
die  zo  hoog  t'  achten  waren  ,  als  de  fchoonheit  van 
fommigen ,  die  voor  aangenaam  deurgaan.  Zy  ver- 
lleet  met  hem -de  nacht  zonder  licht  ,  en  bad  hem 
een  volkome  betrouwen  op  haar  le  nemen  ,  en  niet 
naar  haar  naam  ofitaat  te  vragen,  maar  vernoegt  te 
zijn  met  alleenlijk  te  weten  dat  zy ,  zo  zy  hem  zo  wijs 
en  voorzichtig  bevond,  als  hy  fchoon  en  aangenaam 
aan  haar  fcheen,  verplicht  zou  zijn  zich  aan  hem  te 
vertrouwen  ,  en  dat  zy  ,  eni^e  dagen  met  haar  vcr- 
éleccn  hebbende  ,  in  de  Nvciken  hy  naar  zij ii  begeer- 
te 
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te  gehandelt  en  gedienc  zou  worden  ,  middel  ,  om 
haar  miltdadigheit  te  prijzen  ,  aan  hem  zou  geven. 

Zeker,  hy  wierd  ,  na  een  verblijf  van  vijf  of  fes 
dagen  ,  die  hy  in  de  grootfte  welluftcn  verfleet  ,  hy 
nacht  wetr  in  de  zelve  karos  gezet,  na  dat  hyvande 
juffrou  een  diamant  van  meer  dan  vijlhondert  kro- 
nen ontfangen had.  Maar  hy,naar  zijngi/Tingnaau- 
welijks  twee  mijlen  van  die  huis  zijnde  l  hoorde  dat 
men  aan  de  koetfier  beval  ftil  te  ftaan.  Twee  man- 
nen,  vermomt  te  paert  zittende  ,  hieven  d' opening 
van  de  karos  open ,  en  zetten  hem  de  piftool  op  de 
boift  :  in  voegen  dat  hy  zich  alrec  voor  een  doot 
man  achtte.  Koom,  mijn  heer  lief  kozer,  zeide  deen 
tot  hem,  geeft  juweelwecr,  dat  men  om  uw  goede 
dienften  aan  u  gegeven  heeft  ,  of  anders  zijt  gy  een 
doot  man.  Hy  de<^  dit  bevel  geen  tweemaal  zeggen, 
en  was  verblijd  van  dat  hy  zijn  leven  zo  goetkoop  kon 
loskopen.  Men  deê  hem  uittreeden  ,  en  Aeepte  hem 
in  een  bofch,  daar  hy  zijn  leven  meende  t' eindigen. 
Maar  deze  twee  mannen  verzekerden  hem  dat  hy  niet 
zou  fterven ,  en  bonden  hem  aan  een  boom ,  terwijl  de 
koetfier  deur  wegen,  die  hy  niet  belpeuren  kon  ,  de 
wijk  nam.  Hy  wierd  omtrent  een  uur  na  deze  dodelijke 
fthrik  los  gemaakt ,  en  van  de  twee  ruiters,  dieyder 
zijn  weg  dwars  deur 't  bofch  kozen  ,daar  gelaten. 

Hy  bevond  zich ,  toen  de  dag  gekomen  was,  in  dit 
bofch,  twee  of  drie  mijlenvandeftat,  en  meende  dat 
al  't  geen,  dat  aan  hem  was  gebeurt,  een  droom  of 
betovering  was.  Ik  weet  niet  of  hy  fèdert  enige  zekere 
kennis  of  giffing  ,  van  waar  hem  dit  voorval  quam, 
heeft  gehad :  *t  is  my  genoech  de  verblintheic  dezer 
jongelingen  te  verfoejen  ,  die  hem  zo  verre  in  de 
macht  van  't  geval  ,  en  in  't  gevaar  van  eeuwiglijk 
de  ziel  met  het  lighaam  te  verliezen  ,  ftelde.  Zeker , 
zal  degeen,diede  bewenelijkeftaat  vanhunwil,  heel 
in  welluft  en  ontucht  verzopen  ,  overweegt  ,  bem 
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niet  met  Demokies  gelijk  oordeelcn  ,  die  een  zwaert 
aan  een  zijde  draat  boven  zijn  hooit  had  handen, 
terwijl  men  koninklijke  gerechten  voor  hemopdifch- 
te.  De  Wijze ,  van  de  welluftigen  ,  en  van  de  kinde- 
ren vaneen  vrolijk  leven  (prekende,  zegt, dat zy hun 
dagen  in  blyfchap  deurbtengen ,  maar  dat  zy  in  een 
ogenblik  ter  helle  dalen. 

De  Verblintheit  van  de  Schrijf, 

DAar  is  niets ,  dat  het  oordeel  7.0  zeer  verblint , 
en  20  haaftig  het  gebruik  van  de  reden  doet  ver- 
liezen ,  als  een  overmatige  vrees.  Als  een  ydele 
fchrik  in  een  hcir  koomt ,  is  het  terftont  in  een  verwar- 
ring ;  en  geen  reden  kan  den  krijgslieden  moed  geven  ? 

Ineen  geburig  lantfchap  van  d'oude  ftat  Lyons  leefde 
een  juftVou ,  die  godvruchtig  was ,  den  armen  rijkelijk 
meedeelde,  en  aan  de  gehele  buurt  in't  lant,  daar  zy 
woonde ,  tot  een  goed  voorbeelt  ftrekte.  Zy  was  een 
weduw,  en  tamelijk  out.  Haar  kinderen  waren  byna 
alle  verzorgt ;  en  zy  had  een  dochter ,  vaerdig  om  uit- 
gchuwt  te  worden ,  by  haar.  Deze  moedef ,  van  deze 
dochter  in  *c  bloejen  van  haar  jaren  door  de  doot  be- 
rooft ,  verdroeg  dit  verlies  met  groot  beröu ,  en  gevoc- 
lijke  droefheit.  Men  gebruikte',  om  haar  te  vertrooften, 
devroomfteen  oprechtfte  mannen,  die  daar  omtrent 
woonden,en  onder  d'anderen  Xekef  paftoor,een  geleerr 
en  deuchdelijk  man,  in  de  welk  zy  groot  betrouwen 
had.  'tGeen  ,  dat  haar  boven  maten  quelde ,  Wa$  een 
vrees ,  die  haar  beving,  van  dat  de  geeft  van  deze  doch- 
ter voor  haar  verfchijhen  zou.  Dit  brak  haar  nacht- 
Tuft  ,  en  dec  haar  fchichtig  ontwaken.  Zymoeftaltijt 
licht  iii  haar  kamer,  en  enigen  van  haar  dienftmeidcn 
by  haar  hebben;  want  zy  zou  atiders  vati  fchrik  in 
zwijm  gevallen  zijn. 
Deze  priefter ,  op  zekere  avont  lang  by  haar  ge- 
^  waakt 
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waakt  hebbende,  om  haar  te  vertrooften ,  vertrok  zich 
in  een  hoge  kamer ,  daar  by  ongeval  de  grendel ,  om 
haar  achter  hem  te  fluiten  ,  gebroken  was.  Hy  begaf 
zich  te  bed,  en  geraakte  in  llaap.  Deze  juffrou  begaf 
zich  ook  tc  bed,  nadat  de  paltoor  vertrokken  was,  en 
viel  in  flaap.  Haar  dienftmeit,  verdrietie  van  alleen  by 
haar  te  blyven,  nam  de  kaérs ,  en ,  de  deur  zachtelijk 
openende ,  ging  in  de  koken  ,  by  haar  mededienftmei- 
den.  Een  weinig  na  dat  de  dienftmeit  wechgegaen  was, 
ontwaakte  deze  jufffou,  die,  geen  licht  ziende,  haar 
dienftmeit  riep  ,  die  geen  antwoort  gaf.  Zy  wierd  dies- 
halven  terftonton^eruft,  en  gedacht  voort  aan  fpoken. 
Zy  meende  dat  de  geeft  van  haar  dochter  voor  haar 
verfchcen.  Zyfprongin  't  blote  hemt  uit  het  bed,  liep 
geheel  verfchrikt  naar  de  kamer ,  daar  de  Priefterwas, 
en  riep  om  genade  en  byftant ,  als  of  zy  van  hondert 
fpoken  vervolgt  wierd. 

De  paftoor  ,  op  dii  gekrijt  wakker  geworden, wierd 
van  grote  Ichrik  bevangen ,  om  dat  hy  deze  witte  geeft, 
by  nacht ,  die  een  weinig  klaar  was ,  in  zijn  kamer  zag. 
Hyfpronghèel  verbaaft:  uit  het  bed.  Deze  vrou  liep 
hem  na.  Hy  liep  rontom  de  tafel ,  hy  hoorde  haar  ftem 
en  vermaande  haar  vergeefs.Zy  fcheen  een  razerny ,  die 
,  hem  vervólgde,  Hy  geraakte  buiten  de  deur;  zy  volgde 
hem  na.  Hy  klom  af  in  'i  hoi ;  en  zy  vloog  hem  na ,  de 
trappen  af.  Dit  maakte  een  grote  beroerte  en  verwar- 
ring. De  dienftknechien  en  dicnftmeidcn  quamen 
toelopen.  Daar  ziet  gy  de  groot fte  omfteltenis  des 
werrclts.  Deze  twee  verfchrikte  lieden  liepen  in  hec 
hof.  Het  huisgezin  meende  dat  zy  geeften  waren  , 
met  dootklecden  om.  Men  floot  hen  dieshalven 
buiten.  Zy  kreten  yflèlijk  ,  en  wierden  aan  hun  ftem 
bekenr.  Men  quam  eindelijk  tot  bedaring ,  en  deê  de 
deur  voor  hen  open^  Alles  wierd  ontdekt  ,  gelijk  ik 
't  verhaalt  ,  en  van  een  der  aanfchouwers  verftaan 
heb. 

D  d  4  Deze 
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Deze  jufFrou  kreeg  hier  af  zo  geweldig  een  koorts, 
cUt  zy  byha  daar  af  ftorf.  Zy  had ,  terwyl  zy  in  de 
koorts  lag ,  vreemde  mymeringen  ,  en  (prak  niet ,  dan 
vanfpoken  engceftcnjzovcrlbhrikkelijkeen  hartstocht 
is  een  overmatige  fchrik. 

De  Chi omaren. 

DAar  gebeurden ,  in  deze  lefte  oorlogen  van  Duits- 
lant  ,  in  d' overrompeling  van  een  ftat,  daar  af 
ik  de  naam  verzwijg ,  op  een  zelve  dag  twee 
kloekmoedige  daden  van  twee  vrouwen ,  daar  at'd'  een 
gehuwt,  en  d'ander  ongehuwt  was  ,  die  grote  gelijk- 
neit  met  d'uitvoering  van  d'  oude  en  vermaarde  Chio- 
mara  hebben. 

Daar  was,  in  de  verdelging  van  deze  ftat,  daar  in 
alle  mqort,  gewelt  en  plondering  gedaan  wierd,  een 
krijgsknecht, die, een  gehuwde  vrou  verkracht  heb- 
bende ,  en  niet  vernoegc  met  haar  van  haar  eer  berooft 
te  hebben,  haar  noch  de  pook  op  de  keel  zette,  om 
te  weten  waarhaargeltwas,  of  waar  zy  haar  juwe- 
len verborgen  had.  Zy  ,  die  niets ,  dan  wraak  ,  ten 
neus  en  mont uitblies, veinsde  verfchrikt  te  zijn,  fchoon 
het  anders  was  ,  en  ,  hem  gewenkt  hebbende  om  , 
nachtelijk  te  /preken ,  luifterde  hem  in  't  oor ,  dat  zy 
hem  by  nacht  in  de  fbhuilplaats  zou  brengen  ,  maar  ' 
dat  zy  hem  bad  dat  hy  eni^  deel  aan  haar  zou  laten, 
om  haar  niet  geheel  elcndig  te  maken.  De  krijgs- 
knecht bewilligde  't  geen  ,  dat  zy  verzocht*  Zy 
bracht  hem  des  nachts  in  de  naafte  kerk ,  die  ook , 
gelijk  het  overige  van  de  Ita^r ,  verdelgt  was.  Zy  deö 
hem  ,  door  'c  afrollen  van  een  fteen  ,  een  kelder  o- 
penen,  daar  haar  voorouders  in  begraven  waren, en 
zeide  tot  hem  dat  al  haar  juwelen  daar  in  befloten  wa- 
ren. Zy  was  zo  ftout  en  fterk,  dat  zy  deze  grote 
ftccnvoor  dc  mont  van  dir  graf  rolde,  toen  deze  on- 
be- 
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befuisde  daar  in  getreden  was ,  die ,  daar  gelaten  zijn- 
de ,  van  honger  an  ftank  ftorf.  Haar  gemaal ,  onder 
de  gevangenen  geftelt,  betaalde  zynlosgelt  ,  en  was 
van  deze  wraak  zovernoegt  ,  dat  hybaar  waarder, 
dan  te  voren  hield.  * 
Een  dochter  van  de  zelve  ftat  ,  door  een  ander 
krijgsknecht  gcfchonden ,  en  geparlt  om  hem  de  plaats 
te  noemen  ,  daar  het  koftelijkfte  huisgewaat  was, 
zeidc  tot  hem,  dat  men  al  de  ketenen,  juwelen  ,het 
gout ,  en  't  zilverwerk  met  'er  haaft  in  de  put  had 
geworpen ,  toen  men  gerucht  ,van  dat  de  vyant  inde 
ftat  was  ,  hoorde.  De  krijgknecht  dec  zich  daar  in 
dalen,  om  al*  t  geen  ,  dat,  gelijk  hy  meende,  op  de 
grontwas,  te  virfchcn.  Maar  zy  verplette  hem  daar 
m  met  ftencn  ,  hout ,  cn  ander  huisgewaat ,  dat  zy 
op  hem  wierp ,  cn  dus  haar  f'chender  van  zyn  leven 
beroofde. 

Zeker ,  't  is  w^aar  dat  de  ftraf  d'onfcheidclijke  fcha- 
duw  van  't  misdrijf  is  ,en  dat  de  zondaar  vergeefs  Gods 
gerechtigheit  poogt  t' ontvlieden.  Maar  ik  bevind 
deze  Itraffingen  zo  veel  te  gedenkwaerdigcr  ,  alszy 
min  voorbedacht  hebben  gewe^ft  ,  en  dat  de  fpirs- 
zinnigheit  in  geeftcn  ,  van  Ichrfk  ,  droef  heit  en  wan-» 
hoop  ontroert  ,  plaats  heeft  gevonden.  Zeker,  de- 
ze heldinnen  ,  ware  Chiomaren  ,  hebben  de  tekenen 
|van  hun  fchande  in  de  doot  van  hun  vyanden  uit- 
gewifcht,  en,  heur  handen  in  hun  bloet  waffchende, 
aan  heur  eer  de  warevervve,  die  van't  gewelt  befmct 
Icheen  ,  weergegeven. 


D  onde'kte  'Moorden. 

DE  ftem  van  't  bloet  is  zo  krachtig,  dat  zytot 
in  de  hemel  gehoort  word.  Het  bloet  van  uw 
.  broeder  roept  tot  my  ,  zegt  de  Heer  tot  Cain. 
i^'choon  men  de  waarheit  in  een  put  begroef,  zo 

Dd  ^  zou 
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ZOU  Tj  echter  ,  het  zy  vroeg  of  ipade  ,  uitbar- 
ften. 

Een  juffrou  van  Lyons ,  diens  naam  ik  verzwijgen 
zal,  in  de  wijntijt  na  een  fchoon  latithuis,  niet  ver- 
re van  deze  bloejende  ftat  ,  (  die  als  het  middel^ 
punt,  en  het  toonneel  van  de  handel  van  Frankrijk 
metlialien  ,  Duiislant  Cn  Spanjenis  trekkende ,  nam 
haar  huisgezin ,  in  enige  knechten  en  dienftmeiden 
beftaande ,  met  2ich,  Daar  was  een ,  die  zy ,  om  zij  n 
quade  aart,  ten  huis  uitzette.  Hy  verborg  zich  enige 
dagen  lang  in  *t  dorp  ,  en  ,  door  een  tamelijk  ver- 
blijfin  dit  huis  al  de  plaatfèn  cn  wegen  ,  ja  ook  de 
plaats ,  daar  deze  juftrou  ,  dje  weiuw  was ,  haar 
fchatten  verborg,  gelwft  hebbendé  ,  vond  middel 
om  by  een  duiftere  nacht  in  haar  huis  cn  kamer  le 
komen  ,  daar  hy  haar  verworgde ,  en  beftaL  Hy , 
dit  gedaan  hebbende ,  geraakte  wcch  ,  zonder  be- 
kent te  worden. 

Hy ,  't  geen  ,  dat  hy  20  qualijk  verkregen  had , 
qualijk  befteed  hebbende ,  was  gedwongen  zich  on- 
d«r't  krijgsvolk,  dat  de  Hartog  vanSavoyen  toen  op 
de  been  had  ,  te  begeven»  Men  tafte  ondertuflchen 
de  dienaars  en  dienftmeiden  aan,  op  de  welken  men 
enig  vermoeden  kon  hebben.  Daar  was  een  arm 
knecht ,  die  ,  door  *t  gewelt  van  de  pijn  geparft , 
(  een  fchrikkclijke  en  onzekere  middel  )  het  geen , 
dathy  niet  gedacht  had  ,  beleed  :  in  voegen  dathy, 
om  een  misdrijf,  dat  hy  niet  bedreven  had ,  zijn  an- 
dere zonden  op  een  rad  boeten  móeft. 

De  kinderen  van  deze  weduw ,  wanende  hun  moe- 
ders bloet  in  de  ftraf  van  de  moordenaar  gewroken 
te  hebben  ,  dachten  niet  mecr  daar  op  ,  toen  ,  ne- 
gentien jaren  daar  na  ,  een  vari  hen  ,  in  de  heiren 
zijnde,  die  dé  Stedehouder  van  Dauphmé ,  tendienlt 
van  de  Koning  ,  tegen  de  Hartog  vanSavoyen  hield, 
in  een  aanloop  gewond  en  gevangen,  en  in  een  ye- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


Der  werrehfche  Verantieringen  .  427 

fting  van  Savoyen  gebracht  wierd  ,  daar  deze  fielt, 
die  de  moort  gedaan  had  ,  in  bezetting  lag.  Deze 
gevange  édeling  kende  hem  ,  en  de  krijgsknecht  be- 
leed ook  dat  hyin  zijn  huis  gedienr  had*  Zy  maak- 
ten dieshalven  enige  gemeenfchap  met  malkander, 
ja  zo  verre  ,  dat  de  krijgsknecht  hem  zyn  byftanc 
aanbood ,  om  hem  uit  de  gevangenis  te  helpen  ,  zo 
hy  deze  dienft  met  een  treffelijke  milrhéit  wilde  ver- 
gelden. D' edelman  beloofde  dat  hy  hem  nimmer 
vergeten,  en  niet  ondankbaar  daaraf  zou  zijn.  Maar 
dit  beftek  wierd  rampzaliglijk  ontdekt*  Wat  de  ge- 
vangen aangaat  ,  hy  wierd  enger  ,  dan  te  voren , 
beiVoten ,  maar  hier  in  vrijgeiprdken ,  dat  hy  ,  zo  hy 
beft  kon,  naar  zyn  vryheit  getracht  had  De  krijgs- 
knecht wierd  verwezen  om  gehangen,  en  in  vier  de- 
len gedeelt  te  worden,  om  aan  de  meinëedigen  tot 
een  voorbeelt  te  dienen.  Hy  ,  op  de  ladder  fiaande, 
beleed  de  moort  van  dejuffrou,  diehy  negentien  ja- 
ren te  voren  bedreven  had  :  invoegen  dat  hetfcheen 
dat  God  haar  zoon  daar  gebracht  had  ,  om  by  't 
bloedig  fchoufpel  van  zijns  moeders  moordenaar  te 
zijn  ,  met  zijn  ogen  zich  in  de  wraak  daar  af  re  ver- 
zaden, en  tot  een  getuig  in  d'onilaftig  van  d'onfchult 
des  geens  te  dienen,  die  ongerechtiglijk  belaft  en  ge- 
doot  was. 

Hnige  jaren  daar  na  wierdeen  koopman  van  de 
*elve  ftat  Lyons  ,  naar  My lanen  trekkende  ,  om 
daar  zyn  handeling  te  doen  ,  van  enigé  berglieden 
in  een  lang  dal,  dat  zich  langs  de  gehele  Alpen  ft  rekt, 
verinöórr.  Deze  kóópman  had  altijt  by  zich  een 
kleine  hont  ,  die  hem  nimmer  verliet.  Dit  arm 
b?cft  ,  ziende  dat  men  zijns  meefters  lighaam  ineen 
bofch ,  ter  zyde  van  de  weg  ,  fleepte ,  ging  op  dit 
dode  lighaam  zitten,  en,  daar  niet  afwijkende,  huil- 
de en  jankte  van  honger  en  drocfheit.  De  reizigers, 
door  dit  gehuil  als  derwaarts  genodigr ,  vonden 

daar 
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daar  dit  vermcx>rde  lighaam.  Deze  getrouwe  hont 
deê  noch  meer  ^  want  hy,  voor  d'aanfchouwersquilpel- 
ftartetide  ,  fcheen  hen  als  te  nodigen ,  om  hem  te  vol- 
gen. Hy  leidde  hen  op  't  fpoor  der  moordenaars ,  die, 
zich  in  een  dorp  van  'c  grbergte  begeven  hebbende ,  in 
een  herberg ,  op  de  koften  van  d*arme  koopman,  dron- 
ken. Men  vond  zijn  maal  en  piftolcn  by  hen ;  en  zy 
wierden,  door 't onderzoek  van  *t gerecht,  overtuigt 
vanfchuldig  aan  deze  moort  te  zijn  ,  en  als  moorde- 
naars daar  over  gcftraf 

God  doet ,  in  zo  lelijke  en  bloedige  misdaden ,  de 
beeften  preken ,  als  de  menfcben  zwijgen :  ja  hy  zou 
liever  woorden  uit  de  harde  Itenen  doen  komen  ,  dan 
zo  gruwelijke  daden  ongcitr aft  laten.  Daar  is  geen 
macht ,  geen  wijsheit , "en geen  raat  tegen  God,  en 
geen  fchuiiplaats  voor  zijn  ogen.  De  misdadige  kan 
wel  in  een  zekere  plaats  zijn  ,  maar  nimmer  verzekert 
wezen.  Hy  draagt  by  dag  en  nacht  zyn  vonnis ,  vol- 
komentlijk  gewezen,  in  zijn  hart  5  en  zijn  geweten 
dient  hem  tot  een  getuig ,  rechter  en  beul. 

Het  droevig  Gefpot, 

DE  hoogbeit  der  Vorften  heeft  haar  fteun  op 
d'achtiiig  'y  en  de  voornaamfte  voet  ,  daar  zy 
op  ruft  ,  is  d'cerbiedigheit.  Indien  men  de- 
ze eerbewijzing  ,  die  men  naar  alle  goddelijke  cn 
menfchelijke  wetten  aan  hem  verplicht  is  ,  fchend 
en  overtreed  ■  zo  word  het  groot  beek  des  Ko- 
nings  van  Aflyricn  ,  uit  verfcheide  metalen  beftaan- 
de  ,  om  verre  geworpen  ,  en  tot  ftof  vermorflèlt» 
Men  moet  hen  dan  eren,  niet  alleenlijk  uit  vrees  van 
hun  macht ,  maar  om  't  geweten  :  want  de  geen  , 
die  hen  veracht ;  veracht  God ,  daar  af  zy  op  aarde  de 
levendige  beelden  zijn. 
Een  Vorft  van  \  Kaizerrijk,  door  een  zinking  op 

zyn 
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7yn  gezicht  zijn  een  oog  verloren  hebl")ende ,  en  eens 
met  icmant  van  zijn  onderzaten  /preken  willende, 
om  een  zaak  van  groot  belane  voor  een  ander ,  diens 
beklag  hy  gehoort  had ,  de<^  hem  door  een  dienaar 
van  zijn  huis  ontbieden.  D'  ander,  die  zich  fchuldig 
gevoelde ,  vreefde  voor  de  Vorft  te  verfchijnen ,  en , 
verkheide  uitvluchten  zoekende, vertraagde  zoveel, 
als  hy  kon.  De  Vorlt  dec  hem  eindelijk  dagen. 
De  geen  ,  die  hem  daagde  ,  gebood  aan  hem  ,  op 
zekere  dag  ,  die  hy  hem  noemde,  voor  dogen  van 
de  Vorft  te  verlchijnen.  De  gedaagde ,  dieeen  fpot- 
ter  was  ,  antwoordde ,  dat  hy  een  bevel  aan  fiem 
dc^,  daar  aan  hy  niet  gehouden  was^  Hoe  ,  zeide 
de  dager  weer  ,  kent  gy  mijn  Heèr  niet  voor  uw 
Oppervoift  ,  aan  de  welk  gy  getrouheit  en  gehoor- 
zaamheit  fchuldig  zijt?  Ja  ,  zeide  de  fpotterweêr, 
maar  hoe  zal  ik  voor  zijn  ogen  verlchijnen  ,  dewijl 
hy  maar  een  oog  heeft  ?  Dit  gelpot  koftte  hem  dier 
genoech :  want  de  Vorft  ,  aan  de  weJk  dit  aange- 
bracht wierd ,  dec  hem  hangen.  Hoewel  de  zaak,  daar 
aft  verlchil  was ,  het  lijf  niet  aanging,  zo  wierd  zy 
echter  toen  zo  hoog  opgenomen ,  dat  zy  tot  een  dek- 
mantel van  zijn  doot  dier)de,lchoonzijngefpot  de  ware 
oorzaak  daar  af  was.  Men  moet  Gods 'gezalfden  niet 
aanraken. 

D'uitvoeringvan  't gerecht  veroorzaakte  zo  grote 
Ichrikinalzyn  onderzaten  ,  dat  niemant voortaan  van 
d'ogen  van  de  Vorl^  darde  tpreken.  Zeker  fchilder,  van 
een  Heer  van  't  iiof  laft  hebbende  om  deze  Vorft  uit  te 
fchilderen ,  maalde  hem  met  twee  volkome  ogen.Deze 
ichildery,aan  de  Vorft  verioont>ontftak  ook  zijn  gram- 
fchap ;  en  hy  dec  de  fchüdcr  in  gevangenis  werpen , 
daar  uit  men  hem  zwarelijk  vedoflèn ,  en  genade  voor 
zijn  leven  verkrijgen  kon.  Hy  wicrdcchicr  m't  open- 
baar gegeeflclt. 
Een  ander  fchilder ,  voorzichtiger  zijnde ,  bedacht 

hem 
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hem  zydelings,en  naar  de  zyde  van  't  goed  oog, af 
te  fchildercn.  Deze  vond  behaagde  aan  de  Vorft ,  die 
daar  voor  een  goede  vergelding  aan  hem  dec  geven. 
De  Vorften  willen  wel  met  de  menfchen  ,  als  met 
een  bal  ,  fpelen  ,  maar  niet  dat  men  met  hen 
Ipeelt. 

De  dodelijke  Tong. 

EEn  tong  ,  die  liegt,  doot  niet  alleenlijk  de  ziel, 
maar  ook  zodanig  een  ,  diewaarheit  zegt,  die 
beter  diende  gezwegen  ,  dan  geweten  te  wor- 
den. 

Een  arm  edelman  ,  in  een  lantfchap  van  het  Cel- 
tifch  Gaule  wonende  ,  Apollinaris  genoemt  ,  aan  een 
zeerfchone  vrou,  diens  naam  Eutenia  was  ,  gehuwt , 
vond  mitldel  om  zich  tegen  de  noot  te  befchutten , 
met  zich  in  't  geftoet  ,  en  in  dienft  van  een  rijk  en 
deurluchtig  Heer  ,  zijn  gebuur  ,  tc  begeven.  Apol- 
linaris,  door  de  gedurigheit  van  zijn  dienften  allengs 
de  jonft  van  deze  Heer  gewonnen  hebbende ,  wierd 
tot  bezorger  over  't  gezin  geftelt ,  en  ,  zijn  gema- 
lin by  die  van  zijn  meefter  geplaatft  hebbende ,  ver- 
fleet  'dus  zijn  leven  in  gemak  en  vernoeging. 

Maar  deze  kleine  dwingelant  der  Poëten,  die  al- 
les in  brant  fteekt  ,  en  ook  de  hoge  Cederen  van  de 
Libanus  niet  verfchoont  ,  deê  dat  Maurillus  (  dit 
is  de  naam  van  deze  Heer  )  op  Eufeniaas  aangezicht 
een  klip  vond,  daar  aan  hy  fchipbreukvan  zimvry- 
heit  en  verftant  leed.  Hy  gebruikte  alle  beloitenen 
liften  ,  om  met  wil  tot  zijn  voorneemen  te  komen. 
Maar  deze  fchoonheit ,  niet  min  eerlijk,  dan  aan- 
genaam ,  kon  nooit  buiten  de  palen  van  haar  plicht 
getrokken  worden.  Maurillus  wierd  hier  door  zo 
verftoort  ,  dat  hy  ,  in  't  afweezen  van  Apollinaris, 
die  hy  uitgezonden  had  ,  om  2>ijn  handen  ruim  te 
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hebben  ,  ha^r  ,  met  hulp  van  een  rabaauï  ,  ver- 
krachtte. 

Deze  Lucreiia  kon  dir  gewelt  niet  voor  h»*r  ge- 
maal verbergen  ,  die  haar  met  de  hoop  van  een  die- 
re wraak  vertrooftte.  En  zeker  ,  hy  ,  zijn  handen 
met  gelts  genoech  gevult  hebbende ,  vermits  hy  niet 
vreefde  de  geen ,  die  hem  van  zijn  eer  berooft  had , 
te  beftelen  ,  befpiedde  zo  wel  de  gelegentheit  van 
zijn  flag  waar  te  nemen ,  dat  hy  ,  met  het  gezin  ter 
.  jacht  zijnde,  en  zich  alleen  met  Maurillus  (  die  een 
oude  twift  tegci»-  iemant  van  zijn  geburen  had )  be- 
vindende ,  hem  met  een  piltool  in  't  hooft  fchoot, 
en  dus  zijn  meefter  doodde  ,  zonder  van  iemant 
gezien  te  zijn  ,  en  zich  daar  na  weer  ter  jacht  be- 
gaf. 

Men  bevond  eindelijk  datMaurillus  verloren  was. 
Men  zocht  hem.  Hy  wierd  doot  gevonden.  Men 
had  geen  minder  vermoeden  ,  dan  op  Apollinaris, 
die  zijn  bedroch  liftelijk  bedekte  ,  en  zijn  geveinsde 
droef  heit  betoonde.  Hy  hield  zich  als  miscrooftig 
om  dat  hy  zijn  meefter  verloren  had.  Kort ,  hy 
Ipeeldezo  konftelijk  de  rol  van  een  bedroelde  ,  dat 
men  hem  nooit  voor  een  dootflager  geacht  zou  heb- 
ben. Vidrice ,  Maurillus  weduw ,  begoneen  geding 
tegen  de  vyanden  van  haar  gemaal  ,  vermits  zyoor- 
deelde  dat  zy  hem  hadden  doen  doden  :  maar  zy , 
geen  bewijs  daarby  hebbende,  wierd  in  grote  koften^ 
en  in  fchandeiijke  breuken  verwezen.  * 
Apollinaris  vrezende  dat  de  tijt  ,  dc  vader  van 
de  waarheir  ,  zijn  misdrijf  eindelijk  in  *t  licht  zou 
brengen,  en  dat  de  tong  van  zijn  gemalin  ,  dieaUeen 
zy n  geheim  wift  ,  hem  verraden  zou  ,  verzocht 
ahcheit ,  en  wilde  ,  hoe  ernftehjk  Vidrice  hem  bad 
in  de  bezorgmg  van  haar  huis  te  volharden  ,  nooit 
daar  toe  verftaan  ,  maar  veinsdfe  dat  hy  zijn  waar- 
de meefter  met  wilde  overleven,  en  troJc ,  als  ge. 

legent- 
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Icgentheit  uaai  loe  zoekende  ,  in  Hollanc ,  daar  by  rj 
enige  jaren  bleet" 

Eufenia  wierd  in  deze  tiji  van  een  vcrborge  pijn  ,  die 
haar  verteerde  ,  gepatft  ,  en  door  de  geeft  van  droefs 
heit,  die  't  gebeente  verdort,  neêrgevelt,en,  heeluit- 
geteert  in  't  graf  gebracht.  Apollmaris ,  gelovende 
dathy,  na  haar  door,  niemant  meer,  dan  zichzelf, 
tot  getuig  van  zijn  misdrijf  had  ,  keerde  weer  in 
Frankrijk,  en  wierd  jonltelijk  van  Vidrice  ontfangen, 
die  hem  zo  grote  voordelen  aanbood  ,  om  de  bezor- 
ging van  haar  zaken ,  en  de  beftiering  van  haar  huis 
in  handen  te  nemen ,  dat  hy  dit  ampt  aannam ,  en  zo 
grote  wakkerheit  en  getrouheit  daar  in  betoonde, 
dat  hy ,  door  wel  te  dienen ,  van  knecht  tot  meefter 
wierd.  Want  de  dagelijkfche ommegang,  die  hy  mee 
zijn  meefteres  had ,  vermits  hy  haar  van  alles  onder- 
richten inoeft  ,  baarde  onder  hen  een  gemeenlchap 
en  vermengtling  ,  die  zo  verre  quamen  ,  dat  Viari- 
ces  eer  niet  ,  dan  door  't  huwelijk  ,  belchut  kon 
zijn. 

Hy,  door  dit  huwelijk  ten  top  van  eer  en  macht 
geftegen  ,  meende  dat  hy  zijn  geluk  vaft  gcftelthad. 
Maar  'tismet  devoorfpoet  geliik  met  de  ftofle,  van 
dewelke  men  't  glas  maakt  ,  die  zoo  haalt  broofch 
als  blinkend  begint  te  worden*  Hy  was  zo  roeke- 
loos, dat  hyzijT)  geheim  aan  zijn  gemalin  openbaar- 
de, en  in  zékere  nacht ,  in  de  welk  zy  van  Maunllus 
jpraken,  aan  haar  't  gewelt,  dat  hy  Eufcma  aange- 
daan had  ,  ontdekte  ;  't  welk  hem  tot  zodanig  een 
wraak  verplicht  had,  als  wy  vertoont  hebben.  ViCtnce 
kreeg  van  dit  verraat  zodanig  een  aflchrik  ,  dat  zy, 
achtende  dat  hy  desgelijks  met  haar  mogt  doen ,  zo 
haaft  als  hy  op  haar  misnoegt  was,  hem  voor  t  ge- 
recht aanklaagde.  Zijn  geweten  deö,  zonder  andere, 
pijniping  ,  hem  de  waarheit  volkomentli)k  beken- 
nen.''Hv  wicrd  dicshalven  verwezen  lot  het  hooit  tc 
^  ver- 
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erliezen  ,  en  in  vier  delen  gehouwen  te  worden. 
Een  gereciitige  ftraf  des  Hemels,  die  zijn  tong  ge- 
ruikte  ,  om  een  misdaat  t'  openbaren  ,  die  geen 
ander  getuig  ,  dan  haar  uitvoerder  ,  op  aarde 
had. 

De  verliefde  Woede. 

HEt  fchijnr,  naar  het  quaat  oordeel  des  werrelts^ 
dat  de  grove  zonden  inde  groten  klein,  en  de 
kleine  misdaden  in  de  kleinen  groot  zijn ,  als  of 
de  ftaat  en  hoedanigheit  der  menfchen  de  zonden 
vcrfchciden  maakten. 

In  dc  landen  van  het  vruchtbaar  Andalufien  was 
een  edelman  ,  Minucio  genoemt  ,  die  ,  niet  met  de 
gene  vernocgt  ,  die  God  aan  hem  tot  een  gemalin 
gegeven  had,  zijn  ogen,  van  overlpel  vervult ,  op  de 
vrou  van  een  zyncr  onderzaten  wierp  ,  Lipfa  gche* 
ten ,  die  aan  haar  fchoonheit ,  boven  't  gemeen  uit- 
muntende ,  noch  aanloklèlen  voegde,  die  haar  ccr- 
baarheit  met  ondergang  dreigde.   Zy  dc^  in  't  be- 
gin enige  tegenftant ,  ja  20 ,  dat  zy  aan  haar  gemaal, 
jordanus  genoemt ,  Minucioos  aanzoek  openbaarde» 
Jordanus  ,  wel  wetende  dat  een  flecht  Heer  eenfterk 
onderzaat  te  machtig  was,  bcfloot  de  geen,  diehy , 
't  aangezicht  niet  bieden  darde  ,  met  de  hielen  te 
beftryden.   Maar  Lipfa  ,  een  vrou  ,  en  by  gevolg 
een  onderwerp  van  onftantvaüigheit  en  brooshcic 
zijnde,  verwittigde,  of  om  dat  zy  zich  door  't  ge- 
ftrook  van  deze  Heer  liet  verwinnen  ,  of  om  dat 
zy  ,   de  vlucht  van  haar  gemaal  voor  een  balling- 
Ichap  achtte  ,  en  niet  gezint  was  hem  te  volgen  , 
Minucio  van  dit  voorneemen  ,  die  ,  dat  tot  onder- 
gang van  zyn  begeerte  oordelende  ,  een  grote  boos- 
neit  bedacht ,  om  daar  door  tot  een  andere  boos- 
hcit  te  komen  :  het  welk  was  Jordanus  van 

£  e  die* 
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dievery  te  doen  befchuldigen  ,  om  hem  tot  vluch- 
ten te  bewegen,  of  om  hem  ,  gevangen  zijnde  ,  de 
middel  ,  van  op  zijns  gemalins  werken  te  waken  , 
te  benemen.  Jordanus,  zich  onfchuldig  van  dezebe- 
Ichuldiging  gevoelende  ,  erwachtte  onbefchroom- 
lijk  de  nanden  van  't  gerecht,  dat  hem  in  gevange- 
nis wierp ,  terwijl  men  bezich  was  nnret  zijn  zaak  te 
bepleiten, 

Lipfa ,  door  Minucio  bekocht  ,  ging  heel  anders 
met  nem  te  werk.  Het  gerucht  daar  a?  liep  deur  dc 
gehele  ftat,  terwijl  d'arme  jordanus  als  mistrooftig 
in  de  gevangenis  zat,en  terwijl  men  hem  met  pleitin- 
*  gen  »  uit  eige  wil  bedacht  ,  bezich  hield ,  om  on- 
dertuflchen  zijn  gemalin  te  misbruiken  ,  en  hem  van 
zijn  eer  te  beroven.  Minucioos  brant  verkoelde  al- 
lengs 5  en  Jordanus  redde  zich  met  'cr  tijt  uit  de 
befchuldigingen,  tegen  hem  gedaan ,  tot  fchaamte  en 
fchande*  zijner  aanklagers. 

Hy,  uit  de  gevangenis  gekomen,  verftond  dat  zijn 
vrou  gedaan  had  gelijk  Hclena  ,  die  van  Paris  ge- 
fchaakt  v^erd  ,  maar  met  haar  bewilliijing.  Hy  ver- 
ftont  ook  miflchicn  dat  zijn  gevangenis  door  haar 
boosheit  berokkent  was.  Hy  vond  haar  ook  zo  ver- 
waant door  dc  vermenging  van  d'  edeldom  ,  dat  zy 
voortaan  niets  ,  dan  verlmadingen  ,  voor  hem  had. 
Men  zegt  dat  de  leeu ,  de  fpeuren  van  de  luipert  in 
zijn  leeuwin  belpeurciide ,  haar  verfcheurt ,  en  ook  de 
luipaert,  zo  hy  hem  onder  weeg  ontmoet.  Jordanus 
dcè  desgelijks  ^  want  hy ,  zonder  zo  lang  te  w  achten , 
tot  dat  ny  hen  beide  ,  die  op  hun  ongercchtigheit 
roemden ,  in  overlj^el  betrapte  ,  verwxDrgde  by  nacht 
zijn  gemalin  ,  die  aan  zijn  zyde  lag  ,  en  belaagde 
des  uchtens  met  een  piftool  d'  edelman  ,  die  hy  in 
't  uitgaan  van  zijn  buis  deurfchoot 

Hy,  beter  zijn  wraak,  dan  zijn  vertrek  overwogen 
hebbende  ,  wierd  gevangen  ,  en  v\u;delijk  geftratr. 

Hy 
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Hy  betoondfi  grote  ftantvaftigheit  tot  aan  't  uitterfte 
van  zijn  leven;  vermits  hy  zo  grote  troeft  in  de  ver- 
zading van  zijn  verliefde  Woede  vond  ,  dat  de  pijn 
vermaak  aan  hem  fchcen.  Zeker  ,  een  gelukkige 
marteling  ,  zo  hy  om  een  beter  oorzaak  geleden 
had. 

De  fiiefmoederlyl^  Moeder, 

DAar  was,  by  de  hoge  Pyreneen,  in  eengewefta 
daar  at  ik  de  naam  verzwijg  ,  een  juffrou  van 
ftaat  ,  Armille  genoemt  ,  en  weduw  van  een 
treffelijk  Heer ,  die  prachtig  in  haar  huishouding  was. 
Zy  had  een  zoon ,  alreê  groot ,  en  uit  de  hoge  IchooJ, 
en  van 't  hof  weêrgekeert.  Deze ,  niets  anders  te  doen 
hebbende  ,  dan  lijn  tijt  in  de  gefellchappen  met  de. 
jacht  te  verflijten  ,  liet  zich  van  deze  belmettelijke 
ziekte ,  die  uit  'ledigheit  fpruit ,  overvallen.'  Gy  konc 
w^el  oordeelen  dat  ik  van  de  liefde  fpreek,  deze  wre- 
de hartstocht ,  die  zo  veel  wrcetheden  en  moorden  be- 
rokkent ,  en  d' enige  bezigheit  der  lediggangers 
is. 

Onder  de  jonkvrouwen  ,  die  in  't  geftoet  ,  en  in 
dienft  van  zijn  moeder  waren ,  was  een  ,  van  adelijk 
geflacht ,  maar  arm  ,  en  diens  fchoonheit  boven  het 
gemeen  uitmuntte;  in  voegen  dat  Ciriakusm  de  ha- 
ven van  zijn  eigehuis  fchipbreuk  in  zijn  vrij  heit  leed. 
Hctgewonelijk  zien,  de dagelijklchc ommegang, her, 
gemak  van  de  kouting ,  de  jonkheit  ,de  bequaamheit, 
en  de  liei^cozing  ,  alle  zwavelltokken  van  dit  vuur, 
dat  lichtelijker  ontfteeken  ,  dan  uitgeblulcht  word  ^ 
deden  onderlinge  genegentheden  in  deze  harten 
Ipruiten.   Leonide  (dit  is  de  naam  van  deze  edele 
dochter)  hield  het  voor  grote  eer  door  de  zoon  van 
haar  meefteres  verzocht  te  worden ,  en  Ciriakus  ver- 
ontwaardigde zich  niet  tot  haar  te  vernederen, 

E  e  2  ver- 
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vermits  hy  haar  fchoonheit  boven  al  de  rijkdommci 
achtte  y  die  hy  van  een  andere  weêrgu  had  konnen 
verhopen. 

Denk  niet  dat  deze  liefde  van  't  getal  def  gener 
was  ,  die  meer  tot  de  welluft  ,  dan  tot  de  vereeni- 
;ing  der  harten  ftrekken  :  zeker  ,  een  genegent- 
jeit  ,  zo  onwacrdig  tot  dc  fchone  naam  van  lief- 
de ,  als  de  roekeloosheit  tot  die  van  kloekmoedii^- 
heit.  Maar  deze  brant  was  zo  zuiver  cn  éérlijk ,  dat 
hy  geen  rook  of  zwarte  damp  in  zich  had  ,  vermits 
zy  naar  een  heilig  huwelijk  trachtten,  dat  in  al  de  ge- 
nen ,  die  dat  aangaan ,  groot  en  eerlijk  word  genoemt. 
Zeker,  hoewel  Leonides  ftaat  zo  vorderlijkeen  verzoek 
niet  aan  haar  kon  beloven,zo  verhiel  echter  haardeucht 
haar  gemoed  zo  hoog,dat  Citiakus ,  zo  hy  haar  niet  lot 
zijn  bruit  verzocht  had  ,  de  minfte  jonft  met  van 
haar  verkregen  zou  hebben,  ja  ook  geen  gehoor ,  zo 
hy  een  andere  taal  gelprokcn  had  ,  dan  de  gene, 
die  haar  ooggcmerk  op  't  huwelijk  heeft  ,  een  kui- 
fche  taal ,  van  de  lippen  ,  met  een  blozende  banc 
gebonden  voortkomende,  een  waar  reken  vand'eer- 
baarheit  der  woorden  van  een  kuifche  liefde.  Hy 
Iprak  ook  nooit  anders  tot  haar  ,  dan  een  dienaar 
tot  een  meefteres ,  die  hy  rot  zijn  gemalin  begeert. 

Hy,  tot  zijn  mondige  jaren  gekomen,  en  de  be- 
fticring  van  zijn  goederen  aangetaft  hebbende,  (prak 
opentlijk  uit  van  Leonida  te  trouwen,  Armille  belet- 
te dit  in  't  begin  ,  en  wilde  haar  toeitemmingniet 
tot  enige  bec  gaven,  die  Ciriakus  aan  haardeê ,  om 
dit  huwelijk  ,  dat  alleen  hem  vernoegt  kon  maken , 
te  geven»  Zy  ,  eindelijk  ziende  dat  haar  zoon  Iprak 
van  zich  van  baar  te  fcheiden  ,  en  van  haar  ,  met 
haar  huwelijksgoet  ,  dat  met  groot  was ,  naar  een 
van  zijn  huizen  te  zenden,  daarzy  niet  gaerne  woon- 
de, ftreek het  zeil,  en  veinfde  dat zy't geen,  'twelk 
yy  niet  keren  kon,  lijden  wilde. 
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Zy  zag  in  dezer  voegen  de  gene,  die  zy  aan  haar 
voeten  gezien  had ,  aan  haar  zijde  ,  en  de  gene,  die 
haar  geaienc  had,  tot  zo  hoog  een  ftaat,  alszy,  ver- 
hoven. Zy  ontfing  hieraf  zulk  een  fjiijt,  datzy,  zich 
niet  anders  van  a'ongehoorzaamheit  van  haar  zoon, 
zo  zy  die  noemde, wreken konnende,  befloot  weêrte 
huwen.  Zy  deê  dit  tegen  wil  van  Ciriakus  ,  en  nam 
tot  haar  gemaal  een  jong  cdeling,Licianusgenoemt , 
diens  moeder  zy  in  jaren  kon  zijn. 

Ciriakus  dronk  deze  bittere  kelk  met  grote  wal- 
ging, en  was  dikwijls  gezinteen  lijfgevecht  met  deze 
jonge  ftiefvader,  die  zich  veel  inbeeldde, aan  te  gaan. 
Maar  de  moederlijke  eerbied igheit  weerhield  hem  , 
en  matigde  de  vierigheit  van  zijn  moed.  Doch  hy, 
Licianus  baldadigheit,  enArmilles  verimading  tegen 
Leonide,  die  zy  niet  alleenlijk  alscendicnftmaacnc , 
maar  ook  als  een  flavin  handelde  ,  niet  langer  ver- 
dragen konnende ,  bad  zijn  moeder  dat  zy  zich  Dy  haar 
gemaal  vertrekken  zou ,  met  beloite  van  haar  bruit- 
Ichat  rijkelijk  te  betalen. 

Dit  veroorzaakte  een  grote  verbaaftheit  in  Licianus 
en  Armille.  Want  indien  by  haar  naar  Licianus  huis 
zond,  zo  zette  hy  haar  in  een  huis  ,  dat  warelijk  deur- 
luchtig  was,  daar  de  dag  van  alle  zijden  inquam en 
dat  voor  een  ftarrekenner  goet  geweeft  zou  hebben, 
om  dat  hy  op  zijn  bed  al  de  ftarrcn  getelc  zou 
hebben.  Deze  moeder  ,  warelijk  ftichiiocderlijk  , 
achtende  dat  Leonide  deze  raat  ,  van  haar  uic 
het  huis  te  verdrijven  ,  (zo  (prak  zy)  aan  haar  zoon 

tegeven  had  ,  wierd  van  zodanig  een  woede  tot 
aar  ontfchuldige  behuwde  dochter  overvallen  ,  dac 
zy  een  daat  aanving  ,  die  zy  by  nacht  deö 
uitvoeren  ;  want  de  zon  zou  zich  van  fchrik  ver- 
borgen hebben ,  om  zodanig  een  Ichoufpel  niet  te  ver- 
lichten. 

Zy ,  ziende  dat  Ciriakus  voor  enige  dagen  in*tla.nt 
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getrokken  was,  nam  deze  tijt  waar,  toi  uitvoering  van 
Baar  duivelfch  voorneemen  ,  't  welk  was  d'onfchul- 
dige  Leonide  in  haar  bed ,  en  by  gevolg  twee  kinde- 
ren, diezyby  Ciriakushad,  cndienoch  aan  de  borlt 
waren  ,  te  verworgen.  Een  treurige  daat  ,  die  met 
dan  uit  een  verwoede  en  razende  ziel  kon  voortko- 
men. Zy,  dit  gedaan  hebbende,  verfterkte  zich  m  de 
buret ,  daar  in  zy  zich  met  Ucianus  befloot ,  met  voor- 
neemen van  de  poorten  daat:  af  voor  Cinakusteflui, 
ten ,  en  dat  niet  alleen ,  maar  hem  ,  als  hy  binnen 
meende  te  treden  ,  zo  met  hantbuCTen  te  groctcn,dat 
hy  geiroflèn  worden,  en  dus  uit  het  leven  verhaizen 

zou*  ^.  . 

Dit  ongeluk  zou  ook  gebeurt  zijn  ,  zomenCiria* 
leus .  uit  het  lant  weCrkccrende ,  niet  van  de  groetenis , 
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die  men  voor  hem  bereidde  ,  en  van  de  bewenelij- 
ke  door  van  2ijn  gemalin  en  kinderen  verwittigt 
had.  Hy  kon  dit  naauwelijks  van  zijn  moeder  ge- 
loven* maar  hy  bevond  eindelijk  dat  de  quade  tijdin- 
:  gen  altijtniét,  dan  al  te  waar  zijn,  en  dat  men  geen 
t  zo  grote  gruwelen  vind  ,  die  niet  van  een  ontaarde 
moeder  bedreven  konncn  worden. 

Hy,  zich  uit  zijn  eige  huis  gebannen  ziende,  nam 
zijn  toevlucht  tot  het  gerecht,  dat  hem  tcrftontvcr- 
fterking  me<)gaf ,  omdeze  dootlchuldigen  te  vangen , 
en  weer  in't  bezit  van  zijn  goet  te  treden.  Deburgt 
'  wierd  terftont  omringt  ,  en, 'te  fterk  zijnde  om  met 
(  handen  overweldigt  te  woorden,  ondermijnt ,  in  voe- 
j  gen  dat  'cr  een  groot  Ituk  van  de  muur  neergewor- 
j  pen,  en  een  ftorm  daar  cpgelevert  wierd.  Daarwa- 
!  ren  weinige  befchermers ,  en  veel  beftormcrs.  Lici- 
anus,  deze  ingang  bc/chcrmen  willende,  wierd  met 
een  hantbus  gedoot.  De  'rampzalige  ArmilJe,  zich 
pogende  te  bergen,  fjjrongtoteenveinfteruit.  Maar 
de  ladder,  die  met 'er  vlucht  opgerecht  was,  endaar 
zy  haaftelijk  op  flapte ,  fchoot  uit ;  en  zy  viel  van 
zulk  een  hoogte  af,  dat  zy  doot  neêrquam.  Deze 
doot  befchutte  haar  van  de  IchandelijKe  ftraf ,  die 
haar  verwachtte  ,  en  ook  Licianus  ,  zo  zy  levendig 
in  handen  van  *t  gerecht  waren  gekomen. 

Ciriakus,  ziende  dat  God  met  zijn  cige  hant  het 
ongelijk,  dat  hem  van  deze  ftiefmoedc;rlijke moeder, 
en  van  deze  ftiefvader  aangedaan  was  ,  gewroken 
had,  ftaakte  alle  verjplg,  en  begroef  zo  veel,  alshy 
kon,  hetgeen  ,  dat  gêïchied  was ,  om  d'ecr  van  zijn 
gedacht  niet  te  brantmerkcn.  Zeker  ,  een  fchrikke- 
lijk  voorval,  't  welk  toont  hoe  gcvarelijk  het  voor  de 
kinderen  is  tegen  wil  van  hun  ouders  te  trouwen,  en 
hoe  verre  de  woede  van  een  vrou  zich  uitftrekt ,  ais 
zy  zich  eens  aan  de  wréekluft  overgegeven  heeft* 

E  e  4  D'on- 
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J)\onbedmngelijh£  Trechter, 

IN  een  kleine  ftat  van  dat  geweft  ,  't  welk  eertijts 
de  naam  van  Lyonfch  Gaule  voerde,  waseenbur^ 
ger,  Martanus  genoemt,  die  met  een  van  zijn  ge- 
buren  twift  om  de  bezitting  van  zeker  bofch  had. 
Zy,  malkander  daar  eens  ontmoetende  ,  wierden  zo 
op  malkander  verhit ,  dat  zy  van  de  woorden  tot  het 
geweer  quamen  ,  daar  de  doot  van  de  buurnaan  op 
volgde.  Martanus  ,  in  gevangenis  gebracht ,  poogde 
zich  ten  beften  ,  dat  hy  kon  ,  van  deze  dootflag  te 
zuiveren ,  en  zeide  dat  hy  die  met  zich  te  verweren 
gedaan  had ,  fchoon  het  door  de  getuigeniflèn  bleek 
dat  hy  een  zwaert,en  d*  ander  niet  dan  een  ftok  had. 
Hy  ,  ziende  dat  de  blijken  klaar  genoech  waren, 
om  hem  als  een  moordenaar  te  doen  verwijzen ,  be- 
dacht een  lift,  die  hem  met  een  dubbelde  fchande  deê 
fterven. 

Hy  had  een  zeer  fchone  vrou  ,  die  hem  dikwijls 
in  de  gevangenis  verzocht  ,  om  hem  te  vertrooften , 
en  in  dit  lijden  zo  veel,  als  zy  kon,  te  verlichten.  Hy 
bad  haar ,  dat  zy,  om  zijn  leven  te  bergen,  trach- 
ten zou  liefde  in  deze  rechter  t'ontfteeken  ,  en  hem 
door  deze  middel  re  kreuken,  dewijl  de gelchenken 
niets  op  zijn  oprechtigheit  vermogtcn.  Het  fpreek- 
woort  van  dat  de  liefde  veel,  en  't  geit  alles  vermag, 
is  hier  leugenachtig :  want  ter  plaats  ,  daar  het  gout 
machteloos  had  geweeft  ,  kreeg  de  liefde  aan- 
gang. 

Deze  liftige,  berucht  zijnde  dat  zy  niet  7Avare-^ 
lijk  te  genaken  was  ,  betoonde  zich  niet  gebrekke^ 
lijk  hier  in^  Deze  arme  rechter  wierd  dieshalven 
door  d*  ogen  gevangen  ,  en  zwoer  voor  deze  vrou , 
dat  hy  haar  gemaal  verloflèn  zou,  zo  zyzich  tot  zijn 
wil  Yoegdet  Hy  deedic  ook ,  verwarde  het  geding , 
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en  maakiie  de  blijken  zo  krachteloos,dat  hy  hem  alleen- 
lijk in  enige  boete  verwees  ,  als  of  die  maar  een 
kleine  hantgemeenfchap  had  gewceft. 

De  kinderen  van  de  geen  ,  die  gedoot  was ,  deze 
ongerechtigheit  ziende ,  beriepen  zich  op  hoger  rechr. 
De  rechtsvordering  wierd  in  't  hof  nagezien  ,  en 
d'eerfte  rechter  gedaagr  tot  zelf  te  vcrfcnijnen,  om 
rekening  van  zijn  vonnis  te  geven.  Daar  waren  enige 
getuigen ,  die  zijn  onbedwingfaamheit  met  Atialice, 
Martanus  gemalin ,  wilden  getuigen  :  ja  zy  zelve  (zo 
önbedacht  zijn  de  vrouwen,  ook  in  'tgcen,  datheur 
lj)etrcftj  liet  zich  daar  roe  bewegen.  Traficulus,  (die 
is  de  naam  van  deze  Rechter)  een  zwaar  misdrijf  in 
zijn  handeling  befpeurcnde,  verdween  uit  het  lant- 
fchap  ,  in  plaats  van  voor  een  hoger  rechtbank  te 
verfchijnen.  Deze  vlucht  dcc  hem  voor  overtuigt  hou- 
den. 

Martanus  wierd  tot  de  galg  verwezen ,  en  zijn  ge- 
malin tot  voor  zijn  ogen  aan  de  ftaak  van  de  galg  ge- 
geeflèlt  te  worden.  De  rechter  wierd  van  zijn  ampt 
berooft ,  cn  gedwongen  uit  zijn  wijk  te  wijken.Schaam- 
teen  ongeluk  zy  den  genen,  zegt  de  goddelijke  Zan- 
ger, die  van  de  rechte  paden  der  gercchtighcit  afvvy- 
ken. 


'/  Verleek  Gevaar» 


MEn  leeft  van  Scandcrbeg ,  een  van  de  grootfte 
en  dapperfte  hoofden  van  zijn tijt, dat  ,  alshy 
zich  wapende,  om  ten  ftrijt  te  gaan,  zijn  le- 
is» I  den  fidderden  ;  niet  om  dat  hem  moed  gebmk,  maar 
om  dat  zijn  vleefch  ,  wetende  waar  zijn  yver  in  'c 
gevecht  hem  toedreef  ,  een  fchrik  daar  af  fcheen  te 
nebben.  De  gefchiedboeken  vertellen  dat  de  vrees 
dootfchuldigen  in  een  nacht  de<^  grijs  worden,  en 
zyn  vol  van  duizeni  vreemde  daden ,  die  uit  de  vrees 

£  e  5-  van 
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van  blijkelijk  gevaar  fproten.  Maar  dat  de  herden- 
king van*t  venede  gevaar  dedoot  heeft  konnen  ver- 
oorzaken ,  heb  ik  van  twee  voorvallen  geleert  ,  die 
niet  min  zeldzaam  ,  dan  wonderlijk  zijn  ,  en  die 
ik  u  hier  zal  befchrijven. 

De  hooftftat  van  't  Hartogdom  der  Gebennen , 
by  d'Allobrogen,  legt  aan  een  grote  poel,  driemy- 
len  lang  ,  en  een  breet ,  die  zelden  bevrieft ,  't  zy  om 
de  grooiheit,  of  om  de  menigte  der  fpringbronnen, 
die  aan  d'oever,  en  in  deze  poel  voortkomen,  en 
die  in  de  winter  warmzyn.  Uoch  't  vroor  op  een 
winter  zo  fel  ,  dat  alles  met  ys  bedekt  wierd  ;  en 
de  fneeu ,  op  deze  kou  vallende ,  bedekte  deze  gehe- 
le bevrozepoel  :  in  voegen  dat 'er  tulTchen  de  vlak- 
te van  de  poel ,  cn  die  van  de  beemden  daar  om- 
trent ,  geen  onderlcheit  was.  Zeker  man  ,  van  de 
hoge  bergen  van  Bauge,trok,  in  't  midden  van  dc 
winter ,  van  zijiicnt ,  naar  deze  ftat ,  om  daar  te  han- 
delen. Toen  hy  naar  de  weg ,  die  toen  met  fneeu 
bedekt  was  ,  gcvraagt  had  ,  wees  men  hem  dwars 
over  een  grote  beemd  ,  daar  een  pad  was.  Deze , 
de  poel  vuor  de  beemd  nemende ,  trok  met  zijn  paert, 
daar  hy  op  zat  ,  daar  over  ,  zonder  te  denkeii  dat 
hy  dartig  waterftromen  onder  zich  had.  Hy,inde 
ftat  gekomen,  begon  de  fchone  cn  grote  beemd ,  die 
voor  de  poort  was,  te  prijzen  ,  en  de  rijkdom  van 
de  plaats  naar  de  fchone  weiden  (  zo  hy  meende) 
te  Ichatten.  Men  zeide  hem  dat'et  lant  klein,  en  de 
weiden  weinig  waren*  Hoe  !  zeide  hy,  dat  is  im- 
mers een  beemd  van  drie  mylen  lang,  enten  minfte 
een  breet.  Meent  gy  de  poel.>  zfiide  men  tot  hem. 
Wat  poel  ?  herzeide  hy  :  want  ik  hcb*er  geen  ge- 
zien. Toen  zeide  men  tot  hem ,  dat  de  grote  plaats, 
die  hy  gezien  had,  een  poel  was.  Men  vraagde  hem 
\^t  weg  hy  gehouden  had.  Maat  hy  bevond  dat 
hy  alken,  zonder  behulp  ,  en  zonder  andere  geleide. 
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dan  zijn  goede  engel ,  dwars  over  deze  poel  getrok- 
ken was.  Yder  was'er  af  verwondert.  Men  vertel- 
de hem  't  gevaar ,  dat  hy  gelopen  had ,  ïb  fchrikke- 
lijk,  dat  hy,door  krachtig  inbeelden ,  de  koorts  kreeg. 
Hy  begaf  zich  te  bed  ,  en  ftorf  in  zo  vreemde  my- 
merijcn ,  dat  men  geloofde  dat  zijn  ziekte ,  die  hem 
ter  doot  bracht ,  niet  dan  van  een  geweldige  vrees 
quam. 

Ziet  hier  noch  een  ander  ,  van  gelijke  uitgang, 
ekerjood,  uit  'ct  lant  kerende,  raakte  op  zijn  e- 
zel  in  flaap.  Dit  beeft  ,  de  wegen  gewent  zijnde, 
ging  over  een  fmalle  plank,  die  ,  als  een  brug  ,  o- 
ver  zekere  fchrikkelijkeafgront  lag.  Toen  hy  in  de 
ftat  in  zijn  herberg  gekomen  was  ,  wierd  hem  ge- 
vraagt  deur  welke  weg  hy  quam.  Hy  zeide  dat  hy 
't  niet  wift.  Des  morgens  bracht  men  hem  by  dc 
plank ;  op  dat  hy  zien  zou  voor  welk  gevaar  God 
hem  bewaart  had.  Hy,  dit  ziende,  kreeg  zulk  een 
fchrik  ,  dat  hy  in  onmacht  viel ,  en  noch  niet  weêr 
bekomen  is. 

't  Gefiraft  Verraat. 

NIemant  beklaagt  de  geen  ,  die  in  de  kuil ,  die 
hy  gegraven  heeft  ,  valt.  't  Vertaat  is  zo  ha- 
telijk, dat  elk  zich  verblijd  alshy  er  de  ftraf 
af  ziet  ,  inzonderheit  alsdeftencnop  Jiein  ,  die  dien 
opgeheven  heeft,  vallen.  Hier  ziet  gy  een  vertoning, 
die  aan  ons  leert  ,  dat  de  guade  raden  hier  in  goet 
zijn  ,  dat  zy  den  genen  ,  die  hen  geven ,  meeft  hin- 
deren. 

Onder  de  heerlching van  dieFerdinandus,diezyn 
kaïzerlijke  kroon  van  Karei  de  VijÖe  verkreeg,  was 
'er  een  grote  oorlog  in  Ongeren  ,  tegen  de  Turk , 
die  zich  van  dit  Koninkriik  ,  een  van  de  fleutelen 
det  Chriftenheit ,  meefter  begeerde  te  maken..  Deze 

on« 
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ongelovigen ,  veel  ftcrkren  vindende,  die  wel  verzien 
waren  ^  die  voor  hen  de  weg  tot  hun  verwinningen 
floten,  en  die  zy  niet  dan  met  grote  moeite,  endoor 
lankheit  van  lijt  kondeo  winnen ,  befloien  degetrou- 
bcit  der  Stats^'oochden ,  en  der  hoofden,  met  grote 
gitten ,  om  te  kopen  ,  en  volgden  daar  in  de  gront- 
areegel  van  Philippus  ,  Koning  der  Macedon iets ,  die 
zich  beroemde  een  muil  ,met  gout  geladen,  in  een 
v<  fting  ,  daar  niets  in  kon  ,  te  doen  komen*  Zy 
vonden  nochtans  zo  edelhartigen  ,  die  boven  't  gout 
\va  ren ,  en  die  zich  .van  de  flaaffche  gierigheit  niet  lie- 
tv'n  verwinnen.  Maar  men  vind  ,  dewyl  zy  niet  al 
in  een  zelve  vorm  gegoten  zijn,  zo  flaaffche  harten , 
die  zich  van  dit  metaallaten  verwinnen  ,  en  die  om 
winit  hun  eer  en  nou  verzaken.  Daar  was  ,  onder 
anderen  ,  een  hooftman  ,  die  wy  Aurelianus  zullen 
noemen ,  dit  zo  flaaffch  was ,  dat  hy  met  de  Bafla  han- 
delde ,  Ichoon  hy  een  flerke  én  wél  verziene  vaftig- 
heit  bezat ,  daar  mcéhy  grote  tegenflant  had  konnen 
doen.  Hy  bedekte  zyn  flaauhartigheit  met  onfchul- 
digincen  ,  die  zeker  blaau  genoech  waren  ,  en  be- 
loülclc  ,  in  'svyants  hcir  komende  ,  andere  dierge- 
lijke handelingen,  als  de  zijne  ,  te  doen,  zo  zygeen 
gifren  fpaarden.  Daar  was  by  't  Turkiche  leger 
een  vcfting  van  groot  gewicht ,  dat  hen  de  weg  ai 
Ineed  ,  daar  een  van  Aurelianus  vrienden  ,  Laudol- 
phus  genoemt  ,  heerfchte  ,  die  zyn  grootfte  vrient 
was  ,  zo  lang  hy  Ferdinandus  ,  zijn  Voift,  getrou 
bleef,  en  dicqa  dat  hy  door  blodigheit  en  gierig- 
heit zijn  vaderlant  en  godsdienft  verried  ,  geen  er- 
ger vyant  had.  Aurelianns  bcltont  hem  om  te  wen- 
den ,  en  beloofde,  door  brieven  ,  aan  hem  goude 
bergen  ,  zo  hy  zich  aan  de  Bafla overgaf.  Laudol- 
phus,  gelovende  dat  hier  bcquame  middel  was  om 
zich  aan  de  verrader  te  wreken  ,  veinsde  naar  zijn 

voofftel  te  luifteren,  en  zo  machiig  een  heir  niette 

kon- 
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konnen  tegenftaan  ,  en  begeerde  met  hem  te  /pre- 
ken.  Aurelianus  ,  de  zaak  alre^  gedaan  achtende , 
ging  by  hem  ,  die  hem  koninklijk  onthaalde.  Daar 
(  beipraken  zy  de  koop.   Laudolphus  wilde  ,  voor  'c 
overgeven  van  zijn  plaats ,  't  geit  hebben.  D'an- 
'   der  verzekerde  hem  van  de  gctrouheit  van  de  Balia; 
i   maar  Laudolphus  wilde  'r  niet  op  betrouwen.  Ein- 
f   delijk  zette  Aurelianus  zijn  hooft  voor  het  beftelde 
geit  te  pant.   De  Bafla  bewilligde  *t  ,  en  Laudol- 
:   phus  ontfing  het  eelt  van  Aurelianus  ,  die  tot  hem 
^  zeide  dat  hy  'er  zijn  hooft  voor  te  pant  had  gezet. 
>   Zeker  zeide  Laudolphus  ,  de  geen  ,  die  belooft, 
.  moet  betalen  ,  en  dee  hem  't  hooft  afhouwen  ,  dat 
d  hy  den  Bafla  tor  betaling  van  't  geit  zond.  De 
i  BaflTa  prees  Laudolphus  lift  ,  en  achtte  hem  daarom 

3  meer  ,  dan  deze  verrader ,  die  de  verdiende  ftraf  van 
zijn  ontrou  ontfing. 

De  blinde  Vermetheit. 

DE  honden  werpen  blinde  jongen ;  zodanig  zijn 
ook  de  werkingen  van  de  gramfcfaap ,  inzonder- 
heit  in  de  ftraffe  menfchen  ,  die  niets  van  de 
menfch  ,  dao  't  aangezicht  ,  hebben.  Zodanig  zijn  de 
;   genen  ,  die  ,  by  de  beeften  levende ,  iets  van  de  bee- 
?   ftelijkheit  erven.  Indien  de  kennis  geweten  veroorzaakt, 
'   zo  is  't  zeker  dat  de  genen ,  die  'i  quaat  beft  kennen , 
het  ook  meeft  fchuwen ,  en  dat  de  zonde  minft  fchrik- 

4  lijk  is  by  degenen  ,  die  haar  lelijkheit  niet  zien.  De 
buisman  ,  qualijk  opgevoed ,  en  niet  wel  onderwezen , 
doet  dikwijls  dingen  ,  die  van  een  ed«?l  en  bezadigc 
gemoed  niet  bedocht  zouden  worden.  Gy  zult ,  door 
dir  fchrikkelijk  fchoufpel ,  dat  ik  u  voorftcl ,  bevinden , 
dat  deze  mijn  redenen  niet  dan  te  waar  zijn. 

Zeker  huisman  in  Weftfalen  ,  niet  min  beeftelijk, 
ckn  wreet ,  handelde  zijn  vrou  zo  ftraffclijk ,  dat  hy 

haar 
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haar  menigmaal  wanhopig  maakte.  Hy  had  byhaar 
een  kint ,  vriendelijk  van  gelaat ,  dat  zijn  grimmig- 
heiteen  weinig  verzachtte*  Maar  de  natuur,  fchoon 
met  ftokken  verdreven ,  koomt  altijt  weer:  in  voegen 
dat  hy,  zijn  oude  ftuipen  krijgende  ,  zijn  arme  vrou 
wredelijk  handelde.  Zy  had ,  in  haar  elenden  ,  geen 
andere  trooft ,  dan't  ^ezelfchap  van  haar  zoon ,  die  zy 
ïorgvuldiglijk  opvoedde.  Hy,  wat  groter  geworden , 
vond,  over 'thuis  fpelende,  by  ongeval  een  mes,  daar 
hy  meê  (peelde ,  en  dathy  ,  vallende  ,  zo  diep  in  zijn 
buik  drukte ,  dat  hy  'er  terftont  af  ftorf.  De  bedroefde 
moeder,  dit  ongeluk  ziende ,  kreet,  wrong  haar  han- 
den ,  trok  haar  hair ,  en  riep  de  hele  buurt  by  een.  De 
vader  ,  diein't  velt  arbeidde  ,  wierd  van  *t  getier  in 
7.ijn  huis ,  en  van  zijns  kints  doot  ver wittigt.Hy  beeld- 
de zich  in  dat  zijn  vrou,  wanhopig  door  d'  overlaft,  die 
hy  haar  dagelijks  aandec,  het  kint  gedoot  had,  en  dit 
te  lichter  om  dat 'er  geen  getuigen  by  dit  ongeval  wa- 
ren. Hy  quam  t*  huis  ;  en  ,  zijn  doot  kint  ziende , 
wierp  zich  om  zijns  vrous  hals  ,  en  wilde  haar  verwor- 
gen, als  ofzy  de  moorderes  van  haar  kint  was.  Men 
rukte  deze  bedrukte  vrou ,  dubbel  wanhopig  ,  zo  om 
haars  kints  doot ,  als  om  haars  mans  befchuldiging , 
uytzijn  handen.  Zy  riep,  kreet,  en  betuigde  overal 
haar  onfchult.  Hy  had  ondertuffchen  't  oog  op  zijn 
zoon,  bezag  zijn  wond  ,  nam  't  rampzalig  mes ,  en 
liep ,  als  dul ,  naar  de  moeder ,  die  hy  't  in  de  borft  Itak , 
en  haar  doot  ter  aarde  deè  vallen.  Hy  nam  't  zelve 
mes,  en  deurftïik 'er  zich  zelf  *t  hart  meê;  m  voegen 
dat  hy  doot  neerviel ,  en  aan  zijn  geburen  een  fchrik- 
kelijk  fchoufpel  van  onmenfcheli)ke  wreetheit  liet. 

Hoe  zullen  wy  de  verwoede  werken  van  dit  overee- 
ve  pcmoed  noemen  ?  was  't  de  vaderlijke  liefde?  die 
hem  trof  ?  de  droefheit  van  zijns  kmts  doot?  deval- 
Iche inbeelding  van  de  moort  van  zijn  vrou?  de  haat 
tot  haar  ?  de  razerny  ?  de  wanhoop  ?  d'  onvoorzich- 

'  tigheic 
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ti^heic ,  of  *t  ongedult  van  naar  zijns  vrous  verlcho" 
ning  teluifteren?  wy zeggen  alle,  en,  ineen woorr, 
dat  'et  de  werking  van  blinde  Verwoetheit  was. 

De  hopela^e  IMimiaar, 

IN  een  ftat ,  op  de  I.oire gelegen ,  was  een  fchonc 
en  deuchdelijke  jonkvrou ,  Illidia  genoenit ,  die  een 
aangenaam  edeling,  Ajmirc,  eerlijk ,  en  in  alle  deuchc 
minde ,  en  die ,  verftaande  dat  haar  ouders  iets  an- 
ders met  haar  voorhadden  ,  zich  zo  befcheiden  in  de 
min  tot  Almire  droeg ,  dat  haar  moeder ,  en  d'  ande- 
ren, die  acht  op  haar  hadden ,  het  niet ,  dan  voor  een 

femcne  verkering  ,  namen.  Zy  ,  van  haar  vader  de 
eur  van  een  gemaal  voor  haar ,  cn  Ichoonzoon  voor 
hem ,  te  kiezen  hebbende ,  was  vaerdiecr  om  haar  ou- 
ders zin,  dan  haar  eigen,  en  min  aan  Almire ,  dan  aan 
d'eerbiedigheit  tot  haar  ouders  verplicht.  Zy  onifing , 
door  haars  vaders  gebied ,  Petronius  aanbieding  ,  en 
handelde  hem  eerlijk  en  goedertierlijk ,  als  minnaar  en 
dienaar  ;'t  welk  ,  zomen  denken  kan ,  een  doorn  irj 
Almires  geeft  was  :  Hy  meende  zo  diep  in  deze  doch- 
ters hart  te  ftaan  ,  dat  zy  om  hem  al  ander  aanzoek 
behoorde  te  verwerpen.  Maar  hy  bedroog  zich  in  zijn 
rekening.  Hy  wierd  geheel  bedroeft,  toen  hy  2;ich  in 
zijn  hoop  bedrogen  zag.  Hy  verweet,  door  y  verzucht 
geparlt  ,  aan  deze  dochter  veel  dingen  ,  die  alrcö 
naar  getroude  lieden  aarden  ,  endie  d'ccrlDiedigheir, 
die  een  minnaar  aan  zijn  meetteres  fchuldig  is ,  ver- 
zwakten. Illidia  ,  die  niet  dan  met  kleine  jonftaan 
hem  verbonden  was  ,  verdroeg  die  gewiliigiijk  ,  en 
oordeelde  dat  derazerny  van  minnezucht  door  zijn 
mont  blies  ,  en  dat  hy  ,  vermits  zy  ,  door  veel  be- 
tuigingen van  eerlijke  genegentheit ,  hem  tot  haar 
te  minnen  verplicht  had,  zwarclijk  van  zijn  gerech- 
tig verzoek  kon  afftaan.  Zy  trachtte  hem  te  ftillen, 

en 
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en  toonde  aan  hem  dat  hy  ,  20  haar  wil  vry  wa^' j 
zich  met  recht  van  haar  ongeftadigheit  zou  bekla- 
gen ,  maar  dat  zy  ,  onder  haar  ouaers  ftaande ,  hun 
wil  niet  behoorde  tegen  te  ftaan  :  in  voegen  dat  hy 
't  niet  quaat  moeft  achten  ,  zozy  zich  naar  haars 
ouders  wil  voegde. 

Almire  ,  met  deze  gerechtige  ontlchuldiging  niet 
vernoegt ,  geleek  de  lyger  ,  die  zijn  verwoetheit  ver- 
dubbelt, als  hy  't  zoet  fnarefpel  hoort  ,  en ,  ziende 
dat  Iliidia,  om  de  getrouheic  ,  die  zy  aan  hem, zo 
hy  zich  inbeeldde ,  fchuldig  was  ^  te  bewaren  ,  aan 
haar  ouders  niet  ongehoorfaam  wilde  worden ,  keerde 
zijn  gramfchap  tegen  zijn  meêvryer ,  vermits  hy 
zich  inbeeldde  dat,  zo  diedoot  was,  hyd'eniee be- 
zitter van  deze  dochter  zou  blijven.  Hy  dee  hem 
uitdagen^  D'ander ,  die  geen  liefde  ,  of  moed  ont- 
brak, quam  ter  gezette  plaats ,  daar  't  geval ,  en  *t 
lot  der  wapenen  ,  zich  ter  zijde  van  de  reden  ,  en 
niet  naar  de  gramfchap  voegden.  Almire  viel  onder 
Petronius ,  die  hem  't  zwaert  benam ,  en  hem  deê 
beloven  ,  dat  hy  hem  ,  in  lUidiaas  aanzoek ,  voort- 
■  aan  niet  hinderlijk  zou  zijn»  Petronius ,  dit  ver- 
kre^n  hebbende,  rechtte  hem  op  ,  en  bracht  hem 
in  zijn  huis  ,  daar  hy  zijn  wonden  deê  genezen, en 
aan  hem  zo  grote  byftant  bewees  ,  als  men  van  zyn 
befte  vrient  verhopen  kan  :  want  de  deucht  ,  edel- 
mocdigheit  ,  is  van  zo  een  aart ,  dat  zy  d 'overlaft 
na  de  vernoegiog  vergeet ,  en  geen  moedwil  na  de  ver- 
winning gebruikt. 

Terwyl  Almire  in  deze  ftaat  was ,  en  allengs  van 
zijn  wonden  genezen  wierd ,  begeerde  hy,  d'onver- 

felijkelijke  beleeftheit  van  zyn  verwinner  prijzende, 
llidia  t  e  zien ,  om  voor  haar  te  betuigen  dat  hy 
voortaan  van  zyn  min  tot  haar  af  ftont  ,  Petronius 
en  Iliidia  \  weigerden  hem  deze  trooft  niet.  Maar 
hoe  onzeker  zyn  de  gedachten  der  menfchen  !  *t 

Geen, 
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Geeïi ,  dat  hy  totzyn  wejftanr  meende  te  doen,  was 
.  zyn  heel  bederf;  want  hy ,  de  gene  7iendc  ,  die  hy 
20  viengJijk  beminde,  en  20  nood  verliet,  wierdzo 
ontftelt  ,  dat  zijn  wonden  ,  noch  niet  wel  gefloten, 
zich  openden  ,  daar  't  bloet  in  zo  groot  een  me- 
nigte uitliep  ,  dat  hy  ,  zonder  zyn  gevoelen  anders 
uit  te  drukken,  dan  te  zeggen,-  zie  lUidia , ik fterf, 
door  de  kracht  van  mijn  min  tot  u  ,  eindelijk  in 
d  armen  van  zyn  beminde  de  geeft  gat". 

Als  de  zonden  gedaan  zijn,  dan  ziet  men  haar 
eerft.  Maar  men  moet  ,  om  die  te  voorzien ,  hefel 
voorzichtig  zyn.  Illidia  vermengde  dit  bloet  met 
haar  tranen  ,  en  beweende  de  verliefde  hopeloosheic 
van  deze  edeling  ,  diens  wonderlijke  eigenfchappen 
een  beter  lot  verdienden.  Doch  zy  trooftcc  zich  in 
t  huwelijk  met  Petronius,  die  zy  enige  tijt  daarna 
troude.  Wie  kan  haar  gerechtelijk  van  wreetheit , 
of  ongeftadigheit  befchuldigen ,  zo  zy ,  om  haar  ou- 
ders te  believen ,  een  gemene  <>oetjonftigheit  verzaak- 
te.^  Hier  ziet  gy  hoe  verre  de  hopeloosheit  een  vcr- 
iicft  gemoed  brengt. 

De  Schuitevoerder, 

WY  bevelen,  door  ik  weetniet  wat  gemeen  be- 
trouwen ,  onz  leven  aan  veel  lieden  ,  die  wy 
niet  kennen  ,  en  aan  de  welken  wy  onze  beurs 
niet  zouden  betrouwen.  Wyftellcn  onze  keel  en  ar- 
men zonder  fchroom  aan  de  wondheelders  bloot. 
Wy  gehoorzamen  ,  zonder  onderzoek  en  antwoorr, 
de  bevelen  der  geneesmeefters.  Wy  nuttigen  de  dran- 
ken ,  die  d'apotekers  aan  ons  geven,  zonder  die  te 
zien  toemaken.  Wy  klimmen  op  en  in  de  wagen , 
en  laten  ons  van  de  voorlieden,  die  ons  omhalskon- 
nen  brengen ,  geleiden.  Wy  begeven  ons ,  zo  veel 
het  water  aangaat ,  in  de  fchepen  ,  in  genade  der 
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gener,  die  debeftierders  daar  af  zyn  ,  7onder ken- 
nis van  hun  geeft  en  vernuft  ,  ja  ook  dikwijls  zon- . 
der  hen  zeiven  te  kennen.    Zeker ,  de  werrelt,  naar 
het  gezicht  van  de  grote  Antonius ,  is  geheel  met 
ftrikken  en  netten  bedekt ;  en ,  gelijk  de  heilige  Schrift 
zegt  ,  met  voetangels  bezet  ,  daar  in  de  voeten  der 
onvoorzichtige  lieden  gevangen  worden.   Daar  is 
gevaar  op  aarde  ,  gevaar  op  zee,  gevaar  in  't  rei- 
zen ,  gevaar  in  huis ,  gevaar  in  eenzaamheit ,  en  ge- 
vaar in  gezelfchappen  ,  uit  oorzaak  van  de  valfche 
broederen. 

De  genen  ,  die  tot  Veneiien  geweeft  hebben ,  we- 
ten hoedanige  lieden  de  Ichuitevoerders  zijn ,  een  on- 
eerlijk en  gevarelijk  volk,  die  om  't  minfte  woortu 
in  't  water  werpen  en  verdrenken.   Een  burger  van 
Venetien  ,  die  wy  Talalfus  zullen  noemen  ,  had  een 
vrou  getrout  ,  die  al  te  fchoon  was  ,  om  haar  eer- 
baarheit  in  ,dit  lant  te  bewaren,    Zy  wierd  van  zo 
veel  lieden  ,  die  op  hoop  en  vrees  rontom  haar  zwor- 
ven ,  belaagt ,  dat  deze  bafilif ken  haar  eindelijk  met 
hun  lonken  vergiftigden  ,  en  de  begeerte  van  quaat 
te  doen  in  haar  hart  ftorttcn.  Deze  begeerte  was  een 
vonkje,  dat  in  haar  ziel  haafteen  grote  brant  wierd, 
die  haar  gehele  kuisheit  tot  afch  bracht.  Mijn  voor- 
neemen  is  niet  het  quaat  te  leren,  metdattebefchry- 
ven ,  maar  Ket  eer  te  verdelgen^  met  het  te  lafteren, 
en ,  met  door  het  quaat  gevolg  aan  te  vryzen  ,  dat 
de  zonde  verzclt,te  tonen  hoe  gevarelijk  het  is  deze 
wrede  beheerkhfter ,  die  men  zonde  noemt ,  in  ons  te 
laten  heerfchcn. 

Talafliis,  gemaal  van  deze  khone  Julia  ,  had  geen 
minder  ogen  tot  haar  te  bewaren  ,  dan  booswich- 
ten,  om  haar  aan  te  fchouwen.  En  dewijl'er  mets 
zo  fcherpzichtig  is ,  als  't  oog  van  een  minnenydi- 
ge ,  dat  dikwyls  tot  in  't  geen  ,  dat  niet  is ,  deur- 
dringt  ,  zo  kan  men  wel  denken  dat  het  geen ,  'c 
°  welk 
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welk  is  ,  niet  onzichtbaar  daar  voor  kan  zyn.  Hy 
belpeurde  dan  niet ,  dan  al  te  zeker  ,  d'ongetrou- 
*  l  heit  van  zyn  gemalin  ,  en  ontdekte  dagelijks  enige 
':  i  nieuwe  liften,  en  vernam  de  quade  treken ,  die  zyhem 
fpeelde.  Hy  kón  haar  wel  dikwyls  op  de  daat  be- 
trappen ,  en  haar  ftrafFen  naar  deftrafheit  dcrmen-^ 
i  Ichelijke  wetten  ,  die  de  man  ,  die  zyn  gemalin  doot, 
als  hy  haar  in  overfpel  betrapt ,  vergeeft  ,  en  een 
ongerechtige  daat  door  een  gerechtige  droefheit  ver- 
.  fchoont.  Maar  vermits  haaV  boelen  edele  Venena- 
nen  waren  ,  die  een  deel  der  leden  van  deze  ^rote 
dwingelant  maakten  ,  die  zo  veel  hoofden  heeft,  en 
de  SerenifTime  Signorie  genoemt  word ;  zo  kon  hy 
niet  tegen  hen  fpelen ,  zonder  zich  geheel  te  beder- 
ven, en  zich  zelf  van  zijn  goederen  ,  eer  en  leven 
te  beroven.  Hy  was  echter  noch  niet  zo  verre  in 
zyn  gramfchap  gekomen,  dat  hy  in  zyn  wraak  wil- 
de vergaan  ,  en  de  bye  navolgen  ^  die  haar  angel 
in  de  wond  ,  die  zy  maakt ,  laat ,  en  met  haar  angel 
het  leven  verheft.  Hy  vreesde  dat  hy  ,  vergift  ge- 
bruikende ,  ontdekt  zou  worden,  zo  de  magen  van 
2ijn  gemalin  ,  die  trettèlijke  lieden  waren  ,  haar  na 
haar  doot  deden  openen  :  't  welk  alles  groot  gedruis 
gemaakt,  en  zyn  Ichande  geopenbaart  zou  hebbtn^ 
Hy  vond  dieshalven  meer  geraden  dit  in  ftilte  te  hou- 
den, en  zich  , zonder  dat  men  *t  wift,  van  eenquaat 
beeft  t'ontflaan. 

Hy ,  dit  voornecmen  genomen  hebben ,  gebruikte 
niet ,  tot  uitvoering  daar  af ,  de  handen  der  braven^ 
die  zich  aan  al  de  werrelt  verhuren  ,  maar  vervoeg- 
de zich  by  een  onbefchofte  Ichuitevoerder ,  Gorgonio 
genoemt ,  een  man  ,  die  op  zyn  winft  zag  ,  en  in 
alle  boofheit  deurdreven.  Hy  verblindde  hem  d'o- 
^en  met  het  ftof  van  gout ,  en  bad  hem  om  byftant 
m  een  wraak.  Toen  deze  fchuitevoerder  aan  hem 
belooft  had ,  dat  iiy  al     geen ,  't  welk  hy  aan 

tt  z  hem 
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hem  beval,  uitvoeren  ZOU,  vertelde  hy  hemdefmaar, 
die  zijn  wijf  hem  aandeê  ,  en  daar  af  hy  met  dan  te 
veel  verzekert  was.  Gorgonio  beloofde  teritont  aan 
hem,  dat  hy  haar  verworgen  zou.  Neen,zeide  lalal- 
fus ,  dat  zou  te  groot  gedruis  maken  ;  en  zy  zou  my 
daar  na  door  haar  boelen  verraden ,  die  heren  van  Itaac 
zijn ,  en  my  verdelgen  zouden.  Het  is  gevarelijk  met 
zijn  meefters  te  fpelen ,  en  zorgelijk  deze  katers  de  bel 
aan  te  doen.  Ik  zal  een  zachter  en  gemakkelijker  mid- 
del ,  die  ons  beide  van  nabedenken  zal  bekhuiten , 
aan  u  openbaren.  Koom  enige  dagen  lang  met  uw 
fchuit  in  deze  wijk ,  daar  in  mijn  huis  ftaat.  Mijn  wijf, 
dieghy  kent,  en  die  hier  en  daar  trekt,  om  haar  ge- 
luk  te  verzoeken  ,  zal  ongetwijffelt  daar  m  treden. 
Gy  moet  ineen  omkeer  van  een  gracht ,  or  in  d  ont- 
moeting van  enig  ander  fchuit ,  zo  ruwelijk  aanbol- 
fen ,  dat  gy  uw  fchuit  doet  omvallen ,  en  dat  zy  in  de- 
zer voegen  vcrdrenkt.  Dit  galgenaas  Gorgonio  be- 
loofde dat  hy  hem  vernoegen  zou ,  en  bedankte  hem 
van  zijn  vond ,  die  hy  meer  meende  te  gebruiken ,  om 
lijk  te  worden. 

Julia  faalde  ondertuffchen  niet  in  te  voorfchijn  te 
komen ,  om  haar  gewone  tochten  ,  die  op  widt  ge- 
munt waren  ,  te  doen,  Zy  was ,  naar  de  gewoonie 
van  Venetien ,  gewent  zich  in  d'  eerfte  fchuit,  diezy 
vond,  te  begeven,  entrad  toen  in  die  van  Gorgonio, 
die  haar  zodanig  voerde  ,  dat  hy  ,  in  d' ontmoeting 
van  een  andere  fchuit ,  de  zy ne ,  als  by  ongeval ,  dee  om- 
vallen: invoegen  dat  julia  dusdanighaar,brantcn le- 
ven eindigde.  Dc  genen ,  die  weten  hoedanig  de  Schui- 
ten van  Venetien  gemaakt  zijn, oordelen  wel  dat  dc 
Ibhuitevoerders  zich  lichtelijk  konnen  bergen;  maar  dat 
het  heel  anders  met  de  genen  is,  die  onder  t  verdek 
beüoten  zijn.  Gorgonio,  zich  heel  mistrooftig aan- 
Itellende,  als  of  deze  omvalling  by  ongeval  gelchied 
was,  hield  zich  voor  enige  dagen  verborgen ,  rot  dathy 
vootonfchuldig  gehouden  wierd,  ia- 
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Talaflus  betoonde  grote  rou  over't  verlies  van  zijn 
waarde  gemalin  ,enzo  veel  te  groter  in  fchijn ,  als  zy 
valfchin  derdaat  was,  en  bedekte  dus  zijn  boosheic 
met  de  dekmantel  van  onfchult.  Hy  ontquam  voor  die 
tijtde  handen  van  't  menlchelijk  geiccht.  Maar  hy 
gedenk  vryelijk  dat  Gods  ogen  op  de  genen  ,  diequaat 
doen,  waken,  om  hun geheugenis  te  dempen, en  hen 
van  d'aarde  te  verdelgen»  Het  bloet  van  deze  vrou , 
hoewel  niet  gerechtig ,  maar  echter  ongerechtelijk  ge- 
ftort ,  riep  teo  hemel.  De  zondaars  heh ben  een  zeke- 
re top  van  ongerechtigheit,  daaraf  zy  tot  in  d'afgront 
der  ongelukken  geftort  worden.  Zy  houden  ftant,als 
ot  zy  goet  waren,  tot  dat  zy  aan  deze  top  geraakt 
zyn. 

De  boze  Gorgonio ,  in  plaats  van  berou  van  die 
verraat  te  hebben  ,  dat  hy  aan  Julia  gepleegt  had , 
gebruikte  gelijke  vond,  om  de  genen,  die,  zo  hy 
meende ,  geit  by  hen  hadden ,  en  die  zich  in  zijn  fchuit 
begaven,  te  beroven.  Hy,dit  fpel  dikwijls  gefpeelc 
hebbende ,  wicrd  van  zyn  medemakkers  befchuldigc 
van  dat  hy  't  geen ,  't  welk ,  zo  hy  veinsde ,  by  onge- 
val gefchiedde  ,  door  boosheit  dcê.  Hy  wierd 
dieshalven  door  de  dienaars  van 't  gerecht  gevar,  en  in 
handen  der  Tienen  (  de  rechters  der  lijfszaken  )  ge- 
ftelt.  Hy,  ter  pijniging  gebracht,  beleed  veel  moor- 
den, dusdanig  gepleegt,  en  onder  anderen  die  van  Ju- 
lia, en  zeide  dat  dit  door 't  verzoek  van  haar  gemaal 
gelchied  was» 

Talalfus ,  die ,  na  de  doot  van  zijn  gemalin ,  zich ,  in 

E laats  van  boete  te  doen  ,  tot  alle  vuiligheden  had 
egeven,  en  van  geen  huwelijk  wilde  horen  /preken, 
wierd  van  de  diefleiders  aangctaft  ,  en  in  gevange- 
nis gebracht.  Hy  ,  voor  Gorgonio  geleid ,  beken- 
de de  waarheit  van  't  misdrijf,  daar  af  d*  ander 
hem  belchuldigde.  Zy  wierden  beide  van  't  ge- 
recht ter  doot  verwezen  ,   en  ontfingen  eindelijk 
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het  loon  van  hun  boosheden ,  en  dienden  tot  een  fchrik- 
kelijk  fchoufpel  op  *t  bloedig  loonneelvan  deze  gro- 
te ftat. 

De  I^ver, 

D At  het  gerecht  de  dootkhuldigen  opemlijk  doet 
fterven ,  is  niet  zo  zeer  om  hun  ft  ral ,  als  om  den 
aanfchouwers  tot  een  voorbeclt  te  dien(?n,  en  ook 
om  den  genen ,  die  in  hun  leven  zich ,  door  hun  zonden 
oneerlijk  hebben  gemaakt  in  hun  fterven  Ichande  te 
doen  lyden.  En  zeker,  daar  zyntvvee  aanmerkelijke 
dineen in  alle  misdrijf  :'t  een  is  'longelijk,  aan  de  geen 
cepleeet,  die  verongelijkt  is;  en 't  ander  is  tongelijk, 
het  gemeen  aangedaan,  door  d^ergeinis,  aan  d  open- 
bare gemeenlchap  gegeven,  die  van 't  gerecht  in  goede 
ordening  gehouden  moet  worden.  Mcnftralt  dieshal- 
ven  zekere  misdaden  met  de  doot ,  om  m  't  bezonder  te 
voldoen ;  maar  dit  moet  voor  d  ogen  van  al  de  werrelt 
crefchieden,  op  dat  het  gemeen  aan  deze  voldoening 
leèl  hébben  zou.  D'overfpeelders  wierden  dus  onder 
d'oude  Wét  gc  ftenigt ,  op  dat  de  geen  ,die  door  deze  on- 
eerlijke  zon^e  de  heiligfte  bant  van  de  menfchelijke  ge- 
meenfchapgeqaetfthad,vanalde  g^f»>^i^hXlr  t 
belang  in  L  bewaring  der  gezinnen  hadden  ,geft,  aft  < 
zou  woorden.  Wy  zien  noch  in  de  heiren  dat  een  krijgs-  . 
knecht,  die  de  regelen  van  de  krijgstucht  m  zaken,  die  a 
dc  doot  waerdig  geacht  worden ,  overtreden  en  ge-  j 
brökeh  heeft,  deur% wapenen  vanal  zyn^P^^^'-^fd^f^  ^ 
moet  gaan ,  als  of  hy ,  door  zy n  auaad  yoorbeelt  ,hen 
alle  veWlilkt  had.  Dit  bekracWt  doe  reden  van  ; 
de  koninklijkePropheet;  Degerechtige  zal  zich  m  t 
2i^.  vah  de  wraak  Verblyden ,  en  zijn  handen  m  t  bloct  | 

des  zondaars  walfchen.  j      r^-ior  , 

Gy  zult  hier  een  ftreck  van  ftreng  oordeel,  maar  . 
heiUaam  voor  't  gemene  nut ,  in  deze  grote  Vmtt , 


Der  werreltfehe  Veranderingen.  45' 

Karei  van  Valois  ,  de  Icfte  der  Hartogen  van  bor- 
gonje  ,  zien*  Hy  ,  op  zekere  tijt  ter  jacht  gegaan, 
(een  oeflèning  ,  die  hy  hooglijk  in  de  vrede  bemin- 
de ,  als  een  beek  van  d'  oorlog  zijnde  ,  daar  zijn 
ftrijdbarc  aart  heel  toegenegen  was)  vi  ierd  van  enige 
Heren  van  zijn  hof  verzelt.  Zy,  door  het  vervolgen 
van  een  groot  beelt  ,  verre  en  dwars  deur  't  bofch 
geraakt,  waren  gedwongen  ter  plaats,  daar  de  nacht 
lien  overviel  te  blijven  ,  en  zich  in  een  klein  dorp, 
niet  verre  van  daar,  te  begeven,  daar  zy  alle,  zo  wel 
de  mccttcr ,  als  het  geftoet ,  qualijk  gehcrbergt  wa- 
ren* 

Een  edelman  van  ftaat  ,  by  een  lantman ,  die  een 
fchonc  dochter  had ,  gchci  bergt ,  begeerde,  van  roc- 
keloosheit  vervoert ,  ^laar  genieting.  Maar  deze  boe- 
le  dochter  ,  noch  dcuchdelijker  dan  fchoon,  en  een 
ruwe  kuisheir  hebbende  ,  verwierp  zijn  gevlei  ,  ver- 
zoek en  beloften ,  vermits  'er  niets  was  ,  dat  zy  te- 
gen haar  kuisheifc wilde  willèlen.  Maar  dewijl  'er  niets 
IS ,  dat  de  liefde  zo  zeer  ,  als  een  eerlijke  tegcnftant, 
ontfteekt  ,  zo  gevoelde  d'  edelman  het  vonkje  van 
zijn  fchichtige  begeerte  in  een  wonderlijke  brant* 
verandert ,  die  al  zijn  gedult  tot  afch  bracht.  Hy  , 
onmachtig  om  't  gewelt  van  zijn  hartstocht  ,  iie 
hem  zonder  ophouden  pijnigde,  tegen  te  ftaan,  be- 
floot  eer  alle  uitterften  te  verzoeken  ,  dan  ,  zo  na 
aan  zijn  hulpmiddel  zijnde,  te  verbaan.  Hy  ,  ziende 
dat  de  gebeden  en  beloften  hem  niet  hielpen ,  en  zijn 
v^evlei  in  woede  (maar  in  een  verliefde  woede  doch 
echter  beeftelijk)  veranderende,  deê  deze  dcuchdelij- 
ke  dochter  van  zijn  knechten  aantaften  ,  en  verkreeg, 
met  hun  hulp ,  door  gewelt  het  geen ,  dat  hy  ander- 
fins  niet  verwachten  of  verhopen  kon. 

't  Geen,  dat  haar,  na  zo  groot  een  overlaft  ,  belet- 
te te  fterven ,  was  de  hoop  ,  die  zy  had ,  van  dat  de 
Hartog,  haar  beklag  gchoort  hebbende  ,  wraak  daar 

F  f  4  over 
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over  doen  zou.  D*  edelman,  of  eerde  beul  van  haar 
eerbaaiheic,  fpotte  met  haar  klachten  en  tranen,  en 
hield  zich  verzekert  dat  de  Hartog  ,  om  een  Hechte 
boerin  ,  hem  nergens  anders  in  verwijzen  zou  ,  dan 
in  zekere  fchat  aan  haar  te  geven ,  om  tot  haar  hu- 
welijk dienftig  te  zijn.  Maar  hy  rekende  zonder  de 
waert.  God ,  die  de  harten  der  Vorften  in  zijn  hant 
heeft ,  en  die  hen  recht  aan  hun  volken  ,  die  hy  aan 
hen  te  beleiden  heeft  gegeven  ,  laat  doen ,  ftortte  an- 
dere gedachten  in  de  geeft  van  de  Hartog. 

Deze  mistrooftige  dochter  ging  's  anderendaags , 
van  haar  vader  verzelt  ,  naar  de  Hartog  ,  en  viel 
hem  te  voet ,  om  hem  le  bidden  dat  hem  geliefde  de 
boosheit  van  deze  edelman  te  ftrafièn  ,  die  ,  in  zijn 
tegenwoordigheit ,  en  als  voor  zijn  ogen,  zo  baldadig 
een  roof ,  die  zo  waerdig  was  geftraft  te  worden  , 
bedreven  had.  D' edelman  was  ondertuffchen  gewe- 
ken, omd'  eerfte  ontmoeting  van  de  Vorftte  mijden, 
en  zijn  vrede  met  gemak  te  maken.  De  Hartog, 
zijn  ongeneucht  van  zo  fnood  een  daat,  zo  dicht  by 
hem  door  eender  voornaamft^n  van  zijn  geftoet  be- 
dreven ,  verbergende  ,  befloot  een  voorbceldelijke 
itraf  daar  over  te  doen  ,  en  aan  zijn  hovelingen  te 
leren  zich  niet  op  hun  ftaat,  bloec,  of  op  zijnjonftte 
betrouwen,  om  zodanige  dwaasheden  onbefchaamde- 
lijk  te  bedrijven.  Hy  beval  den  boer  in  de  ftat  by  hem 
te  komen ,  en  zijn  dochter  op  een  zekere  tijt,  diehy 
hem  noemde ,  meê  te  brengen. 

De  Hartog,  weèrgekeert zijnde  ,  wicrd door d*ou- 
dcrs  van  d'  edelman  gebeden  ,  dat  hy  deze  zotheic 
van  de  jeucht ,  cn  deze  overmaat  van  liefde  aan  hem 
vergeven  zou  ,  en  beloofden  deze  boerin  te  vernoe- 
gen, met  haar  rijkelijk  uit  te  huwen.  De  Hartog, 
willende  dat  deze  nefke  vogel  op  zijn  hantwetrkee- 
ren,  en  in  de  ftrikken,  diehy  voor  hemfpande,  val- 
len zou  ,  weerhield  zijn  gramfchap  zo  veeJ ,  als  hy 


weneïtfche  Veranderingen, 
kon  en ,  weinig  beweging  daar  over  betonende ,  keer- 
de alles  in  gelach.  Degenen,  die  dit bly gelaatzaeen. 
hielden  dat  voor  een  zekere  getuigenis  van  vergeving 
De  Hartog  hield  zich  alsofhy  deze  quant  beeeerde 
te  zien  om,  zeide  hy  ,  hem  daar  over  te  berifpen. 
Deze  edelman  ,  by  hem  gaan  willende  ,  wierd  van 
de  lchoutaangetaft,diehemin  een  gevangenis  wierp 
om  t  geen,  dat  de  Hartog  over  zyn  misdrijf  bevel 
ien  zou,  te  verwachten. 

De  lantman  quam  ondertulTchen ,  met  zijn  doch- 
ter, om  zyn  beklag  te  doen,  en  recht  van  de  Har- 
tog te  verzoeken.   Goede  man,  zeide  de  Vorft  ik 
zal  zodanig  recht  aan  u  doen,  dar  gy  ftoflè,  om  ver- 
noegt  te  zijn  ,  zult  hebben,  en  dat  daar  at'metver- 
7  wondering  gefj?roken  zal  worden.  Hy  dcè  deze  doch- 
:  ter  als  een  grote  juttrou  kleden ,  en  d  edelman  te  voor- 
fchijn  brengen,  aan  de  welk  hy  beval  deze  dochter 
zonder uitftel,  door  de  handen  van  een  priefter  daar 
tegenwoordig  zijnde,  te  trouwen,  of  te  befluiten  tot 
terftont  te  fterven.   De  hoveling  bekende  wel  aan  hec 
vergramt  aangezicht  van  zyn  Vorft  ,  en  aan  zijn 
brandende  ogen ,  als  droeve  ftaertltarrcn  ,  dat  zyn 
dreigingen  voorboden  des  doots  waren.  Defchrik  van 
deze  ontmoeting deê  hem,zonder  andere  berading, 
de  hantaandc  dochter  geven,  terwijl  hy  (gelijk  hyle- 
dert  beleed  )  overwoog  dat  hy  wel  middel,  om  zich 
vanhaar  t'ontflaan ,  zou  vinden.  Toen  dit  gedaan  was 
zeide  Karei  tot  de  lantman :  Goede  man  ,zie  nu  uw  eer 
opgeholpen ,  en  uw  dochter  gemalin  van  een  edelman 
Maar  t is  nu  tijtom  't ongelijk  ,  't  gemeen  ,  ia  ook 
my  zeil  aangedaan,  te  voldoen.  Dit  misdrijf,  inmyn 
gevolg,  en  ais  m  mijn  huis  bedreven,  kan  alleenlijk 
met  het  bloct  van  de  misdoender  uirgewifchtwor- 
den.    Hy  verwees  daar  op  d' edelman  tot  verlies 
\.  r  van  zyn  hooft  ;  en  de  zelve  priefter  ,  die  hem 

1'  getrouwt  had ,  biechtte  hem  daat  na ,  en  geleidde 
Ff  9  hem 
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hem  van  de  bruiloft  naar  de  ftraf!  De  goederen  van 
de  misdadige  wierden  verbeutt  gemaakt ,  tot  voor- 
deel van  de  verkrachte  dochter  ,  die  federt  rijkelijk 
daar  meê  verzien  wierd.  ,   ^       .  , 

D' ouders  van  d' edelman,  over  de  ftrafheit  van  de 
Harto^  klagende,  kregen  van  hem  tot  antwoort; 
dat  de  misdadige,  met  het  trouwen  van  de  dochter , 
alleenlijk  haar  in  'tbezonder  vernoegt,  en  *t  misdrijf, 
teeen  een  bezonder  menfch  bedreven  ,  geboet  had : 
maar  dat  het  gemeen,  dat  hy  op  zo  veel  wijzen  aan- 
ftoot  had  gegeven,  ook  door  een  openbare  boeting, 
die  voor  yders  ogen  gefchied  was  ,  geboet  en  betaalt 
moeft  zijn.  Men  kan  denken  hoedanig  een  toom  dit 
inde  mont  der  gener ,  die 'er  by  waren  ,  lag  ,  en  of 
d' ontucht  en  baldadigheit  door  zo  voorbeeideli)  keen 
ftrat  niet  uit  zijn  hot  gebannen  wierd. 

Dejkafvan  d' Ongetrouheit. 

DAar  wierd,  ten tyden van HartogRuiutcio, een 
verftandig  Vorft  ,  een  verwoede  famenzwering 
tot  Parma  tegen  hem  gemaakt,  die  hy  door  zijn 
wiisheit  verftrooide.  Na  dat  de  ftraf  enige  weinigen  ge- 
troffen ,  en  fchrik  in  de  geeft  van  al  de  fchuldigen  ge- 
maakt had ,  weken  veel  in  de  geburige  Staten ,  om  hun 
hoofden  te  verzekeren.  Daar  was  onder  anderen  een 
heer,Hoftiliogenoemt,  die  zich  heel  verre  mdeze  la- 
menzwerine  begeven  had,  en,  zohyzich  metmtijts 
wechgemaakt  had,  ongetwijffelt  ,  gelijk  d' anderen, 
tot  een  voorbeelt  geftrekt  zou  hebben. 

Toen  de  voornaamften  geftraft  waren,  deê  de  Har- 
toe  een  algemene  vergeting  en  vergiftenis  voor  al  de 
medeplegers,  gelijk  een  uitwilfching  y^n  t  voorgaan- 
de afkondigen.  Maar  de  genen,  die  zich  fchuldigft  ge- 
voelden ,  darden  op  dit  lokaas  niet  aankomen  en 
onder  anderen  Hoftilio,  die  zich  m  de  Staat  van  de 


Der  mrekjche  Veranderingen.  45-^ 

Kerk,  terzijde  van  Marke  d'Ancone  ,  vertrok.  De 
Hartog  was  echter  begerig  om  hem  te  betrappen  • 
want  hy  was  een  der  gener ,  die  zichmeeft  tegen  zijn 
dierft  hadden  betoont.  Hy,  dieoveralbefpiedershad, 
befpeurde  dat  HoftiHo  op  een  Ichonc  dochter  van  de 
ftat ,  Od:avia  genoemt ,  en  van  flechte  ftaat  voor  hem, 
verlieft  was.  Hy  verftont  ook  dat  hy  trou  aan  deze 
dochter  had  belooft  ,  en  onder  deze  belofte  in 't  bezit 
van  't  geen,  dat  hy  van  haar  wen  fchen  kon,  was  ge- 
raakt ,  en  dat  hy  aan  haar  had  belooft  dat  hy  haar  trou- 
wen zou ,  zo  haaft  hy  weêr  in  'r  bezit  van  zijn  goederen 
getreden,  en  met  zijn  Vorft  verzoent  zou  zijn. 

Wat  deê  de  Harrog?  Hy  ging  by  zijn  ouders,  en 
fprakhenaandathy  hem  niet  alleenlijk  zijn  misdrijf 
vergaf,  maar  dat  hy ,  om  hem  door  de  heusheden  re 
winnen,  hem  aan  et  n  rijke  we<rrga  wilde  uithuwen  ,  en 
beloofde  dat  hy  hem  de  dochter  van  een  rijk  heer ,  Mar- 
cia  genoemt,  ten  huwelijk  zou  geven.  HoftiHo,  die 
niets  zo  zeer  begeerde ,  als  weêr  in  zijn  vaderlant  te  ke- 
ren ,  bevond  deze  voorwaarde  zo  vorderlijk  voor  hem, 
-  dat  hy ,  dit  voorftel  aanneemende ,  van  dit  aas  gevan- 
gen wierd.  Hy  quam  dan  weêr  in  zijn  vaderlant,  op  de 
belofte  van  de  Vorft ,  die  onverbrekelijk  was  ,  en  wierd 
met  bovengewone  vriendelijkheitontfangen.Men  Iprak 
terftont  van  't  huwelijk  met  Marcia ;  en  de  voorwaar- 
den daar  af  wierden  gemaakt,  en  bezegelt. 

Maar  de  Hartog ,  die  zijn  middelen  vaerd  ig  had,  deê 
heimelijk  aan  Octavia  venvittigen  ,  dat  zy  met  'er 
haaft  Marciaas  huwelijk  met  HoftiHo  fchuttcn  zou. 
Zy  deê  dit  terftont,  en  toonde  een  huwelijksbelofte 


welk  getuigde  dat  hy  haar,  onder  deze  belofte,  bedro- 
gen had.  I>ï  Hartog ,  zich  verbaaft  veinzende ,  wilde 
dat  dit  vcrfchil  door  de  Kerk  gevonnift  zou  worden, 
die ,  deze  belofte  krachtig  bevindende,  vonnifde  dat  hec 
uitgevoert  moeft  worden.  Hoftilio,die  een  hoger  vlucht 


van  deze 


daar  by  een  lighaam ,  hec 
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genomen  had,  op  de  hoop,  die  de  Vorft  aan  hem  had 
gegeven,  van  Marcia  te  trouwen,  van  de  welke  hy, 
boven  de  grote  goederen ,  een  machtige  fteun  verhoop- 
te wilde  niet  verftaan  tot  Odavia  tor  gemalin  aan  te 
nemen,  gelijk  door  de  rechter  van  de  Kerk  gewezen 
was  Men  nam  dieshal  ven  toevlucht  tot  de  weerlijke 
arm'  die  hem  verwees  tot  Odavia  te  trouwen ,  of  tot 
het  hooft  te  verliezen.  Hy  verkoos  toen  liever  het  hu- 
welijk dan  het  ftraftoonneel.  Maar  de  Vorft  ,  die 
deftraf  aan  hem  fchuldig  was,  en  die  zich  verblijdde 
van  dat  hy  hem  van  zijn  ontrou  en  verraat  onder  een 
andere fchijn kon ftratièn,  deê  hem,  nadat  hy  UCta- 
via  cretrout  had,  het  hooft  afhouwen,  tot  ftratvan 
zijn  onoetrouheit  tot  deze  vrou,  en  van  tbedroch, 
dat  hy  aan  Marcia  wilde  plegen  ,  aan  de  welke  hy 
huwclijksbelotte  had  gedaan ,  Ichoon  hy  elders  verlooft 

^  Zeker  een  voovbeelt,  *t  welk  betoont  dat  de  Vor- 
ften  niet  alleenlijk  lange  handen  bebben ,  dat  is  dat 
hun  vermopen  zich  verre  uitttiekt,  maar  dat  hun  von- 
den noch  groter  zijn,  omde  fchuldigen  of  de  genen, 
daar  afzy  een  quade  indruk  hebben  teftraffcn.  Want 
daar  is  den  Vorften  niets  lichter  dan  misdadigen  te 
maken ,  en  hun  wraak  door  wettige  ftraffen  te  doen 
iiitlchijnen. 

De  geweldige  VitparJ]i7ig. 

DAar  was.over  enige  jaren ,  eer  de  Staat  van  Ut- 
bin  weêr  aan  de  pauz.lijke  heerfchappy  veree- 
nigtwierd,  in  een  derfteden,  die  daar  toe  be- 
horen ,  een  oud  edelman  ,  Manilio  genoemt,  die,  weer 
aan  een  jonge  juftiou,  Polidia genoemt,  gehuwtzijn- 
de  ,  in  zo  eroot  een  ergwaan  en  mmnenijt  op  haar  ont- 
fteeken  merd,  dat  hy  met  alleenlijk  zijn  ruft,  maar 
ook  byna  zijn  verftani  verloor.  Hy  wift  daizy,  eer 
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hy  haar  troude,  een  jong  edeling  bemint  had ,  Melea- 
ger  genoemt,  van  de  welk  zy ,  fchoon  gehuwt  zijnde 
vieriglijk  bemint  wierd.  * 

De  minnenijt  is  vernuftig  in  zich  zelve  te  pijnigen 
en  zoekt  zonder  ophouden  't  geen,  *t  welk  zy  nimmer 
wenkht  te  vinden.  Doch  Manilio  kon  deze  gelieven , 
of  omdatzy  hun  zaak  met  grote  voorzichtighcit  be- 
leidden,  of  om  dat  2y  warelijk  zelden  by  malkander 
quamen ,  nooit  betrappen ,  en  hen  de  ftraf",  die  hy  voor 
hen  bereidde,  doefi  gevoelen.  Hy,  om  deze  oorzaak 
in  onuitfprckclijke kommer  zijnde,  bedacht  een  vond, 
die  de  verblinde  woede  van  zijn  minnctijt  hem  in- 
gaf 

Polidia  had  ,  onder  al  de  liften ,  die  zy  gebruik- 
te ,  om  haar  minnenijdige  gemaal  om  de  tuin  te  lei- 
den ,  deze  dekmantel ,  die  van  veel  vervloekte  vrou- 
wen gebruikt  word  ,  te  weten  die  van  yver  tot  de 
godsdicnft  ,  en  ,  zich  godvruchtig  veinzende ,  ging 
ter  kerke  ,  en,  alle  kerkgebaar  plegende  ,  betoonde 
grote  heiligheic  in  fchijn  ,  fchoon  zy  deboosheitin 
t  hart  had. 

Zy  had  een  gew^oon  biechtvader ,  van  een  Orde- 
ning, die  ik  verzwijg»  Manilio  ,  zeker  befcheit  van 
zijns  gemalins  leven  hebben  willende  ,  nodigde  op 
zeker  tij  t  deze  vader  by  hem  ten  eten,  en  wilde  niet 
dat  zijn  gemalin  by  de  maaltijt  was.  Toen  zy  geë- 
ten  hadden  ,  koutten  zy  te  zamen  in  enighcit  van 
verfcheide  dingen.  Maar  Manilio  ,  vaerdiglijk  een 
grote  pook  uittrekkende  ,  zette  die  op  de  keel  van 
deze  arme  Monik  ,  en  zwoer  dat  hy  hem  de  ftrot 
atfteekcn  zou ,  zo  hy  de  waarheit  nictzeide.  De  Mo- 
nik, om  zijn  leven  te  belchutten  ,  en  niet  wetende 
waar  naar  hy  hem  wilde  vragen,  beloofde  dat  hy  niets 
voor  hem  verzwijgen  zou.  Manilio  vraagde  toen  aan 
hem,  of  het  nier  waar  was  dat  zijn  gemalin  zich  qualijk 
droeg^  en  met  wie,  en  op  watwi)ze  zy  haar  eer  ver- 
kortte. 
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kortte  Ik  eecl  nu  aan  u  te  bedenken  of  deze  vrees 
^iarenierpL.^  die  gelijkde  rechtsgek^^^^^^^ 
zeec-cn  ,  de  moed  van  een  ftantvaftig  man  konnen 

^'^  De  llonik  wilde  aan  Maniliovenonen  dat  hy  ver- 
plicht was  bet  geheim  des  gewetens  van  ^"^^^'^^V' 
Iwijgcn.  Mairhier  hielpen  geen  vertoningen  Ma- 
nilii,  die  niet  wilde  dat  men  hem  te  voren  preekte, 
maar  kort  bcfcheit  opzijn  vraag  gaf,  ^ep^P'^ul 
zijn  borft  geftoten  hebben  ,  zo  t.y  met  yW'f  ^ 
antwoon  Ld ,  dat  2i)n  gemalm  hem  ■»«  Bf"^»  j*^' 
Maar  hy  betuigde  dat  hy  ntet  kon  zeggen  aan  w>e  «i 
hoe  zy  haat  jonften  meêdcelde  om  d«  .^/'ï 
wift,  Jewijldateenzaak  was,  <l/«<i'=.b*)^'^^f'; 
haar  zonden  niet  verklaart  wierd.  Mamlio,  zich  h^er 
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Der  werreltfche  Veranderingen.  ^ 
meê  vernoegende,  dreigde  hem  dat  fay  hem  in  ftuk- 
ken  zou  fcheuren  ,  zo  hy  enig  beklag  over'rgewelc 
dat  hem  aangedaan  was  ,  deê.  Zeker  ,  de  Monik 
wachtte  zich  wel  hier  af,  en  was  van  *t  gevaar,  dat 
hy  uitgeftaan  had ,  zo  verfchrikt ,  dat  hy  een  vaft  be- 
fluic  nam  van  niet  in  de  ftat  ,  daar  hy  dat  geleden 
had ,  te  bly ven.  Hy  verkreeg  ook  haaft  verlof  van 
zijn  overften ,  om  m  een  ander  kloofter  van  zyn  Or- 
dening te  trekken, 

Manilio,  na  dit  bericht  niet  langer  aan  't  verraac 
van  zijn  ongetrouwe  gemalin  twijflèJende  ,  poogde 
zich  van  haar  t'ontQaan,  en  ,  om  zyn  fchande  niet 
deur  een  uitbarftende  wraak  ruchtbaar  te  maken 
verkoos  vergift,  om  haar  heimelijk  te  ftraffcn.  Hy 
gmg  by  een  apoteker ,  die  ,  zo  hy  meende,  zyn 
vrient  was  ,  en  hem  altijt  getrouwelijk  gedienthad. 
Maar  deze ,  noch  groter  vrient  van  zyn  geweten  zyn- 
de  ,  en  Manilioos  verzoek  niet  weigeren  darrende, 
vermits  hy  vreesde  dat  hy  van  hem  gcdoot  zou  wor- 
den, beloofde  dat  hy  hem  vernoegen  zou  ,  en  gaf 
hem,'m  plaats  van  vergift,  een  omroerend  kruit  op 
dat  hy ,  hier  door  befpeurende  voor  wie  Manilio  het 
vergift  breidde,  deze  in 't  heimelijk  zou  verwittigen, 
om  diar  voor  op  zyn  hoede  te  zijn. 

Manilio  faalde  m:x  i  n  Polidia  dit  kruit  in  te  t>even 
zonder  dat  zy  zulks  befpcurde.  Zy  kreeg  hier  door 
grote  fnijding  in  de  darmen  ,  cn  bovcngcwone  af:, 
gang,  die  zy  niet  behoefde.  Dit  bracht  haar  in 
grote  onruft.  Zy  ontbood  dc  geneesmeefter  ,  en 
ook  d  apoteker  ,  die,  de  geneesmeefter  hcimelik  van 
dit  bericht  hebbende,  zeide  dat  zy  vergiftigt  was, 
en  deê  haar  een  tegenvergift  inneemen ,  daar  in,  eehik 
men  hchtehjk  kan  befpeuren,  Manilio  met  vernoeet 
was,  O 

Polidia  ,  heimelijk  van  haars  gemaals  boos  voor- 
neemen  bericht  ,  vertrok  zich  by  haar  vrienden ,  en 
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deé  haar  beklag  voor  *t  gerecht  ,  van  dat  hy  haar  ; 
had  willen  vergittigen.  Hy ,  in  plaats  van  dit  te  loghe- 
nen,  beleed  het ,  en  zeide  dathy  bedroeft  was  van 
dat  het  vergift  niet  naar  zyn  begeerte  gelukt  was  j  ja 
hy  dreigde  haar  ,  dat  hy  haar  ,  als  een  overfpeel- 
fter ,  zoudeurlteeken  ,  zozy  weer  onder  zyn  handen 
quam.  Men  vraagde  hem  met  wie  en  waar  zy  o- 
verfpel  bedreef  Ik  weet  dat  niet,  zeide  hy,  maar  die 
weet  ik  zekerlijk,  dat  zymy  verraad  ^  en  ik  weet  dit, 
voegde  hy'er  by ,  uit  de  mont  van  haar  eige  biecht- 
vader ,  die  hy  noemde. 

De  rechters  wierden  door  deze  reden  ten  hoogften 
ceërgert ,  en  achtten  dat  de  Monik  de  biecht  geo- 
penbaart  had.  Het  gehele  kloofter  geraakte  in  be- 
roerte y  en  ü^overfte  wilde  ,  tot  voorltant  van  d'  eer 
zijner  medebroeders ,  de  waarheit  daar  af  weten. 
De  biechtvader  was  in  een  ander  kloofter  getrokken. 
Men  zond  een  afgevaerdigde  derwaarts  ,  om  de 
waarheit  daar  af  t'  onderzoeken*  De  Monik  beleed 
eenvoudiglijk  het  geen  ,  dat  'er  gefchied  was  ,  in 
dier  voegen,  gelijk  wy  't  befchreven  hebben ;  en  zijn 
gerechtige  vrees  wicrd  hier  in  verontfchuldigt.  De 
minnenyde  grysaart  ,  door  de  handen  van  't  gerecht 
gevat  ,  wierd  binnen  weinig  dagen  verwezen  tot  het 
hooft  te  verliezen,  om  dat  hy  in  een  zaak ,  die  geheim 
moet  blijven ,  gewclt  had  gebruikt. 

De  wrede  Vrou. 

DAar  was'totFerrare  zeker  edelman  van  Reggio 
Gereon  genoemt ,  die ,  te  hoof  zijnde ,  zo  groot 
een  fmaat  van  een  voornaam  Heer  ontfing, 
dat  hy  beftoot  zijn  leven  eer  in  duizent  gevaarlijkhe- 
den te  ftellen ,  dan  zonder  wraak  te  bly  ven.  En  ze- 
ker, hy  arbeidde  zo  naerftiglijk  in  dit  duivelfch  werk, 
dathy  dat  volbracht.  Hy ,  Bertualdus  f  dit  is  de  naam 
'  van 


I&  uerwmeitjuJèi^aAnaermgenk  46^ 

.  Van  deHeervanFerrare)op  zyn  voordeel  vindende* 
Vermoordde  hem  niet  min  wredeJijk  ,  dan  verra* 
delijk  :  want  hy  gaf  hem,  na  zijn  doot,noch  zovee^ 
fteken ,  inzonderheit  in  't  aangezicht,  dat  hy  niet  wel 
te  kennen  was.  Hy,dit  gedaan  hebbende , trok  be- 
hendig! ijk  uit  de  ftat,  en  ftrooide  gerucht  dathy  naar 
Venetien  trok.  '  t  Is  de  gewoonte  van  Italien ,  als  een 
voorname  moort  gedaan  is,  en  de  moordenaar  in  een 
andere  Staat  trekt ,  zeker  geit  op  zijn  hooft  te  zetten. 
Bertualdus  magen ,  begerig  naar  wraak ,  fteldcn  op  daC 
van  Gereonvier  duizent  kronen»  Hy  doolde  enige  tij  c 
deur  Italien  ,  maar  de  begeerte  van  zijn  vrou  en  kin- 
deren te  zien ,  en  zijn  huiszaken  te  redden ,  deê  hem 
by  nacht  en  vermomt  tot  Reggio  komen  ,  daarhy 
zich  in  een  kelder  van  zijn  eige  huis  verborg.  Zijn 
vrou  alleen  wift  deze  verborgentheit,diedikwijls  by  heoi 
cjuam*  Deze  vrou,  door't  lang  vertoeven  van  haar 
man  tot  Fer  ra  re,  daar  hy  te  hoof  naar  zekere  zaken 
ftont,daar  in  deze  Bertualdus,  van  hem  vermoorr, 
hem  tegen  had  geweeft ,  had  zich  tot  de  liefde  van  een 
fnaak  ,  die  zy  onmatig  beminde  ,  laten  verruk- 
ken. 

Zy ,  haars  gemaals  zaken  zo  verwart  ziende ,  dat  het 
hem  onmogelijk  was  vergiffenis  van  zo  boos  een  daac 
te  verkijgcn  *  en  van  20  een  val  op  te  ftaan  ,  wilde 
hem  voort  verdelgen ,  om  baar  bod  te  ttouwenjen, 
de  gelegentheit  daar  toe  in  handen  ziende ,  verwittig- 
de Bertualdus  vrienden  dar ,  zo  zy  aan  haar  't  beloofde 
geit  beitelden ,  zy  Gereon  Ie  vendig  in  hun  macht  zou 
leveren.   De  begeerte  van  hem  fchandiglijk  te  doen 
fterven  deê  hen  't  geit  vaerdig  tellen  ,  ja  noch  iets 
daar  boven  betalen.CapraifèC zo  wierd  deze  wrede  <rou 
i  genoemt)  wees  hen  de  kelder ,  daar  haangemaal  in  was^ 
i  die  onder  de  handen  zyner  vyanden ,  en  in  *t  gerechc 
/  viel  ,  daar  hy  zyn  vonnis  al  gemaakt  vond,  aan 'tweüc 
!  niets  dan  d'uitvoering  gebrak  ,  die  tot  Feirare  ,  de 
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plaats  ,  daar  de  mcxjrt  gedaan  was  ,  gefchieden 
moeft. 

Dit  vangen  qiiam  ter  orenvandeHartog,  die, van 
't  gruwelijk  verraat  van  dezevrou  verlchrikt,  de  vol- 
voering van 't  gerecht  opfchorfte.  Yder  meende  dat  hy 
aan  Gereon  deze  moort  vergeven  wilde ,  en  begon  daar 
om  te  morren .   Maar  de  Hartog  ,  verder  inzicht  heb- 
bende, deC-  deze  ongetrouwe  vrou  halen,  en  beval, 
om  deze  gruwel  te  ftraffen  ,  datmen  haar ,  met  haar 
man,  ja  voor  zyn  ogen  ,zou  onthoofden, op  dathy 
dit  fchoufpel  v.oor  zijn  ftcrven ,  en  de  huwelijkfche 
ongetrouheit  geftraft  zou  zien.  Toen  bekende  zy  dac 
God  ,  met  een  zelve  flag  ,  haar  onmenfchclijke  on- 
trou ,  baar  ontreinigt  bed ,  en  haar  gierigheii  ftraf- 
tc. 

De  knechtelijke  Ontrou. 

TOt  Raguiè ,  op  d' Adriatifche  zee,  was  een  voor* 
naam  koopman  ,  die,  op  Candia  handelende, 
meteen  Candiot*  Eleutnerus  genoemt ,  vrient- 
fchap  wilde  maken  ,  en  Cointe  ,  zijn  dochter  ,  aan 
Onelimus ,  zoon  van  deze  Candiot,  ten  huwelijk  geven, 
om  door  deze  bant  hun  vrientfchap  onverbrekelijk  te 
maken.  Ufmar ,  Cointes  vader ,  wilde ,  toen  de  voor- 
waarden gemaakt  waren ,  zijn  dochter  naar  Candia 
zenden ,  om  daar  getrout  te  worden ,  en  bciloot ,  ver- 
mits deze  reizen  moejelijk  voor  oude  lieden ,  als  Ulmar 
zyn ,  om  zonder  zorg  te  wezen ,  zijn  knecht ,  Laudo- 
aldus,  met  ba!ar  te  zenden,  dien,  hy  de  beftiering  zy- 
ne^  goedcrtn  betroude ,  en  diens  moeder  hy  in  zijn 
huis  had ,  dien  Cointe  van  haar  jeucht  onderwezen  heb- 
bv^ndc ,  aan  haar  tot  een  geleide  in  deze  reis  me<^  gege- 
ven wierd. 

Deze  goede  man  beproefde,  doch  tot  zijn  fchade, 
dat  'cr  gcvarelijker  is  eenfcfaone  dochter  in  een  jon- 
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gelings  hant  te  ftellen  ,  dan  een  beurs.  Want  deze 
knecht ,  'zich  in  zo  veel  handelingen  getrou  voor  zyn 
mccfter  geioont  hebbende ,  en  de'ze  dochter  in  zijn  ge- 
weltziende,verhicf  zich  hoger  ,dan  hy  kon,of  behoordc, 
en  befloot  het  geen ,  dat  hem  bevolen  was  in  de  han- 
den van  anderen  te  ftellen  ,  voor  zich  zelf  re  houden. 
Hy  vleidde  en  ftrooktc  in 'tfchip  deze  dochter,  ftekle 
haar  d'ongetrouheit ,  en  d'andere  gebreken,  daar  de 
Cand  ioten  ,door  d' Apoftel  Paulus  zelf  ,die  grote  trom- 
pet der  waaiheit  ,  met)  belbhuldigt  worden  ,voor  o- 
gen,en  fprak  haar  van  de  dienften,  die  hy  aan  haar 
huis  gedaan  had ,  en  van  zyn  ongeneucht  van  in  zo 
verdrietig  een  bevel  ,  als  haar  onder  de  handen  der 
gener  te  ftellen  ,  die  h  ar  onwacrdig  waren  ,  gebruikt 
le  worden.  Deze  dochter  ,  door  zyn  redenen  ver- 
fchrikt,  vraagde  hem  of  'er  geen  middel  was  om  dit 
ongeluk, daar  hy  haar meê dreigde ,  te beletten.Deze 
fnaak,  de  gelegentheit  by  't  hair  vattende ,  bood  haar 
lighaam  en  ziel,  om  haar  in  alles,  en  overal  behul- 
pigtc  zyn  ,  en,  door  Vatrulde,  zyn  moeder ,  een  an- 
dere rol  fpelen  doende  ,  verleidde  dit  onnozel  duifje» 
De  geen  , die  van  d'eerfte  koopman  walgt,  ftaat  met 
een  ander  in  handeling.  Deze  dochter,  vrezende  in 
een  Candiots  macht  te  vallen,  deè  gelijk  de  geen  ,  die 
verdrenkt.  Zy  vatte  't  geen  ,  dat  zy  kon,  en  ont- 
fing  de  dienft ,  die  Laudoaklus  haar  aanbood  ,  niet 
alleen  voor  gemene  byitant ,  maar  voor  een  eeuwige 
belcherming,  die,  onder  de  naam  van  Hymen  ,  jn 
gemeen  (aamheden  verkeerde ,  die  niet,  dan  onder  die 
juk ,  eerlijk  zyn. 

Hy ,  't  hart  en  't  lighaam  van  deze  dochter  verwon- 
nen hebbende ,  bleef  in  't  eilant  Cephalenia,  daar  hy 
beflooi  te  wonen  ,  en  met  'et  huwelijksgoet  van  de- 
ze dóchter  de  grontveft  van  zijn  geluk  te  leggen, 
Hy  keerde,  haar  in  Cephalenia  latende,  enige  dagen 
daar  ca  weêr  tot  Ragule  ,  om  van  Uiinar  de  huwe- 
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lijksgift  t' ontfangen ,  en  veinfcle  dat  Onefimus  Coïntc 
niet  wilde  trouwen ,  't  en  waar  hy  *t  huwelijks  gocc 
daar  by  kreeg.  Hier  begon  't  bedroch  zich  t  o- 
penbaren.  Want  hoewel  Ufmar  by  verdrach  het  gele 
belooft  had ,  zo  hield  Onefimus  zich  voor  voldaan , 
of  om  dat  hy  't  had  ,of  noch  meer  aan  Ulmar  fchuldig 
was  gelijk  't  de  gewoonte  der  kooplieden  is ,  die  met 
malkander  handelen.'t  Geen ,  dat  ufmars  achterdocht 
verfterkte  ,  was  het  fnel  weêrkeren  van  Landoaldus; 
zonder  enige  brieven  van  de  geen  ,  dien  hy,  zo  hy  zei- 
de,  zijn  dochter  beitelt  had.  Hy  hield  deze  quant  by 
zich ,  tot  dat  hy  andere  tijding  van  Candia  ontfing. 
Maar  zijn  vlucht  ontdekte  wel  haaft  zyn  fpel,  en  dat 
de  zaak  niet  recht  ging.  Hyomfing  enige  tijt  daarna 
brieven  van  Eleutherus ,  en  Onefimus  ,  die  ,  zo  zy 
fchreven^  haar  koomft  verwachtten;  en  ook  van  Comte, 
die  haar'bedri)!  op  't  beft,  dat  zykon,  cnmetgefui- 
kerde  woorden ,  die  Laudoaldus ,  by  haar  zijnde ,  haar 
ingaf,  verontfchuldigde. 

Maar  de  Ichakingen  zijn  gelijk  de  moorderyen ,  die 
lichtelijker  bedreven,dan  gerecht  vaerdigt  worden.Toen 
bekende  de  vader  zijnzoiheit.vandat  hy  de  fchoon- 
heic  aan  de  jcucht  vertrout  had.    Hy  veinfde  noch- 
tans wijflèlijk  de  wraak ,  diehy  van  deze  kncchtelijke 
ontrou  begeerde ,  en  fchreef  ,  om  die  te  bevorderen , 
aan  zyn  dochter,  dat  zy  een  grote  zonde,  daarafzy 
al  haar  leven  berou  moeft  hebben,  gedaan  had  ,  met 
haar  zinnen  op  een  man  ,  die  niet  van  haar  ftaatwas, 
te  ftellen:  dat 'er  nochtans,  nu 't  gedaan  was, in  dier- 
2;elijkc  dolingen  geen  andere  middelen  waren ,  dan  ge- 
cluk  te  hebben:  dat  hy  vader  was ,  en  dat  deze  ftaac, 
zijn  hart  vermurwende,  hem  eer  tot  genadan  tot  ftraf 
verplichtte.    Wat  Laudoaldus  aangaat  ,    dat  hy 
door  dit  verraat  ,  'tgrooifte,  dat  een  knecht  aan 
zijn  meefter  kan  doen  ,  al  zyn  goede  dicnften  uitge- 
wilchi  had  :  doch  dat  hy ,  denkende  wat  hy  by  zijn 
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dochter  was  ,  zich  verplicht  gevoelde  om  hem  10 1 
fchoonzoon  aan  te  nemen. 

Dezegefiiikerde  woorden  waren  *t  aas ,  dat  deze  vo- 
gel in  *c  net  lokte;  want  hy,  gelovende  dat  zijn  vre- 
de al  gemaakt,  oflicht  te  maken  was ,  begaf  zich  on- 
befchroomt,  met  zijn  moederen  vrou,  telchcepnaar 
Ragulè  ,  vermits  hy  meende  dat  hy  naar  zijn  believen 
zijn  vrede  zou  maken.  Maar  deze  liftige  Ragufijn,  hem 
in  't  net  ziende,  deê  hem  door 't  gerecht  vatten ,  dac 
hem,  en  zijn  moeder ,  van  zijn  ontroii,  tot  voorbeek 
van  anderen ,  ftrafte  ,  Cointe  wierd  in  een  kloofter 
geileken  ,  om  daar  boete  vanhaarlichtvaerdigheitte 
doen. 

De  Kracht  van  't  Berou. 

IN  een  plaats,  niet  verre  van  d' Alpen  ,  was ,  on- 
langs geleden  ,  een  edelman  van  ftaat ,  Didimu^ 
genoemt,  die  zijn  leven  in  alle  vernoeging  en  ver- 
maak,  met  Rotilda ,  zijn  gemalin,  een  zeer  Ichonecn 
deuchdelijke  vrou,  verileet.  Maar  een  rampzalige 
flang,  over  deze  bloemen  van  vernoeging  en  vermaak 
kruipende ,  befmeite  al  het  bloos  daar  af ,  en  vergiftig- 
de die  met  haar  vergift.  Eenvanzijngeburenenbelte 
vrienden  ,  Fredoard  genoemt ,  zijn  ogen  ,  vol  ovcr- 
fpel,  op  deze  eerlijke  en  kuilchefchoonheit  geworpen 
hebbende,  vergat ,  door  't  verlies  der  kennis  van  zich 
zelf,  d*  eerbiedigheit ,  die  hy  aan  haar  verplicht  was. 
Dewijl  ik  in  deze  korte  gefchiedeniflcn  geen  ander 
doel  heb  ,  dan  in  het  eenvoudig  verhaal  der  daden , 
zonder  enige  verciering  daar  onder  te  vermengen  ,  zo 
zal  ik  my  niet  veel  verletten  in  't  belchrijven  der  oor- 
zaken, en  noch  min  in  't  vertonen  van 'tquaadbeleic 
der  zondaars  in  hun  fchadelijk  voorneemen.  't  Is  ge- 
noech  als  ik  zeg  dat  Fredoard,  aan  Rotilda  de  pijn, 
die  hy  om  haar  leed ,  geopenbaart  hebbende,  zo  ver- 

G  g  3  re 
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re  afgezegt,  en  door  dit  eerlijk  fchepfèi  zo  ruwelijk 
afgeflagen  wierd,  dat  hy  alle  hoop,  van  haar  ooit  tot 
zijn  vervloekte  l:)egeerten  te  konnen  bewegen  ,  ver- 
loor. Hy ,  echter  in  zijn  onbetamelijk  verzoek  vol- 
hardende, met  geen  minder  yver,  dan  of  hy  enige 
vertroofting  te  verwachten  had ,  verplichtte  deze  vrou 
tot  hem  te  dreigen  met  zijn  verzoek  aan  haar  gemaal  . 
t'  openbaren ,  die  zijn  dwaasheit ,  zo  hy  zich  daar  in 
niét  verbeterde ,  met  geen  minder  ftraf ,  dan  met  de  »! 

doot ,  ftraffen  zou.  ,  r  ,  i  i 

Fredoard,  de  hoop,  als  het  lemmer  van  de  tak  kei  : 
der  liefde  ,  zonder  de  welke  zy  niet  branden  kan , 
verliezende  ,  veranderde  zijn  ongeregelde  begeerte  i 
en  gcneo-entheit  in  een  veel  ongercchtiger  haat  ,  en  ) 
benoot,''hoe  dier  het  hem  ook  koften v,ou  ,  degene,  ) 
diens  genot  hynict  verkrijgen  kon ,  tc  verdelgen.  Hy,  {: 
zijn  vS)rnecmen  bedekkende  ,  verborg  zijn  vuuron-  t 
der  d'afch  van  een  geveinkle  zcdigheit  ;  en  lioewel  ) 
hy  van  binnen  heel  in  brant  was,  zo  Icheen  hy  van  fi 
buiren  echter  heel  van  ys,  Hy  liet  niet  af  vaom  Di-  I 
dimus  huis  te  verkeren ,  zo  om  ziju  geüe  ogen  m  i 
d'  aanfchouwing  van  dit  bemint  aangezrcht  te  ver-  ; 
maken,  alsomemge  midd-el, tot aanicgging van  zijn 

booshciT,te  vinden.  . 

Hv  vond  gelegentheit,  die  heel  bequaam  naar  zijn  i 
zin  was,  vermits  hy  befj^urde  dit 'er  grote  gemee^ 
fchap  TufTchen  Geminianus,  volle  neefvan  Rotilda  ,  en  . 
deze  vrou  was.  Dit  was  een  jong edel«?g  van  achtien 
of  twintig  jaren,  zo  ichoon  ais  de  dag ,  en -eenvoudig 
gelijk  een  duif.  Rotilda  fchiep ,  of  door  jonft ,  of  van 
weeën  het  maagfchap,  vermaak  in  't  gezelfchap  van 
deze  jongeling  ,  en  was  nooit  in  zijn  ommegang  ver-  . 
drietig.  fty  was  van  goed  gedacht  ,  wel  opgevoed,  ï 
hcufch  ,  deuchdelijk  ,  beleeft  ,  aangenaam  en  aan- 
lokkelijk, Fredoard  wierd  eer  in  ergwaa»  on"te^*^f">; 
danDidimus ,  die  te  groot  vertrouwen  op  de  dcucnu 
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f  van  zijnogcmalin  had,  omcrgwaanvan  haargetrou- 
:  heit  te  verkrijgen.  Fredoaid  had  niei  de  zelve  gedach- 
ten :  maar  hy ,  een  haat ,  uit  liefde  gefproten ,  in  zijn 
1  hart  hebbende ,  was  heel  gefchikt  tot  d'indruk  van  de- 
i  ze  hartstocht  van  minncnijt ,  die  niets  anders  ,  dan 
:  een  verliefde  haat,  is.  Indien  de  lighamclijke  ziekten 
door  befmeiting  totdegenen,  die  daar  by  verkeren, 
overgaan ,  veermeer  de  geeftelijke  ziekten  ,  vermits 
de  geeft  meer  bcqiiaamtotindiuklèlen  is  ,  dan  'clig- 
haam. 

Frcdoard ,  eens  by  Didimus  komende ,  maakte  eerft 
een  lange  voorreeden  van  eer  en  vrientlchap,cn  van 
krachtige  betuigingen  van  gedienftigheit  ,   en  bad 
hem  daar  na  dat  hy  't  hem  vergeven  zou ,  zo  hy 
aan  hem  een  zaak  openbaarde,  daar  af  men  in  ver- 
)  fchcide  plaat/en  tot  zijn  nadeel  fprak,  en  daar  inhy 
door  zijn  voorzichtigheit  enige  hulpmiddel  gebruiken 
kon.  Hy  beftreek  met  deze  honig  de  kant  van  de  be- 
ker, om  hem  'i  vergift  van  de  laftcring,  die  hy  aan 
hem  vertoonde,  telichtelijker  te  doen  indrinken.  Hy 
toonde  hem  toen  heel  konftelijk  d*  onnozele  gemeen- 
fchapvan  Geminianus,  met  zijn  nicht  Rotilda ,  even 
als  de  genen  ,  die  vaUche  brillen  voor  de  dingen  , 
)    die  verfchijnen  ,  ftcilen  ,  of  als  de  genen  ,  die  een 
ftok,  die  zy  recht  in  't  water  fteken  ,  kroni  verto- 
nen» 

Didimus  gevoelde  zich  in  't  oog  ,  en  in'tgevoe- 
lijkfte  deel  zijner  genegentheden  gctrotten ,  dewijPer 
niets  zo  gevoelijk  voor  een  man  is  ,  dan  dat  men 
d'  ecrbaarheit  van  zijn  gemalin  in  twijflel  trekt.  Het 
ergfte  was  dat  hy,  door  de  Ichijnvan  Frcdoardsvalfch 
aanbrengen ,  (die  zijn  redenen  met  al  de  liften  ,  die 
zijn  boosheit  bedenken  kon ,  verfterkte)  zijn  ogen  zo 
liet  verblinden ,  dat  hy  deze  laftering  en  achterklap 
geloofde ,  ja  zodanig  ,  dat  hy ,  zonder  enig  verder  on- 
derzoek ,  zijn  gemalin  in  dier  voegen ,  als  of  zy  waie- 
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Ijjk  fchuldig  was,  beüoot  te  handelen.  Zie  waar  Fre- 
doards  boosheit  naar  doelde.  Hy  poogde  ,  door  het 
quaat  onthaal  v^n  de  man ,  zijn  haat  ^  met  zich  aan 
de  vrou  te  wreken  ,  te  vernoegen  ,  en  miflchien  de 
fplinters  der  fchipbreuk  van  zijn  eerfte  liefde  we<^r  te 
vergaderen,  en  enige  jonft  van  deze  vrou,  tegen  haar 
gemaal  verftoort ,  te  krijgen.  Maar  hy  was  in  zijn  r 
gedachten  bedrogen ;  want  de  ftormen  en  golven  ver-  !• 
lïiogten  niets  tegen  deze  klip  vankuisheiten  eerbaar-  ti  - 
heit.  I 

Didimus  achtte  het  niet  genoech  dat  hy  aan  Rotil-  Itt!* 
da  de  gemeenfcbap  met  Geminianus  verbood ,  fchoon  ' 
hy  daar  door  genoech  aan  haar  te  kennen  gaf  wat  ; 
gevoelen  hy  van  hun  ommegang  had.  Het  was  hem  i 
niet  genoech  Geminianus  Ichandelijk  uit  zijn  huis  i  dl 
te  drijven,  met  lafteringen  en  dreigingen  ,  died'eer  ^ 
betroffen.    Het  was  hem  te  weinig  dar  hy  ^  hem 
d'  ingang  daar  af  ,  en  overal  't  gezicht  en  d'  om-  mM 
megang  van  zijn  gemalin  verbood.   Hy,  Rotilda 
genoech  van  't  misdrijf  overtuigt  achtende  ,  daar  ti 
af  hy  niets  had  ,  dan  vermoeden  ,  op  een  valfch  1 
aanbrengen  geveft  ,  zeide  tot  haar  alle  fmaat  en  \ 
laftering ,  die  hy  tegen  d'oncerlijkfte  vrou  des  wer- 
relts  uitlpreeken  kon,  en,  de  werken  aan  de  woorden 
voegende  ,  zette  haat  in  gevangenis ,  en  handelde 
haar  zo  wredelijk  ,  dat  zy  een  Jeven  leefde  ,  dat  er- 
ger dan  duizent  doden  was.  Hy  ftelde  zich  niet  aan 
als  haar  gemaal  ,  maar  als  een  duivel ,  die  zy  gedu- 
riglijk  aan  haar  hals  vaft  had ,  en  die  haar  dagelijks 
met  enige  nieuwe  ftrat  pijnigde,  en  ,  als  een  razerny 
aan  haar  lighaam  gehecht  was. 

Indien  de  zorg  ,  van  zich  zelf  re  bewaren  , 
met  groter  ,  dan  zijn  gramfchap  ,  in  hem  ge- 
weeft  had  ,  zo  zou  hy  ongetwijtfelt  zich  van 
haar  ,  en  van  de  geen  ,  die  hy  voor  haar  boel 
jjieid ,  ontüagen  hebben,  Maar  Geminianus  en  Ro- 

"     "  tilda 
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tilda  waren  van  zo  hoge  afkoomft  ,  en  behoor- 
den aan  20  machtige  en  hooggeachte  lieden  ,  dat 
hy  hen  geen  gewelt  aan  kon  doen  ,  zonder  zich 
zelf  geheel  te  verdelgen.  Zeker ,  dit  bleek  ook. 
Rotildaas  magen  ,  van  de  wreetheit  verwittigt ,  die 
Didimus  aan  deze  onfchuldige  pleegde  ,  met  geen 
ander  voorneemen  ,  dan  haar  van  droef  heit  en  hart- 
zweer  te  doen  fterven  ,  quamen  op  zekere  tijt  by 
verraflching  in  't  huis  van  deze  ergwanige  ,  en  , 
zich  meefter  daar  af  gemaakt  hebbende ,  rukten  de- 
ze gevange  vrou  uit  haar  hol  ,  en  namen  haar  voor 
zijn  ogen  met*.  Hy  betuigde  (èdert  dat  hy  deze 
flag  ,  zo  hy  haar  voorzien  had  ,  voorkomen  zou 
hebben  ,  met  de  gene ,  die  hy  voor  fchuldig  aan 
bloctfchande ,  overlpel  en  ontrou  hield  ,  en  die  hy 
voor  zodanig  uitkreet  ,  door  vergift  of  anders  te 
doen  fterven.  Zy  wierden  ,  door  d*  achtbaerheit  van 
•t  gerecht ,  om  de  wrede  en  onmenfchelijke  handel , 
die  zy  van  hem  geleden  had,  van  lighamen  en  goe- 
deren gefcheiden  ^  en  Didimus  zwoer  hoog  een  dier 
dathy  "nimmer  met  de  gene ,  die ,  zo  hy  achtre ,  haar 
eed  gebroken  ,  en  zijn  bed  befmet  had  ,  verzoenen 
zou. 

Deze  arme  vrou  ,  zich  t' onrecht  van  misdaden,^ 
daar  af  zy  onfchuldig  w  as ,  befchuldigt ,  en  door 
de  geen  ,  die  een  bewaarder  en  befchermer  van 
haar  eer  behoorde  te  zijn  ,  voor  een  oneerlijke 
vrou  uitgemaakt  ziende  ,  en  overwegende  dat  de 
boze  wcrrelt  alles  ten  ergften  neemt ,  en  niet  min 
roekeloze  dan  verkeerde  oordelen  van  haar 
eerbaarheit  zou  doen  ,  nam  dit  zo  ter  harten  , 
dat  zy  ,  ook  door  de  flagen  en  ongemakken  , 
die  zy  in  de  gevangenis  en  onder  de  han- 
den van  de  wrede  en  onmenfchelijke  Didimus  ge- 
leden had  ,  gedrukt ,  van  een  zware  ziekte  ,  niet 
min  van  geeft  ,  dan  van  lighaam  ,  overvallen 

G  g  y  wierd. 
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wierd  ,  cn  ,  van  twee  plaatlèn  beftormt  ,  de  ve- 
fting  overga!  ,  en  aan  dc  natuur  ,  en  aan  *t  graf  de 
fchatting  ,  die  alle  menfchen  fchuldigzijn,  betaalde. 
Didimus  ,  bovenmate  verblijd  van  dat  de  doot  de 
banden  van  zijn  huwelijk  afgebroken  had  ,  droeg 
geen  rou  over  baar  doot ,  cn  wilde  de  gene ,  die ,  zo 
hy  achtte  ,  in  de  bezitting  van  een  ander  geweeft 
had,  niet  voor  zijn  gemalin  kennen.  Maar  God,  die 
uit  Itenen  aan  Abraham  kinderen  kan  verwekken  zou 
hen  eer  doen  fpreken  ,  dan  d'  onnozelheit  onder  de 
laftering  gedrukt  laten.  De  zon  van  de  waarheit  kan 
voor  enige  lijt  van  de  wolken  verduiftert  zijn ,  maar 
nooit  geheel  geblulcht  worden. 

Het  gebeurde  ,  enige  tijt  na  dit  droevig  overlijden , 
dat  Geminianus,dienstchoonheit,nu  in  d'o^en  van  veel 
roekelozen  flikkerde  ,  vieriglijk  van  een  jonge  we- 
duw ,  zeer  wel  by  Didimus  bekent  ,  bemint  wierd. 
Geminianus ,  aan  de  welk  zy  haar  brant  geopen- 
baart  had ,  hield  haar  op  tuil  met  Ichone  woorden ,  cn 
wilde  niet  aan  haar  ontdekken  waar  aan  het  haper- 
de dat  hy  haar  troude  want  zy  was  ook  fchoon, 
jong,  rijk  ,  en  zou  een  gewenfchte  weêrga  voor  hem 
geweeft  hebben.  Al  de  werrelt  was  verwondert  van 
dat  hy  deze  jonftige  gclegentheit ,  die  zich  aan  hem 
vertoonde,  dus  voorby  liet  gaan,  alsof  hy  een vyant 
van  zijn  eige  geluk  was.  Maar  'tgecn,  dat  in  Gemi- 
nianus raont  onbetamelijk  was,  wierd  aan  deze  weduw 
door  de  mont  van  zijn  moeder  gcopcnbaart  ,  die 
tot  haar  in  't geheim  zeide,dat  haar  zoon,  uit  oor- 
zaak van  een  breuk  ,  in  zijn  jonkheit  gefneden  ,  en 
dieshalven  onbequaam  tot  net  huwelijk  was.  Dit  ftort- 
te  water  op  dc  brant  van  deze  minnares  ,  die  ,  ver- 
ftaande  dat  hy  onmachtig  was  om  haar  begeerte  te 
vernoegen  ,  van  d*  overmatige  liefde  ,  tot  hem  ont- 
ogen, afftont.  .-LI 
Zy,  hoewel  een  vrou  zijnde,  hield  dit  geheim  heel 
^  ver- 
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verborgen  ;  maar  de  tijt  ,  die  gewent  is  de  kin  der 
mannen  te  befchaduwen  ,  ontdekte  't  geen  ,  dat 
de  jonkheit  onbekent  hield  ;  en  deze  waarheit 
quam  ,  met  20  overtuigend  een  bewijs  ,  ter  kennis 
van  Didimus  ,  die  gedwongen  was  zijn  zonde  ,  en 
de  quade  grontvcft  van  zijn  wrede  minnenijt  te  be- 
lijden. Hy  ,  op  zekere  tijt  van  Frcdoard  bezocht, 
fprak  daar  af  tot  hem  ,  die  ,  door  een  innerlijke 
droefneit  in  zijn  hart  bewogen  ,  dat  ledert  Rotil- 
daas  doot  zonder  ophouden  geknaagt  wierd  ,  zich 
op  een  wanhopige  wijze  van  dit  berou  ,  cn  van 
Zijn  leven  begeerde  t*  ontflaan,  Hy  ging  op  een 
ander  tijt,  met  koel  bloet  by  Didimus  ,  en  ver- 
toonde opentlijk  zijn  min  ,  die  hy  tot  Rotilda  had 
gehad ,  en  beleed  dat  hy  de  verdichtcr  van  de  la- 
ftering  was ,  die  deze  onfchuldigc  in  't  graf  ,  en 
haar  achting  ten  roof  van  de  laftcrtongen  had  ge- 
bracht. Hy ,  dit  geopenbaart  hebbende  ,  trok  zijn 
pook ,  en  zeide  tot  hem  :  Daar  is  geen  ander  mid- 
del ,  om  dit  misdrijf  uit  te  wiflTchen  ,  dan  dit  hart , 
dat  zo  Ihood  een  verraat  heeft  kennen  bedenken , 
te  deurftecken.  Koom  dan  ,  Didimus  ,  ftoot  dit 
lemmer  in  deze  ongetrouwe  borit ,  en  betaal  in  een 
zelve  tijt  het  ongelijk  ,  dat  ik  aan  u  gedaan  heb  , 
met  d'  eerlijkttc  en  deuchdelijkfte  vrou  ,  die  d'  aar- 
de ooit  gedragen  heeft  ,  uit  uw  armen  te  rukken. 
Stil  ,  met  mijn  bloet  ,  ik  bid  u  ,  haar  gelukkige 
gecften.  Ik  kan  ook  het  berou  ,  dat  my  knaagt, 
niet  langer  verdragen  :  en  ik  moet ,  hoedanig  het 
ook  zy ,  door  rnijn  doot  deze  onverdragdijkedroei- 
heit  verdrijven. 

Didimus  was  van  deze  redenen  niet  min  verbaaft  ^ 
dan  of  hy  van  de  donder  getroffen  wierd.  Hy  zeif , 
van  ongelooÖèlijke  rou  overvallen  ,  had  geen  mood 
of  begeerte  om  't  geen  ,  dat  van  Fredoard  begee;  c 
wierd  ,  te  volbrengen  j  maar  hy  bleef  onbewegelijk 

gelijk 
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elijk  een  ftokbeelt.Fredoard  ,7oftijf  als  marmer  wor- 
ende ,  viel  neder  in  zwijm.  Didimus  riep  om  byftant 
Men  liep  om  water  ,  edik  en  wijn ,  en  deê  door  veel 
hulpmiddelen  ,  hem  van  zijn  bezwijmenis  weêr  be- 
komen. Maar  zijn  bedaring  ftrekte  anders  nergens 
toe ,  dan  om  voort  te  fterven.  Want  hy ,  een  elas  aan- 
taftende ,  daar  wyn  in  was ,  ftof tte  daar  vaerdiglijk  en 
heimelijk  vergift  in,  dat  hy  in  zijn  zak  had,  en  dronk 
deze  dodelijke  drank  in.  Dit  vergift  ,  zeidehy  toen 
tot  Didimus ,  zal  *t  geen  doen ,  dat  gy  niet  door  't 
ftaal  wilde  uitvoeren.  Ontfang  mijndoot  tot  voldoe- 
ning van  't  ongelijk  ,  dat  ik  aanu  gedaan  heb.  En 
gy  ,  zuivere  ziel  van  Rotilda  ,  ftü  ,  ik  bid  n  ,  de 
gerechtige  gramfchap  ,  die  gy  tegen  my  ontfangen 
hebt*  Hy  ,  deze  woorden  naauweiijks  uitgelpro- 
ken  hebbende  ,  wierd,door  het  geweltvan  't  vergift, 
van  't  leven  ,  en  van  de  Ipraak  berooft.  Didimus , 
dit  fchoulpel  ziende  ,  wierd  van  zo  verwoed  een 
berou  ingenomen  ,  dat  hy  Fredoard  wilde  volgen ; 
en  hy  zou  ,  zo  zijn  knechten  hem  niet  belet  had- 
den ,  dit  ftaal ,  dat  de  rampzalige  Fredoard  hem  aan- 
geboden had ,  om  zijn  hart  te  deurfteeken ,  in  zijn  boe- 
zem gedrukt  hebben. 

De doot van  Fredoard,  door  vergift  ,  en  in  Didi- 
mus huis  by  gekomen ,  quam  ter  oren  van  d'ouders  van 
deze  overledde ,  maar  met  zodanig  een  verwarring ,  ge- 
lijk men  gewonelijk  in  de  tijdingen  ziet,  die  van  anderen 
aangebracht  worden.  Men  zeide  tot  hen ,  dat  Didimus 
hem  gedwongen  had  vergiftin  te  nemen  met  hemde 
pook  op  de  keel  te  zetten.  Dit  was  d'eerfte  indruk , 
die  zy  voor  een  ontwijffclijke  waarheit  aannamen, 
vermits  de  fchijn  zo  klaar  fcheen.  Daarby,  een  der 
knechten,  tot  byftant  van  Fredoard  gekomen  terwyl  hy 
in  zwijm  gevallen  lag,  beeldde  zich  milfchien  in  dat 
de  vrees  van  de  pook  hem  in  bezwijmenis  had  doen 
vallen,  en  belluiten  eer  het  vergifc,  dan  't  ftaal,  tekie- 

  zen. 
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)  zen.  Dit  bericht,  aan  Fredoards  ouders  gegeven,  prik" 
kelde  hen  aan  om  Didimus ,  als  oorzaak  van  hun  zoon^ 
4oot ,  in  't  recht  te  vervolgen. 

Didimus  van  zijn  zijde,  kreeg  zo  geweldig  een  be- 
rou  over  de  wrede  en  onbefchofte  handel ,  daar  meê 
hy  d'onfchuldige  Rotilda  geplaagt  had ,  dat  hy ,  zich 
aan  haar  overly den  fchuldig  oordelende ,  zich  tot  het 
vreemdfte  voorneemcn,  dat  men  bedenken  kan ,  voeren 
liet,  om  door  zijn  doot  de  gene,  van  welks  door  hy  oor- 
zaak had  ge  weeft ,  te  verzoenen,  Hy ,  om  niet  gedwon- 
gen te  zijn  de  handen  aan  zich  zelf  te  flaan ,  begaf  zich 
in  't  gewelt  van't  gerecht ,  en  beleed  ,  zonder  gepij- 
nigt  te  worden  ,  dat  hy  Fredoard  vergiftigt  had.  Hy 
wierd  hier  op  verwezen  om  zijn  hooft  te  veiliezcn, 
en  verdroeg  deze  ftrafmet  een  wonderlijke  ftantvaftig- 
heit ,  zo  een  verwoed  befluit  van  te  ftcrven  met  deze 
naam  genoemt  mag  worden.  Hy  liet  twee  kinderen 
achter ,  die ,  noch  teel  jong  zijnde ,  hy ,  voor  zijn  qua- 
de  huishouding,  by  Rotilda  had  geteelt,  en  die,  van 
de  waarheitdergefchiedenis,dieaan  't  gerecht  onbe- 
kent  had  geweeft ,  verwittigt ,  een  verzoekfchrift  in- 
brachten ,  om  heurs  vaders  vonnis  te  doen  overzien, 
en  zijn  achting  te  recht vaerdigen.  Zy  verkozen  dies- 
(  halven  een  pleitbezorger  voor  de  geheugenis  van  hun 
vader,die  door  verfcheide  getuigen  onfchuldig  van  Fre- 
doards doot  verklaart  wierd ;  en  de  fchande  van  zijn 
ftraf  wierd  wechgenomen. 

2Leker,  een  vreemde  uitwerking  van  't  berou  dezer 
twee  mannen  ,  die  de  pijn  daar  af  onverdragciijker, 
dan  de  doot,  bevonden.  God,  een  belchermer  van 
d'onnozelheit,  bracht  haar  dus,  of  vroeg  of  lj3ade,te 
voorfchijn ,  en  door  zodanige  middelen ,  die  zijn  we- 
gen wonderlijk ,  en  zijn  oordelen  aanbiddelijk  maken 
En  zeker ,  dewijl  het  Koninkrijk  der  hemelen  in  ons  is, 
door  middel  van  een  goed  geweten ,  zo  mogen  wy  wel 
zeggen  dat  een  quaat  geweten  daar  een  beul. 
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of  eer  een  hel  in  brengt ,  dewyl  het  een  onophoude- 
lijke pijn  is,  die  degenen,  die  zich  fchuldig  gevoelen, 
dag  en  nacht  pynigt.  O  God,  hoe  groot ,  zoeten 
vaft  is  de  vrede  der  gener ,  die  uw  wet  beminnen  en 
volgen.  Zy  zullen  nooit  van  fchande  ontroert ,  en 
van  geen  ongeluk  overvallen  worden. 

De  geflrafte  Minnenydige, 

HEt  gebeurt  dikwijls  door  een  gerechtige  ftraf 
des  hemels, dat  de  boze  de  zelve  qualen  lyden , 
die  zy  anderen  wilden  aandoen ;  en  dat  hun  ftraf 
met  hun  fchultovereenkoomt. 

Telamon,  een  edelman  vaneen  gcburtiglantfchap 
van  Frankrijk  ,  een  fchone  en  deuchdelijke  gema- 
lin ,  Marfiire  gcnoemt  ,  getrout  hebbende  ,  wit  rd  , 
uit  oorzaak  van  een  al  te  vrye  toegang  ,  die  zy  aan 
een  van  haar  magen,  een  dapper  ruiter,  Sccnale  ge- 
noemt  ,  gaf ,  in  een  geheel  ongercchtige  ergwaan 
ontfteekcn:  want  daar  uas  meer  eenvoudigheit  dan 
boosheit  ,  meer  vrientfchap  dan  liefde,  en  meer  ver- 
maak ,  dan  qnaad  voornecmcn  ,  in  deze  verkering 
en  ommegang.  Maar  wat  ramp  !  t)e  genen  ,  die 
quaat  doen ,  weten  dat  zo  we)  onder  het  momaan- 
gezicht van  een  geveinsde  zedigheit  te  bedekken. 
Jat  de  Heienen  dikwijls  voor  Lucretien  worden  ge- 
acht ,  en  dat  zy ,  die  vrypottig  zijn  ,  voor  Helcnen 
g-fhouden  v^'Oiden  ,  fchoon  zy  warelijk  voor  Lucre- 
Tien  in  kuisheit  piogen  gaan .  Een  eerlijke  vrou  moet 
niet  alleenlijk  vry  van  fchult ,  maar  ook  van  vermoe- 
den zyn.  Haar  naam  en  achting  is  even  als  het  glas 
van  een  Ipiegel  ,  dat  door  d  adem  alleen  belinet 
word. 

Onze  minnenydige  deê  zijn  uitterfte  vlyt,  om  de 
genen,  die  geen  quaat  bedreven,  dan  in  zijnharlTen- 
loze  en  ongegronde  inbeelding  ,  in  't  quaat  te  be- 
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trappen.  Hy  ,  zijn  voorneemen  niet  opcntlijk  uit- 
I  voeren  darrende,  beüoot  zich  van  zijn  hartstocht , 
)  die  hem  gelijk  een  hel  pijnigde  ,  t'ontflaan,  mee 
dezevrou  in  'i  heimelijk  van  kantte  helpen.- en  be- 
dacht daar  toe  een  meer  dan  duivelfche  lift. 

Hy,  ziende  dat  zijn  gemalin  zich  en  weinig  qualijk 
bevond,  ontbood  de  geneesmcefter,  die  beval  dat  men 
i    haar  iets  van  haar  bloet  aftappen  zou.   Hy  vatte 
deze  gclegentlieit  by  't  hair ,  en  bcfloot  ,  toen  de 
wondhcelder  zijn  werk  gedaan  had,  en  vertrokken 
was,  zich  alleen  met  zijn  wijf  in  de  kamer,  cn  deê 
al  de  huisgenoten  vertrekken.    Hy  verweet  toen 
aan  haar  al  de  misdaden  ,  die  hy  in  zijn  ziel  ge- 
t    fineed  had,  cn  ,  dc  pook  op  haar  keel  zettende,  gaf 
i    aan  haar  keur  van  du  (taal  111  haar  boezem  o-cdrukt 
'    te  zien  ,  of  te  lijden  dat  hy  haar  arm  losmaakte, 
cn  door  het  verlies  van  haar  bloct  ftorf . 

Zy  verkoos  deze  Icltc  Itraf ,  als  ilc  zachtfte.  Het 
bloet  vloeide  dieshalven  in  haar  bed  ;  en  zy ,  in 
krachten  bczwykcnde  ,  bczweem  als  doot.  Deze 
minnenydige  Telamon ,  geen  adem  ,  en  byna  geen 
flagader  aan  haar  gevoelende,  geloofde  dat  zydoot 
was ,  of  ten  minften  in  zodanig  een  ftaat ,  dat  zy 
niet  lichtelijk  wc<}r  opkomen  zou.  Hy  ,  zich  heel 
verfchrikt  gclatende,  riep  om  byftant.  Men  quam 
derwaarts.  De  byftant  was  groter  ,  dan  hy  begeer- 
de. De  dienftmeiden  ftemptcn  het  bloct  ,  en  \ er- 
warmden  de  verftijfdc  leden  van  deze  rampzalio-e, 
die  op  haar  uitterftelag  ,  endoor  deze  hulp  van  haar 
bezwijmenis  bequam.  Haar  ogen  waren  ingeval- 
len ,  en  haar  lippen  zwart,  even  als  van  ecnmenfch, 
die  weêr  opgewekt  is»  Men  liep  naar  de  genees- 
meefter  en  apoteker  ,  die  door  hun  geneesmiddelen 
zoyverig  cn  getrouwelijk  werkten  ,  datzy  deze  ziel, 
die  alre(i  op  dc  lippen  was ,  in  haar  lighaam  hiel- 
den. 
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Zy  was  eenvtou.  Vraagt gy  of  zy  zweeg? Geen" 
fins.  De  man  ,  was  genoorzaakt  zich  een  weinig 
over  zyde  te  houden ,  om  de  handen  van  't  gerecht 
te  fchuwen.  Zy  wierd  met  lighaam  en  goederen  van 
deze  onbefüisde  wrede  gclcheiden.  Maar  de  hemel 
bewaarde  voor  hem  een  ftraf ,  die  met  zijn  boos- 
heit  waerdig  was  ,  toen't  gerecht  op  aarde  zijn  plicht 
overtrad  :  dit  was  door  de  handen  van  Scenale ,  die, 
behendig  in  de  wapenen  zijnde,  en  wetende  dat  hy  . 
donfchuldige  oorzaak  van  dit  ongeluk  was ,  zich 
verplicht  achtte  om  met  zijn  zwaert  d'overlaft ,  zijn 
eer  ,  't  leven  van  zijn  nicht  aangedaan ,  die  vootr- 
aan  haar  tijt  in  onluft  en  quijning  overbracht ,  te 
wreken. 

Hy  deê  Tclamon  uitdagen  ,  en  ,  ter  gezette  tijt  j 
en  plaats  komende,  deurftak  hem  ,  gelijk  een  zeef,  l 
in  verkheide  plaailèn ,  en  ,  als  met  hem  gekkende , 
trof  hem  tor  plaats  ,  daar  hy  begeerde.  lelamon , 
door  't  verlies  van  zijn  bloet  flaau  geworden ,  viel  .\ 
ter  aarde.  Scenale  liet  hem  leggen,  daar  hy  door  \> 
gebrek  van  byftant  ftorf ,  want  zijn  wonden  wierden 
niet  dodelijk  geoordeelr. 

De  tijdige  Hulp* 

DE  koninklijke  Zanger ,  tonen  willende ,  dat  de 
goddclijkke  voorzorg  nimmer  faalt  om  lijdig- 
hjkin  kruis  en  elcnde  te  helpen ,  zegt  dat  God 
voedfel  aan  de  jonge  ravens  geeft ,  als  zy ,  door  hun 
gekrijt ,  hem  aanroepen.  De  reden  hier  af  is ,  dat  de 
jonge  ravens ,  nieuwelijks  uitgebroed ,  graau  van  plui- 
men zijn ,  en  om  deze  oorzaak  van  d  ouden ,  die  hen 
uitgebroed  hebben,  en  niet  kennen,  verlaten  vi'orden, 
en  van  honger  zouden  ftcrven  ,  zo  God,  die  alle 
vleelch  voed,  en , zijn  bant  openende,  alle  gedierte 
met  zegening  vervult,  hen  niet  met  de  dau  des  hemels, 
of met  iets  anders ,  aan  ons  onbekent ,  voedde. 


Der  werreltfihe  Veranderit^en ,  481 

Een  man ,  in  Switferlant  op  een  gebergte ,  met  een 
groot  bolch  bedekt ,  verdwaalt  zijnde ,  wierd  daar  van 
de  nacht  overvallen.  Hy ,  niet  verder  gaan  konnende, 
vermits  hy  niet  will  waar  hy  zijn  voeten  zetten  zou, 
bleef  ftaan  ter  plaats ,  daar  hy  was ,  om  daar  het  overi- 
ge van  de  nacht  te  verflijten.  Hy  klom  , vermits  hy  de 
wolven  of  beren  vreesde ,  op  een  dikke  berm ,  die  by 
geval  hol  was ,  en  viel  daar  in  ,  gelijk  in  een  kuil ,  of  in 
een  ope  gracht. 

Toen  de  dag  gekomen  was  wift  hy  niet  wat  hy  doen 
zou,  om  zich  uit  dit  graf,daar  in  hy  levendig  begra- 
ven was,  te  redden.  Hy  det}   met  zijn  handen  alle 
pogingen ,  die  hy  bedenken  kon  5  maar  vergeefs.  Hy 
^  riep  en  kreet ;  maar  al  om  niet :  want  hy  was  meer  dan 
'  i  een  uurgaans  van  de  bewoonde  plaatlèn»  Hyverfleet 
^ .   drie  dagen  in  deze  bangigheit ,  en  wift  geen  beter  raat 
'     dan  zich ,  in  deze  i>atflènde  noot ,  vieriglijk  aan  God  te 
^     bevelen,  en  ,  alle  hoop  van  leven  verloren  hebbende, 
^     Zich  tot  welfterven  te  bereiden.  Maar  een  beer ,  cp 
t     deze  boom  klauterende ,  om  daar  honig  te  vinden  , 
daar  op  hy  zeer  verlekkert  is ,  zette  een  van  zijn  poten 
.    boven  op  de  kant  van'  t  hol,daar  de  man  ingevallen  was. 
[  [    Deze  man  ,  gelovende  dat  'et  een  ander  mcnfch  vvas , 
>    die  hem  quam  helpen ,  vatte  deze  poot  aan  ,  en  hield 
h    die  zo  ttijf  vaft  ,  dat  de  beer  ,die  bevrccit  wierd ,  dc 
r     man  om  hoog  trok,  tot  dat  hy  aan  iets  anders  vat 
i-i    kreeg ,  en  de  beer  losliet ,  die ,  van  fchrik  ingenomen  , 
'r  •    wechvlood ,  de  man  onbefchadigt  liet,  en  hem  in  dezer 
voegen  van  de  doot  verlofte. 

IDe  betrapte  Boosheit. 
Tpv  Aar  waren  in 't  lant  der  Vermandois  twee  edc- 
I  J  lingen,Rimbert  enSolinus,die  in  een  eng  verbonc 
van  vrientfchap  leefden,  engiote  fpitsbroeders 
W\  met  malkander  waren. Alieswas  hen  gemeen,zo  wei  hun 

Hh  da- 


1 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


4S2  TqONNBEL 

daden  van  Mars,  als  dien vandeCypriaanfchegod- 
din  ,  daar  af  de  leften  droevigft  voor  hen  waren ,  ge- 
lijk gy  in  dit  verhaal  zien  zult. 

Zy  ,  op  zekere  tijt  in  de  hooftftat  van  de  Lant- 
voochdy  te  zamen ,  en  in  't  geftoet  van  een  Vorft  zijn- 
de ,  die  voor  de  Koning  over  het  lantfchap  gebood , 
daar  af  het  lant,  van  't  welk  wy  (preken,  i. iet  meer 
dan  een  deel  is ,  begaven  zich  tot  hun  tijt  in  de  ge- 
zelfchappen  te  verflijten  ,  daar  zy  terftont  zodanig 
hantgebaar  vonden ,  dat  men  beter  werken  der  dui- 
fternis ,  dan  des  lichts ,  mag  noemen. 

Wy  zullen ,  om  op  zo  glibberig  een  pad  niet  lang 
te  wandelen ,  met  weinig  woorden  zeggen  dat  Rim- 
bert ,  zich  in  de  jonft  van  een  gehuwde  vrou  gevcft 
hebbende  ,  (  diens  fchoonheiten  vrypoftigheit  ftoffe 
gaven  om  haar  van  veel  ogen  te  doen  aanfchouwen ,  en 
van  haar  met  veel  tongen  te  doen  lpreken)eindclijkvan 
haar  zulke  jonften  verkreeg  ,  die  zo  oneerlijk  ,  als 
onwettig  waren.  Maar  dit  gcjchieddc  in  "t  begin 
met  zo  grote  behendigheit  ,  dat  zy  d'ogen  der  klaar- 
zienften  verblindden.  Doch  dewijl  de  verblinding  een 
der  hoedanigheden  ,  en  ,  gelijk  men  zegt ,  een  der 
dochteren  van  deze  oneerlijke  zonde  is  ,  zo  begon 
men  eindelijk  deze  fnode  handel  te  belpeuren.  Dit 
wierd  toen  ook  van  SoÜnus  bemerkt ,  voor  de  welk 
Rimbert  tot  aan  die  tijt  dit  voorval  had  verzwe- 
gen ,  vermits  hem  dacht  dat  de  liefde  en  't  geheim 
zo  weinig,  als  verlchaalde  wijn  ,  waerdigzijn. 

Solinub  deê  hier  over  enig  verwijt  aan  Rimbert ; 
maar  dit  alles,  verkeerde  in  gelach ,  op  voorwaarde 
dat  Soiinus  ,  als  medemakker  van  gelijk  geluk  ,  of 
eer  ongeluk ,  deel  aan  deze  roof  zou  hebben.  Rim- 
bert ontdekte  al  de  bezonderheden  van  deze  by- 
koomit  aan  Soiinus ,  die  zich  dicshalven  met  gemak 
in  de  plaats  van  zijn  medemakker  kon  fchikkcn ,  en , 
iuÜcè  van  Rimbert, deze  jonft  genieten. 

Ter- 
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Terwyl  deze  handel  duurde  ,  wierd  de  man  van 
deze  vrou  door  een  van  zijn  magen  verwittigt ,  dat 
yder  km  aanlachte  en  begekre,  en  dat  yder  geloof- 
de dathy  om  't  genot  zichftil  hield  ,  dewijl  d' om- 
megang en  gemeenfaamheit  van  RimbcrtmètZeno- 
biazo  zichtbaar  was  geworden,  dat  de  gehele  buurt 
de  mont  vol  daar  at  had.  Pafcemus ,  f  dit  is  de  naam 
van  de  gemaal  van  deze  vrou  )  een  man ,  van  eerlijke 
ftaat  in  de  ftat  ,  en  die  dagelijks  met  de  degen  op 
zijn  zyde  ging  ,  ftont  ,  toen  hy  deze  tijding  boor- 
de, geheel  verbaaft,  en  als  van  de  blixëm  gctrotfen, 
vermits  hy  ontdekte  dat  yder  iets ,  dat  aan  hem  on- 
bekcnt  was ,  tot  zyn  hooft  uitftceken  zag. 

Daar  is ,  in  deze  dingen  ,  lufichen  'i  bericht  en 
de  wraak  zo  weinig  verloop  van  tijt  ,alstiiirchende 
blixëm  en  donder  :  want  zodanige  vorderingen  ge- 
fchieden  altijt  met  d'  uitvoering.  Hy  was  terftont 
met  belaging  in  de  weer.  Hy  onderzoclit  het  geen. 
dat  hy  wenfcbte  niet  te  weten.  Maar  zie  hier  een 
droevig  voorval.  Solinus,  het  ge  heim  van  Rimberts 
bykoomft  in  de  nacht  by  Zenobia  ,  de  plaats,  en't 
bezoek  verftaan  hebbende,  wilde  dat  ook  eens  gebrui- 
ken, om  van  deze  vrou  een  zelve  jonft  te  verwerven, 
als  zijn  vrient  genoten  had.  Hy  dc(^  dieshalven  etn 
klect  en  mantel  van  Rimbert  aan.  Maar  Zenobia , 
deze  verandering  beipeurcnde  ,  wild^  niet  met  hem 
te  doen  hebben.  Zy  waren  enige  tijt  in  tegenftnb- 
beling  met  malkander ,  cn  Zenobia  verweerde  zich, 
terwiil  Solinus  al  aanparfte  Ja  deze  vrou  dreigde 
dat  zy  om  hulp  zou  roepen.  Maar  het  gebeurde  heel 
anders ,  dan  zy  dacht.  Want  haar  man  met  een  ge- 
lade  piltool  in  de  hant  inkomende  ,  lofte  dat  tegen 
Solinus,  die,  in  "t  hooft  getroticn ,  doot neêrftortte. 
Hy ,  daar  na  zijn  degen  trekkende ,  gaf  daar  meê  veel 
fteken  aan  Zenobia ,  die  als  doot  neêrvieJ. 

Hy  ,  dit  Vdaan  hebbende  ,  ging  ,  zonder  yer- 
'        ^  Hh  2  Ichrikt 
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fchrikc  te  zijn  ,  het  gerecht  halen ,  dat  deze  vrou  vond» 
terwijl  zy, met  enige  tekenen  van  leven,  zich  noch  in 
baar bloet repte.  Men  deê  een  wondheelder  komen, 
die  haar  wonden  dodelijk  oordeelde,  gelijk  zyookin 
der  daat  waren.  Toen  hyin  d'eerfte  verbinding  zijn 

E licht  betracht  had ,  onbood  men  een  priefter,  om'in 
aar  ziel  te  verzorgen.  Zy  openbaarde  toen  het  geen, 
dat  wy  gezegt  hebben  ,  en  beleed  haar  misdrijf  met 
Rimbert ,  maar  niet  met  Solinus ,  die ,  door  zijn  boos- 
heitjin  de  ftrik gevangen  was.  Zy  ftorf  weinig  uren 


verbaaftheit.  Hy  zwoer  dat  hy  Rimbert  doden  zou. 
Maar  deze ,  met  Pafcemus  (pottende ,  en  zich  van  ver- 
raat  befchutten  willende  ,  ontbood  aan  hem  ,  dat , 
dewijl  hy  Ibmtijts  een  zwaert  trok  ,  en  zyn  vrient 
flaauhattiglijk  gedoot  had ,  hy  voor  hem  verichijnen 
zou,  om  in*t  openbaar, en  voor  de  vuift  tegen  hem 
te  ftrijden,  en  rekening  van  de  moort  der  twee  on- 
fchuldigen  te  doen ,  en  dat  hy  hem ,  zo  hy  dit  weiger- 
de ,  overal ,  daar  hy  hem  vond ,  doden  zou. 

Pafcemus,  die  heel  wanhopig  was,  wilde,  hoewel 
hy  zich  niet  wel  in  de  wapenen  geoeffent  had,  echter  ter 
geitelde plaats verfchijnen.  Hy,  daar  groter  razerny , 
danveritant  betonende,  trof  Rimbert  op  enige  plaat- 
ièn  ,  doch  zeer  weinig,  en  meende,  door 't  verachten 
van  zijn  leven ,  meefter  van  dat  van  zijn  vyant  te  zyn. 
Maar  Rimbert ,  die  in  dit  ambacht  ervaren  was ,  deur- 
ftak  hem ,  gelijk  een  zeef,  en  beroofde  hem  ook  van  't 
leven ,  na  dat  hy  hem ,  in  zijn  vrou ,  van  zijn  eer  berooft 
had.  Zodanig  is  d'ongerechtigheit  der  lijfgevechten. 
De  menfchelijke  wijsheit  ftaat  hier  ftom :  want  wat 
vonnis  kan  men  op  zo  Iporeloos  een  ontmoeting  doen , 
zonder  zich  in'i  gevaar  van  te  miflènte  begeven? 


daar  na ,  en  liet  haar  gemaal 
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TWee  edelingen ,  Lupinus  en  Brafidas ,  in  een  der 
voornaamfte  en  vermaartfte  fteden  van  Ac^uitaii- 
je,  bevonden  zich  op  een  zelve  tij  t  in  liefde  toe 
cenlchone  jonkvrou,  Genevre  genoemt ,  ontfteeken. 
Zy ,  wetende  dat  deze  twee  edelingen  dapper  en  daat- 
vaerdig  waren ,  was  in  gedurige  vrees  van  dat  zy  hun 
geweer  zouden  trekken ,  en  met  het  ftaal  bepleiten  wie 
van  twee  het  recht ,  van  haar  te  vryen ,  zou  behouden. 

Zyzou  heel  bedroeft  geweeft  hebben,  zo  deze  ftraal 
van  (choonheir,  die  Se  natuur  op  haar  aangezicht  ge- 
drukt had ,  eer  om  de  harten  aan  te  lokken ,  en  te  ver- 
enigen,dan  om  hen  te  verdelen ,  zo  droevig  een  uitwer- 
king voortgebracht  had.Want  hoewel  de  dochters ,  die 
-  van  veel,heur  ten  huwelijk  verzoekende,  bemint  wor- 
den ,  onfchuldig  van  de  twiftenzijn ,  die  gewoftelijk  on- 
der heur  medevryers  rijzen,  en  die  eer  op  Ichaduwen, 
dan  op  ware  oorzaken  fteunen  ,  zo  is  echter  de  lafte- 
ring  en  achterklap  zodaniginde  werrelt,datmen  by- 
na  altijt  de  fchult  op  heur  werpt,  en  daar  door  heur  ach- 
ting en  naam  gehaat  maakt  ,en  ten  lOof  geeft. 

Genevre ,  dit  ontziende,  deC-  haar  uitterfte  pogingen, 
omaan  deze  medevryers  geen  minnenijt  te  geven,en  om 
hen  in  vrientfchap,ten  minftcn  in  fchijn,  te  houden.Yder 
poogde  zijn  medevryer  in  dienften  en  gehoorzaamheit 
tot  deze  fchoonheit ,  die  zich  niet  min  dei}  vrezen ,  als 
zy  bemint  was  ^  t'o vertreffen-Maar  zy  kon  eindelijk  de 
bekkens  der  fchaal  van  haar  befcheidenheit  zwarelijk 
in  gelijk  gewicht  houden,zonder  dat  d'een  d'ander  op- 
woog, zö  niet  in  der  daar,  ten  miiiften  naar  't  oog.Bra- 
fidas ,  zich  min  bejonftigt  achtende ,  dec  Lupinus  uit- 
dagen, maa  r  niet  zo  heimelijk,  ol  Genevre  wierd  hier  af 
verwittigt»  Wat  deè  deze  dochter  ?  Zy  ontbood  deze 
twee  flavcn  voor  de  rechterftoel  van  haar  hecrfchende 
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macht ,  en  dec  hen  plechtelijk  zweren  dat  zy  haar  von- 
nis^, eer  zy  'tuitlprak  ,  gehoorzamen  zouden» 

Zy ,  dit  verkregen  hebbende ,  deè  aan  hen  groot  ver- 
wijt van  hun  wanfchikkelijkheit  ,dewijl  zy  zich  met 
ge  welt,  en  door  de  fneêvan  'izwaert  wilden  doen  be- 
minnen ,  fchoon  'er  niets  zo  vry  en  gewillig  ,  als  de 
liefde ,  is.   Zy  vertoonde  aan  hen  dat  dit  de  ware 
middelen  waren  ,  eer  om  haar  haat  ,  dan  om  haar 
liefde ,  aan  te  lokken  :  dat  ,  zo  zy  ooit  malkander 
uitdaagden, zy  ,  zonder  acht  te  nemen  wie  d'uitëiP 
fcher  of  d'uitgedaagde  zou  zijn ,  hen  beide  uit  haar 
tegenvvoordigheit  zou  bannen  ,  en  niet  toelaten  dat 
zy  ooit  wcêr  voor  haar  gezicht  verfchenen.-  voorts, 
dat  zy ,  tot  ttraf  van  hun  verlchil ,  hen  verbood  ,  op 
verbeurte  van  haar  ongunft  ,  haar  binnen  detijtvan 
drie  maanden  te  bezoeken.  Ja  zy  betuigde  dat  zy 
de  geen ,  die  d*  eerfte  by  haar  quam  ,  nimmer  be- 
minnen zou ,  en  bad  hen  dat  zy  haar  in  volkome  vry- 
heit zouden  laten,  en  de  geen  van  hen  beide  te  ver- 
kiezen ,  aan  de  welk  zy  haar  genegentheden  overgaf, 
naar  de  maaht  ,  die  haar  moeder  ,  onder  welks  ge- 
hoorzaamheit  zy  leefde ,  dewyl  haar  vader  alrec  ge- 
ftorven  was  ,daar  toe  aanhaar  gaf. 

Deze  Godfpraak  ,  uit  d'aangebede  mom  voort- 
komende ,  was  een  onweêrroepelijk  vonnis.  Zy  om- 
helsden malkander  in  haar  tegenvvoordigheit,  en 
fcheidden  goede  vrienden ,  met  befluit  van  deze  geftel- 
detijtjdie  aan  hen  een  eeuw  fcheen,  met  gedult  uit 
te  wachten.  Deze  fchoonheit,  in  deze  tijt  niet  van 
haar  twee  vryers  omringt,  fcheen  gelijk  een  ledige 
plaats.  Dit  nodigde  tot  haar  dienft  een  jongedeling, 
Andolfus  genoemt  ,  zeer  behendig  ,  en  van  goed 
gelaat  ,  die  van  haar  met  zo  goed  onthaal  ontvangen 
wicrd,  dat  enig  goed  gevolg  aan  zijn  verzoek  icheen 
te  befoven.  Hyftak  alreê  zijn  hooft  op  tot  in  de  wol- 
ken ,  en  betoonde  zich  opentlijk  Gcnevres  Ridder, 

toen 
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toen  onze  twee  ballingen  ,  die  op  hun  luimen  lagen, 
te  zamen  verëenigden,  omdcze  nieuweling, die  (  de- 
wyl  de  dochters  zeer ongcftadig  zijn)  hen  van  deze 
fchat  mogt beroven,  te  verdrijven. 

Zy  deden  dieshalven  hem  uitdagen ,  en  vermaan- 
i  den  hem  tot  een  tweede  mee  te  brengen ,  dewyl  Lu- 
pinus  aanbood  om  de  tweede  van  Biafidas  te  zijn, 
in  welks  naam  deze  uitdaging  gedaan  wie rd,  An- 
dolfus  ,  die  vol  moed  en  behcndightit  was  ,  wei- 
gerde deze  uitdaging  i.ict ,  en  bracht  een  van  zijn 
vrienden  meê,Tindarus  genocmt  ,  die  Lupinus  te- 
gen zich  had.  Zy ,  vier  m  getal ,  begonnen  zo  bloe- 
dig een  gevecht ,  dat  drie  op  de  plaats gedoot\5aer. 
den,  en  Lupinuszwarelijk gewond  bleet.  Hy,lin- 
darus  voort  ter  aarde  gevclt  ,  en  hem  de  zie  en  t 
geweer  doen  overgeven  hebbende ,  quam  tot  hulp  van 
Brafidas  om  hem  te  helpen  Andoltus  te  doden. 
Maar  Braiidas  bad  hem  ,  dat  hy  hem  zou  at<;n  be- 
gaan ,  en  hem  met  van  d'  eer  van  de  ftrijc  beroven. 
Doch  Andolfus ,  op  hem  invallende ,  trot  hem  m  de 
botft  op  zodanig  een  plaats ,  dat  hy  hem  ter  aarde 

Hoewel*  Andolfus  alteê  enige  wond  had  ont fan- 
gen,  zo  fcheen  zy  echter  hem  zo  klein ,  dat  hy  achtte 
noch  krachten  genoech  te  hebben  ,  om  Lupinus  te 
verwinnen,  die  ,  gezont  en  ongewond  zijnde  ,  hem 
zo  ruwelijk  aantaftte  ,  dat  hy  hem  aan  d  anderen 
deê  gezellchap  houden.  Hy  kreeg  echter  twee  fte- 
ken  ,  daar  af  d'een  gering  was,  maar  d  ander  zo  ge- 
varelijk,  dat  de  wond  van  de  geneesmeciters  dodelijk 

Gen^re^f  deze  fchrikkelijke  moordery  verftaande , 
daar  af  zy  d'oorzaak  meende  te  wezen  ,  kreeg  zo- 
danig een  affcbrik  van  dc  werrelt  ,  dat  zy  by  haar 
moeder  niet  afliet  van  bidden  en  quellen  ,  tot  dat 
ZY  van  haar  verlof  kreeg,  om  zich  meen  kioolterte 
^  Hh  4 
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begeven.  Lupiuus  ,  tegen  yders  verachting 'van  zyn 
wond  genezen  ,  ontfing  hier  af  zo  groot  een  droef- 
heit,  dathy  Frankrijk  verliet  ,  om  in  d'uithecmfche 
oorlogen  een  eerlijk  graf  te  zoeken. 

D*  ongetrouwe  Gehemgenoot, 

PApolus  en  Dinamus ,  twee  broeders  van  een  rijk 
en  edel  huis  in  een  dezer  lantfchappcn  ,  die  eer- 
tij:s  het  oude  Koninkrijk  van  Arles  onderworpen 
waren  ,  hoewel  kinderen  van  ccn  zelve  vader,  en  van 
een  zelve  moeder ,  waren  echter  zeer  verlcheiden  van 
aangeziciir  en  gelaat.  Papolus,  d'oudfte  ,  was  lelijk 
en  mismaakt ,  maar  Dinamus  fchoon ,  van  aangenaam 
gelaat ,  en  hoog  cn  recht  van  gcftalte.  Zy  waren  bei- 
de in  de  gelcertheit  onderwezen,  om  dat  men,  dewijl 
'er  grote  middelen  en  voorrechten,  die  men  begeerde 
te  behouden  ,  in  huis  waren  ,  en  die  onder  Papolus 
naam  beftonden  ,  niet  wift  of  hy  dir  befte  deel  zou 
verkiezen ,  dan  of  hy  'taan  zijn  jonger  broeder  over- 
geven zou. 

D  'ouders  begeerden  vieriglijk  dat  Dinamus  ,  die 
aangenaamfte  van  gcftalte  was,  in  dewerreltzou  bly- 
ven ,  en  door  het  huwelijk  hun  naam  en  wapenen  tot 
aan  de  nakomelingen  voon  zetten;  en  dat  Papolus  zich 
tot  her  geeftelijk  beroep  vervoegen  zou.  Maar  het 
gaat  niet  altijt  zodanig ,  als  men  voorbedacht  heeft. 
Papohi*:  had  hier  in  een  grote  tegenzin  j  en  hy, 
overwegende  dat  ,  naar  de  gewoonte  van  't  lant  ,  al 
't  goet  van  *t  huis  op  hem,  als  d'oudfte  zijnde,  ko- 
men zou ,  wilde  zich  liever  aan  \  geen  houden ,  dac 
de  natuur  aan  hem  mcOdeeldc. 

Men  gaf  een  bericht  aan  d' ouders  ,  om  in  hem  de 
begeerte,  van  *c  geeftelijk  leven  aan  te  nemen,  t*ont- 
ftecken;  't  welk  was  hem,  met  een  heerlijke toeftel, 
naar  Romen  te  zenden ;  op  dat  hy ,  daar  ziende  hoe 

grote 
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rote  eer  men  aan  de  geeftelijke  lieden  bewijft  ,  al 
'  andere  ftaten  als  niets  zou  achten  ,  en  deze ,  als 
d*  eerlijkfte  en  begecrlijkfte  ,  t'  omhelzen.  Hy  bleef 
daar  enige  jaren,  zonder  tot  deze  verkiezing  te  konnen 
befluiten,  vermits  hy  't  oogwit  zijner  ouders,  dat  niet 
oprecht  was,  ontdekt  had. 

Terwij  1  hy  tot  Romen  in '  t  hof  was ,  en  daar  een  tref-* 
felijke  ftaat  onderhield,  verfcheen'er  een  gelegentheic 
van  Dinamus  wel  uit  te  huwen  ,  namelijk  aan  een 
rijke  dochter  en  erfj^enaam  ,  dementia  genoemt , 
diens  goederen  zijn  ftaat  konden  verhcftèn  ,  en  hoog 
in  lop  voeren.  Dit  verzoek  geichiedde  op  de  verzeke- 
kering ,  die  Dinamus  ouders  gaven ,  dat  hun  oudfte 
zoon  een  geeftdijk  man  was /en  dat  al  't  recht  van 
d'eerttc  geboorte  op  deze  jonger  zoon  zou  komen  : 
want  zodanige  huwelijken  ,  daar  in  men  een  dochter , 
die  erfgenaam  is  ,  aan  een  jonger  zoon  geeft ,  worden 
zelden  gemaakt. 

Dinamus  had  een  bezondere  vricnt ,  aan  de  welk 
hy  geen  van  zijn  gedachten  verborg.  Hy  openbaarde 
aan  deze ,  Aftace  genoemt  ,  het  grote  goet ,  dat  hy 
van  dit  huwelijk  verhoopte,  hoedanig  befluit  zijn  ou- 
der broeder  ook  nam;  enzeide  tot  hem  dat  zijn  ftaat 
zeer  hoog  verheven  zou  zijn,  zo  by  de  rijkdom  van 
deze  docnter  ,  het  recht  van  d*  eerfte  geboorte  van 
zijn  huis  door  Papolus  aan  hem  overgegeven  wierd. 

Aftace  ,  deze  redenen  horende  ,  begon  te  water- 
tanden. Hy  ,  in  plaats  van  zich  over  de  vooripoet 
van  zijn  vrient  te  verblijden,  lietdenijt  tot  zijn  hart 
influipen ;  een  zonde,  even  als  zeker  flach  van  flangen, 
die  de  buik  ,  die  heur  draagt  ,  deurknagen.  Deze 
boze  aart  baande  in  hem  twee  fnode  begeerten, 
d'  een  was ,  zo  veel ,  als  hy  kon  ,  Dinamus  vordering 
te  verhinderen  ,  d'  ander  om  dat  zo  veel ,  als  hem 
mogelijk  was  ,  tot  zijn  eige  nut  te  buigen  ,  en  door 
enig  bedroch  zijn  plaats  in  te  nemen.  Hy,  om  tot 

H  h  ^  het 
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het  geen ,  daar  hy  naar  trachtte ,  te  komen,  vermom- 
de zijn  aangezicht  met  een  geveinföe  blyfchap  ,  en 
betoonde  een  uitweiidige  vrohjkheit  in  zijn  gelaat; 
't  welk  middel  aan  hem  gaf,  om  zijn  ongetrouneit  uit 
te  voeren. 

Hy,  onder  fchijn  van  zich  met  het  huwelijk  ,  dat 
gemaakt  wierd  ,  te  verblyden  ,  vervoegde  zich  by 
d' ouders  van  Clementia,  enquamook  by  dezejonk- 
vrou  ,  en  ,  flaauwelijk  van  Dinamus  lof  gefproken 
hebbende,  voegde  altijt  aan  *t  einde  van  zijn  redenen 
enige  duiftere  woorden  ,  die  nicusgierig  maakten 
om  naar  't  geen  te  vragen ,  daar  af  hy  meer  begeerte 
had  om  dat  te  zeggen ,  dan  d' anderen  om  het  te  ho- 
ren. Hy  betuigde  dat  hy  Dinamus  beminde,  en  ver- 
ried hem  ,  als  een  Judas ,  met  een  kus.  Want  hy, 
veinzende  ook  de  welftant  van  Clementia  ,  en  noch 
meer ,  dan  dit  alles ,  de  waarheit  te  beminnen ,  bedekte 
zijn  boosaardige  lift  met  deze  fchone  namen  van 
vryhartigheit  en  oprechiigheit  ,  en  met  een  hoe- 
danigheit,  die  een  vyandin  van  bedroch  en  leugen  is. 
Hy  vertoonde  toen  op  een  verkeerde  wijze  zijn  vrient 
Dinamus ,  als  een  jonger  zoon ,  die  niets  had ,  en  diens 
ouder  biocder  al  't  goet  naar  hem  zou  ftrijken.  Hy 
voegde 'r  noch  by ,  dat  deze  ouder  broeder  geenfins 
gezint  was  zich  tot  de  geeftelijke  ftaat  te  begeven, 
en  vernederde  door  deze  middel  de  ftaat  van  deze 
edelman  zodanig ,  dat  hy  niet  fcheen  te  verdienen  dat 
men  de  ftaatdochter  van  Clementia  aan  hem  ten  hu- 
welijk zou  geven. 

De  koop  is  half  met  de  tweed?  koopman  gemaakt, 
als  men  van  d*  eerfte  walgt.  Aftace,  Dinamus  in  zo 
qiude  achting ,  niet  alleenlijk  by  d*  ouders  van  Clemen- 
tia ,  maar  ook  by  de  dochter  zelve  (die  niet  gaerne 
de  roof  van  een  jonger  zoon  geweeft  zou  hebben)  ge- 
bracht hebbende,  kon  zich  lichtelijk  in  de  jonft  van  d'- 
oudersen  dochter  veften,door  zijn  rijkdom  en  geboor- 
te 
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te  met  deze  valfche  brillen  levertonen,  die  de  voor 
werpen  vergroten,  en  die  veel  groter,  dan  zy  zijn, 
doen  verfchijnen.  Voeg  hier  noch  wel  duizent  vonden 
by,  die  hy  dagelijks  bedacht,  omzijnvoorneemenop 
d*  ondergang  van  Dinamus  verzoek  le  bouwen.  Hy 
lafterde  hem  fomtijtsby  Clementia,  als  een  ontuch- 
tig en  verlore  man  ,  en  by  d' ouders  als  een  (]uift- 
goet,  deurbrenger  en  moeitemaker»  Hy  verdichtte 
fomtijts  ook  brieven ,  die  van  Romen  quamen,  daar 
in  van  Papolus  ontucht ,  en  van  de  begeerte  ,  die  hy 
had  van  te  huwen  ,  fchoon  zijn  gedachten  daar  niet 
opliepen,  gewach  gemiakt  wierd.    Kort,  deze  on- 
getrouwe geheimgenoot  liet  niets  ongcroert ,  om  de 
geen,  die  hy  in  uitterlijke  fchijn  voor  zijn  grote  vrient 
hield,  te  Ichoppcn. 

Hy  bracht  in  dezer  voegen  zijn  voorneemen  in  zo- 
danig een  ftaat ,  dat  Clementiaas  ouders  een  zekere 
tijt  aau  dien  van  Dinamus  ftelden ,  om  Papolus  be- 
fluit  tot  de  geeftelijke  ftaat  ,  en  zijn  afzegging  van 
't  recht  van  voorgeboorte  ,  tot  jonft  van  Dinamus , 
zijn  jonger  broeder,  te  vertonen.  Aftace  meende  dat 
dit  onm(igelijk  was ,  en  dat  hy  nimmer  Papolus  hier 
toe  zou  konnen  doen  befluiten ,  ten  minften  niet  20 
vaerdiglijk.  Hy  had,  alsditmifte,  toezegging  van  in 
zijn  verzoek  ontfangen  te  worden.  Maar  hy  bevond 
zich  bedrogen*  Want  Papolus,  in  't  midden  der  ecr- 
bewijzino-en ,  en  der  welluften  van  *t  hof,  daar  hy  was , 
zijnde  ,  Icreeg  zodanig  een  walging  van  de  werrelt, 
dat  hy  zich  in  een  gewydc  ordening  begaf,  en  zijn 
recht  van  voorgeboorte  afftont  ,  en  zich  verblijd  be- 
toonde om  dat  dit  diende  tot  zijn  jonger  broeder  te 
vorderen,  en  zijn  huis  in  glans  en  middelen  te  verhef- 
fen. 

Gy  kont  oordelen  of  Aftace  van  zodanig  een  on« 
verwacht  gevolg  niet  verbaaft  was.  Hy  poogde  noch 
eenfpaak  in  'c  wiel  te  ftekcn,  en  te  doen  vermoeden 

dat 
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dat  deze  tijding  valfch  en  verdicht  was.  Maar  de 
zaakwierd  zo  klaar  en  naaktelijk  bewezen  ,  dat  men 
niet  langer  daar  aan  twijflèlen  kon ,  en  zich  aan  de 
>yaarheic  overgeven  moeft.  Aftace  wierd  met  al  zijn 
Jiften  verzonden ,  vermits  men  niet  meer  naar  hem  wil- 
de luifteren. 

Hy  verborg  noch  zijn  droefheit  onder  een  geveinf^ 
de  blijfchap  ,  en  veinide  verblyd  om  dit  huwelijk 
voor  Dinamus  te  zijn  ,  ichoon  hy  voorgenomen  had 
dat  te  breken,  ofte  vergaan.  Want  toen  de  gramfchap 
de  plaats  van  't  bedroch  ,  en  de  woede  de  plaats  van 
de  lift  innam,  befloot  hy  met  enigen  van  zijn  vrien- 
den een  dans  voor  de  bruiloftsdag  toe  te  ftellen  , 
en  ,  als  om  de  hoogtijt  te  verëeren,  haar  tot  Cle- 
mentiaas  te  danlèn  ,  en ,  vermomt  zijnde  ,  Dina- 
mus te  doden,  en  de  bruicwech  te  voeren.  Alles  was 
alreê  tot  dit  voorneemen  bereid  :  maar  de  ver- 


gaf de  ring  daar  toe.  De  Ridders  voornamelijk  Di- 
namus, liepen  om  ftiijt  omwieeerft  daar  in  zou  fte- 
ken. Aftace,  die  ook  yverigdaar  na  trachtte,  kant- 
te zich  tegen  Dinamus,  enfchoot  hem  enige  fcham- 
pere  w^oorden  toe ,  die  in  't  ringfteeken  gewoon  zijn, 
eri  elders  niet  eerlijk  gczegt  konnen  worden»  Di- 
namus, in  alle  delen  d' overhant  hebbende ,  Ichoot 
hem  weer  een  Ichampere  fcheut  toe.  Aftace  wierd 
hier  door  zo  in  toorn  ontfteeken  ,  dat  hy  ,  de 
ring/peer  nemende  ,  die/cherp  genoech  was,  fchoon 
men  het  ftaal  niet  aangefleepen  had  ,  tegen  Di- 
namus liep  ,  en ,  hem  in  *t  hooft  treffende  ,  dwars 
daar  deur  ftak  ,  en  hem  de  zadel  deê  ruimen  ,  en 
de  ziel  uit  het  lighaam  verhuizen.  Op  deze  grote 
beroerte  en  verwarring  wierden  veel  zwaerden  ge- 
trokken ,  die  zich  alle  tegen  deze  moordenaar  kantten. 


Aftace 


Der  weneltpbe  Veranderingen 


Aftace  verweerde  zich  enige  tijc ,  cnwondde  twee  van 
hen;  maar  wierd  eindelijk  als  verplet  en  aan  Dinamus 
geeften  opgeoflert.  Dit  was  het  einde  van  deze  onge- 
trouwe geheimgenoot  ,  die  d'  aanflag ,  die  hy  tegen 
d'avont  betteken  had ,  en  die  men  ledert  ontdekte, 
verrafchte  en  voorquani. 

De  dodelijl^  Damp, 

TWee  jonge  lieden  ,  d'  een  mannelijk  ,  en  d' an- 
der een  dochter  ,  in  't  lantlchap  van  Segufien 
wonende ,  aan  malkander ,  tegen  wil  van  hun  ou- 
ders ,  huwelijksbelofte  gegeven  hebbende  ,  befloten 
zich  in  't gebergte  te  vertrekken,  cn  daar  een  onbe- 
kent  en  boerfch  leven  te  leiden,  lot dai zy, door  tuP. 

Icheo- 
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fchenlpraak  van  hun  vrienden ,  vrede  gemaakt  had" 
den ,  en  met  hun  ouders  verzcn^nt  waren. 

Zy,  dit  voorgenomen  hebbende,  verzorgden  zich 
van  alle  koftelijkheit ,  die  zy  in  huns  ouders  kiftenen 
kaflèn  konden  vinden ,  en,  met  deze  roof  belaft ,  weken 
in  zulke  geheime  plaaifen ,  dat  de  zon  hen  naauwe- 
lijks  enige  uren  des  daags  befcheen.  Maar  zy  waren 
niet  ]a»g  zonder  de  ftraf  van  hun  ongehoorzaamheit 
te  gevoelen.  Want  zy,  zich  op  een  berg  vertrokken 
hebbende,  daar  de  winter,  opeen  zetel  van  eeuwig 
ys  en  fneeu ,  een  gedurige  heerfchappy  houd  ,  cn  dit 
noch  in  een  tijt ,  in  de  welk  de  winden  de  koude  van 
zo  itreng  een  gewett  verdubbelden  ,  verwarmden 
eerft ,  by  de  gemeene  haert  van  een  huisgezin  in  het 
dorp,  daar  zy  ter  herberg  waren ,  ;bun  koude  leden, 
die  zowel  van  fchrik  ,  ^]s  yankoudetrikivn  ,  en  ver- 
trokken zich  in  een  karner  in  eni<';hcit  .  om  daar  de 
nacht  te  verflijten,  enh'ji>h\iweiijk  .  De- 

ze kamer  ,  daar  in  :  .ad  geen 

fchoorfteen;  wanr  •  .^-wWoaciiiA  m  deze  hui- 

zen van  't  gcbergcL  l..^^  iiiLcrdan  een  hatii  ,  ge- 
meen is,  en  daar  het  vuur,  gelijk  dat  van  de  Veitaien, 
eeuwig  duurt. 

Deze  jonge  lieden  ,  die  niet  in  zo  koud  een  ge- 
weit  gewent  waren,  bedachten,  om  deze  kleine  ka- 
mer te  verwarmen  ,  daar  vuurkolen  in  grote  brede 
vuurteften  in  te  doen  brengen ,  die  in't  middenopde 
vloer  gezet  wierden.  De  plaats  was  klein  ,  cn  dicht 
befloten^  en  zy  waren  in  Hymens  eerfte  bezigheden: 
in  voegen  datzy,  van  deze  dodelijke  damp  der  vuur- 
kolen ,  in  zodanig  een  ftaat ,  als  men  denken  kan ,  over- 
vallen ,  in  malkandcrs  armen  ftorven.  Hun  waert, 
*s  anderendaags  in  hun  kamer  komende  ,  vond  hen 
in  deze  deerlijke  ftaat ,  en ,  hen  niet  kennende ,  maak- 
te zich  rijk  van  hun  roof.  Hy  ,  vrezende  van  *t  ge- 
recht nagefpeurt  te  worden  ,  begroef  heimelijk  deze 

twee 


Derwenehfche  Veranderingen.  49^ 
twee  lighamen  in  een  ftal,  cn  bedekte  d'omgedolve 

aarde  met  mift. 

D'ouders ,  die  om  deze  vluchtelingen  m  kommer 
waren  ,  deden  federt  20  naau  onderzoek  naar  hen 
doen,  dat  men,  hm  op  't  Ipoor  volgende ,  eindelijk 
ter  plaats  qaam,  daar  zy  70  deerlijk  hun  liefde  en  le- 
ven geëindigt  hadden.  Mcr.  had  hen  by  delantman 
zien  ingaan*^  die  ,  overvallen  toen  by  'er  minft  op 
dacht,  ontkende  dat  hy  hen  gezien  ,  of  in  zijn  huis 
cntfangen  had.  Maar  hy  wieid  door  zo  veel  getui- 
gen, zelf  van  zijn  iige  huis,  overtuigt,  dat  hy  einde- 
lijk het  geen  ,  dat  wy  verhaalt  hebben  ,  beleed  ,  en 
nets  anders  daar  af  zeggen  kon,  dan  dat  hy  achtte 
dat  de  damp  de  kolen  hen  veritikt  had. 

Maar  her  gertchi,  daar  af  de  hulpmiddelen  fom- 
tijts  ctger  zijn,  dan  de  quaicn,  die  het  ftraflèn  zal, 
onderzeek  op  de  plaats  doende ,  daar  deze  lighamen 
begraven  waren,  en  overwegende  dat  dit  in  'r  geheim 
gelchiedwas  ,  en  dat  deze  vreemdelingen  vccHchatten 
by  hen  hadden,  die  van  de  lantman  aangetaft  waren , 
maakte  gilling  van  een  geweldige  doot :  en  deze  ar- 
me huisman  wieid  ,  om  zijn  herberging  ,  verwezen 
tot  gehangen  te  vvorden,alsofhy  zijn  galten  verworgt 
had ,  om  liun  goederen  te  hubben.  Dit  wierd  op  deze 
plaats  uitgevoert,  fchoon  de  lantman  tot  aanzijn  lefte 
adem  betuigde  dat  hy  hen  door  in  't  bed  had  ge- 
vonden ,  en  dat  hy  eer,  door  vrees  van  dcor  'r  gerecht 
nagelpeurt  te  worden ,  hun  doot  verborgen  had  gehou- 
den ,  dan  om  hun  middelen  te  hebben* 

De  tydige  Bekentenis, 

ZEkcr  jonkvrou,  Dalinde  genocmt ,  by  de  gema- 
lin van  een  Stedehouder  in  een  der  fchoonite  en 
aangenaamfte  lantfchappen  van  Frankrijk,  op-, 
gevoed ,  wierd  van  een  cdelirg  van  't  lant  bemint  en 

ge- 
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gevrijd ,  meer  om  haar  fchoonhcit  ,  dan  om  haar 
rijkdom,  die  zeker  niet  groot  was.  Zy,  de  goede 
eigenfchappen  van  5'aprice  (dus  was  deze  edeling  ge- 
noemt)  overwegende  ,  en  bedenkende  dat  het  gro- 
telijks tot  haar  voordeel  zouftrekken  ,  zo  zy  een  man 
troude  ,  die  wel  van  middelen  verzien  was ,  betoonde 
zich  genegen  tot  hem  goet  te  willen  ,  zo  men  dit  goer 
willen  mag  noemen ,  dat  men  iemantsgoet  voor  zich 
zelf  begeert, 

^  Daar  was ,  in  deze  zelve  tijt ,  by  de  Stedehouder 
d'  oudfte  zoon  van  't  huis ,  die  onlangs  uit  de  hoge 
Ichool  wasgekeert,  en  een  jong  edeling  aanzijn  zyde 
had,  die  van  zijn  kintsheit  af  zijn  ftaatjongcn  had 

ee  weeft,  en  die*,  d' ©effeningen  met  hem  geleertheb- 
ende,  aan  hem  tot  een  fchiltknccht  diende.  Deze 
}onge  edeling  ,  die  wy  Agefilas  zullen  noemen ,  had 
niet  zohaaft  detoverlonken  van  Dalindes  ommegang 
gefmaakt,  of  wierd  heel  in  vuur  oniftceken,  ja  zoda- 
nig ,  dat  hy  d'  overmatige  liefde  ,  die  hy  tot  de- 
ze dochter  ,  had  ,  niet  voor  zijnmeefter  verbergen 
kon» 

Fauftinianus ,  (dit  zal  de  naam  van  deze  jonge 
Heer  zijn)  die  hem  hartelijk  beminde ,  beloofde  aan 
hem  dat  hy  zijn  uitterfte  vermogen  zou  doen  ,  om 
haar  aan  hem  ten  huwelijk  te  doen  geven ,  vermits  hy 
boven  jnaten  verblijd  was,  om  dat  de  geen  ,  die  hy 
opgevoed  had  ,  en  die  hy  naar  zijn  ham  kon  zetten , 
echtverwantlchap  met  hem  wilde  maken ;  dewijl  Da- 
linde enigfins  aan  dit  huis  vermaachtfchapt  was.  Maar 
de  willen  van  de  zoon  en  moeder  waren  in  deze  zaak 
niet  eendrachtig.  "Want  Fauftinianus  moeder  ,  die 
gaerne  haar  nicht  wel  wilde  uithuwen ,  overwegende 
dat  Saprice  grote  middelen  had  ,  begeerde  haar  aan 
hem  te  beft:edcn.  Toen  haar  zoon  tot  haar  van  Agefi- 
las fprak,  die  niets  anders ,  dan  een  arme  jonger  zoon 
\ras ,  en  diens  gehele  middelen  in  de  hoop  bcftont,  die 

by 
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I  i  hy  op  zijns  meefters  jonftcn  had  ^  verwierp  zy  dit  voor- 
?  ftel  zo  verre,dac  zy  geen  minder  Ipijt  in  't  hart  van  haar 
^  zoon  ontftak,  dan  verwarring  en  verbyltcringindat 
^  van  Agefilas ,  dve  zich  van  't  geen  zag  beroven ,  dat  hy 
alleen  iDequaam  achtte,  om  hem  in  't  leven  te  bewaren. 

Zijn  meefteren  hy,zich  dusruwelijk  afgezet  ziende, 
befloten  alle  middelen  te  beproeven ,  om  de  voortgang 
van  dit  huwelijk ,  daar  al  't  vcrdrach  al  gemaakt  was,  te 
beletten.  Maarzy  vonden  geen  korter  weg,  dan  de 
knoop ,  die  zy  niet  ontknopen  konden ,  denr  te  Ihyden. 
Agefilas  deê  Saprice  uitdagen ,  die ,  deze  uitdaging  ver- 
ftaan  hebbende,  gezint  was  hem  te  bidden  dat  ny  deer- 
nis met  zich  zelf  zou  hebben,  en  niet  uit  vermaak  ten 
ftrijt  komen.  Maar  hy  oordeeld*  dat  het  bequamer  zou 
2ijn,dat  hy  deze  vertoning  in  het  fttijtpark  aan  hcmdcc, 
op  dat  hy , 't  leven  van  een  ander  bewaren  willende, 
aijn  eige  eer  niet  verkorten  zou ,  dewijl  hy ,  zo  d'  ander 
met  geen  redenen  betaalt  wilde  zijn  ,  hem  noch  met 
het  z  waert  vernoegen  kon* 

Hy  verfchcen  dies^halven  ter  gezette  plaats ,  daar  Sa- 
price de  jonge  Agefilas  vermaande  een  beter  raat  te  kie- 
zen,  en  de  vcrbluitheii  van  zijn  yver  en  opwelling  niet 
te  volgen.  Maar  Agefilas,  als  doof  voor  zijn  redenen, 
quam ,  met  de  degen  in  dc  vuift ,  op  hem  inftorten , 
om  tot  hem  op  een  andere  wijze ,  dan  met  de  tong  , 
te  (preken.  Saprice ,  vol  van  oordeel  en  moed  ,  liet 
deze  onbefuisde  dit  vuur  uitwerpen.  Agefilas,  als  een 
wanhopige  indringende ,  gaf  aan  Saprice  veel  te  doen, 
om  zich  zelf  te  befchutten  ,cn  deze  jonkheit  te  Ipa- 
ren.  Maar  Agefilas  ,  trof  hem  eindelijk  in  d'  arm. 
Saprice  ,  zijn  bloet  ziende ,  bemerkte  dat  'et  ernft 
was ,  en  dat  hy  een  ander  niet  moeft  Iparen  ,  om  zelf 
verloren  te  gaan.  Hy  viel  toen  zo  heftelijk  op  deze 
jonger  zoon  ,dat  hy  hem  twee  kleine  wonden  maakte. 
Hy  bad  hem  toen  noch,  dat  hy  zich  vernoegen  zou, 
dewyl  zy  malkandersbloct  geftort  haddc,Maar  Agefilas 

Ij  blin- 
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tlindelings  op  hem  invallende  ,  wondde  hem  ift  de 
dgie.  Saprice ,  in  tegendeel ,  deurftak  hem  deur  en 
weêr  deur ,  en  gaf  keur  aan  de  ziel  van  deze  onbefuiP 
de,  om  deur  zodanig  een  deur,  dszy  begeerde,uitte 
gaan. 

Toen  dit  werk  gedaan  was ,  ging  Saprice  onver- 
fchrikt  wech,  om  zich  van  zijn  twee  wonden  ,  die 
klein  bevonden  wierden,tedoen  verbinden.Hy  zond  on- 
dertuflchen een  van  zijn  vrienden,  om  zich  by  de  Ste- 
dehouder en  zijn  zoon  te  verontfchuldigen ,  en  aan  hen 
te  vertonen  dat  hy ,  uitgedaagt  zijnde ,  en  alles  gedaan 
hebbende ,  dathy  kon,met  woorden  en  met  werken,om 
♦t leven  van  deze  roekelozere  fparen,  zijn  plicht  be- 
tracht had  in  zich  zelf  te  verweren,  en  dat  hy  bedroeft 
was  om  dat  dit  ongeluk  op  een  van  hun  huisgenoten 
was  gevallen.  De  vader  nam  deze  onfchuldiging  voor 
wettig  aan,  enlafterde  d' uitdager  cm  zijn  roekeloos- 
heit. 

Maar  Fauftinianus  ,  die  hem  vieriglijk  beminde , 
had  heel  andere  gedachten.  Hy  verborg  zijn  gramfchap 
en  ongeneucht ,  en  verwachtte  met  groot  ongedult  toe 
dat  Saprice  van  zijn  wonden  genezen  was.  Hy  be- 
handigde  toen  aan  hem  een  gefchrift ,  door  een  ftaar- 
jongen,  met  de  lievery  van  eenedeling,  vanAgefilas 
maachfchap,  diens  naam  hy  ontleende,  bekleed  ^  om, 
met  de  degen  in  de  vuift,  reden  van  't  geftorte  bloec 
van  zijn  neef  aan  hem  te  geven.  Saprice,  een  dapper 
man,  en  koel  van  bloet,  volgde  terftont  dezeftaat- 
jongen,  die  hem  ter  plaats  bracht,  daar  Fauftinianus 
hem  verwachtte  ,  die  een  gemaakte  baart ,  en  een 
pruik  aangedaan  had ,  die  dien  van  d'  edeling ,  daar 
af  hy  de  naam  ontleende,  wel  geleek.  Hy  ,  Saprice 
van  verre  aankomen  ziende  ,  quam  ,  om  hem  geen 
middel  te  geven,  van  hem  van  naby  te  bekennen, 
vaerdiglijk  tegen  hem,  meihetzwaertindevuift,  en 
begon,  zonder  voorreeden,  zijn  vertoog  meieenhef^ 
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tigè  aanval.  Saprice ,  meer  op  het  (pirs  van  zijn  de- 
gen, om  zich  daaraf  te  wachten,  dan  op  zijn  aange- 
zicht lettende ,  fchutte  deze  aanval  met  grote  behen- 
digheii.  Maar  het  gebeurde  dat  van  Fauftinianus 
zwaert  ,  in  't  geveft  van  Saprices  degen  verwart , 
meer  dan  een  half  voet  in  de  lankheit  afbrak. 

Fauftinianus,  toen  zijn  mont  openende ,  zeide :  Sa- 
price ,  wilt  gy  Fauftinianus  doden ,  met  een  voordeel 
datgy  eer  door 't  geval,  dan  door  uw  dapper  heit,  ver- 
kregen hebt?  Ik  weet  niet  wie  van  beide  meeft  ver- 
baaft was,  toen  Saprice  deze  redenen  hoorde.  Ha  ! 
mijn  Heer,  zeide  hy  ,  tot  wat  uitterfte  hebt  gy  ons 
beide  gebracht  ?  Zo  gy  mijn  leven  begeert ,  gy  be- 
hoeft het  maar  van  my  te  verzoeken.  Ik  zou  het  u  zo 
gewilliglijk  aangeboden  hebben  ,  als  ik  u  heden  mijn 
zwaert  aanbied,  op  dat  gy  daar meê mijn roekcloos- 
heit  ftralt,  Hy ,  dit  gezegi  hebbende ,  wierp  zijn  ge- 
weer voor  Fauftinianus  voeten  ,  en  zeide  tot  hem 2 
Mijn  Heer,  indien  'er  doling  is ,  zo  is  'i  uw  ,  en  niet 
mijn ,  fchult ;  en  nochians  Éïd  ik  u  dat  gy  my  vcront* 
fchuldigt. 

Deze  overmatige  heusheit ,  in  zodanig  een  y ver  be- 
wezen,  trof  Fauftinianus  zo  levendig,  dat  hy,  zijn 
pook,  en gebroke degen  wcchwerpende,  met  ope  ar- 
men naar  Saprice  liep,  om  hem  t'ómhelzen ,  en  te  be- 
kennen dat  hy  van  het  leven  hield ,  van  't  welk  hy  hem , 
naar  de  wetten  der  wapenen ,  l)eroven  ken.  Hy  had 
federt  geen  groter  vrient,  dan  Fauftinianus ,  die  te  weeg 
bracht  dat  men  zijn  huwelijk  met  Dalinde  vervorderde, 
daar  in  hy  grote  pracht  en  heerlijkheit  betoonde,  en 
daar  in  de  Stedehouder,  zijn  gemalin  ,  en  zijn  zoon 
bovengewone  jonften  aan  Saprice  bewosen. 


li  Z 
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De  geflrafte  Lifl. 

EEn  edeling  van  't  Graaffchap  van  Ferreite, 
Dommolus  i^enoen:it ,  maakte  zo  eng  een  verbont 
en  vrientfchap  meteen  jonkvrou van 't zelve lant, 
diens  naam  Licene  was,  dat*er  rot  de  groocheit  van 
hun  liefde  niets  by  gedaan  kon  worden ,  en  dat  hun 
genegentheit  op  de  hoogftc  trap  geftegen was,  fchoon 
d'  ouders  van  weêrzyden  daar  tegen  waren  ,  uit  oor- 
zaak van  enige  bitterheit  tuflchen  deze  twee  huisge- 
zinnen. Zy  bcfloten  eindelijk  zich  door  een  heimelijk 
huwelijk  te  verëenigen  ,  om  haar  liefde  tot  volmaakt- 
heit  te  brengen. 

Dommolus,  het  gebied  over  een  vaandel  volks  heb- 
bende ,  dat  in  de  heiren  van  d'  Aattshartog  onder- 
houden wierd  ,  die  zijn  Oppervorft  was  ,  bevond 
zich,  door  de  wet  van  eer  en  betamelijkheit  ,  ver- 
plicht om  dat  naar  Silefien  te  voeren  ,  daar  de  Kai- 
zer  een  heir  vergaderde.  Hy,eer  hy zijn affcheit van 
Licene  nam ,  openbaarde  zijn  handel  aan  een  gehei- 
me vrient,  die  hy  had,  Jovinus  genoemt ,  en  beval 
aan  hem  het  oog  op  zijn  gemalin  (wanr  hy  hield  Lice- 
ne voor  zodanig)  te  hebben,  en  hem  te  verwittigen 
zo  zy  bevrucht  wierd  ,  of  zo  iemant  beftont  haar  te 
vryen.  Hy,  dit  gedaan  hebbende,  nam  zijn  affcheit, 
en  vertrok  naar  de  plaats ,  daar  de  verplichting  van 
zijn  ampt  hem  riep.  j   .  , 

Jovinus  had  het  oog  zo  wel  op  Licene  ,  dat  hy  door 
de  fchoonheit die  op  haar  aangezicht  uitmuntte,  over- 
vallen wierd.  De  liefde  ,  die  hem  gezicht  opdit 
aangenaam  voorwerp  geopent  had  ,  floot  hem  d  o- 
gen  op  de  vrientfchap,  die  hy  aan  Dommolus  gezwo- 
ren had  ,  en  deö  hem  de  getrouheit ,  die  de  ziel  van 
alle  goctjonftigheit is,  vergeten.  Hywiftdat,  om  tot 
het  gemerk  van  zijn  voorneementekomen,  hetgevlei. 


« 
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S  dc  gefchenken ,  en  ook  het  gefineek  geen  indruk  op  Li* 
>  cenes  geelt  zou  doen,  die  zovol  vanDommolus  beelc 
7  was ,  dat  geen  ander  beeltenis  enige  plaats  in  haar  kon 
i  krijgen. 

Hy  bedacht  naar  zijn  vrient  in  't  heir  te  trekken , 
en  verhoopte  van  twee  dingen  't  een  uit  te  voeren; 
te  weten  dat  de  genegeniheit ,  die  hy  tot  Licene  had, 
verdwijnen  zou  ,  of  dat  hy  Dommolus  zou  bedrie- 
gen ,  met  aan  hem  diets  te  maken  dat  Licene  geftor- 
ven  was.  Maar  het  was 'er  zo  verre  af,dat  het  afwee- 
zen  de  trekken  van  dit  aangezicha  ,  daar  af  de  ge- 
heugenis  hem  overal  volgde ,  en  hem  van  alle  ruft  be- 
rootde,  uitzijn  geeft  w^ifchte,  dat,  integendeel,  zijn 
brant  dagelijks  aanwies,  endatzijn quaalhemonge- 
neeflèlijk  maakte.  Hy,  by  Dommolus  gekomen,  zeide 
tot  hem  dat  zijn  dienft  in  'i  lant  niet  meer  nut  aan 
hem  kon  zijn  ,  dewijl  d*  oorzaak ,  die  hem  daar  hield  , 
niet  meer  onder  de  levendigen  gcteltwierdi  vermits 
de  droef  heit ,  na  zijn  vertrek ,  Licene  zo  bevangen  had, 
dat  zy  in  een  zware  ziekte  was  gevallen  ,  die  haar 
wechgeruki had ,  nadat  zy,  in  haar  krachtigfte  my- 
meringen ,  van  hem  en  baar  zodanige  dingen  had  ge- 
zegt  ,  die  hy  niet  aan  hem  darde  verhalen ,  en  die  tot 
een  Ipot  en  gelach  aan  al  de  genen ,  die  dit  wiften, 
zouden  dienen. 

Deze  verdichte  doot  trof  Dommolus  met  zo  waar- 
achtig een  droefheit  ,dat  hy,niet  langer  leven  willende , 
niets,  dan  gelegentheit  in  d'  oorlog  verwachtte,om  zich 
in  't  midden  van  't  gevaar  te  begeven ,  en  zich  onder  dc 
Wapenen  te  bedel ven.Maar  toen  de  naturelijke  doot,die 
hy  zocht  ,  niet  voor  hem  verfcheen  ,  dompelde  hy 
zich  in  een  zware  droefheit  en  zwaarmoedigheit  , 
die  hem  zo  begerig  naar  d* eenzaamheit  maakte» 
dat  ,de  verkering  en  ommegang  der  menlchen  hem 
een  hel  fcheen.  Dit  ontftak  m  zijn  geeft  de  begeerte 
van  een  kluizenaars  leven ,  daar  toe  hy  bewogen 

lij  ^  wierd 
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Tvierd  door  de  bezoekingen  ommegang  met  een  Anse» 
corerus ,  die  hy  in  een  grote  wildernis  van  Silefien  ont- 
moette, en  die,  een  groot  deel  van  zijn  leven  in  de 
heiren ,  en  in  de  mm  verfleteji  hebbende ,  zich  in  de- 
ze wildernis  had  vertrokken ,  daar  hy  de  geneuchten  ^ 
van  de  ruft  ,  en  van  't  eenzaam  leven  zodanig  af- 
fchilderde ,  dat  Dommolus  geloofde  dat  hy  een  Engel  ¥ 
des  hemels  ontmoet  had,  die  hem  van  Gods  wegen 
riep.  Wyders ,  hy  wierd  door  de  gelijke  voorvallen 
van  hun  leven  ook  daar  toe  aangcport  :  in  voegen 
dat  hy  befloot  zich  by  hem  te  vervoegen  ,  en  dus, 
pnder  eens  kluizenaars  kleet ,  zijn  leven  zoetelijk  te 
verflijtcn. 

Hy,  niet  willende  dat  iemant  zijn  ruft  zou  fteuren, 
tnet  tijding  van  des  werrelts  beloop  aan  hemtelchrij- 
ven ,  zond  een  knecht ,  die  hy  uit  zijn  lant  meêgeno- 
men  had ,  weêr  naar  huis ,  met  lalt  van  overal  rucht- 
baar te  maken  dat  hy  in  een  gevecht  gedootwas.  Dit  j 
was  al  't  geen ,  dat  Jovinus ,  tot  vordering  van  zijn  be- 
droch ,  begeren  koii.  Hy  had  mei  meer  tcdoen,  dan 
deze  knecht  aan  zijn  zijde  te  winnen,  en  hem  eenbe- 
quaam  werktuig  van 't  geen ,  dat  hy  i'huis  begeerde 
pedaante  hebben, te  maken.   Hy  nam  hem  meêin 
zijn  gevolg ,  toen  hy  naar  huis  reisde ,  en  trok  hem  door 
deze  middel  aan  zich ,  en ,  dat  meer  is  ,  kleedde  hem 
in  rou-.ja  hy  trok  ook  bet  roukleet  aan,  om  ver- 
lies van  zijn  waarde  vrient  Dommolus ,  gelijk  hy  zeide* 
Zy ,  dit  bedroch  dus  bcfteken  hebbende  ,  maakten 
^an  Dommolus  ouders ,  en  aan  Licene  diets ,  dat  Dom- 
molus de  Icftjs  fchatiing  aan  de  natuur  betaalt  had ,  en, 
als  eep  dapper  hooliman  ,  in  't  eerbed  geftorven 

De  liftige  jovinus ,  dit  bedroch  uitgewerkt ,  cndc 
woede  van  Licenes  droef  heit  deur  d'ogen  laten  bloe- 
Stien  hebbende,  vcrfchee'n  voor  haar ,  om  haar  te  vcr- 
trooften,  tocnhy  oordeelde  daizy  bequaamzouziin 
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om  naar  zijn  redenen  te  luifteren.  Hy  wendde ,  wei- 
nig tijts  daar  na  ,  haar  geheugenis  van  't  gedenken 
aan  Dommolus  af ,  en  keerde  haar  ogen  op  aange- 
namer ondeihoudingen  :  invoe^n  dat  hy,  door  zijn 
behagelijkheit  haar  bequaam  tot  jonftige  redenen  t'ont- 
fangen  gemaakt  hebbende ,  aan  haar  openbaarde  dat 
hy  in  een  vierige  liefde  tot  haar  brandde  ,  cn  aan 
haar  beloofde  dat  zy  een  weêropgewekte  Dommolus 
aan  hem  vinden  zou.  Waar  toe  is  't  nodig  hier  de 
weHpreckentheit  van  deze  verliefde  te  verhalen  ,  de* 
wijl  't  genoech  is,  als  men  zrgt  dat  hy  een  deel  van 
zijnbrant  in  haar  overftortie ,  en  zijn  verzoek  aange- 
naam aan  haar  maakte.  Donders  bewilligden  ook 
in  dit  verzoek; en  Licene  quam  dus  ,  binnen  weinig 
dagen ,  door  't  huwelijk ,  in  de  kerk  bcveftigt,  in  jo- 
vinus  machte 

Hy  beeldde  zich  in  dat  Dommolus  zodanig  doot 
en  verftorvenin  de  werrelt  was, dat  men  hem  nim- 
mer weêrzien  zou.  Maar  wat  is  *t?  Demenf^he- 
lijke  dingen  zijn  te  zeer  de  verandering  onderwor- 
pen ;  cn  de  heilige  Schrilt  leert  aan  ons ,  dat  de  menfch 
nimmer  in  een  zelve  ftaat  blijft.  Het  amnt  der  wan- 
delaars is  altijt  te  wandelen ,  en  zy  houden  op  van 
wandelen  ,  als  zy  ftilftaan.  Het  gebeurde  dat  een 
krijgsknecht  van  Eiras,die  Dommolus  eertijts  in  de 
heiren ,  en  in  EHas  (  want  het  Graaffchap  van  Ferretie 
is  dicht  daar  aan  )gekent  had  ,  byhem  quam, doch 
ik  weet  niet  of  dit  in  de  ftat  ,  of  in  d'  eenzaamheit 
was.  Deze  krijgsknecht  was  verbaaft  van  dat  hy 
Dommolus  met  dit  kleet  zag,  vermits  hy  geloofde 
dathy  doot  was,  naar  't  gemeen  gerucht ,  dat  daar 
af  deur  *tlant  gelopen  had.  Ik  ben  ook  doot,zeidc 
Dommolus ,  dewyl  de  werrelt  voor  my ,  en  ik  voor  de 
werrelt  gekruift  ben. 

Hoewel  hy  hem  niet  naar  't  geen  ,  dat  in  Elfas , 
cn  jin  Feirette  gefchiedde,  vraagde,  zo  Iprak  echter, 
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dewijl  de  tong  van  *t  geen  fpreekt ,  daar  af  't  harï 
vol  is  ,dezeffian  veel  tifding  van  zijn  vrienden  en  ma- 
gen ,  cn  onder  andere  dingen  van  jovinus  huwelijk 
met  Licene.  Dommolus ,  deze  redenen  horende, 
antwoordde  aan  hem  dat  hy  wel  befpeurde  dat  hy 
deze  tijding  uit  zijn  hooft  verdichtte  ,  dcwyl  deze 
dochter  al  over  meer  dan  drie  jaren  geftorven  was. 
Indien  zy  ,zcide  de  krijgsknecht  weer  ,  met  binnen 
twee  maanden  geltorven  is  ,  zo  verzeker  ik  u  ,  dat 
ik  haar  gezie« ,  en  met  haar ,  en  met  Jovinus  ,  haar 
gemaal,  by  de  welk  zy  twee  fchone  kindeien  heeft, 
gefproken  heb.  Als  men  een  vcrmoort  en  gedoot 
iighaam  in  tegenwoordigheit  van  de  geen  brengt , 
die  de  moordenaar  daar  af  heeft  gcweeft  ,  zo  wer- 
pen de  wonden  bloet  uit.  Dommolus  was  ook  de 
werrek  niet  zo  zeer  afgeftorven,  of  deze  oude  wond 
van  de  liefde,  die  hem  in  de  wildernis  had  gedreven, 
opende  zich  weer,  en  ftortte  bloet,  in  tranen  ver- 
andert, tot  zijn  ogen  uit. 

Als  men  een  fteen  in  een  ftil  water ,  gelijk  in  een 
poel ,  werpt ,  zo  verfchijnen'er  op  de  vlakte  van't 
water  een  groot  getal  van  ringen  ;  deze  tijding 
maakte  ook  veel  ringen  in  Dommolus  harlTenen,  die 
te  voren  geruft  waren ,  en  ontftak  in  hem  de  nieus- 
gierigheit  van  naar  veel  dingen, die  al  zijn  goede  voor- 
neemens  omwierpen ,  te  vragen  :  io  waarachtig  is  't 
dat  het  fchepfeld'ydelheit  onderworpen ,  en  ,om  ci- 
gcntlijk  te  fpreken,  niets  anders , dan  algemene  ydel- 
heit  ,en  een  blad ,  van  de  wint  bewogen  ,  is.  Deze 
gedachten  wiefden  een  bekoring,  en  deze  bekoring, 
die  in'tbeginmaar  een  vonkje  was  ,  wierdeen  grote 
brant.  Hy  verliet ,  zonder  iets  tegen  zijn  medemak- 
ker te  zeggen  ,  de  wildernis, quam, met  zijn  klect 
vaneen  kluizenaar ,  in  zijn  lant,  bekende  met  zijn  o- 
gen  dat  al  't  geen,.*t  welk  tot  hem  door  de  krijgsknecht 
v^  jovin«s  huwelijk  met  Licene  gezegtwierd,  waar 
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wassen,  niet  meer  aan  Jovinus  verraat  twijflêlende, 
dat  niet  dan  al  te  kennelijk  was  ,  geloofde  dat  hy  mee 
verraat  wraak  mogt  nemen ,  dewijl  Jovinns  tegen  hem 
20  valfch  bedroch  gebruikt  had. 

Hy ,  zijn  kluizenaars  kleet  afleggende ,  verwachtte 
hem  in  d'avoutftont  op  zijn  voordeel  ,  en  ,  op  hem 
vallende ,  trof  hem  met  twee  fteken  ,  eer  jovinus  tijc 
had  ,  om  zich  ter  weer  te  ftellen.  Maar  hy  ,  zijn 
2 waert getrokken  hebbende,  verweerde  zich  zo  dap- 
perlijk  ,  dat  hy  Dommolus  ook  een  dodelijke  wond 
gaf,  daar  af  hy  enige  daj>en  daar  na  ftorf;  maar 
Jovinus  gaf  terftont  de  geelt.   Dommolus,  noch eni- 

fe  dagen  in  't  Ie  ven  blyvende,  open  baarde  de  waar- 
eit  in  dier  voegen ,  gelijk  wy  haar  befchreven  hebben. 
Licenezag  zich  dus  binnen  weinig  dagen  van  haar 
twee  mannen,  door  huneige  handen  van  hun  misdrijf 
geftrafc ,  berooft. 

De  vergramde  Moeder, 

TOt  Saragoflè  in  Sicilien,anders  Siracufè  gcnoemr, 
was  een  jon^  ftedcling ,  Calidonius  geheten  ,  die 
een  lange  tijt  een  dochter  van  de  zelve  ftat,  Arlè- 
nia  genoemtjgevrijthad.  Toen  men  gereet  ftont  om 
het  huwelijk  te  fluiten ,  en  haar  vader  zyn  woort  al  o- 
vergegeven  had,krceg  hy  tijding  dat  een  van  zijn  broe- 
ders tot  MeflTme  in  groot  gevaar  was,  om  dat  hy  in  't  ge- 
zelfchap  van  enige  jongelingen ,  onder  de  welken  een 
moorr  gedaan  was ,  had  gewceft.  Een  zaak  van  zoda- 
nig belang  verplichtte  hem ,  door  zijns  moeders  bevel , 
( want  zijn  vader  was  al  overleden  )  vaerdiglijk  tot  by- 
Itant  van  zijn  broeder  te  trekken. 

Hy  moeft ,  dewyl  de  zaak  vol  duifterheit  en  ver- 
warringen was ,  vericheide  reizen  naar  Palerme ,  aan  't 
ander  uitterfte  deel  van  't  Koninkrijk ,  by  d*Onderko- 
ning  doen ,  om  d^onfchult  van  de  gevangen  aan  hem  te 
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vertonen.  Terwijl Calidonius afwezig  was,verlcheen 
•er  voor  Arfenia  een  aniier  vrijer  ,  die  heel  aange- 
naam aan  de  moeder  van  de  ^dochter  was  ,  vermits 
zy  zich  daar  toe  dooreen  van  haar  nichten  had  laten 
overreden*  Deze  vrijer ,  Pithio  genoemt ,  was  tijk , 
en  had  veel  goede  hoedanigheden.  Doch  Arlcniaas 
vader  ,  die  zijn  woort  aan  Calidonius  overgegeven 
had,  wilde  zijn  belofte  niei  breken ,  maar  ftelde  Pi- 
thio zo  lang  uit  ,  tot  dat  hy  tijding  van  Calidonius, 
aan  de  welk  hy  Pithioos  verzoek  fchreef ,  zou  ont- 
fangen. 

Calidonius  viel  ondertuflchen  tot  Palerme  in  zo 
zwaar  een  ziekte  ,  dat  de  geneesmeefters  enige  da- 
gen lang  van  zijn  gezontheit  wanhoopten.  Arfeniaas 
moeder,  deze  tijding  gehport  hebbende,  parfte  *t  huwe- 
lijk van  haar  dochter  met  Pithio  aan.  Maar  de  va- 
der ftelde  daar  altijt  tegen  dat  hy  zijn  woort  had  ge- 
geven ,  en  voor  geen  ongeftadig  man  ,  die  zijn 
belofte  brak ,  gehouden  wilde  zijn.  Men  kreeg,  wei- 
nig dagen  daar  na ,  bericht  van  GaÜdonius  gezoniwot- 
ding  ,  ja  hy  meende  zelfde  tijding  daar  af  te  bren- 
gen ,  zo  kort  volgde  hy  op  dit  bericht. 

Hy , gekomen  zijnde ,  maande  Arfeniaas  vader  om 
zijn  belofte.  De  vader  bleef  beftandig ,  en  ftont  aan 
Calidonius  zijn  dochïer  toe.  De  moeder  ,  die  toi  Piihio 
genegen  was ,  wilde  dit  huwelijksverdrag  niet  onderte- 
kenen. Zy  riep  en  bulderde.  Zy  quelde  haar  dochter, 
die ,  naar  de  wetten  van  liefde ,  en  van  't  gerecht ,  meer 
verplicht  was  de  wil  v^n  haar  vader ,  dan  die  van  haar 
moeder ,  die  zelve ,  naar  de  wet  van  'i  huwelijk ,  de  be- 
velen van  haar  gemaal  onderworpen  was ,  te  volgen, 
temeerdewyl  zy  zelve  tot  Calidonius  genegen  was. 
Zy  voegde  zich  dieshalvé  naar  de  zijde  van  haar  plicht 
€n  neigingen.  Men  deê  de  huwelijkfche  geboden  af- 
Kondigen.  De  moeder  ftelde  zich  daar  tegen ,  tot  voor- 
ftant  van  Pithio  ;  nwr  hut  redenen  wierden  van 
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klein  belang  geoordeelt.  Men  ging  met  het  huwelijk 
wort.  Deze  vergramde  moeder  wilde  daar  niet  by 
verfchijnen  ,  fchoon  Calidonius  haar  daar  om  bad , 
en  Arfenia  ,  met  de  tranen  ind'  ogen ,  en  voor  haar 
neêrgcknieh  ,  haar  ftnookte,  Arfenia  ,  ziende  dat 
zy  deze  jonft  niet  verwerven  kon  ,  bad  ten  minften 
haar  om  haar  zegen.  Maar  wat  vermag  de  gram- 
ichap  niet  in  een  machteloos  gemoed  J 

Deze  vergramde  moeder,  in  plaats  van  aan  haar 
dochter  een  milde  zegen  te  geven  ,  ftortte  wel  dui- 
zenc  lafteringen  en  vloeken  tegen  haar  uit ,  en  wenich* 
te  onder  ancferen ,  dat  Arfenia  vand  eerfte  vruchu ,  die 
zy  in  dit  huwelijk  ontfing ,  fterven  zou  Is  dit  niet  een 
verwoede  uitzinni^heii  ,  die  echter  tot  haar  flraf 
verhoort  vvierd  ?  Want  Arlènia  wierd  enige  rijt  daar 
na  bevrucht  ;  en  Calidonius  trok  we^r  naar  Paler- 
me  ,  om  een  einde  van  zijns  broeders  geding,  die  hy 
van  *t  gevaar  verlofte  ,  te  maken.  Maar  terwyl  zy 
gezameptlijk  weêr  naar  Siracule  keerden ,  wierden  zy 
onderweeg  van  Braven  ,  (  zekere  gehuurde  moorde- 
naars ,  in  1  taliën  en  Sicilien  gemeen )  door  de  vy- 
anden  van  Calidonius  broeder  uitgezonden  ,  mee 
bevel  van  hem  te  doden  ,  belaagt ,  om  door  dade- 
lijkheit  de  wraak  te  verkrijgen  ,  die  zy  niet  van  't 

terecht ,  dat  hem  onfchuldig  vari  de  moort  oordeelde, 
adden  konnen  verwerven. 

Deze  aanval  was  zo  geweldig,  dat  d'arme  jongeling, 
Calidonius  broeder, op  dc  plaats gedoot  wierd.  Ca- 
lidonius ^  hem  bcfcnermen  willende  ,  wierd  ook  ^ 
zwarelijk  gewond  ,  en  als  doot  op  de  plaats  gelaten. 
De  tijding  van  dit  droevig  ongeval  quam  tot  Siracu- 
iè.  Men  verkondigde  overal  de  doot  der  twee  broe- 
ders. Arfenia  hoorde  deze  tijding  zo  onverwacht  o-. 
ver  ftraat ,  terwyl  zy  uit  de  kerk  weörkeerde,  datzy 
bezweem ,  en ,  zes  maanden  bevrucht  geweeft  heb- 
bende, zo  plotfelings  voor  over  ftortte,  dat  de  vrucht 

die 
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die zy  droeg  ,  daar  af  in  haar  ingewant  gedoo^ 
wierd.  Zy,  in  haar  huis  gebracht  ,  verloor  zo  veel 
bloet,  dat  zy  in  de  zuchten  en  tranen  van  haar  vader  en 
moeder,  die  in  dit  uitterftc  by  haar  waren.de  geeft  gaf. 

Demoeder,  op  zo  droevig  een  voorval  van  deernis 
getroftën ,  en  aan  haar  vervloeking  gedenkende,<chcur- 
3c  'c  hair  uit  haar  hooft  ,  en,  haar  vloek  vervloeken- 
de, vervloekte  zich  zelve.  Calidonius  ,  een  weinig 
van  zijn  wonden  bekomen ,  quam  weer  in  zijn  huis, 
en,  zich  weduwenaar  en  eenzaam  bevindende ,  wierd 
van  zodanig  een  droef iieit  overvallen  ,  dat  hy,  zijn 
lant  verlatende,  naar  Malta  trok,  daarhy,  zich  in  de 
fchepen  van  deze  Ordening  begevende,  in  een  tocht 
op  zee  gcdoot  wierd. 

De  verongelijkte  Dochter. 

IN  een  hof  vaneen  Vorft  van  Duitslant  wierd  een 
jonkvrou ,  die  hier  de  naam  van  Prafilde  zal  voeren, 
en  die,  onder  de  ftaatdochters  van  de  Vorftin  ,  in 
't  bof  opgevoed  was ,  vieriglijk  om  haar  fchoonheit 
vaneen  Heer  bemint,  die  van  zijns  moeders  zydena- 
maaglchap  met  d* Oppervorft was.  Prafilde, die 2ich 
nimmer  ingebeelt  had  dat  Cincinnatus  (  wy  zullen  de- 
ze minnaar  dus  noemen)  haar  als  de  gene  aanzag, 
die  haar  totzijn  gemalin  begeerde  ,  onderhield  hem, 
als  om  tijiverdrijf ,  in  dit  verzoek,  en  vernoegde  haar 
ydelheit  met  deze  gedachten ,  datzy  d*ogen  van  dus- 
danig een  Heer  had  konnen  vermaken. 

Zy  wierd  tef  zelve  tijt  door  een  Heer  van  veel  min- 
der ftaat ,  Jafpyn  genoemt ,  gedicnt.  Zy  bewees  aan 
deze  haar  ware  genegentheden, terwijl  Cincinnatus 
niets  anders,  dan  eerbiedigheit ,  en  uitterlijke  fchijn 
oogfte.  Hun  onderlinge  genegentheden  liepen  zo  ver- 
re dat  Prafilde ,  zo  zeer ,  en  milfchien^meer  dan  laf- 
pyn,  verheft ,  zich ,  op  een  flechte  huwelijksbelofte , 
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aan  zijn  begeerten  overgaf.  Cincinnatus  ,  die  deur- 
dringende  ogen  had ,  gelijk  gewonelijk  de  minnaars 
tt  hebben ,  belpeuide  deze  handel ,  en ,  terftont  minne- 
{f  nijdig  geworden,  was  op  zijn  hoede,  endeêde  wer- 
ken  van  Jalpyn  en  Pralilde  zo  naerftelijk  bcfpieden , 
f  dat  hy  eindelijk  dit  vuur  door  de  rook ,  en  deze  kolen 
door  d'afch  ontdekte. 

Hy  zocht  tvvift  met  jafpyn  te  maken  :  maar  JaC 
,  pyn  ,  zijn  voomeemen  Hutten  willende  ,  zeide  tot 
hem,  dat  hy  deze  gemeenfaamheit  niet vreemt moeit 
y  vinden  ,  dewijl  tuflchen  man  en  wijf  alles  geoorloft 
7  was.  Hoe?  zeide  Oncinnatus,  wanneer  is  Prafilde  uw 
:  gemalin  geworden  ?  Zy  zal  'tzijn ,  zeide  Jafj^yn  weêr, 
i  als  't  my  beliefr.Denk  niet  dat  ik  □  met  woorden  poog  te 
1  misleiden.  Lees  deze  belofte,  zo  gy  haar  fchriftkcnr* 
!  Hy ,  dit  zeggende ,  vertoonde  aan  hem  een  huwelijks- 
belofte ,  met  Prafildes  eige  hant  gefchrcven. 

Men  zou,  aan  de  verandering  van  zijn  gelaat,lich- 
telijk  van  d*  ontfteltenis  van  zijn  ziel  gcoordeelt  heb- 
ben. Hy  bedwong  echter  zijn  gramfchap  ,  en,  zich 
zelf  met  een  bovengewone  poging  weerhoudende  , 
zeide  tot  Jalpijn:  Zeker,  gy  zyt  gelukkiger  dan  ik , 
maar  niet  getrouwer..  Want  ik z weer u,  by  mijn Rid- 
derfchap,dat  ik  gezint  was  haar  tot  mijn  gemalin  te  ne- 
men, en  dat  ik  mijn  beft  dc<^om  tot  dit  huwelijk  mijn 
moeder  t' overreden,  die  ,  zo  ik  hoopte,  haar  bewil- 
liging hier  toe  geven  zou. 

Prafilde,  zeide  Jalpijn  weer  ,  was  nimmer  zover- 
waant  ,  dat  zy  gdoofclc  dat  de  tekenen  van  jonft, 
die  gy  aan  haar  toonde,  tot  het  huwelijk  ltrckten;en  zy 
zou  zich  ingebcTlt  hebben  dat  zy  niet  wijflèlijkdeê,  zo 
zy  zich  van  deze  waan  had  laten  ven  ukken.  Cin- 
cinnatus zwoer  hem  nocheenSjdathy  haar  nooit  bemint 
of  gevrijd  had,  dan  meteen  eerlijk  voorneemen ,  en  riep 
de  Hemel  ,  die  zijn  hart  kende,  tot  getuig  hier  af. 
Dewijl ,  voegde  hy  'er  by  ,  het  geluk  u  bezitter  van 

haar 
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haar  jonft  heeft  gemaakt,  ja  zo  verre  dat  gyeeng^* 
khrift  van  haar  hebt  gekregen ,  20  wijkikgewilligliJfc 
voor  u  ;  want  ik  tou  nier  ga  arne  een  h'ghaam  bezirte",  J 
daar  af  een  ander  het  hart  had.  Maar  ik  bid  u  dat  gy  \ 
vaerdigli  jk  d*  inhout  van  dit  gefchrift  uitvoert ,  en  haar  *> 
voor  uw  gemalin  neemt ,  20  gy  wilt  dat  ik  deze  belofte  i 
voor  w  aar ,  en  niet  valfch  acht. 

Zeker,  zeide  jafpyn  weêr,  ik  ben  niet gezint haar 
te  trouwen ;  en  ik  raad  u  ook  niet ,  om  d*eer  ,  die  ik 
u  toedraag ,  dat  gy  u  langer  met  haar  bemoeit»  De 
bloem  is  geplukt.  De  vrucht  is  niet  goet ,  dan  om, 
gelijk  de  mifpekn,  te  verrotten.  Ik  weet  hoe  *t  met 
de  dochters  van  *t  hof  gefteltis.  Men  moet  het  geen, 
dat  men  kan  ,  en  zo  men  kan ,  van  heur  nemen,  uezê 
reden,  al  te  vry  en  onbetamelijk  voor  een  Ridder, 
die  d*  eer  in  waarden  houd ,  mishaagde  aan  Cincin- 
natus,  die  tot  jafpyn  zeide,  dat  hy  de  waarheit  hier 
af  uit  Prafildes  mont  verftaan  zou  ;  en  dat  hy  ,  zo 
hy  de  jonrten  ,  daar  hy  op  roemde  ,  genoten  had , 
befluiten  moeit  tot  haar  te  trouwen ,  of  zelf  te  ver- 
gaan. 

Cincinnatus  bracht  dit  alles  aan  Prafilde  over.  O 
hemel,  hoedanig  wierd  zy,  toen  zy  dit  hoorde?  Au- 
roor ,  de  kcomft  van  de  dag  bood  fchappende,heeft  niet 
20  veel  verfcheide  verwen ,  als  men  op  Prafildes  wangen 
berpcurde,toen  zy  Cincinnatus  deze  redenen,  die,  zo 
zy  wift,  waarachtig  waren,  dus  fpreken hoorde.  Zy 
echter,  niet  ftout  genoech  om  deze  dingen,  die  haar 
voorgehouden  wierden,  te  belijden,  2eide  dat  zy  ge- 
loofde dat  hy ,  van  een  quade  geeft  gedreven ,  deze  re- 
denen fprak,  en  dat  jalpyniewijsenbefcheid^n  was, 
óm  zodanige  lafteringenuittebraken.Zyfcheidden  in 
dezer  voegen  van  malkander. 

Maar  her.  vertrek  van  Jafpyn  uit  het  hof  deê  haar 
niet ,  dan  al  te  wel  ,  bekennen  dat  Cincinnatus  het 
geen ,  dat  hy  zeide,  niet  verdicht  bad.  Hy  fchreef 

aan 
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aan  Jafpyn  ,  die  haar  niet ,  dan  met  beuzelen ,  ant- 
woordde* Dit  ontftak  in  haar  zo  overmatig  een 
woede  ,  dat  zy  ,  zich  ten  hoogften  verongelijkt 
2iende,  beffoot  te  fterven  ,  of  zich  aan  haar  onge- 
trouwe Jafpyn  te  wreken.  Zy  verliet  dieshalven  riec 
hof,  en ,  zich  als  een  man  gekleed  hebbende  ,  trok 
naar  de  ftat ,  daar  Jafpyn  geweken  was,  Zy  ,  daar 
verftaande  dat  hy  nieuwe  mimmeryen  pleegde ,  nam 
hem  op  een  avont  waar  ,  en  gaf  hem  eenfteek,die, 
van  een  zwakke  hant  komende  ,  hem  niet  diep  trof. 
jafpyn,  als  verwoed  omkeerende,  en  zijn  zwaert  trek- 
kende ,  deurftak  haar  ;  in  voegen  dat  deze  elendige 
dochter  geen  andere  tijthad,  dan  om  tot  hem  te  zeg- 
gen: Gy  hebt  nu  het  leven  van  de  gene ,  diens  eergy 
geroofi  hebt.  Dus  ftorf  deze  verongelijkte  dochter, 
die  onvoorzichtelijk  het  lighaam  en  de  fchadiiw  ver- 
laten ,  en  haar  geluk  met  weinig  oordeel  gebruikt 
had. 

*t  Afbeeltfeï  van  de  Getrouheit, 

DAar  was,  in  t  lant  van  Luik,  zeker jonkvrou, 
van  goede  af  komft  ,  Lucille  genocmi ,  die  van 
haar  jonkheii  af  een  eerlijke  vrientfchap  met 
een  jong  edeling  \an  haar  gebuurt  ,  Ariftonikus  ge- 
noemt,  maakte.  Deze  vrientfchap  wierd  doordetijt 
verfterkt ;  en  hun  geeiten  waren  7.0  vol  van  malkanders 
harffènbeelden ,  dat  men  zwarclijk  Cja  ik  mag  wel  zeg- 
gen dat'et onmogelijk  was)  enige  andere  neigingin  hen 
brengen  kon.  Maar  't  geval ,  zo  volmaakt  een  overeen- 
koming benijdende,  wilde  die  omroeren  ,  door  het 
medegevry  van  Ccrafte  ,  een  aanzicnelijk  Ridder , 
en  hoger  dan  Ariftonikus.  Cerafie  ,  op  Lucille  ver- 
heft geworden  ,  begon  zijn  gevry  enplichtpleeeingen 
ter  plaats,  daar  d' andere  minnaars  clie eindigen  ,  en 
achtte  dat  hy  haar  grote  eer  aandoen  zou  ,  zo 
hy  haar  ten  huwelijk  deê  verzoeken. 

Ma;)r 
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Maar  hoewel  d' ouders  vaerdig  ftonden  ,  omzijn 
verzoek  toe  ftaan,  zo  had  echter  de  vochter  valtc- 
lijk  voorgenomen  dat  af  te  flaan,  en  niet  gehoorzaam 
te  zijn  ,  tot  nadeel  van  haar  eerfte  en  enige  Hef  de.  De 
vader,  hieraan  twijffelende  ,  deö  aan  Cerafte  ant- 
woorden ,  dat  hy  zijn  verzoek  voor  grote  eer  hield  j 
maar  dat  het  echter  redelijk  was  dat  hy  zich  daar  op 
een  weinig  met  de  dochter  beried  ,  dewijl  deze  zaak 
haar  voornamelijk  betrof.  Cerafte  ,  menende  de 
grootfte  zwarigheit  alreê  overgekomen  te  zijn,  begat 
zich  tot  Lucille'te  liefkozen ,  van  dewelke  hy  met  zo- 
danige koelheit  en  verlhiading  ontfangen  wierd,dat  hy 
lichtelijk  kon  bemerken  dat  haar  hart  van  een  ander 
beelt  vervult  was. 

Men  behoefde  óok  niet  verre  te  gaan ,  om  de  waar- 
heit  hicrafteverftaan.  Wantyder  wift  d*  onderlinge 
genegentheden  van  Lucille  en  Ariftonicus ,  die  de  tijt 
zo  diep  in  hun  harten  ingewortclt  had ,  dat  men  heur 
zwarelijk  daar  uit  rukken  kon.  Cerafte  bleef  echter 
niet  achter ;  maar  hy ,  wanende  dat  zijn  geluk  zo  groot 
een  macht  boven  die  van  zijn  medcvryer  zou  hebben, 
dat  hy  hem  deze  brok  zou  doen  verlaten ,  voer  voort  in 
zijn  verzoek,  cn  meende  hem  de  ichocn  uit  de  voet  te 
treden.  Maar  hy ,  ziende  hoe  dat  hy  Lucilles  moed 
meer  meende  te  buigen ,  hoe  hy  zich  meer  tegen  hem 
verhardde ,  en  dat  zy  en  Ariftonicus  met  zijnonder- 
ftellingen  de  fpot  hielden ,  dec ,  vermiis  hy  dii  onthaal 
niet  langer  verdragen  kon,  Ariftonicus  uitdagen,  die 
het  voor  grote  eer  hield  dat  hy  tegen  Cerafte  zou  ftrij- 

Zy  quamentènftrijt,  die  zo  fel  was  ,  dat  Cerafte 
bet  leven  op  de  plaats  lier.  Ariftonicus  bleef  ook  als 
doet  leggen ,  en  zou  'er  meC-zijn  leven  ingefchotcn  heb- 
ben, zo  hy  niet  dooreen  onverwachte  byftant  gehol- 
pen was»  Hy  wierd  in  't  huis  van  een  wondheelder  ge- 
tracht in  zodanig  een  ftaat,  dat  men  yder  ogenblik 
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de  lefte  fnak  verwachtte,  't  Gerecht,  dat  geen  acht 
heeft,  dan  op  d' onderhouding  der )?^etten,  en  op  de 
ftraf  der  gener,  dieheur  overtredert ,  taftte  ondertut- 
fchen  Ariltonicus  aan ,  en  wierp  hem  in  een  gevangeni*?^ 
daar  hy ,  gelijk  men  achtte ,  niet  uitkomen  zou ,  dan 
om  naar  een  fchandclijke  doot  te  gaan,doch  echter  ge- 
lukkiger, dan  of  hy  in  de  ftrijt,  en  in  de  woede  geftorven 
was. 

^  Terwijl  Ceraftes  vrienden  om  Ariftonicus  dooivon- 
nis  by  't  gerecht  aanhielden,  dec  Lucille  haar  uitterfte 
vei  mogen ,  om  hem  te  bergen.  Zy  vond  geen  beter  mid- 
del, dan  de  wondheelder,  die  hem  dagelijks  verbond, 
te  bekopen.  Zy  verblindde  hem  naet  een  grote  hoop 
gelts,  om  hem  te  bewegen ,  dat  hy  zijn  kleederen  aan 
Ariftonicus  zou  geven ,  en  in  zijn  plaats  te  blij  ven ,  en 
dathy  't  gerecht  zou  dietsmaken  dat  deze  edclinghciu 
't  mes  op  de  keel  had  gezet ,  om  hem  daar  toe  te  clwin- 
gen :  ja  zy  beloofde  aan  de  wondheelder ,  datzy  Arifto- 
nicus weer  re  voorfchijn  zou  brengen,  zo  hyoin  hem 
in  gevaar  was. 

Watdoetde  begeerte  van  winft  niet  !  Zy  bekocht 
noch  een  deurwachter ,  om  Ariftonicus  on  erhindcrc 
uit  te  laten  gaan.  Dit  gefchiodde  zo  geliikki  lijk,  als 
men  begeren  kon.  Maar  de  wondheelder ,  ofom  dat  hy 
niet  tijdig  g-^noech  gcoepen  had ,  ofom  dat  men  hem 
door  de  pijnbank  deze  lift  dcc  zi  ggen,  zou  in  gevaar 
geweeft  nebben ,  van  met  een  ladder  ten  hemel  te  klim- 
men ,  zo  Ariftonicus ,  die  niet  lijden  kon  dat  hy  fterven 
zou ,  om  dat  hy  hem  't  leven  gebergt  had ,  niet  zo  geva- 
relijkeenaanflagbtfteken  had,  om  hem  uit  de  gevan- 
genis te  verloftèn ,  dat  hy ,  door  't  verraat  van  een  deur- 
wachter, die  men  bekocht  had  ,  zomen  meende , zelf 
gevangen ,  en  in  een  enger  hol ,  dan  't  voorgaande ,  ge- 
worpen wierd. 

Lucille  was  toen  heel  wanhopig  van  zijn  leven.  Zy 
Vfilï  niet  rot  wie  zy  haar  toevlucht  nemen  zou.  Zy, 

Kk  be- 
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befloten  hebbende  le  fterven  ,  vertoonde  zich  voor 
de  rechters,  en  verklaar  de  dat,  zo  AriftonicusaanCe- 
raftes  doot  fchuldig  was,  zy  geen  minder fchult daar 
aan  had ,  dewijl  zy  hem  tot  ftnjden  had  aangeport , 
en  dewijl  hy ,  zonder  haar  aandrift ,  de  ftrijt  gewei- 
gert  zou  hebben.  De  befchuldiging  van  deze  wanho- 
pige wierd  niet  van  de  rechters  aangenomen,  vermits 
zy  wei  zagen  dat  de  hartstocht ,  die  anderen  doet  be- 
minnen haar  de  liefde,  die  zy  aan  zich  zelve  ,  en  tot 
haar  behouding  verplicht  was  ,  had  doen  vereeten. 
Ariftonicus ,  dit  verftaande  loghende  krachtelijk  dat 
hy  door  Lucille  tot  deze  ftrijt  aangeport  was ,  en  zei- 
de  dat  d'  enige  verplichting ,  die  hy  aan  zijn  eer  fchul- 
dig was,  machts  genoechhad  in  eea  dapper  gemoed, 
om  dat  tot  de  verachting  des  doots  aan  te  prikkelen. 

Lucille  maakte  groot  getier,  en  wilde  dat  men  haar 
geloofde,  en  begeerde  eindelijk  met  Ariftonicus  te 
fterven ,  en  op  een  zelve  wijze  gedoot  te  worden.  Deze 
twift  en  ftribbelingindevrientfchapquamreroren  van 
deVorft  ,  die  macht  heeft  om  vergiffenis  te  geven.  Hy 
gaf,  zo  uit  jonft  tot  Lucille ,  als  om  dat  Cerafted' uit- 
dager was ,  het  leven  aan  Ariftonicus  ,  en  aan  de 
wondheelder ,  en  men  mag  ook  wel  zeggen  aan  Lucil- 
le ,  die  ongetwijffdt  geftorven  zou  zijn,  zode  deer- 
nis'van  de  Vorft  haar  dagen  niet  verlangt  had,  om 
die  met  haar  minnaar  in  een  gelukkig  huwelijk  t'  ein- 
digen. 

De  J^oeJ^moedige  Kuisheit, 

MEn  ^ind  geen  dier  zo  klein,  dat  niet  poogt  zyn 
leven  te  befchermen,en  dat  niet  boven  zijn  ver- 
mogen doet,  als  het  totzijnuitterfte  gebracht 
is.  Daar  is  niets  zwakker ,  dan  dit  geflacht ,  dat  de 
zwakheit  ten  deel  is  gevallen  :  maar  als  't  meternft 
vüor  haar  eer  wil  ftrijden,  doet 'et  meer  om  die  te  be- 
waren , 
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waren,  dan  om't  leven  te  befchermen.  En  zeker,  men 
moet  belijden  dar,  in  de  lift  der  kuisheir,  de  vTOuwcn,en 
dochters  de  mannen  verre  overtretfcn  ,  't  zy'om  de 
bekoringen  te  verwinnen,  of  om't  zoet  en  gewcldij^ 
aanzoek  te  wederftaan* 

ToiCatane,  ftat  vanSicilien,  was  een  burger,  van 
middelbare  ftaat,  Ltcasgcnoemt,  die  een  enige  dochter 
had ,  Paradea  genoemt ,  diens  fchconheit  zo  veel  har- 
ten tot  zich  lokte ,  als  haars  vaders  geringe  middelen 
daar  af  deê  wijken.  Tatius ,  jong  edelman  ,  rijk  en 
met  een  dapperhei  t ,  boven  't  gemeen  verheven  ,  ver- 
zien ,  ziende  dat  de  godvruchtigheir  aan  deze  (choon- 
heit  tot  een  fteun diende,  en  dat  deze  dochter  niet 
min  van  deuchden ,  dan  van  lighamelijke  Ichoonheit, 
verzien  was,  bcfloot  haar  tot  zijn  vrou  te  nemen,  en 
d'  inzicht  der  fchattcn  voorby  te  gaan  ,  als  te  loinpig 
om  zo  loftèlijk  een  voorneemen,  als  dat  van'thuwc- 
Jijk,  te  beletten.  Hy  verzocht  haar,  met  kennis  van 
haar  ouders,  die  zich  van  dit  verbont  Iioog  gecert 
gevoelden.  Zy  verliet  terftont  de  mei'  der 
aanzoekers,  die  haar  zo  veel,  of  meerquelucii,  dan 
de  vliegen  in  't  heetlte  van  de  zomer*  Veel  trokken 
allengs,  en  zonder  gerucht,  hun  handen  uit  dit%l  , 
'twelkzy,  zo  zy  zagen ,  verliezen  zouden 

Men  vind  altijt  boze  geeftcn  ,  die  geen  behagen 
hebben ,  dan  in  boosheden  te  verzicren  ,  en  *r  voor- 
neemen der  goeden  omteftoten.  Onder  dezen  poog- 
de Sinatus ,  Cataans  edelman ,  veel  rijker  ,  en  bercr 
van  vrienden ,  dan  Tatius ,  en  die  heel  verlieft  op  Pa- 
radea was  ,  dit  huwelijk  te  beletten.  Hyhad,  tot  aan 
die  lijt ,  zich  maar  verlieft  betoont  ,  niet  of  hy  baar 
ten  huwelijk  zocht.  Maar  zijn  geile  en  onmatige  aart 
had  aan  de  dochter  zo  mishaagt ,  dat  zy  van  al  de 
genen,  die  haar  bezochten,  nicmantnoder,  dan  hem, 
zag.  In  tegendeel,  zy  beminde  Tatius  zachtmoedig- 
heit ,  en  zcdigheit  Cbcquame  hoedanigheden  om  eie 
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wildfte  harten  le  betoveren  en  temmen)  zodanig, 
datzy,  eer  haarvrienden  haar  hadden  geboden ,  hen* 
revieren ,  als  de  geen ,  die  noch  haar  gemaal  zou  wor- 
den ,  zich  niet  kon  onthouden  van  hem  meer  jonft ,  dan 
aanhaar  andere  vryers,  te  betonen.  _ 

Maar  geen  byekorf  zowelgeftelt  ,  die  met  van  de 
fpinnekoppen,door  't  breiden  van  heur  netten.verftoort 
word,  ofgenegentheitzowel geregelt , daar  de  boos- 
heit  geen  middel  vind ,  om  die  door  haar  liften  te  fcneu- 
ren  Doch  hier  vond  die  van  Smatus  zich  geftut ;  ver- 
mits al  zijn  lillen,  en  val  fch  aanbrengen  geen  twiitm 
de  volmaakte  enigheit  dezer  harten  ,  die  van  de  He- 
mel tot  het  heilig  huwelijk  gefchikt  waren,  kon  ba- 
ren*  Zyn  lagen  wierden  altijt  ,  door  Tatius  narpo- 
ren  ,  ontdekt  ,  die  zo  fcherpzinnig  op  al  zyn  be- 
droch  waakte ,  dat  hy  al  de  ilagen  ,  die  naar  cl  on- 
dergang van  zijn  liefde  trachtten,  vruchteloos  maak- 

Eindelijk  bedacht  deze  booswicht,  van  oneerlijke 
min  brandende ,  deze  lift ,  van  zich  met  'et  voornee- 
men  van  't  huwelijk  tebehdpen,  om  onder  deze  Ichijn 
lichtelijker  te  bedriegen.  Hy  was  veel  rijker  en  ede- 
Ier  van  geflacht .  dan  Tatius.  Derhalven  ,  daar  op 
betrouwende,  geloofde  hy  dat,  zo  hy  Paradea  tot  zyn 
vrou  verzocht,  Licas  't  woort,  dat  hy  aan  zyn  met- 
vryer  had  gegcved,  zou  weêrroepen,  en  dat  hy,  dit 
huwelijk  gebroken  hebbende ,  middelzon  vinden,  om 
zyn  boosheit  in  't  werk  leftellen.  Maar  hy  vond  zich 
verre  van  zyn  rekening.  Licas ,  een  oprecht  man 
•zimde  ,  wilde  de  belofte  ,  die  hy  aan  Tauus  had 
bslooit ,  iioudcri ,  en  ,  als  een  goede  vader ,  zyn  doch- 
icr  niet  dwingen  meteen  man  te  trouwen  ,  diezy,om 
-zijn  verwaantfaeit,  dodelijk  haatte.  Hyontfchuldigde 
'/ich  tegen  hem  zp  beleeixielijk,  als  men  kan  beden- 
ken ,  en  zeide  dat  hy  eeuwig  aan  hem  verplicht  zou 
'/ijn  van  dat  hy  '/ich  gewaerdigt  had  zijn  ogen  op 
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Derwerreltjcfe  l^anderingen.  's^J 
zo  gering  een  dochter  te  werpen ,  en  dat  d*  enige  ver- 
plichting van  de  belofte,  aan  Tatius  gegeven , in 't  vol- 
brengen van  zyn  begeerte  tot  verhindering  diende. 

Deze  weigeting  verwekte  deze  hardnekkige  nocli 
meer  inzijn  veizock.  Somtijts  befloot  hylatiusvan 
kant  te  helpen,  om  zich  van  deze  verhindering  t'ont- 
flaan  ,  maar  kon  't  niet  bequamelijk  bybrengen. 
Want,  behalven  dat  Tatius  niet  overltraat  ging  ,  of 
wel  verzelt ,  hy  was  zo  onvoorzichtig  nier ,  o^edachc 
dat  de  doot  van  deze  ook  zyn  ondergang  zou  zyn. 
Derhalven  bedoothy,  om  dit  huwelijk  te  beletten,  toe 
een  fchaking. 

Na  dat  hy  enige  lieden  tot  zijn  dienft  had  verkregen, 
fzekcr  een  duivelfche  vond,  en  in  't  Koninkrijkvati 
Napels  en  Sicilien  zeer  gemeen)  befpiedde  hy  gele- 
gentheit,  om  zyn  flag  waar  te  nemen.  Eindelijk  ver^ 
toonde  een  zich  zo  jor.ftig ,  als  hy  kon  begeren*  Hy 
verftont  dat  Licas,  met  zyn  vrou,  en  dochter  ,  op 
et  n  hoffteê ,  niet  verre  van  de  ftat ,  hun  avontmaal  zou-, 
den  houden ,  en  fpade  weêrkeeren.  't  Was  in  't  midden 
van  de  zomer,  die  yder  tot  de  groente  en  avont- 
wandeling  nodigt.  Tatius,  met  enige  andere  zaak 
bezich,  verzelde  toen  zyn  minnares  niet  in  dit  wan- 
delen :  't  welk  aan  de  rampfpoedige  aanflag  van  Si- 
natus  wel  te  ftade  quani:  want  wat  pogingen  zou  de- 
ze minnaar,  in  't  byzyn,  en  toe  dcbei'cherming van 
't  geliefde,  niet  gedaan  hebben  ?  Deze  fchuimers, 
zich  in  een  verborge  plaats gelegt hebbende,,  wierpen 
zich ,  als  wolven ,  op  deze  hoop ,  zo  vredig  als  fchapcn. 
Kort ,  Paradea  wierd  achter  op  een  paert  gezet,  en  zo 
wechgevoert. 

't  Is  onnodig  hier  'tgekrijtvati  de  vader,  des  moe- 
ders wanhoop ,  of  des  dochters  verbaaftheit  te  ver- 
tonen i  vermits  het  dingen  zyn,  daar  men  niet  aan  kan 
twijffèlen ,  en  die  niet  levendig  genoech  konnen  uitge- 
drukt worden  5  ja  zo  weinig  ,  als  Tatius  razerny  , 
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toen  hy  de  fmaat,  die  Sinatus  hem,  door 't fchaken 
van  zyn  meefteres,  had  gedaan,  verftont.  De  wraak 
beheerde  zyn  geeft.  Hy  befloot  te  fterven  ,  of  dit  on- 
gelijk te  wreken.  Hy  vergaderde  terftont  zyn  vrien- 
den ,  en ,  verftaan  hebbende  waar  Sinatus  Paradea  had 
gebracht ,  vloog,  van  't  gerecht  geholpen ,  derwaarts, 
als  een  gier  naar  de  roof.  Laat  ons ,  terwijl  Tatius  twee 
of  drie  dagen  met  deze  toerufting  bezig  was ,  bezien 
wat  Sinatus  met  haar,  die  hy  gefchaakt  had,  in  die 

11)1  dcè.  ...  r 

'tZy  hy  een  knaging  in  zi)n  geweten  gevoelde,  ot 
bekende  dat  hy  een  gevarelyke  zotheit  had  gedaan ; 
'tzy  God,  der  maagden  helper,  endieophtur  kuis- 
heit  waakt,  hem  deze  fchrik  gaf;  't  zy  hy  oordeelde  - 
dathydcdcotomheUde  ,  zo  hy  haar,  zonder  deel  in 
haar  wil  te  hebben  ,  verkrachtte  :  hy  trachte  ,  door 
alle  middelen  ,  en  door  een  verliefde  vergiöenis  't  geen 
te  verkrijgen,  dat  hy  eindelijk genootzaaktwasdoor 
gewelt  te  plukken.  Hykon,  enwilde't  onderwijs  van 
Lyfander  ,  een  vroom  en  trcfielijk  hooftman  vanLa- 
cedemonien  ,  te  werk  ftellen  ,  'twelk  was  dat  men 
de  mannen  door  eden,  gelijk  de  kinderen  met  koten  , 
moeft  bedriegen:  wanthy  zwoer  en  beloofde  haar  te 
ttouwen ,  en  vermaande  haar  hem  tot  een  gemaal  te 
nemen,  en  hem  hier  op  de  hant  te  geven ,  en  veront- 
fchuldigde  zich  met  zijn  heftige  min ,  die  hem  tot  deze 
uitterfte  hulpmiddel  had  gebracht. 

Hy  ,  begerig  om  haar  te  bedriegen  ,  wierd  zelf 
bedrogeH.  Paradea  ,  zich  in  zijn  gewelt  ziende,  han- 
delde hem  zoetelijk  ,  cn  bad  hem  mets  op  haar  te  be- 
ginnen, dat  hem  namaals  tot  verwijt  kon  keren  ,  en 
zeide  dat ,  zo  hy  haar  tot  zyn  vrou  wilde  nemen ,  zy'er 
gaerne  in  zou  bewilligen ,  zo  hy  door  gereciite  mid- 
delen haar  verzocht,  dat  zy  wift  dat  het  haar  vrienden 
niet  tegen  zou  zyn,  en  dat  zy  van  de  noot  deucht  zou- 
den maken  ;  dat  hy  zijn  ziedende  begeerten  voor 

een 


een  weinig  tijttzou  bedwingen;  op  dat  zy  ,  vanali*^ 
Imerten  zuiver,  en  met  vrye  wil,  tot  hem  mogtko" 
men. 

Deze  redenen  gaven  aan  Sinatus  zo  groot  ecu 
hoop  ,  dat  hy  de  ftat  half  gewonnen  achtte ;  vermits 
zy  in  gefprek  quam.  Hier  mee  verüeet  hy  enige  dagen , 
gedurende  de  welken  hy  ftceis  by  lieze  dochter  was ,  en 
.  haar  oren  met  minnedeuntjes  ,  de  gemene  wijze  der 
minnaars  volgende ,  vermoeide.  ]a  hy  quam  zo  verre, 
dat  hy  aan  haar  een  huwelijksbelofte  by  (chrift  gaf, 
fchoon  hy  befloten  had  na  de  genieting  dat  weer  mee 
gewelt  uit  haar  handen  te  Icheuren.  Maar  Paradea  wil- 
de die  niet  ontfangcn  ,  en  fprak  hem  met  zo  tedere 
woorden  aan ,  dat  zy  de  roezen  tot  deernis  zouden 
bewogen  hebben ;  en  vermaande  hem  dat  hy  haar  o- 
penilijk  zou  trouwen ,  en  niet  door  gewelt  het  geen 
nemen ,  dat  hy  zo  vierig  begeerde. 

Op  de  darde  dag,  cn  teruijl  hy  met  de  dochter  in 
*t  lulthof  was,  en  trachtte  haar  moed  te  buigen,  en 
haar  tot  zijn  begeerte  te  doen  bewilligen ,  quam  zijn 
volk,  heel  verfchrikt  ,  aan  hem  zeggen  ,  dat?et  ge- 
recht, met  gewapende  hant ,  tot  hen  quam,  endat*er 
Tatius,  met  een  groot  ded  zijner  vrienden  ,  by  was. 
Hy  deö  Paradea  in  huis  gaan,  en,  haar  in  een  kamer 
gefloten  hebbende ,  ging  boven  de  deur  van  *t  huis ,  om 
aan  de  dienaarsvan't  gerecht  t' antwoorden ,  die  tot 
hem  Ipraken  van  zich  over  re  geven ,  of  dat  zy  mee 
geweltzouden  intrceden.  Hy  (potte  met  hun  opëiflchen, 
hoewel  de fchrik ,  die  de  beul  der  bozen  is,  zijn  ziel 
dapper  pijnigde. 

Zijn  dienaars ,  van  een  zelve  vrees  verheert ,  rieden 
hem  deur  de  deur  van  de  tuin  te  vluchten ,  en  niet  te 
verwachten  tot  dat  zijn  huis  overweldigt  wierd.  De 
noot  deö  hem  tot 'et  volgen  van  deze  iaat  befluiten. 
Maar  om  niet  van  zijn  verdoemelijke  hoop  verfte- 
ken  te  zijn  ,  wilde  hy  eer  ft  Paradea  misbruiken ,  en 
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door  gewelt  de  lefte  jonft  van  haar  rukken* 

Om  dit  te  doen ,  ri'-p  hy  Lifuard  ,  zijn  geheime 
knecht ,  en  zette  hem  voor  de  deur  van  de  kamer, 
daar  Paradea  in  was,  en  gebood  hem  m  tc  komen, 
als  hy  hem  zou  roepen  ,  indien  hy  alleen  niet  mach- 
tig genoech  wa^.  Hy  deê  haar  van  de  koomft  van 
't  gerecht  geloven  't  geen,  dat  hy  wilde,  en  zeide 
tot  haar  dat'et  enige  Ichutters  waren,  die  hem  opgc- 
eifcht  hadden  ,  en  die  hy,  in  plaats  \an  hen  t' ant- 
woorden, van  zijn  volk  had  laten  omringen  :  dat  hy 
nochtans ,  om  niet  van 't  gemeen  overvallen  te  wor- 
den bcfloten  had  haar  in  een  ander  huis  te  bren- 
gen; maar  dat  hy  ,  eer  hy  dit  deê  ,  het  huwelijk, 
daar  af  hy  haar  de  bclofre  bood  ,  met  haar  wilde 
vervullen.  De  dochter  Ichreide,  en  bad  hem  üii  te 
ftellen  ,  ja  doeg  en  fmect  hem.  Sina-^us ,  heel  ver- 
ftoorr,  zeide  tot  haar  dat'et  de  noot  verëifchte  :  of 
dat  hy  haar  qualijk  zou  onthalen,  en  door  gewelt't 
geen  nemen  ,  dat  hy  begeerde  te  plukken.  Hy,  die 
zeggende  ,  omhelfde  en  drukte  haar  ,  en  ftelde  zich 
fchrap  om  zijn  ongeregelde  luft  te  boeten.  De  dap- 
pere dochter  verweerde  zich  met  tanden  en  nagels , 
ü'm  en  kreet.  Maar  ach !  wat  zou  dit  fchaap  tegen 
deze  rovende  wolt  vermogen,  alrcêzo  vermoeit,  dat 
zy  heel  ademloos  was  ?  Sinatus,  haar  zo  vcrmoeir, 
en  zonder  krachten  ziende  ,  vorderde  geftadig  zijn 
rampfpoedige  aanflag  ,  en, haar  byna  zonder  weêr- 
-ftant  kuilende  ,  veftte  zich  aan  haar  mont ,  als  of 
hy  zijn  ziel  aan  haar  lippen  gekleeft  zou  hebben, 
toen  deze  dochter  ,  ^haar  krachten  hervattende  ,  en 
als  van  om  hoog  ingeblazen  ,  zijn  neus  met  haar 
tanden  vatte  ,  en  zo  neep  ,  dat  zy  't  einde  daar  af, 
als  met  tangen ,  atlcheurde ,  en  dat ,  in  de  mont  heb- 
bende ,  deze  nieuwe  Sopirus  in  't  aangezicht  ipoog. 
De  pyn  van  deze  beet  deê  hem  zo  luide  roepen, 
dat  Liftïard,  gelovende  dat  hy  hulp  begeerde, op  dit 

ge- 


Der  werrekfcbe  Veranderingen»        _  ^21 


gek  rijt  intrad.  Hy  was  heel  verbaaft ,  toen  hy  zijns 
meefters  aangezicht  dus  met  bloet  bedekt  zag ,  dat 
in  overvloet  uit  zijn  wond  liep, en  noch  meer,  toen 
hy  hem  zonder  neus  zag.  Meefter  ,  zeide  hy  ,  niet 
wetende  of  hy  lachen  ,  of  wenen  zou ,  in  welk  fpel 
hebt  gy  uw  neus  verloren  ?  Sinatus ,  vol  pijn ,  en  wan- 
hopige razerny,  trok  zijn  zwaert,  en  wilde  Paradea 
deurfteeken»  Maarzy  was  in  een  vertrek  gevlucht, 
en  had  de  deur  naar  haar  in  't  flot  getrokken.  Sina- 
tus ,  van  dulhcit  brandende,  wilde  die  oplopen,  om 
haar,  die  hem  de  neus  afgefcheuri  had , van 't leven 
te  beroven. 

Ondertuflchen  quam  een  van  zijn  fchuimers  bin- 
nen ,  dic  tot  hem  zeide :  Heer  /  gy  en  wy  zijn  alle 
verloren ,  20  gy  nict't  vaerdig  ontvlucht.  Zy  zijn  ge- 
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rectom  de  deur  open  tc  lopen, en  wy  zijn  zeker  ge- 
vangen. Mijn  gezellen  vlieden  deur  de  deur  van  de 
tuin, en  kiezen 't  bofch  ,  om  niet  gevangen  te  wor- 
den ,  en  aan  de  galg  tot  een  versiering  te  die- 
nen. 

Lifuard ,  Sinatus  toen  met  gewelt  trekkende ,  zei- 
de  :  't  is  nu  geen  tijt  om  zich  te  verheugen  ,  of  te 
wreken  ;  maar  om  zijn  leven  en  eer  te  bewaren.  Zo 
gy  niet  mcê  Wilt ,  zullen  wy  u  verlaten.  Gy  hebt 
middelen  om  uw  leven  te  kopen  :  maar  wy  ,  elen- 
digen  ,  zullen  tot  een  voorbeeltgeoffert  worden, en 
den  beul  tot  ttoffè  verftrekken.  Sinatus ,  hem  gelo- 
vende ,  liep  vaerdig  in  de  tuin  ,  en  vlood ,  met  d'an- 
deren  ,  naar  een  bofch,  dat  achter  een  berg  lag, en 
daar  hy  veel  fchuilhoeken  wift  ,  vrrmits  hy 'er  me- 
nigmaal ter  jacht  had  geweeft.  Het  huis  ,  zönder 
tegenftant  zijnde,  en  daarniemant  verfcheen,  wierd 
terftont  met  ladders  beklommen. 

Toen  de  deur  gcopent  was,  traden  zy  binnen,  en 
vonden  niemant  in't  huis,  dan  de  hovenier,  en  zijn 
vrou,  met  enige  kinderen.  Zy  geloofden  eerft  dat 
Paradea  wechgevoert  was ,  maar  de  boer  verzeker- 
de hen  het  tegendeel.  Zy  zochten  overaL  Toen  zy 
aan  'c  vertrek  gekomen  waren  ,  riep  Paradea  van  bin- 
nen, dat,  zomende  deur  openliep  ,  zy  zich  uit  het 
veinfter  zou  werpen.  Vergeefs  riep  men  tot  haar, 
dat 'et  het  gerecht  was  ,  't  welk  haar  te  hulpquam. 
Tatius  zelf^rak  ,  maar  kon  in  een  verwarring  van 
ftemmen  niet  bekent  worden.  Paradea  geloofde  dat 
zy  noch  onder  Sinatus,  en  zijn  Ichuimers  was.  Ein- 
delijk ging  Tatius  buiten ,  en  vertoonde  zich  aan 
haar  deur  \  venfter ,  en ,  haar  uit  de  doling  trekken- 
de ,  deê  haar  bekennen  dat  zy  van  de  handen  van 
haar  vyanden  verloft  was.  Zy  opende  de  deur, en 
begaf  zich  in  de  bewaring  van  *t  gerecht. 

Tatius  ,  *dic  vaftelijk  geloofde  dat  zy  gefchonden 
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was  ,  uit  oorzaak  dat  zy  twee  of  drie  dagen  in  Si- 
natus  vermogen  had  geweeft,  was  heel  verbaaft, en 
verblijt  toen  hy  het  tegendeel  verftont  ,  en  't  ver- 
lies van  Sinatus  neus  ,  daar  af  't  einde  tot  een  panc 
in  de  Itrijr  was  gebleven,  hoorde.  Het  wierd  daar 
gevonden  ,  en  ,  als  een  zuil  van  de  kloekmoedige 
kuisheit  ,  van  deze  dochter  bewaart.  Zeker  ,  de 
geen  ,  die  in  haar  d 'opentlijkebefcherming  des  He- 
mels niet  kan  zien  ,  mag  wel  blint  geacht  wor- 
den. 

Deverwinnnende  maacht wierd,  als  zegepralende, 
tót  Catane  gebracht  ,  en  aan  haar  ouders  zo  zuiver, 
als  zy  hen  berooft  was ,  herftck.  Zy  vertelde  haar 
geval  naar  de  waarheit  van  de  zaak,  en  gelijk  wy'c 
hier  bclchreven  hebben. 

Daar  was  niemant ,  die  deze  belchcrming  niec 
voor  een  wonder  hield.  Deze  vergeleek  haar  by 
Sufanna  ,  een  ander  by  de  drie  jongelingen  in  d'o-' 
ven,  een  ander  by  Danicl  inde  kuil  der  leeuwen,  en 
een  ander  by  fint  Lucas.  O  wat  al  vervloekingen , 
en  lafteringen  tegen  de  beeftelijke moedwil  van  Sina- 
tus !  die  door  vonnis  van  't  gerecht ,  tot  een  eeuwi- 
ge baliingchap  wierd  verwezen ,  en  de  helft  van  zijn 
goederen  Paradea  toegcdeelt ,  en  d'  ander  helft  ver- 
beurtgemaakt.  Dus  quam  zy  rijk  in  d' armen  van 
haar  Tatius ,  voor  de  welk  God  haar  zuiver  had  be- 
waart. Dus  wierd  haar  deucht  ,  met  roem  en  eer 
gekroonr,  noch  met  werreltfche  fchatten  gcloont. 

Wat  belet  ons  dat  wy  ons  niet  onder 't  vaandel  van 
d'cerbaarhcit  laten  inlchrijven ;  dewyl  men  ziet  dat 
den  genen ,  die  onder  haar  ftandaatt  ftrijden  ,  alles 
wel  gelukt ;  en  in  tegendeel  ,  qualijk  den  genen ,  die 
van  haar  wijken?  De  fchande,  wanhoop,  't  verlies 
der  goederen  ,  en  der  gczoniheit  omringen  ben  ge- 
ftadig*  ja  zy  zijn  van  God  en  menfchcn  gehaat. 
Sinatus  doolde  ,  als  een  vluchteling,  van  alle  gé-' 
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maak  berooft ,  en  darde ,  gelijk  èen  andere  Cain ,  zich 
niet  in  de  lieden  vertonen,  uit  oorzaak  van  zijn  fchan- 
delijke  mismaaktheit.  T'  elkens ,  als  hy  zijn  neus  fnoot) 
gedacht  hy  aan  *tkuflènvan  Paradea. 

De  gelu^ige  Ontmoeting. 

O Hoe  waarachtig  is  deze  reden  ;  dat  de  huwe- 
lijken in  de  Hemel  gemaakt  worden  ?  De  ge- 
lukkige Ontmoeting,  die  ik  hier  aan  u  betoon , 
7al  zo  klaar  bly  kei  ijk  een  bewijs  hier  afgeven ,  daimen 
daar  na  niet  hier  aan  zal  konnen  twijffelen^ 

Twee  leerlingen  ,  lantgenoten  en  grote  vrienden 
zijnde,  keerden  weêr  naar  hun  lant,  na  dat  zy  hun 
leeróeffèningen  in  de  Rechten  volbracht ,  en  de  proef 
daar  af  uitgeftaan  hadden.  Zy  waren  van  twee  man- 
nen te  paert  verzelt,  die  hun  ouders  aan  hengezonden 
hadden ,  om  hen  met  meer  verzekering  te  doen  wecr- 
keeren  ;  vermits  het  gerucht  liep  van  dat 'er  enige 
rovers  waren ,  die  de  wegen  onveilig  maakten. 

Terwijl  zy  deur  een  bofch  trokken,  zagen  zy  een 
man ,  die  achter  op  een  paert  zat ,  en  een  jonkvrou  , 
die  ylièlijk  kreet ,  en  geheel  in  tranen  fcheen  te  (meiten , 
in  de  zadel  omhelft  hield ,  op  hen  aankomen.  Hy 
verwarde  in  een  enge  weg  ,  en  niet  verre  van  onze 
vier  ruiters,  die  hem  ftil  deden  ftaan ,  om  de  klachten 
van  deze  dochter  te  horen  ,  die  hem  bad  haar  van 
deze  rover  te  verloflen.  Zy  trokken  alle  vier  hun  zwaer- 
den.  De  fchaker  verliet  zijn  roof,  en  ,  van  zijn  paert 
Ipringende,  verborg  zich  in '  t  kreupelbofch,  daar  hy  niet 
gevonden  kon  \^^orden. 

Zy  verzekerden  deze  dochter  dat  zy  in  behoude  han- 
den was,  en  deden  haar  geeft,  die  heel  verwildert  en 
als  op  hollen  was,  bedaren.  Zy  zeide  toen  tot  hen  wie 
en  van  waar  zy  was,  en  bad  hen  debefchermersvan 
haar  ecrbaarheit  te  zijn  ,  en  dat ,  behalven  Gods  ze- 
gening. 
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Der  wenehfche  Veranderingen. 

gening,  haar  ouders  van  zo  groot  een  weldaat  niet  on- 
dankbaar zouden  zijn.  Deze  dochter  was  rijk  ,  en 
van  uitmuntende  fchoonheit.Haar  vader  was  gcftorven, 
en  zy  onder  *c  beleit  van  haar  moeder.  Zy  had  twee 
broeders,  daar  af  d*een  geeftehjk,  en  d' ander  in  het 
geftoet  vaneen  Vorft  van 't  hof  was.  Dc  geen  ,  die 
haar  wechvoerde ,  haar  met  van  haar  ouders  verwerven 
konnende ,  om  dat  hy  een  ongehjke  weêrga,  en  ook 
niet  aangenaam  aan  de  dochter  was ,  had  tot  de  Icha- 
king  befloten ,  gehjk  wy  vertoont  hebben. 

Zy  brachten  haar  weêr  in  de  geburige  flat  ,  daar 
zy  woonde,  en  die  niet  verre  van  de  Loire  af  was.  Zy 
.  leverden  haar  weêr  aan  haar  moeder  en  broeder  ,  die 
daar  verzorgt  was.  Dezen  bedankten  hen  ten  hoogften 
van  de  weldaat,  daar  af  zy  zich  aan  hen  verplicht  ge- 
voelden ,  en  poogden  alle  goed  onthaal  ,  dat  zy  be- 
denken konden ,  aan  hen  te  bewijzen ,  terwijl  zy  daar 
bleven. 

Deze  vrymoedighcit ,  by  het  vriendelijk  onhaal, 
cn  by  de  Ichoonheit  van  Proceflè  (wy  zullen  deze  jonk- 
yrou  dus  nocmehj  gevoegt ,  verwekte  neiging ,  die  in 
't  hart  van  Hermingard  ,  een  dezer  leerlingen  ,  daar 
afwy  fprekcn  ,  liefde  wierd.  Hy  fcheidde  nier  zonder 
droefheit  van  zo  aangenaam  een  voorwerp ,  aan  *t  welk 
hy  betuigde  dat  zy  zijn  hart  en  gcnegentheit  gevcft 
had.  Hy  vond  ook  een  wcc  rkccrcnde  jonftinProccC 
fe,en  ,  deze  jonft  tot  hem  bcfpeurende,  verhief  zijn 
hooft  tot  in  de  wolken,  vermits  hy  enige  hoop,  tot 
vervulling  van  zijn  begeerte,  p;cborenzag.  Hy  vertrok 
methetiighaam,maar'liet  het  befte  en  zuiverftedt  el  van 
hem  zelf  by  deze  dochter.  Zijn  liefd.^  had  een  dubbelde 
prikkel,  om  dat  hy  daar  in  zijn  vermaak  en  voordeel 
vond :  want  zy  was  een  hoger  weOrga,  dan  hy  darde 
verhopen.  Zo  haait  als  hy  in  zijn  lant  gckecrt  was,  ver- 
telde hy  zijn  voorval  aan  zijo  ouders ,  die  met  hun  toe- 
ftcmming  zijn  beitaan  zegenden» 

Zijn 
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Zijn  medemakket,  Celeftyn  genoemt  ,  had  een 
ander  voorneemen.  Hy  ^  zijn  moeder  al  te  voren , 
en  zijn  vader  een  weinig  na  zijn  weêrkoomft  verlo- 
ren hebbende  ,  kreeg  zodanig  etn  walging  van  de 
werrelt ,  dat  hy  geen  andere  gedachten  ,  dan  op  't 
kloofter  had.  Hy  had  twee  zufters,  daar  af  d'een, 
tegen  wil  van  haar  ouders  ,  zich  in  't  kloofter  had 
begeven  ;  en  d'ander  was  noch  te  verzorgen.  Hy , 
zich  vry  ziende  ,  deelde  zijn  goederen  in  twee  de- 
len ,  en  gaf  't  een  deel  in  *t  kloofter  ,  daar  in  hy 
zich  begaf  ,  en  't  ander  aan  zijn  waatdfte  vrient , 
die  hy  ter  werrelt  had  ,  namelijk  aan  Hermin- 
gard. 

Dit  verhief  Hermingards  moed,  en  gaf  aan  hem 
beter  hoop  van  zijn  verzoek  aan  Procelïè.  En  ze- 
ker ,  hy  was  voorfpoedig  daar  in  :  want  toen  Cele- 
ftyn zich  in  't  kloofter  vaftelijk  begeven  had  ,  ver- 
zocht hy  Procefle  openrlijk  ten  huwelijk.  Men  kon 
hem  ,  na  zo  uitfteekcnr  een  dienft  ,  niet,  zonder  de 
grootfte  ondankbaarheit  ,  afzeggen.  Men  maakte 
een  dubbelt  huwelijk ,  namentlijk  van  Hermingards 
zufter  ,  Celeftina  genoemt  ,  met  Avertain ,  proceflès 
oudfte  broeder  ,  die  de  wapenen  voerde  ,  en  van 
Procelfe  met  Hermingard  :  in  voegen  dat  het  vetbont 
dezer  twee  huisg^inncn  ,  die  te  voren  malkander 
niet  kenden  ,  en  van  lant  zeer  verfcheiden  waren , 
door  de  gelukkige  Ontmoeting,  die  wy  vertoont  heb- 
ben,  gemaakt  wierd. 

Hei  rvmifchil^kelijk^Berou. 

SEmnca  ,  een  deuchdclijke  vrou,  leefde  en  woon- 
de in  een  der  gewefl:en  van  het  Celtifch  Gaulc , 
in  zo  grote  eendracht  en  getrouheit  met  haar 
gemaal,  dat  men  hun  vereëniging  een  huwelijk  heel 
van  rozen  genoemt  mogt  hebben  ,  zo  een  geweldi- 
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ge  hartstocht  geen  Tthrikkelijke  doornen  daar  tuiTchcn 
gezaait  had.  Monderik ,  een  treffelijk  edelman ,  van 
uiifteekendc  dappërheit ,  wierd  door  haar  fchoonheic 
gevangen.  Hy  ,  Veel  tijt  vruchteloos  gefpilt  hébben- 
de ,  om  aan  haar  een  vonkje  van  dit  groot  vnur , 
dat  zy  onfchuldiglijk  in  zijn  hart  ontfteeken  had,  te 
doen  gevoelen ,  en  ziende  dat  dit  niets  anders  was ,  dan 
op  'r  water  te  fchilderen ,  en  op  het  zant  te  zajen 
bedacht  een  lift  ,  die  rampzaliglijk  voor  hem  ac- 
lukte,  ° 

Hy  verblindde  met  deze  zon  desa  %rontS,  dit  ge- 
le metaal ,  dat  erger  werkingen  heeft ,  dan  *t  fiaal  , 
d*ogen  van  een  kamermeit  van  Scmnea  ,  Siatia  ge- 
noemt  ,  die  ,  terwijl  haar  meefter  op  enige  reis  ve- 
trokken was  ,  aan  Monderik  beloofde  hem  by  nacht 
in  de  kamer  van  haar  meeftcres  te  brengen ,  om  hem 
daar  na  het  geen  te  laten  doen,  dat  hy dichftio- zou 
vinden.  Zeker  ,  'c  is  niet  zonder  grote  redcif  dat 
de  wetten  met  zo  grote  ftrengheit  de  minftcdievryen, 
en  de  kleinfte  bedriegeryen  der  huisgenoten  ftraffen- 
dewijl  de  mcefters  en  meeftereflèn  ,  die  hun  ^»-oede- 
ren  ,  leven  en  eer  aan  de  genen  ,  dié  hen  cfiene^ , 
betrouwen,  niemant  hebben  ,  op  de  welk  zy  verze- 
kert konncn  zijn  ,  als  dezen  hen  verraden. 

Staiia  hield  haar  woort  al  te  wel  in  haar  quade 
belofte,  en  bracht  Monderik  heimelijk  in  5emneaas 
kamer.  Deze  man  ,  zich  heel  naakt  op  haar  bed 
begeven  hebbende  ,  en  een  pook  in  zijn  hant  hou- 
dende ,  xette  die  op  de  keel  van  Scmnea  ,  die  hier 
af  onzacht  ontwaakte.  Zy  ,  van  hem  gedreigt  dac 
hy  haar  de  ftrot  affteeken  zou,  zo  zy  't  minfte  ge- 
rucht maakte  ,  was  enige  tijt  lang  zo  verbaalt, 
dat  zy  niet  wilt  ofzy  fliep  ,  dan  of  zy  waakte.  Zy 
befpeurde  eindelijk  dat  dit  geen  droom,  maar  een 
waarachtig  gewelt  was.  Monderik  ,  die  liever  een 
aangename  en  geweldige  ^  dan  ceu  gedwongen , 

ionlt 
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ionft  van  haar  begeerde ,  vertoonde  aan  haar  het  ge- 
welt  van  zijn  min,  die  hem  bewogen  had  deze  uit- 
terfte  hulpmiddelen  te  verzoeken  ,  verhaalde  voor 
haar  zijn  voorgaande  dicnften  ,met  zo  veel  ftraf  he- 
den en  verfmadmgen  vergolden .  die  hem  tot  wanhoop 
hadden  gebracht  ,  en  meer  andere  diergehike  liftelat- 
feryen    daar  meê  hy  zijn  beft^an  wilde  vermommen, 
en  zijnonë.^rlijke  en  beefteliike  begeerte verontfchul- 
dieen.  Maar  deze  juffrou  ,  b^fluitende  eer  de  doot  te 
verkiezen ,  dan  't  verlies  van  haar  eerbaarheit  te  ly- 
den  ,  zeide  eindelijk  ,  tot  fpreken  geparft  zijnde , 
tot  hem  :  *tls  beter  eerlijk  te  fterven  ,  dan  oneer- 
lijk te  leven.  Zeker  ,  goude  woorden  ,  en  in  d  aan- 
fcbouwinz  des  doots  gezegt  ,  die  ook  debeftandig- 
fte  eemoeden  doet  bezwijken  :  woo  den,  zokrach- 
ti?  dat  zy  Monderik  verlchrikten  ,  die  ,  geen  hart 
hebbende  om  ditftaal  in  dc  Ichone  boezem  te  druk- 
ken ,  die  hy  met  waangelovige  afgodery  aangebeden 
had,  en  ook  achtende  dat  'er  geen  ander  nat ,  dan 
ziin  bloet ,  bequaam  was  om  zijn  misdri)f  at  te  wal- 
fchen,  Semncade  pook  by'tgeveft aanbood    en  tot 
haar  zeide :  Hou  daar^  ftoot  onbefchroomdeh)k  dit 
lemmer  in  deze  fnode  en  oneerlijke  borft,  die  naar  zo 
hooe  en  heerlijk  een  dcucht  heeft  darren  trachten.  Ik 
benWroeft  van  datik  geen  duizcnt  levens  heb,  om 
die  gewiUiglijk  tot  afwifiching  van  zo  vervloekt  een 
misdrijf  over  te  geven.  ,  u 

Scmnea,  waar  op  denkt  gy  in  zo  openbaar  een  be- 
rou?  Men  behoefde  niet  dan  eenwoortvanvergitienis, 
om  deze  verwoede  opwelling  te  dempen.  O  wat  olie, 
of  eer  wat  edik ,  goot  gy  in  dit  vuur  ?  Ach  wat  verblint- 
heit  beving  zo  wijs  een  vrou.  Zy  nam  de  pook,  en 
drukte  diein  haareige  boezem,  maar  met  een  hant. 
die  zo  zwak  en  machteloos  was,  en  zo  gewddiglijk 
fidderde ,  dat  zy  eer  bezwecm ,  en  als  doot  Icheen ,  eer 
zy  haar  bloet  zag  vlieten.  Monderik  ,  gelovende  dat 
j  zy 


■  :«...- 
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ey  doot  was  ,  en  zijn  bloet  met  het  hare  vermengen 
willende ,  nam  het  zelve  ftaal ,  en  drukte  dat  zo  k  rach- 
telijk  tot  twee  malen  in  zijn  borft  ,dat  by  zijn  ziel  daar 
uit  dreef.  Zijn  lichaam  viel  doot  neder  op  dat  van  Sem- 
nca,  die  alleenlijk  in  zwijm  gevallen  lag. 

De  rampzalige  Staiia  ,  die  het  loonneel  van  dit 
treurfpel  geopent  had,  quam  op  dit  bloedig  fchoufpel 
toelopen ,  en  wekte ,  door  haar  gêkrijt ,  het  geheel  huis- 
gezin, dat  van  alle  zijden  daar  optoefchoot.Semnea 
wierd  noch  met  enige  tekenen  van  leven  bevonden. 
Men  deê  haar  van  haar  bezwijmenis  bekomen  ,  en 
liep  naar  de  wondheelder.  Haar  wond  wierd  niet  do- 
delijk geoordeelt;  en  men  bevond  dat  haar  vrees  gro- 
ter had  geweeft  ,  dan  haar  quaal  was.  Haar  gemaal 
wierd  vaerdiglijk  ontboden  ;  en  zy  vertelde  aan  hem 
al  't  geen ,  dat  tulFchen  Monderik  en  haar  gefchied  was, 
in  dier  voegen ,  gelijk  wy  't  vertoont  hebben. 

Statia  was  zodanig  in  haar  verftant  beroert ,  dat  zy 
geen  gedachten  had  om  zich  met  de  vlucht  te  bergen» 
vermits  zy  achtte  dat  Monderiks  doot  haar  verraac 
bedekken  zou.  Maar  God,  die  niet  toelaat  dat  gelijke 
boosheden  ongettraft  blijven  ,  deê  haar  verraat  door 
Monderiks  knecht,  die  zijns meefters paert ter  zijden 
bewaarde,  toen  zijn  mecfter  door  Statia  in  Semneaas 
kamer  gebracht  wierd  ,  ontdekken.  Wyders  ,  meu 
vond  in  de  klederen  van  Mondcrik ,  die  zich  in  de  kleer- 
kamer  ,  daar  Statia  Hiep,  ontkleed  had  ,  een  briet, 
aan  hem  gefchreven ,  om  hem  te  doen  komen.  Depija 
deê  haar  voort  het  overige  zeggen ;  en  men  verkreeg 
in  dezer  voegen  uit  haar  de  belijdenis  van  de  waarheit, 
gelijk  ik  die  kortelijk  vertoont  heb.  D'elendige 
dicnftmeit  wierd  ter  ftraf  gezonden  ,  en  Monderiks 
beftaan  van  al  de  genen  gelaftert ,  die  d' eer  in  waar- 
de houden.  D*  oordelen  waren  verfcheiden,  op'^g^- 
welt,  dat  Semnea  zich  zelve  aangedaan  had.  Zeker, 

een  daac  van  gering  oordeel  ,  maar  die  echter  mee 
O    O  voort* 
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voortkomen  kon,  dan  uit  een  weêrgadeloze  yvcr,die^ 
zy  tot  de  behoudenis  van  haar  eer  had.  ^'i^ 

V  onbedwingfame  Vrou. 

DAar  was  in  't  Koninkrijk  van  Navarre  een  oud 
Heer,  Antiphilus  genoemt ,  die,  vijitien  ofze- 
ftien  jaren ,  na  *t  verlies  van  zijn  vrou ,  in  d'onge- 
huwde  ftaat ,  en  in  een  ontuchtig  leven  verfleten  hét- 
bende  ,  deze  zotheit  bedacht  ,  die  altijt  de  lefte  van 
d'  oude  lieden  is ,  van  in  een  ouderdom  weêr  te  huwen 
die  meer  ruft  en  voedfel  ,  danarbeiten  oeffening.bel 
hoeft,  om, zo  hy  zeide,  zich  van  een  zonde  t'ont* 
flaan ,  die  heel  in  gewoonte  by  hem  geworden  was. 

Hy  had  in  zijn  eerfte  huwelijk  een  gemalin  gehad, 
die  een  ware  fpiegel  van  deucht  en  godvruchtigheit 
had  geweeft,  en  die  hem  veel  fchone  kinderen  had  ge- 
baart ,  die  alle  van  zo  wijs  een  moeder  wel  opgevoed  en 
opgebracht  waren.  Zijn  dochters  waren  eerlijk  uit- 
gchuwt:  de  jougfte  van  zijn  twee  zonen  was  een  gee-. 
ftdijk  man,  en  d'oudfte,  die  zijn  erfgenaam  zou  zijn, 
woonde  by  hem  met  alle  eerbiedigheitenbefcheiden- 
heit. 

Hy,  in  plaats  van  te  denken  om  deze  zoon  uitte 
huwen ,  en  zich  ,  door  een  fchoon  gevolg  van  jonge 
kinderen,  re  zien  vernieuwen  ,  wierd  geheel  verzot  op 
de  khoonheit  vaneen  dochter  van  vijfentwintig  jaren, 
die  vrypoftig  was,  als  de  gene,  die  ,  toen  zynoch 
«eer  jong  was,  haar  moeder  verloren  had,  endievol- 
kone  gebied  in  haars  vaders  huis  had ,  daar  af  zy  het 
jiezin  beftierde.  Deze  dochter,  haar  voordeel  ziende, 
bewilligde  in  deze  grijsaart  te  trouwen  ,  vermits  zy 
hoopte  een  grote  jufirou  te  zijn ,  en  in  meer  vryheit  te 
L'vt  n. 

Deze  onbedwingfame  ,  diewy  Nafpea  zullen  noe- 
men, was  ni  t  zo  haaft  in  Antiphilus  huis  getreden, 
of  zy ,  deze  verliefde  grijsaart  door  liften  ,  die  niet 
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onbekent  aan  haar  waren,  betovert  hebbende,  veftte 
haar  heerfchappy  zodanig  over  de  goederen  en  huis- 
I  genoten  van  baar  gemaal,  dat  alles  voor  haar  jioorc 
beefde.  Hinkmar  zelf,  haar  ftiefzoon ,  vrcefde  haar, 
en  ,  de  grote  macht  ziende  ,  die  zy  op  de  geeft  van 
zijn  vader  had,  trachtte  haar  in  alles  te  believen,  ver- 
mits hy  vreesde  dat  zy  zijn  vader  tegen  hem  oprekke- 
nen zou. 

Zy  kreeg  dus  de  handen  ruim  in  de  handeling  van 
't  goet ,  en  de  beftiering  van  't  gehele  gezin ,  daar  m  zy 
7eker  verftandig  was,  zo  zy  in  de  palen  van  han  plichc 
was  gcblevê.  Maarzy  bevindende  dat  haar  grijsaart  niet 
machtig  was,  om  haar  in  haar  ongeregelde  begeerten  te 
vernoegen ,  zocht  elders  hulp ,  en  veftie ,  zonder  buiten 
haar  dak  te  gaan,haar  ogen,vol  van  onbedwinglaamheit, 
opeen  jongedeling  Fulbert genoemt ,  die  vanAntiphi- 
lus  tot  ftaatjongcn  opgebracht  was,  en  hem  toen  als 
lijfknecht  dimde ,  en  overal  verzdde.  Deze  koop  was 
niet  zwaar  temaken.  Want  Fulbert  ,  zich  aan  d'cer- 
ftc  aanlokfelcn  van  zo  aangenaam  een  bekoring  o- 
vergevende ,  kreeg  wel  haaü  by  Mi^jutVrou  de  zelve 
ftaat ,  die  hy  by  mijn  Heer  had ,  en  wierd  dienaar  van 
hen  beide. 

Deze  huilTclijkc  wanordening  wierd  in  't  begin  met 
zogrotekonltenbchendigheit  beleid,  dat  zy  d'ogen 
der  klaatzienftcn  verblindden.  Maar  hun  dwaze  min 
deê  hen  allengs  ein  vlies  op  d'  ogen  gioejen  5  en  zy 
wierden  tot  een  laftcr  by  al  de  etntn ,  die  met  een 
weinig  opmerking  hen  aanfchouden.  Het  gemak  van 
de  verkering  verkeerde  in  vryheit  ,  deze  vryheii  in 
ongeoorlolde  daden  ,  dc2e  ongeoorlofde  daden  in 
misbruik,  dit  misbrnik  in  ergernis  ,  en  deze  crj^^nis 
in  gemor.  Amiphilus  was,  gelijk  het gewonelijk  ge- 
beurt ,  een  der  letten ,  die  d'ongetrouheii  van  zijn  onbe- 
fchaamde  gemalin be (peurde.  Hy,  zich  van  zijn  lijf- 
knecht venaden  ziende  >  btfloot  ceo- wraak  te  nemen , 

i.  1  z 
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die  met  het  misdrijf  gelijk  was,  en  zich  verradelijk 
Van  de  verrader ,  die  hem  van  zijn  eer  beroofde ,  t'ont- 
ilaar% 

Hy ,  op  zekere  tijt  ter  jacht  naar  't  wilt  zwijn  gaan- 
de ,  ftelde  veel  hantbuflèn  op  d»  aankoomft  ,  en  gaf 
aan  een  van  de  fchutters  een  wenk  ,  die,  op  de  lijf- 
knecht losbrandende ,  hem  doet  ter  aarde  velde  ,  en 
ondertuffchen  veinfde  naar  het  beeft  te  fchieten.  Dit 
\yierdïobehendiglijk  gedaan  ,  dat  de  doot  van  deze 
lijfknecht  by  veel  voor  een  ongeval ,  onvoordacht  by- 
gckomen  ,  geacht  wierd.  Nafpca  zeide  hier  af  niet 
Jiet  geen  ,  dat  zy'er  af  vermoedde  ,  maar,  haar 
droeïheit  verbergende ,  fchikie  zich  om  die  door  enige 
nieuwe  roof  te  genezen* 

Antiphilus,  befloten  hebbende  zijn  orgetrouwe  ge- 
malin, zowel  als  zijn  lijfknecht,  te  ftraftén,  bedacht 
vergift  daar  toe  te  gebruiken  ,  om  minder  gedruis  te 
maken.  Maar  hy  bevond  zich  door  de  boosheit  van 
deze  vrouverrafcht,  die  milfchien  daar  af  verwittigt 
was ,  of  zulks  vermoedde.  Hy  moeft  dies  halven  in 
't  graf  dalen ,  eer  hy  zijn  wraak  vervult  zag.  D 'onma- 
tige Nafpea,  om  zich  over  't  verlies  van  zo  goed  een 
gemaal  te  vertrooften ,  begaf  zich  tot  nieuwe  min- 
neplegingen  met  een  arm  edeling  van  de  buurt ,  dien  zy 
beloofde  dat  zy  hem  zou  trouwen  ,  na  dat  zy  haar 
behoorlijk  deel  uit  Antiphilus  goederen  gekregen  zou 
hebben. 

Deze  vrou ,  niet  minder  onvoorzichtig  in  haar  rede- 
nen ,  als  verblint  van  liefde  tot  deze  nieuwe  Medor , 
openbaarde  aan  hem  op  hoedanig  een  wijze  zy  zich 
van  de  grijsaart , -die  haar  van  kancwiIdehelpen,ontfla- 
gen  had.  Totn  noch  naauwelijks  heteerftcjaar  nade 
bruiloft  omgelopen  was ,  wierp  deze  onmatige  ,  van 
haareerfte  minnaar  walgende  ,  d'ogen  opeen  ander 
quant  ,  aan  de  welk  zy  haar  liefkozingen  quiftelijk 
incêdeelde.  Pompejus,  (dit  is  de  naam  van  d'eeritc 

min- 
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minnaar)  zich  gefchopc  ziende,  wilde  haar  om  haar 
beloften  manen :  maar  zy  fpotte  met  hem ,  om  dat  zy 
niets  bygefchrift  aan  hem  gegeven  had.  ■■ 

Zeker ,  zy  gedacht  niet  dat  zy  een  geheim  aan  hem 
ontdekt  had,  dat  machtig  was  om  haar  te  verdelgen , 
of,  zo  zy  daar  aangedacht,  waande  dat  zijn  getui- 
genis alleen  haar  niet  overtuigen  kon.  Pompejusging 
dieshalven  by  Hinkmar  ,  Antiphilus  zoon  ,  en  ont- 
dekte aan  hem  al  de  bezonderheden  van  zijns  vaders 
vergiftiging ,  gelijk  hy  die  uit  Nafpeaas  eigc  mont  vcr- 
ftaan  had.  Hy  prikkelde  hierdoor  Hinkmar  zodanig 
tot  wraak  aan,  zo  wel  door  d'  inzicht  van  d'eer,  als 
van  't  voordeel ,  dat  hy  niet  afliet  van  Nalpea  te  ver-, 
volgen ,  tor  dat  hy  't  hooft  van  deze  onmatige  van  haar 
fchouders  afgehouwen  zag*  Zodanig  was  t  einde  v  an 
deze  rampzalige  ,  die  zich  van  haar  ftraf  overvallen 
vond,  toen  zy  meende  de  vrucht  van  haar  boosheden 
naar  haar  believen  te  genieten. 

De  mimietiijdige  l^^erny. 

E  ftat  Crcmona ,  in  een  der  vruchtbaarfte  lan- 
douwen van  dit  lam  gelegen,  't  welk  eertijts  heC 
Paradys  van  Italien  genoemt  wierd ,  was  de  ge- 
boorteplaats van  een  jonkvrou  ,  Si^nora  Clelia  ge- 
noemt  ,  een  de  rlchoonlten  van  haar  tijt ,  maar  van  een 
Ichoonheit,  niet  alleenlijk  droevig  voor  anderen, maar 
ook  voor  zich  zelve  j  gelijk  gy  in  dit  voorval  verftaar. 

zult.  .  . 

Zy  wierd  met  een  wcCrgadcloze  vurigheitvaneen 
Mylaanfch  Ridder,  Pompilio  genoemt,  bemint, die 
dit  ongeluk  had,  dat  hyaand  ogen  van  deze  algod , 
diehy  aanbad,  niet  behagen  kon.  Dit  maakte  hem 
'c  leven  zo  mishagelijk  ,  dat  hy  't  algemeen  licht  des 
daags  niet ,  dan  met  verdriet ,  fcheen  t' aanfchouwen. 
Maar  wat  zal  men  van  deze  ftrijdigheden  van  aart 

LJ  5  zeg- 
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7eggen ,  daar  af  men  geen  andere  reden  kan  geven  » 
dan  dat  men  d'een  bemint  en  d*  ander  niet. 

Pompilio,  niet  wetende  wat  hy  doen  zou,  om  zich 
van  deze  dochter,  die  zijn  liefde  zo  tegenftreefde ,  be. 
mint  re  maken ,  bedacht  een  edeling  van  de  zelve  ftar, 
metdewclkhyvTicntfchaphad  gemaakt  ,  tot  midde- 
laar hier  toe  te  gebruiken.  Hy,  ziende  dat  zijn vrienr, 
Lepidus  genoemt ,  grote  toegang  in  dit  huis  ,  en  by 
Clelia  had ,  bad  hem  dat  hy  haar  zou  bezoeken  ,en  haar 
bewegen  tot  hem  jonftig  te  wezen ,  en  zijn  verzoek  aan- 
genaam te  vinden. 

Lepidus ,  nergens  min  op  denkende ,  dan  op  't  geen, ' 
dat  fèdert  gebeurde,  beloofde  aan  hem,  dat  hy  zijn 
uitterfte  vermogen  zou  gebruiken ,  om  hem  in  'i  geen , 
dat  hy  van  hem  verzocht,  te  vernoegen  ,  doch  ech- 
ter zonder  hem  van  d'  uitgang  te  verzekeren  ,  maar 
alleenlijk  mei  belofte  van  zijn  beft  daar  in  te  doen.  Hy 
betoonde  zich  in  't  eerft  gelijk  een  getrou  vrient.  Maar 
wie  laat  zich  niet  van  de  liefde  verwinnen Wie  weet 
niet  wat  voordeel  deze  hartstocht  över  de  vrientfchap 
beeft,  inzonderheit  als  *t  nut  aan *t  vermaak  gevoegt 
is?  Lepidus,  wanende  aan  Pompilio  dienft  te  doen, 
bevorderde  zijn  eige  voórdeel  ,  en  maakte  ,  zonder 
daar  op  te  denken,  zich  aangenaam  by  Clelia,  khoon 
hy  geen  ander  ioorneemen  had ,  dan  de  dienften  van 
zijn  vrient  aangenaam  by  haar  te  maken. 

Hy ,  opzekere  tijt  eens  by  haar  zijnde,  om  de  zaken 
van  zijn  vrient  te  bevorderen,  kreeg,  op  zijn  redenen  , 
van  haar  tot  antwoort ,  dat,  zo  hy  voor  hem  zelHprak, 
hy  beter  ontfangen  en  gehoort  zou  worden*  Hoe  ver- 
baaft ftont  hy  ?  Dc  bhxëm  doet  in  een  ogenblik  geen 
krachtigerindruk  op  het  gezicht,  dat  daarafverblind 
word ,  dan  deze  reden  op  Lepidus  verftant  en  oordeel, 
dat  daar  door  heel  verbyftert  wierd.  De  liefde,  diehy 
aan  zichzelf  verplicht  was  ,  deè  hem  bekennen  dat 
fi^ijn  hemt  hem  nader  ,  dan  zijn  rok ,  aan  't  vJeefch 

was. 
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was  Hy  verliet  dieshalventerftont  de  vlijt  van  Pompi- 
lioos  zakenie  benaerftigen,  om  op^t  voordeel  te  den- 
kén  ,  't  welk  al  de  genen ,  die  gczint  zijn  iets  m  de  wet* 
relt  te  wezen,  moeten  hebben. 

Dit  wierd  haaft  kennelijk  :  want  Pompilio  ,  die 
altijt  een  oog  in  't  zeil  hield,  befpeurde ttrftont dat 
men  van 't  huwelijk  tuflchen  Lepidus  cn  Clelia  begon 
te  fpreken.  Hy ,  het  goed  onthaal  van  deze  dochter 
aan  zijn  medevryer  ,  en  Lepidus  vlijt  aan  Ue  la  te 
bezoeken  en  liefkozen  ziende  .  twijftelde  nut  langer 
aan't  verraat  van  de  Cremoner.  Ditoniltak  inhem 
een  minnenijdige  woede  ,  die  hem  t-^t  zodanig  een 
uitterfte  dreef,  dat  hy  de  doot  van  deze  verrader  (zo 
noemde  hy  hem)  zwoer.  Hy  volbracht  dit  ook;  want 
hy,  hem  in  zekere  dag  op  zijn  voordeel  nemende , 
deurftak  hem  wredelijk ,  zonder  dat  d'  ander  zijn  degen 

kon  trekken.  ,  , ,     ,      •  r.. 

Hy,  deze  fnode  daar  bedreven  hebbende ,  ging  by 
Clelia ,  met  de  zelve  pook ,  die  noch  root  van  Ltpidus 
bloetwas,  en,  die  in  haar  handen  gevende ,  f^ia^tot 
haar  het  geen ,  dat  hy  lerftont  gedaan  had,  en  oad  haar 
dat  zy  de  wraak  over  't  verraat  ,  die  hy  genomen 
had,  zou  goet  kennen  ,  of  die  aan  hem  wreken  ,  met 
deze  pook  in  zijn  borft ,  die  hy  voor  haar  opende  ,  te 
fteken.  Clelia,  die  al  haar  liefde  op  Lcpidus  had  ge- 
ftelt,  en  gereet  ftont  om  haar  begeerte  door  thuwe^ 
lijk  vervult  te  zien,  wierd  van  zo  Ichichng  een  wan* 
hoop  overvallen ,  toen  zy  zich  van  haar  hoop  verltektn 
zag ,  en  ontfing  zodanig  een  droef  heit  om  de  doot 
van  haar  minnaar,  datzy  ,  de  pook  aan  talmende,  die 
zoverre  en  diep  in  haar  eige  boezem  drukte , datzy  , 
haar  bloet  met  dat  van  Lcpidus  vermengende  ,  zich  by 
de  geen ,  by  de  welk  zy  op  aarde  niet  vervoegt  kon  zijn, 
-n  ^t  graf  gezelfchap  ging  houden. 

Pompilio,  dit  fchrikkelijk  fchoufpel  ziende,  v^ierd 
daar  dSor  zo  van  Ichrikoverftolpi,  dat  hy  bezwijmt 
~  L 1  4  P*-^'*^' 
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nêerviel ;  't  welk  hem  de  middel  benam ,  om  zijn  mee-  : 
ftercs  in  haar  verliefde  wanhoop  na  te  volgen.  Men  i 
quam  op  dit  droevig  fchoufpel  toefchieten.  Pompilio  É 
wierd  gevat,  als  een  moordenaar  van  CleliaenLepi*  T 
dus.  De  begeerte,  die  hy  van  le  ftervcn  had ,  deê  dat 
liy  geen  van  beide  loghende.  Hy,  verwezen  zijnde  om 
opentlijk  zijn  hooft  te  verliezen  ,  verklaarde  toen  dat 
hy  gerechtelijk  om  Lepidus  vermoording  ftorf,  maar 
dat  hy  geen  fchulr  aan  Cleliaas  door  had.  Deze  waar- 
heit  ,  in  zodanig  een  ogenblik ,  in  de  welk  hy  vertrok , 
om  voor  Gods  rechterftoel  rekenfchap  van  zijn  werken 
te  geven ,  uit  zijn  mont  gekomen ,  wierd  voor  gewis  ge- 
houden. Dit  maakte  verfcheide  oordelen  van  de  min- 
nenijdige Woede  van  deze  Ridder,  en  van  de  verliefde 
wanhoop  van  deze  jonkvrou. 

De  bloetfchandige  Genegenthedén.  \ 

IN't  lantfchap  van  Pouille  ,  in  *t  Koninkrijk  van 
Napels  ,  was  een  Ridder ,  Milon  geoocmt ,  diens 
leven  20  ongebonden  had  geweeft,  dat  men  acht 
dat  hy  zich  met  vergift  van  twee  wyven  ,  die  hy  na  j 
malkander  had  gerrout ,  ontflagen  had.  Maar  hy  wierd  j 
op  't  einde  van  zijn  leven  in  zijn  kinderen  ,  op  een 
niet  min  oneerlijke  ,  dan  bewenelijke  wijze  ge- 
ftraft. 

Hy  had  een  zoon  van  zijn  eerfte  bed  ,  Publio  ge- 
noemt  ,  die ,  zijns  vaders  voetftappen  navolgenae , 
zich  ,  van  zijn  jonge  jaren  af  ,  tot  alle  ontucht  en 
ongebondenheit  begaf  Hy  had  van  zijn  tweede  hu- 
welijk een  dochter  ,  van  wonderlijke  fchoonheit ,  en 
de  betovering  der  ogen  ,  die  haar  aanfchouden.  Zy 
^as  hier  in  het  levendig  beek  van  haar  moeder, die 
JVlilon,  haar  vader  ,  eertij  ts  doorliefde,  en  alleen- 
lijk uit  inzicht  van  haar  fchoonheit ,  getrout  had. 
Maar  hy  wierd  federt  met  miiinenyt  tegen  haar  ont- 
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fteekcn  ^  vermits  hy  zag  dat  te  veel  lieden  ,  over 
haar  fchoonheii  verwondert ,  rontom  haar  hengelden, 
Zy  ftorf  in  'i  bloejen  van  haar  jaren  ;  't  welk  oor- 
zaak was  dat  men  vermoedde  dat  Milon  haar  leven 
verkort  had. 

Deze  dochter ,  Elba  genoemt,  zo  overmatig  fchoon 
zijnde,  was  de  gemene  begeerte  van  veel  verzoekers^ 
Maar  ,  ach  l  het  ongeluk  wilde  dat  dit  fchoon  aan* 
gezicht ,  de  klip  van  zo  veel  vrye  harten ,  ook  d'on- 
dergang  van  d'elendige  Publio  zou  zijn  ,  die  ,  die 
wonder  van  fchoonheit,  dat  al  de  werrelt  verrukte, 
dagelijks  voor  zijn  ogen  hebbende ,  zo  vcrwoedelijk 
daar  op  verlieft  wierd  ,  dat  Ammon  nooit  met  ge- 
weldiger liefde  op  Thamar  ontftecken  was  ,  die  hy 
zo  wredelijk  vcrltiei ,  als  hy  haar  Ichandelijk  ge- 
Ichonden  had. 

Publioos  bloetfchandige  genegentheden  veroorza- 
ken zo  grote  Ichrik  in  mijn  geert ,  dat  mijn  pen  ver- 
byftert  in  't  verhaal  van  de  middel ,  die  hy  aanwend- 
de ,  om  tot  vervulling  van  zijn  vervloekte  pogingen 
te  komen  ,  enomd'eenvoudigheit  van  deze  dochter 
te  verftrikken.  Ik  verzwijg  de  gedurige  koutingen , 
het  geftrook  ,  met  dc  naam  van  broederfchap  ver- 
momt ,  en  *t  gevlei  ,  daar  meê  hy  haar  onnozelheit 
verrukte-  Gy  kont  van  al  zijn  andere  liften,  naar  de- 
ze enir  e,  oordelen.  Hy ,  ziende  dat  deze  dochter  al- 
tij  t  deze  heilige  namen  van  broeder  en  zufter  tegen 
züti  vuile  en  oneerlijke  begeerten  ftelde  ,en  dat  haar 
inbeelding  ,  door  dc  fchrik  van  zo  vervloekt  een  ver- 
mengeling getrottcn  ,  hem  de  hoop  van  't  geen  be- 
nam ,  dat  hy  met  geen  minder  woede  dan  verblint- 
heit  vervolgde  ,  maakte  haar  diets,  om  deze  indruk 
uit  haar  geeft  te  wilfchen,  dat  Milon  haar  vader  niet 
was ,  maar  de  geen ,  die  ,  gelijk  Milon  vermoedde, 
het  grootfte  deel  in  de  jonft  van  zijn  tweede  gemalin, 
Êlbaas  moeder ,  had. 

LI  S 
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Elba  verwierp  in  eerft  deze  laftering ,  dewijl  het 
m  de  kinderen  een  natureJijk  ding  is,  een  goed  ee- 
voelen  van  de  deucht  en  van  't  leven  der^ener  te 
hebben  ,  daar  af  zy  gefproten  zijn.  Maar  Publio. 
door  gelchcnken  lieden  bekopende,  die  hier  af,  als 
van  een  bekende  waarheit  ,  aan  haar  getuigenis  ga- 
ven, gebruikte  zo  veel  liften  ,  om  haar  dit  geloof  in 
te  drukken  ,  dat  deze  dochter,  door  zo  veel  bedrie- 
geryen  verrukt  ,  en  ook  verblyd  van  dat  dit  jonftig 
voor  Publioos  liefde  was ,  die  allengs  in  baar  hart  was 
geflopen  ,  dit  gevoelen  als  waarachtig  aannam  ,  zo 
lichtelijk  kan  men  een  geeft  iets  dietsmaken, die  door 
deze  hartstocht  tot  geloven  genegen  is. 

Want  gelijker  geen  gevarelijker  verraat  in  defte- 
den  of  veftingen  is ,  dan  dat ,  't  welk  binnen  befteken 
word,  zo  word  ook,  als  't  vergift  van  een  hartstocht 
het  hart  ingenomen  heeft,  al  't  geen  ,  dat  hembe- 
jonftigt  ,  voor  een  godlpiaak  van  waarheit  geacht. 
Daar  ziet  gy  Publio  byna  ten  top  van  zijn  voornee- 
men.   Maar  Elba  ftelde  hem  daar  na  haar  eer  voor^ 
Hy  verdreef  ook  baaft  dit  voorwerp  ,  en  vervulde 
haar  oren  met  de  fchone  en  heilige  naam  van  't  hu- 
welijk, en  vertoonde  aan  haar  ,  dat  hy  haar  meteen 
goet  geweten  mogt  trouwen  ,dewyl  zy  geen  doch- 
ter van  Milon ,  maar  van  een  vader  en  moeder ,  die 
hem  in  geen  maachfchnp  beftonden ,  gelproten  was, 
Dii  onnozel  duifje ,  door  deze  bedrieger  van  alJe 
zyden  verftrikt  en  bedrogen ,  gaf  zich  eindelijk  aan 
zijn  wil  over  ,  onder  de  dekmantel  van  een  heime- 
lijk huwelijk  ,  met  welks  openbaring  zy  tot  na  Mi- 
lons  doot  befloten  te  wachten.  Daar  ziet  gy  de 
bloetfchande  in't  huis  van  deze  man,  die  zelf  daar  in 
een  fchandclijk  leven  geleid  had  ,  en  verdacht  was. 
van  zijn  twee  wijven  met  vergift  gedoot  te  heb- 
ben. 

Tewijl  Publio  en  Eba  in  deze  oneerlijke  handel 
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leefden  ,  deê  een  edeling  ,  vieriglijk  door  dcie  uit- 
muntende ichüonheit  ontftetkcn  ,  haar  ten  huwelijk 
verzoeken.   Hy  was  zo  rijk  ,  zo  edel ,  en  met  zo  veel 
goede  hoedanigheden  ven^iert ,  dai  M'Jon  ern  vyanc 
van  zijns  d  chtcrs  geluk  geweeft  zou  hebben ,  zo  hy 
haar  aan  hem  gc  Aeigert  had*   Hy  bewilligde  haar 
dan  aan  hem  ,  zonder  met  £lba  van  dt^ze  zaak  te 
fbreken ,  dewyl  hy  niet  dacht  dat  zy  hei  gevry  van 
Demetrio  ,  zo  lijk  een  Ridder  ,  cn  van  zo  hoge 
verdienfte ,  tegenfpi  c  ken  zou.    D'  ontfchuldigingen , 
die  zy  voor  haar  vader  deê  ,  waren  ook  zo  beuzel- 
achtig en  blaau ,  dat  hy  gelooide  dat  zy  uit  deze 
eerlijke  Ichaamte  voortquamcn  ,  die  aan  de  dochters 
het  bloet  in  't  aangezicht  doet  ftijgen ,  als  men  tot 
heur  van  'i  huwelijk  Iprcekt.  Demetrio  kon  niet  be- 
grijpen waar  uit  het  qnaat  onil  aal,  dat  hy  van  deze 
dochter  ontfing ,  fproot  ,  dewyl  zy  aan  nicmant  van 
al  zijn  medevryeis  grote  jonft  bewees.  Maar  zijn 
liefde ,  krachtiger  dan  Elbaas  verlinadingen  ,  geleek 
het  vuur,  dat  uit  de  berg  Erna  voortkoomt ,  dat 
heter  word ,  hoe  het  nader  aan  't  fneeu  koomt. 

Zy  ,  door  't  moejelijk  verzoek  van  deze  minnaar , 
en  door  de  vaderlijke  achibaat  heit  geparft  ,  ging  ein- 
delijk met  haar  godlpraak  ,  die  Public  was,  te  raat. 
Zy  beiloten  gezamenilijk  tot  wechvluchtcn ,  daar  toe 
zy  door  blykelijkc  tekenen  van  Lucinaas  werk  ge- 
port  wierden.   Zy  trok  het  mannelijk  kieet  aan,  dat 
echter  qualijk  aan  haar  pafte  ,  uit  oorzaak  van  haar 
uitmuntende  fchoonheit  ,  die  zo  grote  argwaan,  als* 
lonken  op  haar  trok:  zo  krachtig  was  de  giflTing  van 
dat  zy  een  dochrer  was.  Zy  begaven  zich  op  zee  > 
daar  de  wint  zo  tegen  hen  was ,  dat  zy ,  in  plaats  van 
naar  Venetien  te  trekken  ,  door  de  ftorm  aan  d'oe- 
ver  van  Sicilien  geworpen  wierden.   Zy  ,  menende 
daar  wel  verborgen  te  zijn,  wierden  door  twee  mid- 
delen .  d  een  binnen  ,  cn  d*  ander  buiwn  huis ,  ont- 
dekt. I^eze 
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Dc7.e  uitmunrende  fchoonheic  van  EIba ,  als  een 
man  gekleed  ,  verblindde  d'ogen  ,  en  noch  meerde 
reden  van  haar  waardin  ,  die  haar  ror  eni&  oneer- 
lijk ver  roek  verzocht.   Maar  de  gelijkheit  van  Re- 
flacht  belette  Elba  aan  deze  vrou  de  voldoenine 
die  zy  begeerde  ,  te  geven.   Deze  vrou  befpiedde 
dicshalven  haar  ,  en  bevond  dat  zy  hele  nachten  in 
een  zelve  bed  met  Publio  verfleet  ,  ja  befpeurde  in 
de  nachrook  eni^  creftrook.   Zy,  deze  handelont- 
dekt  hebbende,  dreigde  Elba  ,  die  zich  Marciodeö 
noemen  ,  dat  zy  haar  van  een  misdrijf,  in  dezeo-e. 
weften  zo  gemeen  ,  als  elders  ongehoort  en  onbe- 
i^^}^  beichuldigen  zou.  Marcio  loghende  dit ,  en 
bad  Pubho  om  uit  dit  huis  te  trekken.   De  waardin 
riende  dat  baar  de  roof  uit  de  handen  erefcheurt 
wierd  ,  ging  by  de  rechter  .  dien  zy  haar  vermoe- 
den ontdekte  ,  en  beloofde  dit  misdrijf  -te  beto- 
nen. ' 


Publio  en  Marcio  wierden  dieshalven  in  gedinp  ge- 
roepen.  Marcio  nam  toen  het  momtuig  af,  en  ver- 
klaarde dat  zy  Elba,  Publioos gemalin ,  was.  Deze 
vermomm.ng  gaf  vermoeden  tot  enig  quaar,daat  af 
de  gi/Ting  ki  achrig  was    Men  fcheidde  hen  van  mal- 
kaf)der.  Zy  vedchilden  in  hun  antwoorden.  D'een 
Iprakdus  ,  end'anderzo,  omdatzy  van  *t  geen  dat 
2y  zfggenzoud'/n,met  malkander  niet  eendrachtelijk 
beftomt  hadden.  Publio  zeide  eindelijk  dat  hy  uit 
Apulien  geboortig  ,  en  Milons  zxjon  was.  Elba  zeide 
desgelijks  ,  maar  dat  zy  een  dochter  van  Milons 
tweede  gemahn  van 't  eerfte  bed  was.  Men  ontbood 
Milon,  omdewaarheit  van  deze  zaak  te  weten.  Hy 
quam  terftont ,  en  bracht  de  verliefde  Demetrio 
meê ,  vermitszy  beide  geloofden  dat  Elba  zich  alleen. 
Jijk  door  haar  boeder  m  een  vreemt  lant  had  doen 
voeren  ,  om  het  huwelijk  met  Demetrio  te  fchu- 


Maar 


Dtr  werreUfihe  Ptrandmngcn.  V  4  * 

Maar  wat  fchrik en  verbaaftheit  beving  de'ze  vader 
en  minnaar ,  toen  zy  het  rampzalig  huwelijk ,  of  eer  de 
bloetfchandige  vermengelinp  dezer  twee  clendigen 
verftonden  i»  Demetrio  wierd  hier  door  in  zulk  een 
woede  ontfteeken ,  dat  hy  zich  tegen  deze  dootfchuldi- 
gen  kantte  ;  maar  de  vader  had  geen  hart  ,  om  het 
bi  kken  te  houden  ,  daar  inmenzijnbloet  ftorten  zou. 
Men  ontdekte  eindelijk  in 't  geding  her  bedroch,  daar 
nieê  de  vervloekte  Publio  deenvoudighcit  van  dit 
rampzalig  fchepfel  had  verleid  ,  dat  ,  zich  aan  hem 
overgevende,  geen  gedachten  had  van  dat  zy  zijn  zu- 
fter  was.  Al  de  tti  at  viel  dieshalven  op  Publioos  hooft , 
dat  opendijk  van  zijn  bloetfchandig  lichaam  afgehou- 
wen vfierd.  Elba,  die  men  bevrucht  vond,  wierdtot 
nahaarverloffing  bewaart.  Haar  eenvoudigheit ,  ver- 
radeliik misbruikt,  ontftak  deernis  inde  rechters, die 
haar  verw-zen  tot  haar  leven  in  een  kloofter.in  een  eeu- 
wige gevangenis ,  t' eindigen,  om  deze  laftcr  vaneen 
zufter  ,  fchandelijk  door  haar  eigc  broeder  befmet, 
voor  d'  ogen  der  mcnfthen  wech  te  doen. 

Zodanig  was  *t  einde  der  kinderen  van  een  boze  va- 
der Een  fchrikkelijk  voorbeelt ,  daar  in  de  wraak  des 
Hemels  op  een  misdrijf,  dat  niet  gcnoech  vervloekt  kan 
worden ,  uiibarlt. 

J)e  gerechtige  Ontrou. 

GElijk  het  ecnquadcgctrouhcitiszijnwoortineen 
quade  belofte  te  houden,  zo  is  't  ook  een  gerech- 
tige ontrou ,  als  men  het  quaat ,  dat  men  beloofc 
heeft  te  zullen  doen,  met  uitvoert.  Gy  zult  het  bewijs 
hier  af  in  dit  droevig  voorval  zien. 

Daar  was  in  dat  geweft,  van  'twelkdcFranfcben 
tot  eenfpreekwoort  zeggen ,  dat 'er  geen  goede  win- 
den, cn  ook  geen  goede  lieden  van  daan  komen,  een 
oud  burgeres,  weduw  van  een  rijk  koopman,  die  al 
°  haar 
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haar  kinderen  uitojehuwt  had ,  behalven  een  dochter 
ErbilIegenoemt,die  zy  byhaar  hield.  Dezeweduw' 
haar  dochter  van  een  jon^e  quantjPofTidonus  genocmt' 
diens  gehele  rijkdom  in  zijn  goede  geltal  te  beftont,ge- 
Rrookt  en  geliefkooft  ziende,  fchiepenig  vermaak  in 
't  geftrook  van  deze  liefkozer ,  die  zich  vrolijk  en  aan- 
genaam by  haar  betoonde,  om  by  haarin  jonfttege- 
lakcn ,  en  van  haar  de  dochter  tot  zijn  gemalin  te  ver- 
werven. Dit  vermaak  van  zijn  ommegang  was  zoda- 
nig, dat  het  in  bekoring  verkeerde,  maar  zo  oneerlijk 
een  bekoring,  dat  men  haar  naauwclijks  zou  darren 
denken,  ik  zwijg  fchrijven. 

Zy  poogde  door  alle  middelen  hem  v  an  de  liefde  tot 
haar  dochter  af  te  wenden,  en  dieop  haar  te  trekken, 
en  beloofde  daar  toe  aan  hem  goude  bergen.  Maar 
hy  was  alteteervan  gevoel,  omlevendig  inêengraf 
te  gaan.  Hoe  wel  hy  verblijd  was  vao  haat  dusdanig 
geftelt  te  zien ,  zo  hoedde  hy  zich  echter  wel  van  tot 
de  lefte  werken  te  komen ,  vermrts  hy  wift  dat  dit  mis- 
drijf hem  onwaerdig  gemaakt  zou  hebben  ,  om  £r- 
bille  door  een  wettig  huwelijk  te  bezitten.  Hy  verftiet 
echter  deze  grijze  vrou  niet  geheel ,  om  dat  hy  vreefdc 
dathy  haar  verftoren,  en,  zonder  ooit  weêr  aange- 
nomen te  worden,  afkeerig  maken  zou.  Maar  hy, 
haar  op  tuil  houdende,  voedde  haar  hoop  met  beuze- 
len ,  daar  meê  by  haar  aartiglijk  om  de  tuin  leid- 
de. 

Dit  duurde  zo  lang  ,  dat  deze  grijze,  oordelende 
dat  zy  niets  van  hem  verwerven  7ou ,  voordat  zy  haar 
dochter  aan  hem  len  huwelijk  gaf ,  haar  aan  hem  be- 
willigde, maar  iret  een  geheime  vooi waarde,  dieik 
hier  niet  verhalen  zal,  dewijl  *er  in  't  huwclijksveidiach 
niet  af  gerept  wicrd.  Zeker,  een  vervKukte  voor- 
waarde/die, naar  de  hc  llchea  groni  aarderde ,  waer- 
dlg  is  in  een  eeuwige  vergerenhcir  be^-ravcn  te  zijn. 

PoiTidoniuf,  ziende  dat  hy  Erbille  m  zijn  macht  had, 

weigerde 
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\veigerde  deze  voorwaarde,  en  deze  belofte  te  vervullê , 
en  liet  Carina,  deze  grijze,  in  zulke  ongeduldige  ra- 
zernyen,  die  men  beter  giflèn,  dan  uitfpreeken  kan.  De- 
ze vervloekte  grijze,  zich  van  'tgecn,  datzy metz(3l> 
verwoed  als  oneerlijke  voorneemens ,  verwacht  had/ 
verfteeken  ziende  ,  en ,  onbillijkheit  ontfangen  heb- 
bende, baarde  eindelijk  een  fchrikkelijke  en  bloedige 
ongerechtigheit.  Want  zy,zich  inbeeldende  dat  haar 
dochter  d'uitwerking  van  haar  vervloekte  en  afgryflè- 
lijke  begeerte  cn  poging  belette ,  wierd  tegen  haar  met 
zo  biinc  en  verwoed  een  minnenijtomfteeken «  daczy 


befloot  zich  van  haar  t*  ontflaan.  En  zeker  ]  zy ,  op 
zekere  dag  heftiglijk  tegen  haar  gekeven  hebbende , 
viel  op  haar  met  een  groot  mes,  daar  mêezy  haar  zo 
veel  fteken  in  de  borft  en  keel  gaf,  dat  zy  haar  ver- 
moord. 
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aan  de  gifllng  van  de  lezer  gelaten  ,  dan  uitgedrukt 
hebben.  Want  men  belpeurde  nier  uit  de  woede  van  dit 
werktuig  des  duivels ,  't  welk ,  de  geheugenis  van  deze 
ontaarde  moeder  verfoejelijk  makende  ,  Poffidonius 
ontrou ,  en  gebreking  in  zijn  belofte ,  goet  dcê  oorde- 
len ,  naar  deze  grontregel  der  Rechtsgeleerden  ,  dat 
men  in  quade  beloften  geen  woort  hóuden  moet. 

De  verlojle  Gefehaakte, 

AL?  de  zon,  boven  onze  kimmen  rijft,  gaat  zy  in 
een  ander  deel  des  werrelts  onder :  en  als  in  deze 
werreh  aan  iemant  een  ongeluk  overkoomt  ,  *t  is 
tot  nut  en  voordeel  van  een  ander;  zodanig  is  d*  om- 
keer en  verandering  der  menlchelijke  dingen.  'tGeen, 
dat  tegen  alle  fchijn  gebeurt,  doet  het  beleid  van  de 

Voor* 


moordde.  Dit  gefchiedde  niet  zonder  groot  gekrijt  en 
gebaer.  Po/Tidonius  ,  daar  op  toefchietende ,  cn  me- 
nende deze  twiftte  ftillen,  zag  dat  zijn  gemalin  heel 
bebloet,  en  half  doot  was.  Hy  wierd  hier  op  zo  van 
gramfchap  vervoert ,  dat  hy  op  deze  rampzalige  razer- 
ny  viel ,  die  met  het  zelve  mes ,  daar  mrê  zy  haar  doch- 
ter gedoot  had,  op  hem  aaoquam-  Hy,  dit  ziende 
haalde  zijn  degen^,  en  gaf  deze  verfchnkkelijkevrou 
daar  meê  zo  veel  fteken,  dat  hy  haar  de  ziel  met  het 
bloet  deê  uitftorten. 

Hy ,  dit  gedaan  hebbende  ,  deö  geen  weer  om  de 
handen  van  't  gerecht  te  fchuwen  ;  vermits  hy  over- 
woog dat  hy  niet  anders  gedaan  had ,  dan  zijn  gema- 
lin, die  een  ander  hem  zelfwas,  en  zijn  eigelijr  tegen 
de  woede  van  deze  Megeer  verweert  had ,  en  dieshalven 
niet  geftraft  kon  worden  van  zich  zelf  te  verweren.  De 
zaak  wierd  ook  dusgevonnift.  Maar 't  geen ,  *t  welk  M 
deze  moordetes  van  haar  dochter  meer  vervloekt 
maakte,  was  dat  Poflldonius  overluide,  voor  d'oren 
*t  gerecht  de  voorwaarde  verklaarde ,  die  wy  eer 
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Voorzienigheit,  die  alJes  tot  een  geftelt  einde  fchikt 
meer  uirbarften.  ^  "«^^uuKt, 

In  't  Jant  der  Eduërs,  daar  afCefar  zo  veel  in  zim 
ichriften  verhaal  t ,  fproot  een  gene^entheit  tufTchcn  een 
jong  edelmg  van  Foreft,  PanSoJfus  genoemt  en  een 
dochter  van  treffelijke  geboorte,  die'^hier  de  n^am  van 
Ambrofina  voeren  zal.  Hoewel  deze  geneRenthdt 
yeerzydigwas  zo  bevond  men  echterde  deucht  van 
de  dochter  zodanig,  dat  zy  nooit  aan  Pandolfus  en  i^e 
jonlt,  hoe  gering  zy  ook  was,  wilde  toeftaan.  en  oe! 
zint  was  te  wachren  tot  dat  detijt  Rclcecntheic  nm 
hen  ,n  't  huwelijk  te  vervoegen  \  zlu  !loen  fprd' 

Maar  deze  verwachting  was  vruchteloos  ,  vermits 
d  ouders  van  deze  dochter ,  hun  doel  voor  haar  elders 
^^bbende  aanPandolfus  d' ommegang  van  hun  doch- 
ter verboden,  zohaaftalszy  bcfpeurdcn  datdie ftrek- 
e  om  haar  ten  huwelijk  te  verzoeken.  Hy  deê  alles 
at-hykon,  om  hen  te  vermurwen,  cnaanziin  ziidé 
e  winnen  -  maar  vergeefs.  In  tegendeel,  dit  Vervor- 
derde te  meer  de  zaken  van  zijn  mc^vrijer ,  daar  te<>en 
hy  geen  vaerdiger  of  krachtiger  hulpmiddel  vond, 
dan  de  fchaking.  Maar  de  zwarigheit  hieraf  beftonj 
fin  Ambrofia,  diens  twijficlkhtige  geeft  alles  vreefde 
daar  toe  te  bewilligen.  ' 

Doch  hy,  van  haar  bemint  zijnde,  gelijk hy  ware- 
dijk  was,  verzocht,  bad,  quelde,  fmeekie  ,  overreed- 
de, en  betuigde  zo  lang,  dat  hy  haar  daar  roe  dei^  be- 
üuiten  Maar  zy  det\  boven  de  Ichriftdijke  [sloften- 
yan  t  huwelijk  ,hemnoch  veel  fchrikkclijkeeden  doen 
van  dathy  niets  tegen  haar  kuisheit  voorneemen  zou' 
rot  dat  zy  in  de  kerk  de  huwelijkszegen  ontfatitjen  had  • 
wantzy  wilde  dit  verwijt,  datzy  in  't  heimelijk  getrouc 
.^as ,  met  op  haar  hals  halen,  Pandolfus  bezwoer 
j)lechtelijk  al  'i  geen,  dat  zy  begeerde  ,  vermits  zijn 
«oornecmen  zuiver  was,  toen  hy  deze  eden  deO.  Hy, 

Mm  '  van 
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van  een  knecht  geholpen ,  voerde  haar  wech,  en  koos 
de  ftreek  van  zijn  lant.  Zy  reifden  niet ,  dan  by  nacht, 
en  deur  zo  afgelege  wegen,  datmenzwarehjk  heniop 
't  fpoor  kon  volgen,  ^^y  ruitten  by  daag  m  de  herbet- 
gen  ,  en  hielden  zich  in  hun  kamer  befloten,  daarzy 
niemant  zagen ,  en  zich  van  niemant  lieten  zien. 

Het  pebeurde  eens  dat  Pandolfus ,  zich  met  Ambro- 
fia  in  zo  grote  vryheit  ziende,  gelijk  men  van  een 
man ,  die  haar  in  zijn  macht  heeft  ,  denken  kan ,  door 
d'  oneedult  van  zijn  begeerten ,  en  van  een  geweldige 
aanprikkeling  geparft ,  zulk  een  yryheit  wilde  nemen , 
die  niet  eerlijk  f  en  niet ,  dan  in't  huwelijk  toegelaten 
is:  daar  Ambrofia  altijt  zijn  eden  en  beloften tegeti- 
llelde  Hy,  eindelijk  door  zijn  min  verwonnen,  en  al- 
le eerbiedigheit  verliezende ,  dreigde  haar  met  gewelt, 
en,  ziin  knecht  te  hulp  nemende  ,  quam  ook  toida-  ] 
deliikheit.  Maar  Ambrofia,  moort  en  gewelt  krijten- 
de  riep  zo  luide  om  bylUnt  ,  dat  het  gehele  huis  in 
rep  én  Lr  geraakte.  De  waart,  waardin ,  knechten 
•  cn  dienftmeiden  liepen  derwaarts. 

Daar  was,  onder  de  genen ,  die  op  dit  gekrnt  toe- 
fchoten,  een  jong  edeling  van  Borgonjc  ,  ^rofper  ge- 
noemt  die,  een  reiziger  zijnde  ,  in  deze  herberg  zijn 
Sagmai  hield,  iïy,  de  ftoutlte  zijnde  ,  liep  de 
kameiiur  open,  en  trad  binnen  met  het  ^^^^^ 
hant  Pandolïus  ,  naar  hem  toe  tredende  ,  zeide  tot 
Lm, dat  ditnietsanders was, 
fchenhemenzijnwijf  gerezen,^  en  dat ,  terwijl  h^^h^^^^^^ 
daar  over  wilde  ftrafFen,  zy  dit  getier  had  gei^^^^^r. 
Z^nwiif  zeide  Ambrofia  :  ik  ben  t  met  ,  en  heb 
tT^  i^T^i^.  Hy  is  een  Schelm,  die my«^ 

aUe  zijden  voor  de  herberg  vergaderden,  dezvtaMte 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H2 


J  beviddende ,  liet  zijn  hoogmoed  zakken  \  en  poogde 
a  deze  vergramde  dochter  te  vermurA\'en  ,  die  in  haar 
l  klachten  voortvoer ,  en  altijt  luider  riep.  Prolper ,  toen 
1  Pandolfus  en  zijn  knecht  aangetaft  hebbende ,  deê het 
gerecht  van  de  plaats  komen,  dat  Pandolfus  en  zijn 
knecht  ,  en  ook  Ambrofia  in  verzekering  nam*  Am- 
i  brofia  bad  Pr ofper ,  als  een  eerlijk  edeling ,  dat  hy  haar 
\  in  deze  gelegentheit  niet  zou  verlaten ,  en  beloofde 
-  aan  hem  dat  hy  geen  ondankbare ,  en  geen  gezin  van 
klein  belang  verplichten  zou. 

Men  berichtte  terftont  Ambrofiaas  vader  hier  af,  die 
gezwindelijk  ter  plaats ,  daar  zijn  dochter  was ,  quam. 
i   Hy  ,  wel  van  volk  verzien,  deê  Pandolfus,  met  zijn 
i   knecht ,  in  de  koninklijke  gevangenis  brengen ,  en  zo 
vaerdig  en  ftreng  gerecht  daar  over  doen ,  dat  Pandol- 
fus hoott  op  een  Itraftoonneei  het  misdrijf  van  zijn  zot- 
heit  betaalde.  De  knecht  wierd  meê  over  zijn  misdrijf 
\  geftraft.  Ambrofiaas  vader ,  niet  wetende  hoe  hy  d'eer, 
i  dié  Profper  in  zijn  huis  bewaart  had  ,  met  zijn  doch- 
ter voor  Pandolfus  gewelt  te  befchutten  ,  vergelden 
zou,  bood  haar  aan  hem  ten  huwelijk,  met  zodanig 
1  een  bruitfchat ,  dat  Profper,  door  veel  en  lange dien- 
I  ften,  geen  zo  goede  en  vorderl ij ke  weerga  bad  darren 
verhopen.  Dus  gedijde  Pandolfus  ongeluk  tot  geluk  en 
voorfpoct  van  Profper  ,  die  ,  toen  hy  'er  minft  op 
dacht,  zich  ten  top  van  voorfpoei  gtftcgen  zag. 

Het  gedrvonge  HujveltjJ^ 

DE  wetgeevers  zeggen  dat  'er  niets  is,'t  welk  zo 
yry  behoort  re  zijn ,  als  het  huwelijk.  Maar  daar 
is  ondertuflchen  niets ,  in  *t  welk  d'  ouders  ftren- 
>  ger  heerfchappy  ( ik  ga  de  hatelijke  naam  van  dwing- 
landy  voorby  ;  gebruiken ,  dan  in  't  befteden  van  hun 
i  kinderen.  Hier  uit  fpruitbetdat  men  zo  veel  quade 

Mm  z  hu« 
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huwelijken  vind  ,  die  eer  pynbanken  ,  dan  vereeni- 

lie"  e^l"eurde  dat  twee  Heren  van  ftaat ,  om  de  ver- 
fchillenT  dietuflbhen  hun  gezinnen  waren,  te^ftillen, 
een  verbont  van  hun  kinderen  maakten ,  zonder  met 
hun  wil  en  genegentheden ,  die  elders  verpant  waren 
raat  te  plegen.  De  vrees  van  onterft  te  worden  dcö 
hèn  de  haLsonder  dit  juk,  dat  hen  ondragelijk  fcheen, 
buigen.  Doch dewyrer  geen  zaak  zo  zwaar is,  in  de 
tyelkeniet  enige  middel  gevonden  word  ,  zo  bedach- 
ten deze  twee  Sachtoffers  van  gehoorzaamheit  ook  een 
lift    Zy  hadden  hun  neigingen  met  aan  malkander 
verborgen  ^en  zy  beOoten  Sieshalven  m  Ichijn  te  trou- 
wen, maar  hun  huwelijk  niet  met  toeftemming  en 
volvoering  «itwoeren.   Zy  volbrachten  dit  ook 
metgrote  get^ouheit ,  en  hadden  ondertufTchenbefto- 
St  gelultde  doot  vaneen  van  hun  ouders  te  ver- 
lachten ,  om  dan  van  malkander  te  fcheiden  Ze- 
ker ,  een  wonderlijke  zaak ,  maar  echter  waar  Zy  ver- 
borgen hun  ongeneucht  zodanig  ,  dat  yder  geloofde 
dat  zy  wareliik  gehuwde  heden  waren. 

Zy  volhardcTen  ondertulfchen  in  d^eerhjke  gemeen- 
fchap  met  de  genen  ,  die  zy  tot  hun  weêrga  begeer, 
den:  De  vader  van  d»een  ftorf  twee  jaren  daar  na. 
Zy  hadden  noch  een  weinig  gedult    D'^"der  viehn 
een  ziekte,  daar  af  hy,zo  men  achtte ,  fterven  zoiu 
Maar  toen  dezeziekte  lang  duurde,  borftde  gcenmt, 
Kader  doot  was ,  en  dl  dit  juk ,  dat  hem  zo  laft ig 
viel,  nietlanger  dragen  kon  Hyverk  aarde  dat  zy 
die  hv  (>etrout  had ,  zi  n  gemalin  met  was.  Zy  beleed 
dk  eXod  gewilligd  aan  zich  van  eerbare  vron- 
en te  laten  bezichjfgen,  om  haar  zuiverhcit  bekent 
te  maken.  Dit  wM  gedaan  ;  en  zy  wierden  ge- 
fchdden.  D'edeling  troudedaarna  de  gene  aan  doe 
welke  hy  zich  Ichri&lijk  verbonden  had  s  en  de  doch- 
t  r  quameindelijk-indc  bezitiing  van  een  ander  Rid, 
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der ,  aan  de  welk  zy  haar  genegentheden  overgege- 
ven had. 

Koom  nu  ,  en  zeg  dat  de  liefde  blint  is ,  die  deze 
jonge  lieden  zo  grote  voorzichtigheit  inblies,  om  tot 
het  gemerk  van  hun  voorneemen  te  komen.  Zeker, 
de  proef  was  te  kittelachtig.  Maar  wat  doet  de  lief* 
deniet,  als  zy  warelijkis? 

De  dodelijh  Vrees, 

EEn  jong  edeling ,  Eudoxus  genoemt,  van't  lant- 
fchap  der  Cenomannen ,  verkeerde  gewonelijk  in 
't  huis  van  een  oud  edelman  van  zijn  buurt ,  Adra- 
ftus  genoemt,  uit  oorzaak  van  de  vrientfchaptulïchen 
hem  en  de  kinderen  van  deze  oude  edelman  ,  die,  ge- - 
lijkhy,  tot  de  jacht  genegen  waren. 

Deze  grijsaart  was  voor  de  tweede  maal  aan  een  jon- 
ge weduw,  tamelijk  fchoon,  vrypoftig,  en  die  groot 
vermaak  Ichiep  in  de  vogel  te  zien  vliegen,  gehuwt. 
Zy  trok  dikwijls  met  haar  ftiefzonen  in  't  lant,daar 
Adraftus  veelrijts  by  was,  dic  zo  onnozel  een  tijtver- 
drijf,  gelijk  dit,  't  welk  hy  in  zijn  jcucht  boven  maten 
bemint  had ,  niet  geheel  vergeten  kon. 

Eudoxus  was  gewonelijk  mcê  in  't  fpel.  De  jacht 
brengt  met  zich  zodanige  woorden  en  werken  ,  die 
elders  onbetamelijk  zouden  zijn  ,  cn  die  dikwijls  de 
ftrenge  wetten  van  cerbiedigheit  en  betamelijkheitte- 
genftreven.  Hoewel  deze  edeling  zeer  heufch  cn  beleeft 
was,  zo  liet  hy  zich  echter,  in  d'yver  van  de  jacht, 
tot  vryheden  vervoeren  ,  die  hy  metkoelenbezadigt 
bloet  nimmer  genomen  zou  hebben. 

D'oude  mannen  zijn  gewonelijk  ergwanig  ,  en 
voornamelijk  de  genen  ,  die  deze  zotheit,  van  jonge 
vrouwen  te  trouwen ,  bedreven  hebben.  De  minnenijt 
is  een  onfcheidelijke  fchaduw,  niet  van  't  lighaam. 

Mm  3  jiiaar 
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jnaar  van  de  geeft  :  ik  noem  haar  fchaduw,  om  dat 
dit  een  zeer  fchaduwachtige  tocht  is  ,  dfe  heel  ver- 
keerdelijk oordeelt  ,  en  die  ,  niets  op  de  werken  te  kna- 
gen vindende ,  tot  in  d'  inzichten  deurdringt^ 

Adraftus,  het  hooft  vol  muizeneften  hebbende  ,  op 
enige  gemeenfaamheden ,  diehy  luflchen  Eudoxusen 
Irene,  zijn  gemalin  ,befpeurthad  ,  fchoondiemetde 
vryheit,  die  de  jacht  geeft,  behoorden  verfchoontte 
worden ,  was  met  deze  munt  niet  voldaan ,  en  wierd  in 
zo  veel  moejelijker  minnenijt  ontfteekcn  ,  om  dat  zy 
geheim  was,  en  niet  te  voorfchijn  quam  ;  vermits  hy 
haar  geheel  in  zijn  gedachten  verborg ,  zonder  enige 
Ichijn  daar  af  van  buiten  te  tonen.  De  fnoodfte  boos- 
heit  is  de  gene ,  die  in  't  hart  fmeult,  en  meeft  bedekt 
word;  gelijk  dat  het  heetfte  vuur,  't  weik  mttafch 
bedekt ,  of  in  een  oven  befloten  is.  Dithee^t  den  grote 
Stdifche  Wijsbegcnge  doen  zeggen, dat  de  menfch 
d'  ontzaghelijkftc  van  alle  dieren  is ,  om  dat  de  beeften, 
eer  zy  byten ,  of  aan  vallen,  enige  tekenen  van  dreiging 
of  gramfchap  vertonen :  ja  de  huizen  kraken  eer  zy 
vallen,  en  de  blixem  gaat  voor  de  donder  ,  maar  de 
menfch  doet  dikwijls  quaat  eer  men  weet  dat  hy 'tin 
de  zin  heeft* 

Adraftus  was  van  deze  aart ,  want  hy ,  zijn  minnenijt 
niet  openbaren  darrende ,  uit  vrees  van  zich  voor  de  be- 
ipotting  van  zijn  cige  kinderen  bloot  te  ftellen ,  die  Eu- 
doxusvrijpoftigheit  kenden ,  en  hem  beminden ,  en  die 
ook  met  zijn  tweede  huwelijk  niet  wel  vernoegt  waren , 
vond  goet  zich  eer  zonder  gedruis  van  een  man  t'ont- 
flaan ,  die  grote  onruft  aan  hem  veroorzaakte  ,  dan 
zich  met  groot  geraas  van  een  misdrijf  te  wreken ,  daar 
af  hy  noch  niet  wel  verzekert  was,  maar  van 't  welk 
hy  echter  krachtige  gifTingen  waande  te  hebben. 

Hy  openbaarde  zijn  voorneemen  aan  zijn  kok,op  dat 
hy  de  lefte  fpijs  voor  Eudoxus  bereiden  zou.  Maar  deze 
man,  een  alfchrik  daar  afhebbende,  om  dai  al  de  huis- 
ge- 


Der  werreltfch  Veranderingen,  f  f  r 

genoten  van  Adraftusde  geeftigheit  en  deucht  van  deze 
jonge  edcling  beminden  ,  beloofde  aan  de  grijsaart  dat 
hy  nem  in  zïjn  voorneemen  zou  helpen ,  en  verwittigde 
ondertuffchen  Eudoxus  hier  af,  die  een  goede  vergel- 
ding voor  dit  bericht  aan  deze  kok  gegeven  hebbende , 
en  hem  radende  het  loon ,  dat  Adraftus  aan  hem  be- 
looft had ,  te  nemen ,  een  lift  bedacht ,  om  deboos- 
heit  van  deze  grijsaart  re  ftraffen ,  die  bovcngewoon 
goed  onthaal  aan  Eudoxus  bewees ,  terwijl  hy  zijn  on- 
dergang beftak,  en  eveneens  de<^,  gelijk  dcflachter, 
die  het  beeft  kraut ,  dat  hy  flachten  wil. 

Hy  bleef  dikwijls  tenetenby  Adraftus,  voorname- 
lijk als 'er  een  deel  van  de  jacht  voor  *t  overige  van  de 
dag  was,  naar  de  gewoontevan  de  jacht ,  en  ook  van 
Frankrijk ,  daar  d'edddomvan'tlantin  grote  vrijheit 
by  de  geburen  leefr.  Hy  ging  in  de  dag,  daarin  het 
ipc\  gefpeelt  zou  worden ,  naar  her  huis  van  Adraftus, 
met  twee  van  zijn  vrienden ,  die  van  dc  zaak  onderricht 
waren.  Hy  gaf  den  kok  een  kruit,  dat  vaft  dec  flapen , 
na  dat  hy  het  geen ,  dat  hy  begeerde ,  tot  hem  gezegc 
had.  De  kok  dt  ê  ,  eer  hy  in  deze  zaak  voortging  aan 
zich  door  Adraftus  een  grote  hoop  gelts  tellen  ,  en 
mengde  het  kruit ,  gelijk  het  behoorde*  Eudoxus, die 
wift  lu  welke  fchviLtcl  ditkruirgcmcngt  was,  at  harte- 
hjk  daar  uit.  Hy  wierd  dieshalven  na  de  maakijt  vai 
een  vaddigheit ,  als  van  een  diepe  flaap  ,  overvallen. 
Zijn  vrienden  ,  die  't  geheim  witten ,  brachten  hem 
als  doot  t'  huis. 

Men  dcê's  anderendaags  gerucht  lopen  dat  hy  aan 
Adraftus  tafel  v.Tgifiigt  was.  De  kok  wierd  aangetaft, 
en  beleed  terftoni  dat  zijnmeefter  aan  hem  zeker  kruic 
had  gegeven,  om  dat  in  een  fchuttel  te  mengen  ,  zon- 
der dat  hy  wift  wat  het  was.  Adraftus  wierd  aangetaft , 
en  met  de  kok  in  gevangenis  gebracht.  Men  ftrooide 
uit  dat  de  tegenf  ergiften  Eudoxus  aan  't  braken  hadden 
geholpen ,  en  het  vergift  doen  overgeven ,  maar  dat  hec 
^  echter 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

31  H  2 


li*! 

mi 


^2iS  ToONNHEit 
echter  d' edele  delen  zo  befchadigt  had  ,  dat 'er  geen 
hoop  van  leven  was.  Adraftus  beleed  weidat  hy  vergift 
aan  de  kok  had  gegeven,  doch  om  de  geen ,  die  hy  voor, 
d'overfpeelder  van  zijn  gemalin  hield  ,  te  vergittigcn. 
Maarhy,  geen  bewijs,  dat  klaar  genoech  was,  tot  Eu- i 
doxus  overfpel  met  zijn  gemalin  bybrengen  konnende , 
kreeezoftrafeen antwoort,  datdekooitshemdaarop 
overviel  die  zo  heftig  was ,  dat,toea  deze  klucht  ver- 
klaart wierd,  hy  die  met  de  doot  bekocht,  en ,  door  zijn 
fterven ,  dit  toeftel  in  een  treurfpel  veranderde. 

De  kok,  alles,gelijk  het  gebeurt  was ,  en  wy  verhaalt 
hebben  rcopenbaart  hebbende ,  geraakte  uit  de  gevan- 
genis- ènlrenewierddusvan'thuwehjk  met  Adraftus 
verloft  daar  zy  niets  anders  te  verv,^achten  had,  dan  Eu- : 
doxüsin  *t  graftevolgen  ,  zo'tvoorneemen  ^^^'\ 
draftus  zin  gelukt  was.  D us  bewaa:  de  God  d  onlchu  di- 1 
een,  en  deêderampop'thooftvande  fchuldige  vallen. 
De  geen,  die  quaat  voor  een  ander  bereid ,  doet  dik-  i 
wijls  meer  quaat  aan  zich  zelf. 


t'  A  ivf  S  T  E  R  D  A  M, 
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Gedrukt  by  Baltus  de  Wild'  ,  m  't  jaar  i65'o. 
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